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VOORREDEN. 



Onder de groote verzameling boeken en papieren van mijn in 1863 
ontslapen vader, Professor H. W. Tydeman te Leiden, is ook ge- 
vonden de zoo goed als volledige briefwisseling van hem zelven en 
van zijn vader. Meinardus Tydeman, met beider vertrouwden 
vriend, Mr. Willem Bilde bdijk, een geheel uitmakende van on- 
geveer 270 stuks brieven, waaronder 120 van Bildebdijk, van 
welke sommige z^'n van 12 tot 16 bladz^'den in groot 4to formaat* 

De bij W. Messghebt te Rotterdam uitgegeven brieven van Bil- 
debdijk bevatten er niet één , welke in deze verzameling wordt 
aangetroifen. 

Dat er in dezen brievenschat — het tijdvak van 1807 tot 1831 
bevattende — vele , ook nu nog zeer wetenswaardige en hoogst be- 
langrijke zaken voorkomen , behoeft voor hen , die Bildebdijk en 
de Leidsche Hoogleeraren M. Tydeman en H. W. Tydeman ge- 
kond hebben , of in hunne schriften geen vreemdelingen zijn , wel 
geen betoog. Onbekende bijzonderheden uit Bildebdijks veelbewo- 
gen leven, gedachten-wisseling over Staatkunde , Geschiedenis, Rechts- 
geleerdheid , Godgeleerdheid , Nederduitsche Taal- en Letterkunde , 
Poëzij en Proza , zijn meerendeels de onderwerpen , in de Briefwis- 
seling van deze drie geleerden vervat , die menigmaal een helder 
licht doet opgaan over Bildebdijks verstand en hart. 

Ik stel mij voor, deze Briefwisseling in twee deelen in het licht 
te geven. Voor een uitvoerig Register, rakende de personen en za- 
ken, welke in deze brieven behandeld worden — waarin ook ge- 
vonden wordt de geboorte-geschiedenis van menig uitgegeven werk 
van Bildebdijk en van H. W. Tydeman, benevens de opheldering 
van talryke daarin voorkomende bijzonderhedfi\i — "LsJL^wst \s5s^ ^^^- 



VI VOORREDEN. 

den gezorgd ; terwijl mijn broeder Mr. J. W. Tydeman te Amster- 
dam, myn behuwdbroeder Mr. J. T. Bodel Nijenhüis te Leiden 
en Dr. A. de Jager te Rotterdam mij beloofd hebben, waar het noo- 
dig is, sommige zaken met eene korte aanteekening toe te lichten. 

Zóó, ongeveer, luidde bet Prospectus, wateenige maanden geleden 
werd verspreid; en nu, bij de verschijning van het eerste deel, heb 
ik niet veel meer te zeggen , dan dat het tweede deel , behalven nog 
ongeveer 160 brieven, eene menigte Bijlagen en het Register over 
de beide deelen zal bevatten. 

Dat op sommige brieven het antwoord ontbreekt, zal de lezer 
zelf wel bespeuren ; het antwoord werd of mondeling gegeven, of 
de beantwoordende brief, dat echter maar zelden is geschied, is 
verloren geraakt. 

Enkele zaken , of namen van personen , hebben wij, kiesch- of be- 
leef dheidshalve geschrapt ; de lezer zal ons hier wel geen verwijt va' 
maken ; misschien wel da^an , dat het niet meer is geschied ; ma 
voor de juiste waardeering van Bilderdifk wilden wy deze ve^ 
meling zoo volledig mogel^k laten , zij het dan ook , dat hij : 
zelven somtijds in een minder gunstig daglicht vertoont. 

Ik hoop geene te stoute meening te uiten , als ik durf bewee? 
„dat de belangrijkheid van deze Briefwisseling in allen opzichte 
haren omvang overeenkomt." 

Gaarne neem ik deze gelegenheid te baat, om (andere onger 
maar niet vergeten vrienden daai^elaten) in het bijzonder 
bovengen9emde Heeren m^nen hartelijken dank te betuiger 
moeite, welke zg zich hebben wUIen getroosten door het g 
ner aanteekeningen en het nazien der drukproeven. Het pi 
met my , hun grooten dank verschuldigd , en zij mogen 
name bewustheid hebben, zich verdienstelijk te hebben ' 
BiLDERDiJK en zijne vrienden M, en H. VV. Tydeman, 

ROSENDAAL 1866. 

H. W. T. TY 



BRIEFWISSELING. 



I. Franeker, 15 Maart 1807. 

H. W. T. AAN W. B. 

Toen ik in den voorleden zomer voor het eerst het geluk had 
ITWG. te zien , deed UWG. my de eer aan van my te vragen naar 
m^'ne Akademische stukjes. In Holland een exemplaar myner eerste 
oratie 1) weer magtig zijnde geworden, heb ik myn broeder verzocht 
ITWG. dat te overhandigen. Hiernevens heb ik de eer een exem- 
plaar mijner tweede oratie te voegen 2) , 't welk ik sedert weerge- 
kregen heb, en zoodra ik weer een van myne inaugnr. dissertatie 3) 
overheb, zal het mij een genoegen zyn UWG. dat ook te mogen 
aanbieden. Inmiddels neem ik de vrijheid UWG. 't nevensgaande 
stukje van Schlözer, door mij bewerkt, aan te bieden 4), hetwelk 
ik hoop dat UWG. eenigzins behagen moge, die ik geloof dat met 
weinige onzer landgenoten , hoezeer ook die wetenschap aan de orde 
van den dag schynt te komen, en velen er over praten, in staat is 
het regt te beoordeelen , als de geheele Duitsche litteratuur, door al 
te dure ondervinding, in den grond hebbende leeren kennen. Ik 
vrees ongunstiger beoordeeling van sommigen, omdat velen Schlözer 
niet verder kennen , dan als den verdedigschrijver des hertogs L. van 
Brunswijk, en hem daarvoor partijdig haten, te sterker, naarmate 
die verdediging mannelijker en grondiger was. — De heer Oud-Pen- 
sion. Boers heeft mij de eer gedaan van, zonder dat ik er van wist, 
mijne Franek. Oratie inde Letteroefeningen 5), zelfs tot schamens toe. 



1) De eo quod nimium est in stadio Juris Romani. 

2) De Jure Romano Justinianeo, per benignam Dei providefitiam, ad salutem 
generis humani opportune instaurato. 

3) De Rebus Judicatis non rescindendis. Lugd. Bat. 1799. 

4) Theorie der Statistiek of Staats-knnde, naar het Hoogdnitsch van Ang. Lndw. 
voii Schlözer, 1807. 

5) Zie Vad. Letteroeff. 1804, I. 72-77. 

1 



aan te pryzen. Dit begeer noch wensch ik, maar indien UWG. daa 
of elders eene gunstige stem in 't. publiek geven kan en wil, za 
ik mij daardoor zeer verpligt rekenen. In allen gevalle hoop ik de 
gelegenheid te bekomen om UWG. wien ik sedert zoo lang hoogacht 
en vereere, en die ik mij zoo zeer verblijde, dat thans aan 't vader- 
land, aan 't welk hij tot blijvende eer strekt , weergegeven is , nader 
te mogen leeren kennen en eenig deel in uwe vriendschap te mogen 
bekomen, en UWG. eenigzins te kunnen betoonen, hoezeer en hoc 
opregtelijk ik ben enz. 



II. Enchüizen , 6 Sept. 1 807 1) 

H. W. T. AAN W. B. 

In dit voorjaar, bij de uitgave myner bewerking van Schlözers 
inleiding tot de Theorie der Statistiek wilde ik ook 
UWG. een exemplaar aanbieden , als blyk en oflFer mijner hoogach- 
ting en vereering , en als aan een der weinigen in dit land , die de 
zaken en de vorming van dat werkje grondig en billijk zouden kun- 
nen en willen beoordeelen. Ik zond aan den Amsterd. uitgever Nie- 
man, een exemplaar mijner Deventersche intreeoratie (ingevolge de 
gunstige noodiging , door UWG. aan my gedaan, om nog aan UWG. 
mijne Akademische stukjes te bezorgen) en gaf hem last daarbij, en 
by den brief, een exemplaar van Schlözer's inleiding aan UWG. 
te voegen ; die brief, indien hy zonder dat exemplaar aan UWG. 
geworden is — en 't zou mij toch ook spijten, ware hy in profane 
handen geraakt — • moet een zeer vreemd en absurd voorkomen gehad 
hebben , en zoo onbeleefd geschenen hebben als de meening hartelijk 
vereerend was. Eerst voor weinige dagen verneem ik van mijn vader 
de nalatigheid van Nieman en haast mij dezelve thans — immers 
naar ik van hem hoop — te vergoeden : terwyl ik met Schlözer UWG. 
tevens aanbiede een exemplaar mijner jurid. inaug. dissertatie, 't welk 
ik bij toevallig geluk daartoe terug heb kunnen bekomen. Ik geef 
dit , om de bezending mijner stukjes eindelijk voltallig te maken, niet 
uit geloof aan bijzondere waarde van 't werkje , 't welk , hoeveel 
dikker ook , slechts een gering tegengeschenk is voor 't eene blad 
van 't hersteld Edictum Dioclet.-etMax. 2), waarop vernuft en oor- 



1) Hij was aldaar waarschijnlijk bij een zijner bloedverwanten of wel bij zijn 
akademievriend Duivensz gelogeerd. 

2) Epiatola de collatione legnm Mosaic. et Roman., nee non specimen Emenda- 



deel met geleerdheid zich op 't schoonst vereenigen , en even duide- 
lijk , als 't Edictum zelf, ja in ^ Edictum zelf te lezen staan voor 
elk lezer die deze studie liefheeft, terwijl dat stukje tevens een heu- 
gelijk bewijs is uwer getrouwheid aan de geleerde beoefening des 
Roomschen regts. 

Nochtans , om niet valsch zedig te schenen , wil ik ook nog wel 
bekennen dat het my gespeten heeft, niet één bevoegd regter te hoo- 
ren oordeelen over dat gedeelte myner dissertatie, 't geen er eigenlek 
't moeilijke en nieuwe en verdienstelijke van moest uitmaken, en dat 
uit de Latijnsche literatuur meer dan uit de dorre regtsgeleerdheid 
bewerkt was Cap. X— XIII p. 85 — 131 1) et adnot. ub. p. 166—172. 

Ik moet eindigen, maar neem de vrijheid uw gunstig oog te ver- 
zoeken over mij en mijne studiën , en by de uitdrukking myner blyd- 
schap dat UWG. eindelyk aan de geleerdheid, vooral toch ook Vader- 
landsche Spraak-, Letter- en Dichtkunst zich onbezorgd kan toewyden, 
te voegen de betuiging mijner opr^e en onbegrensde hoogachting 
en venera tie als enz. 



III. s'Gravenhage, 16 Sept. 1807. 

W. B. AAN H. W. T. 

Het zal u door de goedheid van uwen waardigen en onvei^elyke- 
lijken heer Vader bekend zijn geworden , welk een samenloop van 
oorzaken mijn andwoord op uwen vorigen en het daarby gevoegd ge- 
schenk vertraagd of weerhouden hebbe ; thands zou het eene onbe- 
gaanbare onheuschheid zijn, UHG. de ontfangst van den Neder- 
duitschen Schlözer en van uwe TOortrefPelyke Inaugurele Dissertatie, 
waarmee ik op gisteren verrast en verrukt wierd , niet daadlyk aan 
te kondigen , al had ik ook , tot beter beantwoording van uw aller- 
verplichtendst schryven , nog eenig verwijl te baat willen nemen. 
Verschoon dus, zoo ik met verzwakt en lijdend hoofd en met bevende 
en onzekere hand dit krabbelschrift u bidde voor lief te nemen, 
waarin ik u myn dank wensch te betuigen zoo voor de drie my bij 



tionis Edicti Impp Diocletiani et Maximiani contra Manichaeos. (A.mst. 1808) in 
4o. en zonder de Epistola , ook in folio. Beide herdrukt en in den handel ge- 
bracht, Rott. 1829. 8o. 

1) Die hoofdstukken zijn: Cap. X. Altera observatio : non semper ex 
facto jns esse metiendnm. -— unde varia rescissarum rerum judicata- 
rum exempla explicantur. — Cap. XI. De saepius repetita, ut fertur, M. Valerii 



uitnemendheid lieve boekgeschenken als voor de innige harteliji^ 
die in uwen brief alzins doorstraalt^ en waarop ik den hoogsten p 
stelle. 

Ik kende uwe Oratien (en ik meen UHG. zulks mondeling 
meld te hebben, wanneer ik de eer had u toevallig en voor een enl 
oogenblik aan te treffen) genoegzaam (hoe onvolkomen ook, uit beriep y^. 
ten, aankondigingen en extracten) om er de grootste verwachting van ^e 
voeden. Mijne verbeelding was altijd vlug en stijgt hoog — wat moet 
ik nu zeggen ? •— het prijzen is zoozeer mijn zwak niet , maar de 
lezing en herlezing heeft mijne verwachting, dat is, mijne verbeelding, 
verr' overtrofiFen ; en 6 hoe zelden gebeurt dit als ik. met verwachting 
^ ten goede lees ! Zie daar het geval ; en dit strekke u in de plaats van 
het luidruchtige loftuiten, dat voor u niet meer is, maar voor zul- 
ken die verre beneden u z^'n, en eene aanmoediging noodig hebben 
om daar te komen, waar men ze wenscht. 

Gij hebt mij een aangenamen avond verschaft, door mij in uw 
brief naar een bepaald gedeelte uwer Dissertatie te verwijzen. Dit 
deed mij dezelve terstond ter aangeduide plaats openslaan , en de 
behandeling der daar geroerde gevallen van repetitae accusati- 
oues opzettelijk doorlezen. Gij hebt volmaakt recht, mijn Heer! en het 
is een werk dat uw oordeel en geleerdheid gelykelyk eer doet. Mag 
ik er u nog dit bijvoegen, dat, m^ns inziens, een naauwkeuriger 
kennis en detail van den inwendigen toestand der Eegeering van 
Eome in de laatste eeuw der zoogen. Eepubliek, te veel ontbreekt 
aan degenen, die over de Geschiedenis of de rechtzaken van dien 
tyd schrijven of oordeelen. Alles was kabaal, partijschap. Ieder wilde 
de beste , de vetste provinciën, ieder de voornaamste eerampten om 
daartoe te geraken. Daarvan niet slechts de omkoopingen, de ambi- 
t u s, enz. maar ook 't vormen van partijschappen , van vriend- en 
vijandschappen, uit drift niet zoozeer, als ter bereiking van die oog- 
merken; en van daar de worstelingen zonder einde of mate tusschen 
die nu dus , dan zoo, dan weer anders verbonden partijen , naar dat 
de vrees , en 't belang der oogmerken veranderden. En onder die 
' worstelingen behoorden mede in 't bijzonder al die accusatien, 
. waar mee men (gij merkt het zeer wel op) zijn tegenpartij in peten- 



Mi e s s a l ae absolutione ; ad Epistolas daas C o e 1 ii inter Ciceronianas a d 
Diversos. — Cap. XII. De iteranda Sex. Clodii, L. Catilinae, cett. 
accusatioue ; ubi sinrnl Cicer. Partii. Orat. Cap. XXXVI. explicatur. 
— Cap. XIII. De M. Co el i o, iterum accusante: ad Cicer. Orat. pro 
C o e 1. Cap. XXXI et XXXII. 



dis honoribus uit de voeten schopte, zich tegen accusatien van ande- 
ren dekte , enz. en ook al die wetten-zelven , die telkens gemaakt en 
doorgedreven wierden , met geen ander dan tegens deze of gene per- 
sonen bepaald oogmerk, en waarbij die ze maakte of voordroeg, met 
het recht of staatsbelang lachte , maar zich zei ven of zijn vrienden 
en aanhangers diende of meende te dienen. Dat wetten maken, en 
dat wetten doen gelden door accusatien , was een spel en menee van 
louter private politique der in bewind zynde of naar 't bewind ha- 
kende lieden , waarmee zij tegen elkaar oorlog voerden, en niets meer. 
En daarom was de welsprekendheid zoo in aanzien, omdat het in 
dien politiquen bewindoorlog van zoo veel belang was, in 't een oogen- 
blik een wet te doen doorgaan of te keeren , in 't ander een accusa- 
tic op zijn pas te doen voorkomen , of te doen mislukken. Van 
daar ook leiden de jonge lieden die naar hooger posten uitzagen, zich 
op accusatien toe. Naamlijk, even als de lieden, die veel van 
hun invloed gelooven , in Engeland zich in de tegenpartij werpen , 
opdat de koning of het ministerie hen koopen , en door een hooge 
post aan zich verbinden zal om hen niet tegen te hebben ; even zoo 
wilden zij zich geducht maken, om door de grootc vaanvoerders als 
gevaarlijke lieden aan hun snoer verbonden en zoo in de petitien, die 
zij beoogden, ondersteund en gekruid 1) te worden. Dit heldert alles op 
in de historie van die tijd , maar ik weet niet, dat dit nog in eenig 
werk , recht als vereischt wierd, uiteengezet is. In uwe Dissertatie is 
het zeer wel gevat, en die geheele uitvoering heeft mij uitnemend ge- 
smaakt. In 't bijzonder hebt gij over de zaak van Messala het volko- 
menste licht verspreid. 

Omtrent uwe aanmerking p. 93: „Et praeterea, quaeri adhuc pos- 
set, an non illis jam temporibus, civium potius utilitas quam jus 
illud rigidum , jus commune efficere debuisset, et obtinere quod diu 
ante docuerat Ulpianus Jet.?" ben ik 't in 't algemeen (want un i ver sa- 
liter is er niet wel een uitspraak over te doen, aangezien de oneindige 
verscheidenheid der mogelijke gevallen , dus moet men hier wel i n 
generali thesi subsisteeren) zeer met u eens. Ik herinner mij en licht 
staat u de tijd ook nog wel voor, dat in Eotterdam schepenen aan- 
gesteld werden zonder electie des Stadhouders. Geen jaar was beruch- 
ter bij ons, Hofadvocaten , door verkeerde, inique en informeele 
vonnissen van dien Kechtbank , die anderzins bij ons in zeer goede 
achting stond. De omwenteling van 1787 kwam. Nu vonden zeer 



1) Gekruid voor gekroijen. 
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vele lieden , die met uitspraken van dat evengemelde jaar bezwaardl^ 
waren, dat die geheele Schepenenbank notorié onwettig was geweest^ 
en derhalve al wat door of voor denzelven gedaan was , nul. Ver- 
scheiden Heeren, die onder m^ne confrères van de toen geknakte partij 
waren, begrepen het zelfs dus, maar ik was deeenige, die vrjj had 
kunnen z^n om zoo iets te beweeren , daar het gedrag der overigen 
het hun niet wel toeliet: echter, had ik voorgegaan, men zou alge- 
meen gevolgd hebben. Maar ik verklaarde er mij uitdrukkelijk tegen, 
en rekende dat de Lex Barbarius Fhilippus 1) gelden moest, en dus 
hetgeen volgens de stadsprivilegien inappelabel was, als res judicata 
subsisteeren , het overige den gewonen weg van 't gemeen appel of 
reformatie in moest, zonder conclusie van annuUatie ilico. — 't Zal 
u misschien niet ongevallig zijn , dit demellé te weten. 

Al pratende koomt het een uit het ander. Vergun mij UHG. ter 
dezer gelegenheid eene aanmerking omtrent de door u (p. 113-114) 
aangehaalde plaats van Ciceroos part. orat. mee te deelen. Het is 
vrij klaar , denk ik , dat het slot daarvan bedorven is , en van daar 
die duisterheid; maar wij weten wat Cicero zeggen wil. Sententia 
accusatoris nititur P sententia legis, 2° aequitate. Op 't laatste 
punt zegt hij : „Nititur aequitate, ut illa quasi scribenda lex sic esset, 
quaeque tamen complecteretur in judiciis corruptis, ea verbo uno 
praevaricationis comprehendisse dicatur." Zijn meening moet zyn „ut 
sic scribenda foret , et ut uno praevaricationis verbo dicatur 
comprehendisse omnia ea quae, si nihil expressisset (si de p r a e v a- 
rieatione nominatim mentionem non fecisset) in judiciis corruptis 
complexa fuisse censeretur." Ut scilicet mentio praevaricationis legem 
non restringat. 

Maar is dit de ware meening, zoo zien wij èn welk woord in de 
plaats niet te pas koomt, èn wat er in de plaats behoore; en ik durf 
zeggen , dat niets lichter is , dan haar te herstellen, 't Is het woord 
tamen dat alles bederft. Men leze met wegwerping van dat woord: 
„Ut — lex sic scribenda esset et quae (of quaeque, zoo er staat) 
[tacite] complecteretur in judiciis corruptis, ea verbo uno praevari- 
cationis comprehendisse dicatur." Tacite, id est, si nihil expressis- 
set. En juist is tamen uit natuurlijke misvatting van dit tacite 
gesproten: want men vindt het in de mss. taê geschreven en som- 



1) L. 4 Dig. de Officio Praetoris (L. I. T. XIV). Deze wet pleegt 
te worden aangehaald ten betooge dat de handelingen door een onbevoegd per- 
soon — doch omtrent wiens onbevoegdheid men onbewust was — in zekere hoe- 
danigheid verricht, rechtsgeldig moeten geacht worden 



tijds ia e. En, zelfs, uitgeschreven, zign cit meermalen voor m 
aangezien in onduidelijk schrift. Voor 't overige geef ik in bedenking 
of 't woord quasi mee niet ex margine in textum irruperit , en 
oorspronkelijk een glossa of verscheidenheid van lezing geweest zij 
op ut slaande? maar dit is van minder belang. — Zie daar hoe 
gul ik u mijne invallen meêdeele! maar ik geef u hei recht (dat gy 
uit uw zelven hebt) om er mede te lachen. 

UHG. is wel goed, mij zulk een compliment over mijn blaadtjen 
van 't Ed. Diocl. etc. te maken. Gelukkig ware ik, ja ! mocht ik, 
als het u behaagt te onderstellen, m^* aan de beoefening van ge- 
leerdheid , Bom. recht, enz. overgeven. Maar helaas ! 't Is er verre 
van daan. Zonder boeken (de mijnen staan in Brunswyk en zeggen 
niet veel) , zonder middel om ze te kunnen bekomen , zonder eenig ^^^ 
geleerd of kunst- en wetenschap voedend onderhoud, lig ik hierin de 
ongezonde Haagsche lucht meestal te bedde, verga van p^nen, zie 
vrouw en kinderen l\jden, kwijnen en wegsterven, en verkeer in 
droefenis van mijn bestemming voor altijd te missen , terw\jl dag aan 
dag mrni hoofd en ligchaam verzwakt , en m^n hart naar het sterf- 
uur snakt. — Ja, hoezeer bedlegerig, bij eenige verademing lees ik 
dan wel iets en dicteer aan mijne vrouw (die met de talen nog al / 
redelijk voort kan , 't Grieksch uitgezonderd), want zelden kan ik de « 
pen voeren. 

Ziedaar mijnen toestand. Nog pas 8 dagen geleden heb ik mij ach- 
ter het lijkjen van mijn jongstgeboren kind moeten laten dragen, het 
elfde dat ik ter aarde bestelde. Al myn troost, al mijn zegen be- 
paalt zich in mijne vrouw ; maar ook die verkw^'nt , sedert dat wij 
Leyden verlaten hebben. En echter ik ben hier gekluisterd. Neen , 
mijn welmeenende vriend (want als zoodanig beschouw ik u , en , zoo 
oprechte hartelykheid aan mijne z^de 't verdienen kunne, zoo heb 
ik er recht op), ik ben aan niets wedergegeven, dan aan de smarten 
die in Leyden eenigzins verzacht waren , eenigzins draaglijker. Ik ben 
niets dan een ongelukkige , dan een uutlooze last der aarde. 

Gaarne zal ik het stukjen van Schlözer lezen , en kan ik, 't zij ten 
dezen, 't zij in eenigen anderen opzichte iets toebrengen tot uw per- 
soonlijk genoegen , of dat van de uwen , het zal mij een verzachting 
van mijn lot zijn. Een aanmoedigende wenk van uwen Heer vader 
was mij in vroeger tijd een spoorslag en tevens een wegwijzer , die 
mij bijgebleven zijn. Mijn lof, m^'n aanprikkeling is voor u niets, 
maar m^n hartelijke verkleefdheid , die m^* van dat uur voor dien 
voortreffelijken man vervuld heeft, breidt zich met wellust uit over 



8 ■ 

zijn waardigen zoon. Zoo de ziel in de ongekunstelde woorden ka/? 
spreken , moet zy 't u te kennen geven, schoon ik hier zwijj^en mocht 
van de hoogachting die uwe bekwaamheden en geleerdheid mij inboe- 
zemen, en met welke ik steeds z^n zal , enz. 



IV. Leijden, 12 Oct. 1807. — Verzonden d. 

13den aan den Hr. Fran(jois. 1) 

M. T. AAN W. B. 

Hartelijk dank zeg ik u en aan mevrouw B., voor het aangenaam 
geschenk van het IV deel der Poëzij. 2) — God geve u beiden lust 
en krachten, om nog meer nut te doen door uwe dicht- en proza- 
werken ! — Al zuchtende , klagende , lijdende doet UWE. meer 
»werks af en dat goed werks dan menig gezond, rijk, vrolijk mensch. 
Kracht en zwakheid hebben meermalen plaats in het zelfde onderwerp. 
— Ik dank u voor den hartelijken, aanmoedigenden brief, aan mijn 
zoon , den professor , geschreven, in de vorige maand. Hij, en mijn 
zoon , de student, zyn UWEG. verder aanbevolen. Een derde zoon, 
van 1 8 jaar is op reis , zoo veel ik weet , naar Demerary, om daar 
schrijver te zijn op eene plantagie van eenen heer Martini. Den 21 sten 
Julij was hij op Madera. 

Vergun mij u te vragen , of aan UWE. bekend is zekere alge- 
meene taal , Murans-drulla, (Mauerkelle , in 't Hoogduitsch) 
genaamd ? — Zij gebruikt geen p, t, c, s, v , q , verandert geene 
snbstantiva; maar drukt dè casus uit, door ha, h e, h i, h o : maakt 
den pluralis met im; heeft geene genera; geene verandering in 
genus of casus , in de adjectiva : wel gradus. Haar grond is Latijn. 
Zy zoude, onder Cromwel, in Engeland uitgevonden en daar de taal 
der vrijmetselaars zijn. Men heeft thans, in de bibliotheek te Gotha 
eene overzetting des Bijbels, en een Woordenboek in die taal, waar- 
van berigt gegeven wordt door Schlichtegroll , in Wielands Neuen 
Teutschen Merkur, 1807, VI Stück, s. 85 — 98. Ik geloof dat zij 
geen aanleeren waardig is. In dat zelfde stuk, s. 99 — 122, vindt 



1) Daniel Fran9oi8 , dest^ds atudent in de Rechten te Leijden , sedert 
procnrenr bij het Hoog gerechtshof te s'Gravenhage, zeer bevriend met Bilderdijk 
en zijne gade. Men vindt een vers van B. aan hem, Najaarsbl. IL 81, en 
van mevr. B., Rouwzangen, 81. Fran^ois schreef daarentegen eenige dicht- 
regels bij het portret van B. van het jaar 1807. Zie voorts A. J. v. d. AJa, Biogr. 
Woordenb. in voce. 

2) Uitgekomen te Amsterdam, 1807. 
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men Ideen der Baukunst, door Zimmerman, te Heidelberg, over de 
overeenstemming der bouwkunst met het volkscharacter. 

In uwe aanteek. op de Ziekte der geleerden, voldoet m^ 
b\jzonder bl. 40 en 41. 

Bladz. 53 ald, — het gezegde van Mahomet was mij onbekend. Het 
schijnt wedersproken te worden door de onthouding , door de heide- 
nen, in hun in casto esse; en in den B^bel, Exod. 19, 15 en 
1 Cor. 7 , 5 geboden. — Lof geef ik u niet : omdat ik niets laak- 
baars vinde; en geen bevoegd regter ben. 

Ook hartelijken dank zeg ik u voor uw Zegefeestl). — Uwe 
Emendationes Edicti Diocl. et Max. heb ik gezgnden aan 
mijn zoon, en den exprofessor Voórda, te Franeker: v. d. Keeesel en 
Smallenburg, hier enz. Zij allen zijn u dankbaar en vinden ze seer ver- 
nuftig. Onzen vriend Fran^ois heb ik de Dissertatie van M. Rover 2), 
voor u ter leen, ter hand gesteld. 

Hiernevens nog een blaadje van zekeren Helmont, meen ik, weleer 
conrector te Amersfoort. 

Ik. weet niet of bij UWE. bekend of gebruikt zijn Herm. Canne- 
gieter Commentarius ad fragmenta veteris jurisprudentiae , quae ex- 
stant in CoU. LL. Mos. et Rom., Franequerae 1765. 4°. en de uit- 
gave der Collatio LL. Mos. et Rom. van Jo. Cannegieter, achter de 
Ulpiani Fragmenta, Traj. ad Rhen. 1768. 4°. — Zij zyn tot uwen 
dienst. — Ook P. Bondam Animadversiones Criticae, Franeq. 1746. 
4°, en C. V. Vonck Specimen Criticum, Traj. ad Rhen. 1744. 8°. 

In uwe veelvuldige smarten, kan ik niet anders dan met u lyden 
en God bidden, dat hy die verligte, u bemoedige en opbeure, door 
Psalm 42 en 43 en Hebr. 12, 11, met de schoone uitbreiding van 
Jac. Hinlopen, in zijne Overdenkingen, No. 4. bl. 287 — 308. 

In het verlies van kinderen zy, onder anderen, ten troost deze in- 
scriptie bij Gruterus p. 688 n. 2. Quem di amaverunt, haec 
moritur infas (infans): uit Menander, apud Plutarch. Consol. ad 
ApoUon. p. 119. et apud Schol, ad Hom. Od. O. 246. (Fragm. adn. p. 
46. edit. Clerici): ov ol^eol^doOtTev, dno^vT^tTxet véog. Plaut. Bacchid. 
A. IV. SC. 7. VS. 18. — Quem Di diligunt, Adolescens mori- 
tur. — Aeschines Socraticus Dial. 3. § 9. fin. ol ^eoc twv dvd^pw. 
netwv èitKTTiijfJLOveg, oog div Ttepl TrXectrrou notuivTae, f9dTTov dnakXdrroütn 



1) Deze Ode werd in 1807 te 8*Hage gedrukt. (Kompleete Dichtw. D. IX. 
bl. 27 en volgg.). 

2) Specimen Jaridicum ad loca qnaedam jaris deprava- 
ta. L. B. 1789. 4o. 
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ToO C^v. Zie ook 1 Kon. 14, 33, en Boek der Wysheid, 4. hoofds 
V8. 7 — 14. Dit troost mij ook bij 't verlies van den jongen M. W 
van Alphen en zyne jonge vronw: hij was 21, zij 20 jaar oud. — 
Heden stierf de brave vrouw van van Heukelom op de Hooge Woerd ^ 
dochter van prof. van Geuns: morgen zou de jonge van Heukelom^ 
van de Oude Vest, trouwen met jufvr. Hillegonde Luzac, docbtet> 
van Etienne. Gedurende de bruidsdagen was mevr. van Heukelom 
ziek en waren er vele soupers, partyen en een vuurwerk. De wereld 
gaat voorby! 

Als UWE. 't eens schikken kan, om uwe denkbeelden aangaande 
den Hoekschen en Cabbeljauwschen twist ten papiere te brengen; 
zoudt gg daarmede mijnen zoon, den professor, grooten dienst doen. 
— Nog iets. — Door uwe korte aanmerkingen over de Assenede 1), 
bL 313, 314, hebt gij meer licht verspreid over de Egyptische oud- 
heden , dan Kircherus en Jablonski in groote boeken. Ook hiervan 
wenschte ik uwe verdere opmerkingen te mogen weten. Wie is Re- 
gnard, bl. 314? Mogelyk Jean Franijois R. — Verschoon het ver- 
warde van dezen brief. Groet uwe huisvrouw. Kus uwen Julius enz. 



V. s'Gbavenha.gb, 15 Oct. 1807. 

W. B. AAN M. T. (WelEdelgeboren Hooggeleerde Heer, 

hooggeachte vriend !) 

Ik kan my zelven niet weigeren , dadelyk op uw lieven , hartelij- 
ken, meêwarigen en met geheel mijne ziel zoo eenstemmigen brief 
eenige regelen uit innige gevoeligheid toe te voegen. Hy troost en 
verkwikt mij. — Zoo weinigen weten thands wat troost en opbeuring 
toedienen , zij 1 't Smart mij , te verstaan dat een uwer zonen zoo 
van u gescheiden , elders zijn lot maken moet. Doch overal immers 
is God ons even na; en dit heb ik ondervonden. Ja mooglijk deed 
yi ik zeer kwalijk, toen t« morren en haalde my het tegenwoordig lyden 
op den hals. Dwaasheid toch is het menschlijk lot, en die te leeren 
erkennen, dit is meê een zegen, die niet te duur gekocht wordt. 
Mocht ik dit altijd wel inzien, wel betrachten I Maar dikwijls hardt 
^zich myn hart in de plagen, en dit is slimmer dan alle lyden. — De 
Hemel spare , behoede , en geleide uwe kinderen , waar zij zich be- 



1) Zie Nieuwe Mengelingen D. II. bl. 1—33. (Kompleete Dichtw. D. 
r, bl. 249 en volgg ) 
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vinden mogen, inzonderheid trooste de overtuiging daarvan uw vader^ 
hart van de bitterheid en angst, die zoodanige reizen en etablissemen- 
ten voor een jongeling moeten inboezemen ! Ik gevoel die met u in 
al hare kracht. Uwen braven oudsten en den student acht ik hoog, 
de reizende is mij geheel onbekend, en mag ik iets toebrengen tot 
hun nut, 't zal een grooter wellust voor m^ zijn dan ik uitdrukken 
kan; en eene slechts geringe erkentenis voor wat ik u (gij mogt het 
weten of niet ; dikwijls doet de brave meer goed dan hy weet) schul- 
dig ben en steeds blijven zal. — Uwe goedkeuring is mij meer dan 
de lof van duizenden, en die omtrent mijne Aanteek. op bl. 40, 41, 
is mij onschatbaar. 

Wat het gezegde van Mohamed betreft , ik hoop daar geen aan- 
stoot mee gegeven te hebben , noch dat men 't anders of verder dan 
op het echtebed zal toepassen of uitstrekken. Doch er is in de ver- 
menging der kunnen iets zeer mysterieus naar mijn inzien ; en waarin 
mede iets te erkennen zou zijn van 't op bladz. 40 aangeduide. Dan 
hierin trede ik niet. 

De taal MuransdruUa is, naar ik haar beschouwe, niet veel an- 
ders dan het, toen ik nog een kind was, in Holland -niet geheel vergeten 
Bargoensch (Bargoensch kappen [klappen?] zei men). Naam- 
lijk een conventioneele woordverbastering met een algemeene declina- 
tie en conjugatie, doch een zekere taal tot grond hebbende: Ik mag 
hier echter wel bijvoegen, si magna licet componere p^vis. Ik be- 
schouw deze taal als Engelsch Latijn naar 't Indiaansch van de golf 
van Mexico verknoeid, ('t Neger-Engelsch verknoeit zoo de Engelsche 
en Nederduitsche woorden op eene andere wijze), 't Flurale in im, 
en 't h a, h e, h i, h o als artikel, is in die Indiaansche taal of dialec- 
ten (want eigenlijk durf ik nog niet zeggen dat het eene taal is) al- 
gemeen en schijnt mij met meer andere bijzonderheden uit het He- 
breeuwsch overgenomen , waarvan de opmerking mij wel heeft doen 
gissen of dat gedeelte van America wel door Joden (uit Africa) bevolkt 
mocht zijn. Ik weet niet of UHG. bekend is wat Izaak Nassi , een 
geleerde Jood in Suriname , over die taal geschreven heeft. Hij die 
er ook een woordenboek van gemaakt heeft, dat ik niet weet of uit- 
gegeven zij. De tyd der uitvinding in Engeland van dit (als ik 't zoo 
noemen mag) Bargoensch stemt ook wel overeen met myn idee ; want 
toen hield men zich zeer met America bezig, en had men Cromwel 
toen zich naar derwaart laten inschepen , Karel I had waarschijnl^k • 
het schavot niet beklommen. Dit kortelyk ! — Tot bevestiging van 
mijn vermoeden dat men om eene geheime taal te maken dat Indi- 
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aansch of Galibi te hulp genomen hebbe en dit uit het Hebreen wsch 
voortgevloeid zy, merk ik nog op, dat geene taal dan deze laatstge- 
noemde 't plur. in m vormt, en dat dit iets zeer distinctifs is, dewijl 
de stuitende m \ tegenovergestelde is van de uitbreiding die 't denk- 
beeld des meervouds uitmaakt; en in alle andere talen ook er de 
uitdrukking van uitmaakt. — Maar nu zou ik duister worden ; want 
dat de kracht in de n zit, kan ik niet wel hier bew\jzen zonder meer 
voorbereidende ideen op te halen. — Zoo veel ik er van weet, heeft 
UHG. recht, dat de taal in quaestie geen aanleeren waardig is. Voor 
mij heeft zy alleen dit , dat ik er resultaten in vinde , die de alge- 
meene Logica welke in derivative talen heerscht , bevestigen. En 
zoo veel schijnt mij zeker, dat zij (zoo als zij bestaat) tot de pri- 
mitive taallogica niet te l)rengen is. 

Voorloopig mijn welmeenenden dank voor de Diss. van Eöver en 
't biaadjen van Helmont ! Ik ken de door u genoemde boeken en heb 
ze eertijds gebruikt en gehad, maar nu bezit ik niets en teer als men 
zegt op mijn smeer , helaas ! ('t Weinigjen boeken dat ik in Bruns- 
wijk meum defrandens genium had bijeen gebracht , en waaraan nu 
wederom mijn hart eenigzins hing, ten minste al mijn lust en ver- 
maak, staat aldaar gepakt en ik heb geen middel om ze hier te krij- 
gen). — Mag ik bij gelegenheid van uwe vriendelgke aanbieding daar- 
omtrent gebruik maken? 

Begnard is de Satyrique en Dramatique fransche poëet. Auteur van 
Ie Joueur, Ie Dissipateur en Ie légataire supposé of 
faux légataire, hoe heet het stuk? want alles loopt dooreen in 
mijn hoofd. Hij heeft een reisjen door Holland, in Zweden en 
naar Lapland gedaan, gelyk ÜHG. zich herinneren zal, al ware 
't maar aan zijne Latynsche inscriptie. 

Mijne opmerkingen (helaas!) over de Egyptische oudheden! kon 
ik er slechts eens toekomen , om mijn verstrooide aanteekeningen , 
ideen en resultaten van recherches, in eenige orde te brengen! maar 
met myne zwakte kan ik niets. 

Met myne denkbeelden omtrent de Hoeksche en Kabeljaauwsche 
twist, meent UHG. waarschijnlijk bloot wederzydsch systema , waar- 
op zij te werk gingen. Gaarne wil ik (zoo gering mijn inzicht daarin 
ook is) die aan uwen heer zoon openleggen. Ook misvattingen helpen 
somtijds de waarheid vinden. 

Van 't huwelijk van jufvr. Luzac met den heer v. H. wist ik , maar 
hoe treft mij het sterfgeval van mijn goede buurvrouw, waarvan ik 
door uw schryven bericht kryge! De dood van den Hr. en Mevr. v. 
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• 

Alphen zijn mede ontzettend. — Ja wel gaat de wereld voorby. Hier 
sterven ook vele lieden. 

Doodsangsten hebben wij tot mijnent uitgestaan over mijn lieven 
Julius en schoon hij thands weder vr\j wel is , heeft mijn hart geen 
rust over hem. De woning die ik betrokken heb (geene andere kon ik 
bekomen) is zeer ongezond, mede uithoofde van vochtigheid en van 
den moerassigen grond waar zij op staat ; en 't kiod is alt\jd denkend, 
zwak van zenuwen, en alleraandoenl^jkst van lichaam en van geest 
beide. Ach ! waren wij weder in het geruste, hemelsche Leyden, waar 
men stille, zuivere lucht en ongedwongen levenswijs heeft, denken, 
studeeren kan enz. 

Ik heb mij zeer ontrust over den heer v. Lel^'veldt en ik verheug 
mij hartelijk in zijne herstelling. Met Dr. de Kru\jff hoop ik immers 
dat geen aanmerkelijk gevaar plaats heeft? 

Mijne vrouw voegt haren hartelijken groet by den mynen. Gelief 
ons aan mevrouw Ty deman en uwe waarde familie te herinneren , en 
geloof mij met geheel mijn hart enz. 

PS. Ik vergat boven, op te merken, dat de quaestfeuse taal by 
ons ook bekend is geweest als een geheime en soort van conspira- 
teurstaal. Van daar, het woord t ruil en. „Gy moet mij niet t rul- 
le n, ik laat my niet t rullen enz. „Hy trult my wat voor." 
En zelfs denk ik dat ons Bargoensch er slechts een nabootsing van 
geweest zij. Dat is te zeggen, dat die tr uil a spraak aanleiding gegeven 
heeft dat men bij ons ook een geheime spraak heeft willen maken ; 
maar die geheel iets anders wierd, en niets in principe daarmee gemeen 
had. Ook heeft ons Bargoensch, myns wetens, niet;^ gemeens gehad 
met de vrymetselarij , waar die andere, uit den naam zelfs, blykt 
toe behoord te hebben. Het verwerpen van de ^ , t, c, r , q is niet 
anders dan een gevolg van het schryven te willen simplificeeren, met 
slechts één letter voor ieder organon te dulden. Dat idéé kwam toen 
op, zoo als ik zou kunnen aantoonen uit verscheidene schriften van 
dien tijd. In de Galibi-spraak is iets desgelijks, maar uit verbaste- 
ring. — Doch genoeg daarvan I 

Over de Bouwkunst bij gelegenheid wel iets nader ! 
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VI. Lbuden, 11 Nov. 1807. 

M. T. AAN W. B. (Waarde- Vriend !) 

Laat ons gemeenzaam z^'n ! titels achterlaten ! — Ja — 1 a a 
ons! — Verschoon den letterknecht ! — Mij dunkt , dit is Duitscl 
Hollandsch, Engelsch ; bewezen door Nanninga, in de werken de 
Leidsche Maatschapp^. — Mij staat voor bij u ergens, laten w ij 
gelezen te hebben. Houdt gy dit beter? Waarom? — Nog een< 
taalkundige of geslachtkundige (Hilarides 1) het gortig varken var 
Bolsward, elders, door Hoogstraten genoemd; hoewel hij niet gek 
was — sprak van Mantjes-schaai, en Wijfjes-schaai) aanmer- 
king. — G\j maakt leer manlyk; dat knarste mij, mogeljjk u ook: 
in de Nieuwe Mengelingen, 1 D. bl. 280, 2) lees ik : „Wat is het- 
geen in dezen leer de openbaring en door haar (deze leer) 
beide Joden- en Christendom van alle andere — begrippen onder- 
scheidt? De wederopstanding, enz." Dus = de leer — en dit is, 
volgens A. Verwer, metaplasmus. Het woord is Ie ere. Is 
speer, bij u, ook manlijk? en veer? — zoo wel, voor tra- 
jectus, trecht, veir als voor veder? In de weer zijn. Het 
meer — of de meer, meir, palus: mare. De beer, beir, mag 
manlijk zijn. Het w^fje is beer in, zog. Ik mag lijden, dat alle 
zakeneen goeden keer nemen. De peer is, immers ook vrouw- 
lijk? Mogelyk, doetmy, 't een of ander geenen deer. — Geer 
zal ook wel ge re zijn: (in den rok, of het hemd). Iemand op het 
zeer tasten. Het smeer, teer, tar. — Nu genoeg! 

Uwe gesprekken — over het geluk — de borgtochtlijke voldoening 
— de erfzonde . — onsterflijkheid — bijzondere Voorzienigheid — 
heb ik, met nut en stichting gelezen. — Gy schrijft niet min wel in 
ondicht, dan in dicht. -— Gy vat den gesprekstijl zoo goed, als Plato, 
en F. Hemsterhuis en Fontenelle. — Rampzalige Martinet! Erf- 
zonde blijft toch een hatelyk woord. Wie verstoot niet die erfenis ? 
*— Ook volgens uw en myn denkbeeld is het daadlyke zonde. Ik 
was, ja, ben Adam. 

Dank voor uwen troost over mijn afwezenden zoon ! — In Amerika 
moeten ook menschen en Christenen zijn. Ook daar is God ! — en 
die is Al vader 1 — - Dank voor uwe opheldering der taal Mura ns- 



1) Over Johannes Hilarides komt eene Verhandeling voor van W. Eekhoff 
in het Nieuw Archief voor Nederl. Taalkunde, verz. door Dr. de Jager. bl. 397—420. 

2) Deze proza-stukken komen voor aan het slot van bet eerste deel der Nieuwe 
Mengelingen, in 1806 uitgegeven. 
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dr u 1 1 a, In mijne jeugd kende men kremer- of Kramer-Latijn. Dat 
was dergelijk. D r o 1 1 i g genoeg. 

Bargoens is mij bekend uit Eichelet en Marin, op baragouin 
en barguigner: Ménage, Orig, d. 1. L. Fr. op dezelfde woerden 
en Orig. d. 1. Ital. voc. Kaguetto en bargagnara. — ook uit 
Gronov. Obs. in script. Eccles. p. 218 (by Menage aangehaald). G. J. 
Voss. Etymol. p. 76, en de Yit. Serm. p. 348, Is. Voss ad Pomp. 
Mei. p. 812, Scalig. ad Fast. p. 87. a en p. 85. a., en Marcil. ad 
Suet. Vesp. c. 18. p. 106. a. — Evenwel blyft de afleiding m^ duis- 
ter, en het woord onbekend by Plantijn , Kiliaan , Halma , Sewel ; 
behalve, dat, bij den laatsten in z^n Engelsch-UoUandsch woordenboek 
p. 85. b. „To speak cant. Bargoensch praten" en p. 804 c. „Gib- 
b e r i s h : bargoensch** voorkomt. — Izak Nassi was my onbekend — 
ook Galibi. — Myne boeken zijn tot uwen dienst — zoo veel die ge- 
plaatst zijn : — door den intrek van Prof. Wyttenbach in het huis door 
mij gebruikt ben ik genoodzaakt, het grootste deel op stapels in den 
gang te leggen. — Aan Altheer heb ik geschreven of hij de Collatie 
LL. Mos., of Observationes, of beide drukken wilde , en op welke 
voorwaarden ? — Als hij antwoordt zal ik het u melden. — Ik dank 
voor de kundigheid van Regnard. ~ Ik verzoek een woord over 
Hoeksch en Kabeljaauwsch — ja, over beiderzyds Systema. (In 
een uwer werken, vind ik ergens Systhema. Ik zie, dat gy beter 
weet en ik twijfelde er niet aan.) 

Ds. Broes heeft de beroeping naar Amsterdam aangenomen. Kondt 
gij dat huis krijgen ! — Op de Papengracht : niet duur ; — er zijn 
al liefhebbers om. Schryf er hem zelf over. Dr. de Kruiff is genoeg- 
zaam hersteld. Vaarwel : hoop op God I — Groet uwe vrouw, ook 
van de myne : en uwen zoon enz. 



VIL s'Grayenhaoe, 28 November 1807. 

W. B. AAN M. T. (Waarde en hooggeachte vriend !) 

Ja, laat ons gemeenzaam zgn daar gij het my toestaat, niemand 
is afkeeriger van ijdere brieftytelature dan ik. Uti rog as derhalve, 
en nu is 't een wet. Ik ben sedert ettelyke dagen weer schriklijk in 
de mat, zoo men by ons zegt. Is dit in de casamatta (dooden- 
kluis, zoo men met een Italiaansch woord de gewelven onder de ves- 
tingwallen noemt, waar belegerden de bomben ontschuilen) ? of is 



1) VerhaadeÜDg over de Geslachten der Naamwoorden. 1805, te Amsterdam. 




het de bakermat, en de phrasis dus synonym met het in dè 
kraam liggen? Of is het slechts mat van het spaansche matt 
(dood) en mattare doodslaan, dat wij ook in het schaakspi 
hebben? Hoe het zij^ schoon mijn in de mat zijn doorgaan*' 
nog wel iets plag voort te brengen , thands lig ik van niets i n d 
kraam, maar ben in het Hollandsch volkomen, in 't Spaansch 
zoo goed als mat, en lij' pijnen en benaauwdheden boven verg 
king. M^*n brief zal van de ongesteldheid van mijn hoofd gevoe 
dus, verschooning vooraf! 

Het is zoo, Nanninga heeft het wel ; naar zyn gronden naaml 
Maar bedenkt men wel, dat onze taal ook van ouds de werkwoorc 
doen en laten tot hulpwoorden had , even als de Engelschen li 
to do? I do walk, is ik wandel. Zoo vroeg men by ons, to 
ik een kind was, altijd: Wat doet gij dat te doen? W. 
doet hij zoo te babbelen? Zoo zei men ook (schoon ik dit thant 
moeilijk uit een bepaalde plaats bewijzen zou, ik heb het voorheen opg 
teekend); ik laat (zoo wel als ik doe) wandelen, en daarvai 
in Subjunctivo of Optati vo, laat ik wandelen! gelyk zonder di 
hulpwoord, wandel' ik! Ook heb ik wel, 't zy van Friezen, 't zi 
van eenige andere provincialen (mijn hoofd laat mij niet toe, dit rechi 
te bepalen) hooren zeggen ; doe ik wandelen, of liever doe ik 
spanzeeren! doen wij wat kouten met een ander enz. 
Ook is het natuurlijk , daar doen en laten, hoe tegenstrijdig ook in 
zekeren zin, in een anderen volstrekt eensbe teekenend zijn, dat men 
gelijkelijk zeggen kon doe ik wandelen, en laat ik wande- 
len. Waarom dan juist laten voor sin ere, en niet voor effi- 
cere genomen? Ik laat een kleed maken, is in 't Fransch 
je f ais faire un habit 1). Veel meer nog zou ik kunnen bij- 
brengen , zoo ik of mijn aanteekeningen of mijn hoofd en geheugen 
tot mijn wil had. Maar dit alles daargelaten ; ik schrijf laten w ij , 
eigenlijk omdat ik het in de taal gevonden heb , en daar ik tot mijn 
18de of 20ste jaar nooit anders heb hooren spreken, en zelfs nooit 
anders zien schrijven dan van eenige puristen (die niet de taal , maar 
hun oordeel van Grammaticaal recht en regelmatig schrijven raad- 
pleegden of volgden), en altijd bevonden heb dat de volksspraak 
richtiger dan de Boektaal was (U zal dit niet paradox zijn), zoo heb 



1) Nopens hetgeen door B. in zijne werken, en in *t algemeen door onze taal- 
kundigen over dit onderwerp is gezegd en beweerd, zie men het vertoog Over 
het Gebruik van het werkw. /aten, in De Jagers Ta alk. Mag. D. IIT. 
bl. 263-294. 
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ik niet gemeend te moeten afweken van iets dat stand had, om over 
te gaan tot hetgeen men invoerde. Alle talen hebben hare verkeerd- 
heden, zoo dit er al eens een ware. De fransche zegt Ie lendemain 
met 2 articuli; want het woord is 1' en demain (het op mor- 
gen): wy zeggen minder, dat Deensch is, niet HoUandsch : meer- 
der, dat een deensche comparativus van onzen comparativus meer is, 
even als de Duitschers Frincessinn zeggen, het vrouwelijk gemaak- 
te woord Princes nog eens vervrouwelijkende 'door een tweede toege- 
voegde terminatie. De Duitscher zegt Vrouwenkamer (Frauen- 
z i m m e r) voor fatsoenlijke vrouw , met een omgekeerde compositie , 
daar hij Zimmerfrau zeggen moest, gelijk wy. Huisvrouw. Wy 
zeggen schadeloos (Hooft zelf gebruikt het dus) in den zin van 
damnosus: een overwonnen bastaart (dat men op 't Am- 
sterdamsch tooneel altyd kwalyk hoort uitspreken in den Gijsbrecht 
van Amstel, omdat men 't niet verstaat en met overwonnen ver- 
wart) in plaats van o verge wonnen bastaart, want het is van ik 
win over, en niet ik overwin: wy zeggen kazyn en niet 
kassing; wij zeggen dagelyks wederom voor weder, waar geen 
om (dat is tot) te pas komt, b. v. hij komt zynVaderweder- 
om t' huis, in plaats van hy komt zyn vader wederom, 
zonder meer, ofwel hij komt zijn vader weder t'huis, zon- 
der o m : enz. enz. enz. Myn systema was altyd (In myn Verhande- 
ling over de Geslachten heeft men overal systhema gedrukt, wat 
kan ik 't helpen ?) liever een door 't gebruik gewettigd woord behou- V 
den, dan de taal door schuimen verarmd. En vooral heb ik altijd een 
hekel aan monosyllaba gehad, en al ware 't daarom alleen , in twee- 
derlei gebruikelyke uitdrukking voor 't zelfde denkbeeld, het dissyl- 
labum of polysyllabum verkozen en getracht te handhaven. Maar het 
is ongelukkig, dat men, als er twee uitdrukkingen zyn voor hetzelfde, 
altijd één wegwerpen wil ; zoo heeft men onze taal verarmd en be- 
naauwd, door niet te begrypen dat b zoo wel gelijk aan c kan wezen 
als a. Het is in meer uitdrukkingen zoo. Wij zeggen ik ben koud; 
maar ook ik heb 't koud: waarom ? Omdat het hebben, bloo- 
telijk z y n in betrekking tot eene hoedanigheid is. Hiervan de vraag : 
hoe heeft het de zieke? ik heb het recht Spaansch 
gehad; gij hebthetnuwel enz. Maar ongelukkig, 't fransch 
zegt : j' a i f r o i d ; nu wil men dat ik heb 't koud fransch en 
ondeugend zij. — Te onrecht : dit fr. is niet ik heb 't koud, maar 
ik heb koude; dit froid naamlijk is het substantif 1 e f r o i d , 
de kou ; geen adjectif. 
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Maar waartoe ons in al dit gebrabbel verloren ? Ik wilde alleen 
zeggen dat ik, Laat ik voorden subjuDctivus of optativus houde, 
niet van het Yerbum laten (sinere, concedere) zoo min als van laten 
(desistere, absistere) maar voor het algemeen auxiliaire laten, dat 
dezelfde beteekenis heeft met doen, en in alle modi en tijden met den 
infinitivus van een verbum geconstrueerd, in de plaats van de eigen 
conjugatie van dat verbum kwam ; en waarvan b\j ons het gebruik 
anders niet meer overig is dan alleen in het praesens conjunctivi. — 
Tot nog heeft men wel bewezen dat wij een verbum laten, sinere, 
concedere, hebben, dat op zich zei ven staat, en dat dit, in Imperati- 
vo gesteld onzen optativus vervangen kan, en dan laat m ij vordert, 
('t geen zeer overbodig was; want men weet dit wel) : maar aan dit 
auxiliaire waarvan ik spreek, en dat met het t o d o der Engelschen 
gelijk staat in z^n gebruik (behalven dat het to do bij de Engel- 
schen nog algemeen is, én dit ons auxiliair defectif geworden) schynt 
het mij niet toe dat men de vereischte aandacht gegeven heeft. 

Ik zeg van het Engelsch. In het eigenlyk Hoog- dat is Opperduitsch 
(want wat wij Hoogduitsch noemen is eigenlijk vermengd Neder- 
duitsch) is het zelfde doen even zoo nog gebruikelyk. Schillers 
schriften zijn er vol van, en meer anderen ; er thut fürchter- 
lich schwören, is, er schwört fürchterlich en zoo ook in 't 
praeteritum. 

Het is zoo , ik maak leer mannel^k. Wie kan twyfelen , of de 
wortels der werkwoorden zijn dit? Zoo is 't immers met loop, 
roep enz. Verwers Metaplasmus van Ten Kate ontleend, is ^naar 
m^n inzien) bedrieglijk. — S p e e r is mannelijk , zoo het woord 
s p e-e r dat is steek e r, is van s p e-e n, waar speet, spiets, spyt 
(pointe), 't spit in de rug (steking in de rug), spel (spe-el, daar 
men mee steekt) enz. enz. (kwalyk leidt men spel van spinula af: 
spina zelf is van dit spe, waarvan ook spiculum, spik (dat is 
prik), spek, spien (zien), spicere in adspicere enz. de Arima- 
sp e n dat is eenoogigen by Herodotus enz., want het gezicht heeft men 
van ouds het stralen toegeschreven, waarvan de applicatie der woor- 
den van acies, acutus scherpzichtig enz. enz. maar s p e e r is vrouwl. 
zoo het sparre is (en daar houde ik 't voor) omdat alle boomnamen 
(zoo er boom niet onder verstaan wordt) vrouwlijk zijn. Men stelt 
(Ie regel anders, maar dat is door toepassing ; waarvan breed in mijn 
verhandeling; welke toepassing ook maakt dat zoo veel visschen, en 
zoo vele dieren als m. en onz. in gebruik zijn, daar andere de ter- 
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minatie volgen; zoo is de peer vr. als vracht. Smeer, meer, 
veer zijn onz. als stoffen of concreta enz. 

Dit is weer zeer verward. Laat ons doideligker zijjn. De overheer- 
schende regels , dat is de geslachtregeling door de applicatie (die - 
eigenlijk niet in de taal maar in 't hoofd van den spreker is), de regel 
der stoffen, verkleinende woorden enz. ter z^de gesteld, doch welke 
de andere regels onderdrukken, zoo staat dit vast : 

1". de wortel van 't werkwoord is mann. dus b. v. is gloor als 
thema of wortel van gloren mann. dus muur als wortel van 
muren, beschouwd. 

Evenzoo in loop, koop, huur, enz. 
2^. de uitgang- er, als den mannel\jken dader beteekenend , 
is m. en verandert ook zi^jn uitgang in de toepassing op de 
vrouw. 

glo-en, gloe-en, (glu-en, gloe-d-en, gloe-j-en) geeft 
glo-er, contractè gloor; dus gloor als zoodanig, is wederom 
mann. 
(Evenzoo is 't met leer. Als wortel van leer en is 't m. 

Als verbale Ie e-er is 't desgelijks m. 

le-en naamlijk is lei-en, dat is regelen, rechten, recht- 

maken, waarvan ook leiden, ducere (proprie dirigere). 

leder, (ladder) 't geen opgerecht wordt. 

(NB. leer (corium) is löder en komt van lo, la, vlam, 

waarvan ons lichterlaie branden, hoe? is 

hier te omslachtig. 

Maar het woord is Ie e re , zegt men. — Laten wy (aequo jure! 

straks zeide ik laat ons) recht uit spreken. De e is op zich zelve 

niets. Alle syllaben hebben eigenlijk de e b^ zich, alle letters hebben 

ze, daarom schrigven de Oosterlingen zonder vokaal, want de « zit 

in de letter zelve. De eene Natie schrijft ze, de andere niet, de eene 

spreekt ze uit, de andere niet, zelfs schrijjft ze die ze niet uitspreekt 

b. V. de Engelsche; en spreekt ze die ze niet schryft, als de Op- 

perduitscher , dieWenzl schrijft, doch W enz el spreekt, de Fooi 

die Czariorinski schrijft maar O e z a r torinski uitspreekt. W^ 

schrijven en spreken of schrijven en spreken ze niet uit, naar de 

dialect is waarin wy spreken. Dus leere en leer is een, en is 

leer mann. leere is 't ook. 

Doch dit neemt niet weg, dat er eene e is die 't vrouwlyk geslacht 
in het subst. aantoont. Het is de e die door afkorting van de end- 
syllabe i n g ontstaan is, in verscheiden woorden , en zoo vindt men 
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by de ouden ook wel de leere, de borstweere enz. voor lee- 
ring en borstweering. In het bijzonder is deze verandering van 
de terminatie dezer yerbalia in e zeer gemeen in het oppcrduitsch , 
waar de langwijlige en moeilijke uitspraak van ung dit veroorzaakt 
heeft; zoo als aan den anderen kant die zelfde uitgang -ing door 
de Vlamingen -in, en vandaar door de Zeeuwen -en gemaakt 
is, en er dus vr. enonz. woorden in in en en ontstaan zijn. Voor- 
beelden geven kazyn voor kassing, haven voor hou ing of 
houding (dat is hetgeen houdt (bevat), of gehouden (bezeten) 
wordt, welk een en ander ook have heet. 

Het kan zijn, dat ik leer, hier en daar ook vr. gebruikt heb voor 
leering (want ik zie niet naauw op de afkapping der e die, naar 
de gemakkelijkheid der uitspraak of toonval het vordert , al of niet 
uitgesproken wordt) ; echter stel ik 't woord doorgaande mann. omdat 
ik 't als wortel des verbums gebruik , en ik geloof dat in de aange- 
haalde plaats uit mijne Nieuwe Mengelingen 't relatif op openba- 
ring slaat. Ik heb het boek niet bij mij om 't te kunnen nazien. 

Hetgeen ik hier zegvjs misschien duister omdat ik 't klaar heb 
willen maken, door er meer van te zeggen dan verstaanbaar was zonder 
mijne Analysis te verklaren. Ik breng alle woorden aller talen tot eene 
pletter; en dit verklaart door eene eenvoudige afleiding, alles, en die 
enkele letter (geen drie, als Schultens in 't Hebreeuwsch ingevoerd 
heeft) brengt hare of zijne beteekenis met zich. Ik zeg hare of 
zijne, want ik weet niet of 't woord duitsch dan latijn zij, en twij- 
fel daardoor aan zijn ware geslacht. Ik verlang zeer dat ik die Ana- 
lysis, op ons Nederduitsch toegepast, moge uitgeven. 1) Bij gelegen- 
heid geve ik er n wel een schets van. 

Nog eene taaiaanmerking. — Zoo Sewel Gibberish door Ba r- 
goensch veetaalt, doet hij kwalyk. Gibberish is in de keel, 
als de ganzen, spreken. To gibber, is het gaggelen der ganzen. 
Als men de woorden niet geheel in de hoeken der mond, op zijn 
Engelsch , maar te veel in de keel vormt ('t is moeilijk zich daarvan 
te onthouden, als men het voor in den mond spreken vermijden wil) 
wordt dit gezegd, 't wordt ook , als ons kakelen, van een onver- 
staanbaar rammelen gezegd, bijzonder by de vrouwen. To speak 
cant; is een sobriquet op de Kentenaren, oudtijds een volk 



1) Deze Analysis, van welke B, in zijne werken meermalen spreekt, is 
nimmer in 't licht gekomen, en ook, tot heden , onder zijne handschriften niet 
aangetroffen. 
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a part, wiens spraak een soort van Molquernsch moet geweest z^n 
eer Engeland vereenigd was, en dat nog lang zich door zijne uitspraak 
onderscheidde. — ^ Maar van 't kramerlatiju gesproken. Het is u 
zeker bekend , van waar deze uitdrukking. Naamlijk , eer 't fransch 
in Duitschland zoo algemeen begon te worden, hielden de kooplieden 
in Duitschland hun Handelcorrespondentie (gelijk zij 't noemden) in 
't Latijn; en dit was er Latijn naar. Men noemde hier nog lang de 
Noordsche kooplieden, waaronder men ook de Duitschers betrok, met 
geen anderen naam dan die van kramer (koopman was te hoog 
zoo men 't hield) en van daar dat men nog de ^zerkoopers in veele 
onzer steden altijd ^zerkramers noemt, nooit ijzerkoopers. 
Zoo is dan kramerlatijn, Latijn van Noordsche kooplieden. 
Nog in onze dagen bleef die gewoonte der koopl. om Latyn te schry- 
in Oostfriesland stand houden. Verscheiden hielden alom door Europa 
briefwisseling , zonder een andere taal dan hun gebrekkig Latijn 
te kennen, waarin duizend termen voorkwamen, die wy niet ver- 
staan zouden, maar onder hen gangbaar waren. B. v. ik zou zeer 
verlegen zijn om in het Latijn een zeker getal Dragonders- of Huzaren- 
monteeringen te bevelen, en geloof niet dat, zoo ik er een naam voor 
uitvond, iemand mij verstaan zou. Zy echter verstonden elkander 
volmaakt in hun uit allerlei spraken saamgelapt zoogenaamd Latijn, 
en het gaf geen verwarring. Zonderling is het dat het Latijn altyd 
slechter is bij het volk dat het het meest spreekt. Zeker hebt gij het La- 
tijn der Hongaren van ons Staten Collegie en hun Latijnsche versen 
gekend. Dat der Polen is toch nog veel beter. 

Hartelijk dank voor uwe bemoedigende beoordeeling van mijne 
werken! Juist dat wat u smaakt, heeft het 1ste deel der Nieuwe 
Mengelingen doen verwerpen, en IJntema heeft niet slechts er zijn 
kosten niet kunnen uithalen, maar er de honendste brieven met tenig- 
zending van eene menigte door hem afgezonden exemplaren over 
ontvangen. Naderhand eerst heeft het 2de het eerste deel doen ver- 
koopen. Wat dunkt u ! Ik heb nog wel iets liggen van dien aart, maar 
niemand wil het voor niet. Zelfs ontmoet ik er, bijna had ik gezegd, 
verachting over. dan , wat nood ! Uw goedkeuring en die van mijn 
geweten gaan te samen, en het is die samenstemmiug die reeds voor 
27 of -2 8 jaren mij van zeer veele zaken troostte , en die mij altijd 
onschatbaar zal zyn. 

Nog iets dat ik boven vergat. Het zou moeilyk zijn, te onderschei- 
den waar de e de verkorte uitgang ing zij, waar niet? zoo 't Hoog- 
duitsch ons hier niet te hulp kwam. 't Is het hoogduitsch dat deze 
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▼erkorting van ing in e eigen heeft, w^ niet; en van daar, zoo 
wij 't in een woord hebben dat men vrg met het Hoogduitsch te 
rade mag gaan. Dus (om by Lee re te bleven) ons zuiver Neder- 
duitsch woord is 1 e e r m. 1 e e r i n g vr. maar 't Hoogduitsch 
maakt van Lehrung, Lehre, dat als alle verkortingen of apostro- 
phae 't oorspronkel^k geslacht behondt, en dus vr. is. De overeen- 
stemming nu en weêrzijdsche invloed der 2 talen, heeft ons leer 
(dat is, 1 e e r) m. met dit 1 e e r e (dat is lee r i n g) vr. doen verme 
gen ; en zoo heeft men 't Hoogduitsch woord gebruikende, gemeei 
Nederduitsch te schreven. Dit heeft in meer woorden plaats , en c 
gelijke wijze lost zich dikwijls het geslacht in het Hoog- , uit h< 
Nederduitsch op , in woorden die daar eenander genus moeste 
hebben. — Bestaat het woord niet op deze wijze in 't Hoogduitscl 
zoo zal men in onze taal 't ook niet vr. maken door bezetting vai 
de e. Niemand zal 1 o o p e in 't vrouw, zeggen. Waarom niet ? Il 
kan het immers even goed 't zy van loop, 't zij van loopin§ 
maken, 't Is dat loope en loop 't zelfde m. woord is, en die af 
korting niet eigenlijk bi^j ons in de taal t'huis behoort, maar uit het 
Hoogduitsch is overgenomen. 

Zou er geen kans zijn m^ ter lezing (ik meen , tot het naslaan van 
eenige plaatsen) te doen geworden Malpighi en Grew over de 
planten en Leeuwenhoek? Het zou my een groot genoegen doen. 
Maar het moet u geen moeite geven. Wat ik in vroeger jaren gelezen 
heb, ligt m^ nog al vr\j wel b\j, en ik durf daar nog al op afgaan. 

Maar ziedaar nu een ijslyk lange brief. „Verbosa episiola venit" 
zult ge weldra van mijn brieven zeggen. Doch wat kan ik 't helpen ! 
Zwakheid van hoofd maakt diffus , omdat zij de energie en de orde 
die afhangt van 't vermogen om zich in het denken te regelen, weg- 
ne^t. — Verschooning daarvoor, zoowel als voor den positiven 
toon en wijze van uitdrukking, die ik kortheidshalve aangenomen 
heb ! Geloof mij, dat ik toch niet eigenw^ ben of z^'n wil, maar alles 
gaarne voor beter geve. 

Mijn Julius ligt sedert eergisteren ziek, 't geen my vreeslijk ontrust. 
Ontvang met de uwen en alle goede vrienden den hartelijken 
groet van myne vrouw als van enz. 



P.S. Anders de hartelyke groet. Beide goed, naar mijn stelsel, 
niet naar de bijvoeging of aflating van de e; ook hier niet omdat 
groet e van groeting zou zijn; maar omdat de naamwoorden in 
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ty alle oorspronkelijk participia praeteriti temporis z\jn, en als zooda- 
nig vr. gro-en, is groo t worden en grootmaken. gro-et, 
groot, grootgemaakt, als participe, grootmaking als nomen 
verbale, maar dit verbale maakt weer een verbum derivativum (gelyk 
alle subsrtantiven doen kunnen) en dit is groeten. Nu beschouwt 
men groet, nomen, als wortelwoord van dit verbum, en zoo gebruikt 
men 't analogicè mann. 

Heeft UE. ook opgemerkt, hoe oud dit woord zy. Mijn verloren 
aanteekeningen hielden waarnemingen, dat het oudtijds niet gebruikt 
was dan van de lofpsalmen en lofzangen, en genomen uit het woord 
Magnificat, dat dien van Maria begint, en in alle voorkomt, 
dus ging het voor lofzang, en eindelijk voor ad dr es van beleefd- 
heid of compliment. Maar ik begin weer op nieuw, als ik aan 
deze stof kom kan ik niet eindigen. Alles goeds! 

Ds. Broes heeft mijn schrijven over zijn huis in Leyden zoo lang 
onbeantwoord gelaten , dat intusschen de eigenaar met een au der in 
besprek geraakt is. 't Is dus onwaarsch^nlijk dat ik 't kr^jge. Schrik- 
lijk sp^'t het mij: want waar zal ik heen? Hier blijven is de hevigste 
pijnbank. Nogmaals vaarwel! 



VIII. s'Hage, 30 November, 1807. 

W. B. AAN M. T. 

Ik bid u geeu moeite te nemen met Grew of Malpighi. Wat Leeu- 
wenhoek betreft , het zal volstaan zoo ik een uittreksel heb van de 
op 't hier begaande papier aangeteekende plaatsen. Mocht ik u ver- 
gen, dit onder uw oog te laten doen. Het koomt op de eigene woorden 
aan. — Dank voor uwe genomen moeite by Altheer! Wat nu? 6 
tempora ! en zoo is 't met alles. 

Er is veellicht nog een half uur tyds eer de post afgaat. Nog 
een klein woordje derhalve over uwen vriendel^ken van gisteren. 

Als ten Kate begreep het mijn vader met laat ons en laten 
w ij ; maar ik vind geen reden voor 't onderscheid. Voor hem was 
er die; want hy achtte 't laten voor een auxiliare subjun- 
ctivi modi; ik houde het voor een algemeen auxiliare in activo , 
even als worden in passivo ; maar dat alleen nog in subjunctivo 
gebruikelijk, verder verouderd is. 

Maar daar ik zie dat uw oordeel myne meening zoo niet wegsmyt, 
als ik wel vreesde dat mooglyk was (want ik zie al dikwyls de zaken 
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op m^ne w^ze, doordat ik nooit leermeester had en mij een theorie 
vormde eer ik nog iets over de taal las of hoorde , 't geen niet ge- 
beurde voordat ik wel 1 6 jaar oud was) zoo wil ik een stapjen verder 
doen. Ik stel in alle talen eeu oorspronkelgke conjugatie door mid- 
del van een aaxiliare in 't actif , en in 't passif. In 't actif in de 
noordelijke talen doen en laten, gelijk worden en zijn in 't 
passif. en dus vind ik 't natuurlijk I do eat, ik doe eeten, en 
zoo ook in de conjunctive constructie, laat ik eeten te zeggen. In 
't lat^n en grieksch is het dus met eo; niet het e o dat gaan be- 
teekent, maar dat doen, of liever de wgziging van 't bestaan tot 
grond legt, en in 't Grieksch ijfit is. Am a-e 6, docee-eó, leg-eó, 
a u d i-e 6 of contracte &mi3, d o ce i0, 1 e g o», a u d i i^, is, it, imus, ibam, 
ivi, ibo, eam, irem is niets anders dan ons ik doe of *t Engelsch 
I do-lo ve,-teach,-read enz. en in 't grieksch evenzoo : terwijl in 
't passivum o r in 't latyn met o r i o r verwant en 't zelfde woord 
met ons worden van or (aanvang) is. (In 't Grieksch niet, en waar- 
om niet, verklaar ik wel eens nader.) Vandaar ook de verba in fie 
in het Grieksch, dat het zelfde ito in een anderen tak der taal is, 
want het grieksch heeft eene oosterscbe conjugatie waarin de m en 
de noordelijke waarin geene m. En nog heeft zoo het portugeesch de 
letter ó, die zonder sluiten van de lippen» met de onderlip tegen de 
tanden te trekken wordt uitgesproken daar 't spaansch de m heeft. Dit 
zelfde onderscheid is tusschen de terminatie der verba in w en in fic. 
Maar nog meer; 't Latijn heeft uit het Grieksch overgenomen die twee- 
derlei terminatie waarvan sporen in den subjunctivus en in het futu- 
rum der 2 laatste conjugatien over zyn. Naamlek de subjunctivus is 
van later tyd , en 't oudste Latijn, waarvan ik sints lang een gram- 
matica ontworpen heb, die reden van 't latere geeft, had geen sub- 
junctivus, maar toen men de twee taaltakken vermengde, heeft men 
ongevoelig 't futurum en 't potentiale gescheiden, en zoo is de 
subjunctivus ontstaan ; die eigenlijk een modus potentialis is, 
even als men in de declinatie dativus en accus. nom. en voc. geschei- 
den heeft. 

Dat de verba in 't Lat^n ook in m uitgingen, overeenstemmend 
met het Grieksche ^m^ blijkt uit de plur. amo kan geep amamus, 
doceo geen docemus maken, maar amam (dat is nma-em), 
docem (d o c e-e m enz.) maakt dit plurale. En daar van ook imus 
van e o, naamlijk van i m, want e o ('t blykt nog uit de oudste in- 
scriptien zie Lauri dall' orig. Etnische) was i in de uitspraak even ah 
bij de Noordlyke volken , die zeker vroeger schrijven konden dan 
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Latijnen of Grieken, in spijt van Tacitus. dus was van e o of i o *t futur. 
i b o dat is i-w-o (de b was w e en kwam in tusschen de vocalen van 
2 syllaben als by ons in k a-w-e n (kaauwen) ; en van e m, e a m, 't 
geen tot subjunctivus is overgegaan schoon het in de futuren legam 
en a u d i a m over is. En , even als 't in alle talen gegaan is , toen 
men daarin eenmaal onderscheidde, onderscheidde men ook de uit- 
spraak door dit -am voller of meer blazende uit te brengen, en van 
van daar legam (dat leges, et enz. heeft) en legam, dat legas , at 
enz. maakt. Hoe? door de verscheidenerlei dialecten, eens dooreen 
vermengd, te assigneeren aan verschillende betekenissen waarin men 't 
zelfde woord gebruikte. Even als men bij ons nog en noch, have en 
haven, rede en reden, goor en geur onderscheiden heeft enz. 

Ik zei daar van alle talen. Ik sloot in gedachten de Oosterscheu 
uit, en suppleer die hier. Wanl schoon ik 't daar even zoo van be- 
wijzen kan door tusschenkomst van het persisch, zoo is het daar 
echter zoo klaar niet , omdat het verbum substractum der existentie 
daar meer vluchtig is , gelijk alle vocalen 't zijn. En in zeer velen is 
't bovendien geheel verdweenen door middel der verkeerde marche 
die men in 't deriveeren der personen houdt , waardoor zelfs de cha- 
racteristiquen der tijden verloren gaan; en daar van daan dat de verba 
aldaar slechts uit het wortelwoord met de pronomina personalia ge- 
coraposeerd schynen. 

Wat uwe opgegeven woorden betreft -»» is mann. om dat het 
de wortel van een werkwoord emmen, hemmen aanduidt, dus 
is adem, bloessem enz., maar veele woorden gaan thands uit op 
m (of men schrijft ze zoo) die geen woorden in m zijn , maar door 
verbastering van uitspraak zoo klinken, deze z^'n uitgangen in ing, 
en dus vr. eft dit heeft b^zonder in monosyllaba plaats, bloeme 
is bloe-ing, dus vr. speere is sparre (boom) dus vr. slange is 
8 1 a-i n g (slaan in den zin van kronkelen gebruikt als dikwijls) . 
klacht is een part. praeter. en dus vr. s p a n g e is s p a-i n g, eigen- 
lijk spe ê-i n g, van s p e-e n, zien, quasi t o o n-s t u k. h a k e ge- 
bruikt men meest mann. maar als oorspr. adj. ha-ig (contr. haak 
zoo als alle nomina in k zijn van - i g) van h a-e n (vasthouden, haken) 
waarvan 't froquentativum hangen, halen (dat is h a-e 1 e n), h a-e r 
(haar, hair) dat is vasthouder, vatsel), ha-ig (van de doornen die vast- 
houden) haag enz. zou het vr. zyn. echter qua wortel van haken 
laat het zich ook weer mann. gebruiken. G^ ziet den zamenhang. Mijn 
letterlijst met hare natuurlyke beteekenissen en form zal ik u zenden, 
want het een hangt aan 't ander. 
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Arim is saamgesteld uit het artikel ar of er bij de Duitsohen 
door samensmelting met de tot der gemaakt, en i^n hun pronomen 
masculinnm. im is een, nnus, ein. ar-ima-spi is er-ein-spie, 
de een-oog. 

Dank voor uwe uitlegging van het hanengevecht! 

Ik wenschte den Hr. Scheltema wel gehoord te hebben. 

GHg zegt van de Verh. over het zuchtend schepsel. Op m^e 
reis herwaart kreeg ik 's daags na m\jne aankomst te Hamburg een 
pleuris. Ik besteedde m^n tgd ter vertaling en aanteekeningm»- 
king van en op een Hoogduitsch werkjen 1), voor kranken gericht » 
van Hennes, niet den autheur van de Sophiasreize enz., maar een 
broeder van hem 2), die om z^oe rechtzinnigheid en getrouwheid 
aan de openbariug boven alle verbeelding mishandeld is door dezen 
fraaien koning van Pruissen , voor wlen geen God is dan 't zwaard, 
dat hem daarom zoo wel dient, en de list. Dit heb ik IJntema, 
Brave te Amst. enz. ten druk aangeboden, frustra. Eindelijk zou 
Bussingh het aan Cornel en van Baaien te Rotterdam geven; daar ligt 
het nu sedert omtrent een jaar, en er komt niet van. — Zoo gaat het. 
Mihi et Musis is goed in uw mond, en voor mij-zel ven genoeg; 
maar waartoe hebben wg geleefd, zoo w\j onzen arbeid niet vrucht- 
baar en nuttig voor anderen kunnen maken enz. 



5 December 1807. 

W. B. AAN M. T. 

Ik maak my de oogenblikken te nut, dat ik voor *t bed van mijn 
kleine zit te waken , om ter voldoening aan uwe vriendlijke vorde- 
ring, twee ruwe expositiën op te stellen, die hiernevens zullen gaau. 
't Verdeelt mij eenigermate de aandacht, en dus de ongerustheid 
over dit ons zoo dierbaar kind , dat ons dubbel waard en kostelijk 
is, omdat hij van zeven, die onze echt opleverde, thands de eenig 
overgebleven en tevens de eerste en oudste is. Grod beware hem ons ! 



1) Sedert in druk verschenen, Betrachtingen bg het ziekbedde. Uit het Hoogd. 
Haarlem, Angustini 1820, 8vo. Herdrukt, zomer 1859. Amst., I.F. G. Meijer, 8vo. 

2) Hg bedoelt Herman Daniël Hermes, van wien ook o. a. zijn: Betrach- 
tungenüber die Biblischen Weissagungen überhaupt und besonders über die Of- 
fenbarung Johannis, Lpz. 1801, en: Aphorismi physiologici et anthropologici. 
Lipsiae 1802. Ook bezat B. zijn portret. Zie Catal. Bibl. Bilderdijk 1832, bl. 
27, no. 95, bl. 43, no. 402, bl. 115, no. 49, en hg noemt hem voor in het 
no. 402. Berolinensem, virum piissimum, mihique amicissi- 
mum. Geb. 1731, overl. als hoogleeraar te Kiel, 1807. 
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hierin trekken zich tegenwoordig alle mijne beden, wenschen en 
gedachten te samen. 

Met veel aandoening verneem ik heden avond het overlijden van 
den goeden Rau 1). Onze brave Franijois heeft door zeer veel voor- 
bereidende zorgen verhoed, dat die t^ding m\j niet onverhoeds op 
op het lijf viel , en ik ben hem daar veel voor verschuldigd , in cene 
weekheid en zwakheid als de mijne thands is. Ik reken dit een zeer 
zwaren slag voor de academie. Is het dit ook voor zgne familie? 
Ik was alleen persoonlijk met hem-zelf bekend, en heb veel hartlyk- 
heid van hem beproefd. — Zoo sterft de een voor, de ander na, van 
mijne vrienden of bekenden, en ik, wien sints zoo lang de dood im- 
mer voor oogen zweeft (ik zal niet zeggen , die er zoo dikwijls naar 
haak), ik leef nog, wonderlyk bestuur des Almachtigen! Hoe veel goed 
had hij niet nog kunnen doen, en werd niet nog van hem verwacht! Ik 
nutloos doodeter, die niets meer kan, van geheugen, oordeel, krachj;, 
lust, en alles wat het leven waarde geeft, beroofd, ik duur voort! 
O , geve God slechts , dat dit voortleven mij niet ten kwade gerekt 
worde 1 Het is zoo hard te leven, als men weet wat sterven z\j. 

Zie hier dan 1^. en om kort te zijn, 't Blason en de verklaring 
van mijn cachet — mogelijk vraagt g\j , van waar de naam van Bil- 
derdijk? Het is van 't bedijken der Bille, rivier die by Hamburg in 
de Eibe valt, door een mijner voorvaderen gedaan toen men daar 
nog van geen bedijken wist , en waardoor de Billwerder nog de beste 
streek in dien omtrek is. Ik zal bij gelegenheid u daar wel eens meer 
van meêdeelen , en heb zelf, toen ik 't eerst in Hamburg was (May 
1795) een kaart van die rivier en dat eiland opgenomen, waaruit deze 
zaak duidelijk is. — Maar a propos 1 Is uw cachet door een koning 
van Engeland in de 16de of 17de eeuw gegeven? Men zou het (naar 
de gronden der Heraldic te oordeelen) vermoeden. Of heeft het toen 
eenige verandering ondergaan? doch zoo veel ik zien kan, zyn het 
geen armes a enquerir, hetgeen dan zijn moest. Echter, dit be- 
driegt somtijds, ja al dikwyls. ' 

Maar 2*^. en dat u van meer belang zal zyn, gaat hierbij een korte 
verklaring van mijn systema omtrent twee voorname punten, 't algemee- 
ne der taal betreffende, 't Is veellicht verward; maar gelief te bedenken 
in welke verwarring van hoofd ik het schrijve, en dat ik geen toegang 
tot eenige aanteekeningen heb, noch ook tot eenige boeken, 't Eerste 



1) S. F. J. Rau , Theol. Prof. en Pred. van de Walsche Gemeente te Leiden, 
f 1 december 1807 , in den ouderdom van 42 jaren. Zie ook B.'s Brieven bij 
Messchert, II. 189, 190. 
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raakt de letter inden zin van spraakdeci, en in dien van spraak- 
deelteeken beide. Om 't geen ik daaromtrent zeg te betoogen, ware 
een boekdeel noodig, en vrij wat t^d, om de bewezen, die verstrooid 
en van velerlei aart z^jn, in de orde en samenhang te brengen, die 
er kracht aan geven kan. Zoo, is het slechts eene opgave van m^n 
idee; waarom het vr^* staat te lachen, hoe ernstig ik het meene , 
en met hoe veel overtuiging ook. — 't Andere punt l^etreft de analysis 
onzer taal ruw geschetst, en waarbg ik een mij juist invallend voor- 
beeld gevoegd heb tot opheldering. Om den wortel, in één zekeren 
zin of beduiding uit te werken , en vooral in ai z\jne verscheiden 
beduidingen , en door onze taal alleen heen te leiden (ik zwijg nog 
van de andere talen), had ik vrg wat tijd en een onbelemmerd hoofd 
noodig. Maar er is uit te zien dat m^n manier van de taal te beschou- 
wen geheel iets anders is. Op deze w^jze, maar in meer volkomenheid 
uitgevoerd, wilde ik in een etymologisch woordenboek, na een goede 
logica der taal en een algemeene tabel der verwantschapping van 
denkbeelden en woorden zoo onder zich zei ven als met elkander, den 
geheelen omvang der taal verklaren : op de wortels de derivaten in 
genealogische afdaling, en op ieder woord zijne bijzondere beteeken is 
etymologice, familie binnen- en buitenlands, oud en hedeodaagsch, syn- 
onyma (met hunne verscheidenheid van nuances) , ondergane veran- 
deringen enz in den breede uitleggende. 1) Maar hoe dit ten uitvoer 
gebracht? Voor mij-alleen, is het in mijn zwakte en in mijn leeftyd, 
wiens draad ja gerekt wordt tegen alle verwachting, maar toch haast 
breken moet , niet aan te vangen ; en waar iemand gevonden die jong, 
ijverig, leergraag, oplettend, onvermoeid en oordeelkundig genoeg is, 
om mij behulpzaam te zyn? 2) En sterfik, myne aanteekeningen , 
sedert 10 jaren weer opgegaard, (de vroegeren zijn weg en niet weer 
te vinden) zullen niemand baten, maar wel verwarren, daar zij rijp 
en groen, lecture, zoo goed als kwaad, invallen enz. dooreen mengen, 
zonder onderscheiding van goed- of afkeuring; duizend tegenstrijdig- 
heden op die wyze behelzende, die niemand dan mij dienen kunnen. 
Had ik slechts iemand, om ze onder myn opzicht, in een Kiliaan, 
b. V. op ieder woord by te schryven, 't waar nog iets; maar labori 



1) De hier gemelde plannen op het gebied der taalkunde zijn niet tot uitvoe- 
ring gekomen. Enkele verhandelingen en aanteekeningen , in B.'s latere werken 
voorkomende, mogen alleen als fragmenten beschouwd worden van hetgeen hij 
eenmaal voornemens was te leveren. Andere stukken komen voor in Hs. in Bi- 
blioth. Tydem. Pars V. p. 92, 93. 

2) Eene oproeping ter bekoming van zulk een jong mensch bestaat werkelijk 
in handschrift. 
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faber deëst. Ik heb wel eens gedacht, den Koning aan te zoeken, 
om daartoe iemand te beloonen; maar ik weet niemand te vinden, 
't Zou al een even zonderling wezen als ik alt^d was, moeten z\jn 
die er met de borst even zoo op viel, of 't is mis. En waar die ge- 
vonden? -Hij heeft mij nu van allen arbeid ontslagen, om naar m\jn 
genoegen te kunnen werken, wat en zoo ik wilde; maar ik doe nu 
niets goeds meer, en had ik mijn vrouw niet , die m\j ieder oogenblik 
en in alles helpen en ondersteunen moet, men mocht m^ in 't gekken- 
huis zetten. — Doch ik val weder in den ouden text. Genoeg daarvan! 
Sewel is knap met zijn cant. Gij zult de uitdrukking in zeer 
oude schrijvers vinden, en het is met die derivatie, als die men bij 
ons gewoonlijk, toen ik een kind was, aan onze ulevelletjes- 
benaming plach te geven. Men lei ze naamlijk van den graaf van 
U Ie veld af. — Intusschen is 't woord veel ouderen louter itali- 
aansch. t. w. oudtijds gaf men in borstziekten geheel Italië en Provence 
door, jonge, nog wat onrijpe olijven ; deze heeten u 1 i v e 1 1 i, dat is 
olijfjens. Men verzond die, maar bij ons wierden z\j galsterig en 
deden meer kwaad dan goed. Toen droogden de Italianen die olyf- 
jens en suikerden ze. 't Bleven u li v e 11 i. Naderhand dreef de suiker 
als een algemeen en alles overtreffend borstmiddel (daar men ze t* on- 
recht voor aannam) de olijQens weg , maar men maakte hun form 
in suiker en de naam bleef. Eindelijk veranderde de gedaante ook, en 
altijd bleven ze ulivelli heeten, gelijk onze ronde deurknoppen, 
altijd krukken genoemd wierden, 't geen zij eertijds waren; of de 
koe kamp hier de koekamp blyft, schoon er sints 3 leeftijden 
geen koeien meer maar herten in weiden; ofhetdrooge spaan- 
groen in Duitschland nog altijd kupferwasser heet, omdat het 
eertyds nat verkocht wierd. (Ik zeg spaangroen, niet spaanse fa- 
groen, de Duitscher zegt grünspan, 't zijn écailles, lames, 
spanen van 't groen aanzetsel op 't koper, en kwam ons nooit uit 
Spanje, maar uit Zweden.) Zoo zeggen wij nog een prieel, dat is 
b i d c e l voor een klein huisjen, al geschiedt er ook geheel iets anders 
dan bidden; en een Infant van Spanje, die geen kind meer is; zoo 
een fooi, 't geen geene verbintenis meer insluit; een sluis in 
Amsterdam, wat geen sluis, maar een brug is; een h o o f d ij ze r bij de 
Noord-Hollandsche boerinnen, wat niets minder dan ijzer is; zoo 
mastelijnbrood, 't geen zuivere tarwe is (z\jnde de mengeling van 
tarw en garst, die er dien naam aangaf, by de Ordonn: van 't gemaal 
reeds onder Maximiliaan verboden), omdat het fatsoen bleef, en nader- 
hand die graad van zuiverheid van meel , die men aan die broads.\s. 
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gaf» schoon ook de gedaante veranderde. En zoo noemen wg nog een 
Landhoorn, dat is hoorn die men buiten zgnde over het lichi 
zette , (nn bg verbastering Lan- 
taarn) 't geen nu een glazen licht- 
kas is, en in huis, in de stad en 
overal wordt gebruikt. Veellicht 
vraagt iemand, (zoo vloeit toch 't 
een uit het ander) is dit woord dau 
niet van Laterna? Neen. Later- 
na dan van dit? Ook niet; de overeenkomst is slechts toevallig. La- 
terna is een adjectivum en onderstelt een substan tivum fem. gene- 
ris. Even als in- en ex ter nu s van intra en extra of intro 
en extro ('t laatste nu verloren!) is, zoo is laternus van latro 
en 't is dus een dievenlicht. Th. lateo; de hoorn diende den dieven 
naamlgk om 't licht bg verrassing te bedekken, maar naderhand nam 
men doorschijnend hoorn, niet om te bedekken, maar om te zien, 
zonder gevaar van uitwaaien van 't licht. Maar wat hou ik mij op 
met deze kleinigheden? Zwakheid van hoofd doet rammelen, en 
dit zult gg mg ten goede houden. Ik wilde eigenlgk nog aanmerken 
dat wg zoo de strook linnen om den hals nog een das, en een borst- 
strook om de borst een sabel noemen, schoon het geen dassen 
noch sabel huiden meer zgn. 

Heeft Eö ver een Editie van de CoUatio leg. Mos. et Eom. gege- 
ven? Hg belooft het in de voorrede voor zgn Specimen Inaugurale. 
— - Ik heb er zeer veel stof voor. Ook heb ik een Ms. van een oud 
Epitome van Pauli sententiae te Wolfenbuttel zelf van pergament ge- 
copieerd. 1) 't Beduidt weinig; maar er is een plaats in decisif omtrent 
een betwiste lezing en die de zaak veel verandert. Ik weet die uit 
mgn hoofd niet meer, en kan 't stuk nu niet vinden. Meer bijzon- 
derheden zgn er in, die mij veellicht van nut zgn kunnen, zoo slecht 
als dit kort begrip gemaakt is. Had ik maar een woning in rust en 
stilte. Ach, daar is nog zoo veel te doen I en mijn leven verloopt zoo 
werkeloos ! mgn werk , zoo nutloos ! — en ó, mijn wil is zoo goed , 
mgn lust zoo brandend , in al mgn pgnen, verdrieten en benaauwd- 

heden t 

Er zgn eenige goede observatien in Rover, maar hg slaat zeer 
dikvvgls de bal mis, Cujacius willende een lesgeven, 't Eechte acu- 
men criticum is een raar ding. 



1) Zie Bibl. Tydeman. Pars V. bl. 90. no. 42. 
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Ik vleide m^* gisteren dat mijn kleine er door was; doch ik schijn 
mij te vroeg verheugd te hebben. Ik liet dezen brief liggen, om hem 
vrol^'k te sluiten ; nu moet ik er de vernieuwing mijner angsten in 
uitdrukken. De Algoede koom my te hulp , en redde hem my ! -^ 
M^'ne vrouw voegt haar groet bij den m^nen , wees zoo goed en ver- 
zeker mevrouw T^deman van onze hoogachting en geloof mij op- 
rechtlijk enz. 



[De in het begin van dezen brief (bl. 27) bedoelde bylage luidt aldus:] 

Mijn Blazoen is Teisterbant, broche de Heusden (of, sur 
Ie tout, Heusden) als AUodial. 

Teisterbant.) Gueule, a 8 sceptres d'or fleurdelisés, mis en ray 
de soleil. 

Le timbre ouvert, couvert de la Couronne de Comte, (mijn cachet 
heeft kwalijk de baronnenkroon) et surmonté d'uue rencontre de tau- 
reau. au col du heaulme pend un cor de chasse. 

Heusden.) Or, aia rouë de gueule. Cetallodial fgoute au cimier 
deux oreilles d'ane, naturels. 

L'Ecu est environné de Tordre du Cigne. 

Derrière Técü sont passés en sautoir les banières de Clèves et de 
Heusden. 

L'avis (ou la devise) est semper idem. IjC cri de'guerre est 
Teisterbant. 

On pretend que le manteau ducal a fait place aux. Lambriquins lors 
de Textinction de la branche de Clèves. C'est assez naturel, y& les cir- 
constances du tempe , et je crois que Ton aura abandonné en même 
temps la Couronne de Comte. Cependant lea bannières n'ont pas été 
quittées malgré l'opposition des nouveaux Comtes de Clèves. 

L'Ecu de Teisterbant est extrèmement ancien. Ceux qui s'arrogent 
la succession de Clèves Tont pris tous ^alement, mais ils prennent pour 
Cimierune têtedeTaureaunoir, a collier et a bague d'argent. 
C'est faux. La Tête se voit de front, et il n'y a ni collier, ni bague : 
aussi est elle blanche. 

Heusden porta autresfois Teisterbant, brisé ou rompu de coulettf* 
Eobert I de Heusden, a re^u ces nouvelles Armes du Eoi Eselidi 
et c'est en menoire de ce nom-la qu*il a adopté les oreilles d'anes 
a son Cimier qu'il avoit orné de la rouë de son Ecu. Son Cri de 
Guerre a toujours éié Teisterbant, comme on le voit par les recits des 
anciens Toumois, et ce qui prouve la Genealogie, que Ton s'est mis 
en tête (depuis une quinzaine d'années) de vouloir combattre par 
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des raisoDs frivoles et d'une absurdité revoltante. Mr. de Spaan oe- 
pendant la reconnait, au moins, quant a Tissue de la maison de Teia- 
terbant, dontla branche de Clèves ÜEiisait Tainée; celle de Heuaden* 
la pui-née. Aussi y eut-il anciennement une troisième branche, ca- 
dette; qui parait exstincte, mais dont la maison de Hesse pourrait être. 

L'ordre du Cigne a toujours éié porté par les Sires de Heua- 
den comme hereditaire. Je Ie porte encore , et en tiens Tinsig^ne oa 
décoration, de mon grand-pêre. Sous Henry-quatre ie Duc de Ne- 
mours la vouloit rescusciter, nous Ie lui disputames, et il y a renonce. 
Puis il debita qu'ii n'en vouloit point parce que Torigine de eet 
ordre etoit fabuleuse. denri IV s*en moqua beaucoup, en lui appli- 
quant la fable du renard. Nous Ie portons a un cordon blanc. 

0'est en question , si nous pouvons prendre Ie cor de chasse. On 
nous Ta disputé, il y a 200 ans ; mais tout en avouant que nous ne 
pouvons Ie porter dependant de TEcu , nous croions Ie devoir porter 
dependant du heaulme. Je crois qu'on a raison de nous Ie contester, 
mais nous en sommes dans la possession depuis 8 siècles au moins. 

La devise proprement n'appartient pas a ces armes, mais on Ta 
pris au lieu de Tancienne devise de Heusden : v o 1 v i m u r. Nous 
tenons ce devise avec d'autres armes donnés par un Eoi de France. 
l'Histoire en est tres-siugulière. il faut la raporter. 

Jean de Heusden, qui dans Ie 13* siècle oü Ton commen9ait a tacher 
de reduire les petits seigneurs, et d'arrondir les grandes possessions, 
essuiait bien de dèsagrémens tant du cote des HoUandais et du Sticht, 
que de la part du Duc de Brabant dont il tenait quelques bourgs, 
s'avisa d'offrir sou patrimoine a Florent V, pour Ie tenir tout entier 
de lui; et Ie convertit ainsi en feudum oblatum. Mieris (si je 
ue me trompe) en donne deux diplomes , l'un en Latin , 1'autre en 
HoUandais , et de diverses dates. Tun et l'autre sont faux , mais la 
chose est vraie. Irrité contre Florent , a cause de plusieurs avanies 
qu'il croiait avoir re9U de certains Qrands Vassanx du Oomte, que 
celui-ci ne voulait reprimer, et d'ailleurs, par la galanterie de Florent 
qui avait debauché sa iille, ce dont Haamstede est né, qui porta Ie 
lion de Hollande avec la rouë de Heusden sur la poitrine, et qui de- 
livra depuis la Hollande envahie par les Flamans, trampa dans la 
conjuration. C*est a dire qu'il la süt, sans y prendre part, mais qu'il. 
ne la denouQa point. Cela lui attira d'autres malheurs. Enfin Ie Duc 
de Brabant lui demanda l'hommage de son païs, qu'il refnsa. Il parait 
que Ie Duc de Brabant l'avait maintenu contre Ie Comte de Hanau, 
qui avait voulu Tenvahir, et qui avoit été obligé de renoncer a tout 
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lien de Yasselage, de maniere que Heusden fdt libre alors comme 
aaparavant. C'est an fait que nos tradiiions et nos papiers de fomille 
raportent , et il faut bien que cela soit vrai , puisque cela seul ex- 
plique Ie troc qui fut fait ensnite entre Ie Oomte et Ie Duc de Brabant. 

Jean I était mort, son iils fut chassé et s'enfuia en Allemagne , et 
puis en Erance, et ie Duc de Brabant s'empara du païs, qu'il cbangea 
nvec Ie cdmte Guillaume III contre Malines , qui etait tombe en 
héritage a celui-ci. ce dont tire origine Ie proverbe Hollandais ; 
Heusden mijn, Mechien dyn. 

Un des descendans de ce Jean II de Heusden , je ne sais pas au 
juste lequel? étant a la cour du roi de France , il s'y donna un 
tournoi , et comme dans ce temps-i^ on croioit ne pouvoir porter ses 
armoiries que blanches , tant qu'on n'etait redintegré dans sOn pa- 
trimoine , il ne voulut pas se ranger parmi les Combattans; alors Ie 
Eoi lui donna des armes, savoir : Lazur au rocher d'or, contre lequel 
flotta une mer d'argent ombrée de sinople , et excitée par un vent, 
naturel; timbre d'argent, surmonté du bourletde chevalier, (c'est 
ainsi qu'on dit, il faut lire Baron, c*est tres-simple, car Ie bourlet, 
n'appartient pas aux armes comme tels, mais a la personne), cimier, 
bras enbarnaché, a Fepée nuë; et pour devise : Semper idem. 

Ce qu'il y a de plus remarquable en cela, c'est que ce blason a été 
adoptë depuis dans Tétendart des Cent Suisses de France, mais avec 
quatre vents au lieu d'un, et écartelé en croix avec lasur, portant Vépée 
et la main de justice en sautoir. C'est que Ie premier Capitaine de 
ces Cent Suisses, étoit descendant de celui qui avoit re9u ces armes. 

Nous avons porté dans cette branche Ie dit blason francais, jusqu'a 
l'exstinction d'une plus ancienne branche de Heusden. Cette exstinc- 
tion nous fit prendre les armes de Heusden, c'est a dire Teisterbant, 
broche de Heusden, car depuis que l'ancienne maison de Clèves cessa, 
Heusden par droit de succession lineaire prit les armes et droits au 
pret ensi ons de cette maison^, et par consequent les armes complètes 
de Teisterbant , qu'elle devoit ou écarteler ou brocher de Heusden ; . 
l'un en Ie considerant comme origine; l'autre, en Ie considerant comme 
domaine patrimonial; et c'est Ie dernier qui a prévalu. Au reste sous 
de Witt on nous a defendu de prendre dans ce païs-ci Ie titre de 
Seigneurs de Heusden, comme on l'a fait a Brederode de se dire 
de la maison de Hollande. Cependant les fils puinés ont tou- 
jours porté Teisterbant écartelp de Heusden (tout comme Maurice 
d'Orange porta Nassau écartelé d'Orange avant la mort de son frère 
Philippe Guillaume) , et Ie troisième l'Ecu fran9ais décrit cvdft5ïaN>&. 
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Mon firère porie Ie dernier , ik cause que mon père Ie porta, et que 
moi je tiens ma soccession iinmédiatement de mon grand-père. 



IX. Fbanskeb, 16 Januarijj 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

Het kan ondankbaar schijnen , dat ik uwen vereerenden brief van 
16 September a. p. thans eerst ga beantwoorden; 't is echter zeker 
beter laat dan nooit, en U WEQ. zelf zou m^ , simpel excus vragende 
en wederkeerende , zeker niet afwijzen; doch ik meen ook redenen 
van verschooning te hebben , voor m\jn verwijl , geldiger dan die ge- 
meenel^k eene lastige inleiding van brieven maken. Vergun m^ echter 
althans niet met dezelve te beginnen ; maar met uwen brief en wel 
met deszelfs laatste gedeelte, 't welk — hoe zeer de eerste ^/^ parten 
m^ne verbeelding vleiden of m\j bekoorden en verrukten wegens uwe 
geleerdheid, vaardigheid en doorzicht — my 't naast aan 't har te ligt. 

Dubbel trof my de treflfende schildering van uw gedurig lijden , 
daar dat akelig nieuws geheel nieuw voor mij was , en ik gerust was 
in mijne vreugd, wegens uw levendig geuit en thans voldaan verlan- 
gen en van zoo velen met mij , dat het vaderland (?) u weer bezitten 
mogt ; en wegens de algemeen gunstige ontvangst die 'k meen dat 
lieden van weleer verschillende partyen zich beyverden UWEG. te 
toonen, en dat een verleend vast inkomen eenige billijke vergoeding 
deed voor de geledene vervolging en verliezen (in zoo ver die te her- 
stellen zyn). — Maar zoo treurig door u zelf vergewist zijnde van 
uw bestendig lijden — hoezeer ik my zelf lang overwonnen en heb 
laten terug houden door de vrees dat myn antwoord slechts een on- 
gepast en lastig opdringen mogt zyn — bleef 't my behoefte, om, 
hoezeer de betuiging en uitdrukking myner deelneming en waar mede- 
lijden geene de minste waarde voor UWEG. kan hebben, echter mij 
zelf, door myne klagten aan u zelf weer mee te deelen, eenige ver- 
ligting te verschaffen. Hoezeer wenschte ik nu dubbel , opdat de be- 
tuiging myner innigste , gevoeligste, levendigste deelneming en affec- 
tie eenige importantie hebben moge — hoe gaarne wenschte ik nu te 
meer, dat ik de goedheid waarmee UWEG. de toezending mijner 
Akademische stukjens driedubbel vergeldt, en mij zelf overlaadt, 
slechts ter helfte verdienen mogt ! Verlegen met de uitbundige uit- 
drukking uwer tevredenheid, durfde ik ook te minder mij aanbieden 
tot verderen briefwissel, daar ik mij afgeschrikt gevoelde door 't geen 
UWEG. in my onderstelt, en 't geen te bereiken, zelfs met vele jaren 
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vurigen ijver en moeite het toppunt mijner wenschen zou zyn. Daar 
ik echter den moed opgeef van ten eenigen tyde minder voor uwen 
lof, die dan ook mijne schoonste belooning zal z^n , te zullen behoe- 
ven te blozen, is die lof n^j nu reeds als prikkel en streelend voor- 
uitzicht veel waard. 

Ik wilde wederkeeren tot uwe treurige schildering — vooral tot , 
het, „naar 't sterf uur snakkend hart" — maar waar zou ik eindigen , 
wanneer ik mijn hart den vryen loop liet, wiens beste wil toch geheel 
magteloos is. Vergun mij in drie woorden te zeggen , dat , wanneer 
de zaligheid van een Christen reeds hier op aarde is , niet te behoe- 
ven te treuren (over onherstelbare verliezen) als die geene hoop 
hebben, hij vooral ook niet mag, niet kan lijden als zonder hoop zgnde 
— dat de woorden van den Zaligmaker welke my reeds voor jaren , 
sterk troffen, 'Ode uTrofiecvag ecg réXog, ojrog ffw^i/jffstat , ook nog wel 
waar zullen zijn. — Dat, hoe treurig het is elf lieve wichtjes te zien 
sterven en aan de aarde te moeten weergeven, evenwel hier 't Chris- 
tendom den besten troost en de schoonste uitzichten geeft, en God 
zelf de beste opvoeder is — enz. Op alles repliceert gij mogebjk slechts, 
dat mij d i e ondervinding, of dat gevoel , of beide mangelt. — Ik 
mag dan slechts uwen troost en zegen, uwe begaafde en waardige 
echtgenote, ook danken en zegenen voor de lafenis welke zij aan u 
verschaft; en hopen, dat er niets zal zijn 't welk UWE. verhinderen 
zal, om 't Haagsch verblijf weer met Leiden , alwaar gy U beter be- 
vondt, te verwisselen. Mogt een professoraat UWEG. daar, of waar 
gij liever mogt wenschen en gezonder en genoeglyker kunnen zyn , 
vereerend vestigen ! — ik twijfelde niet meer op 't zien van 't plan 
des heeren Meerman c. s. maar men zegt stellig dat het in duigen ligt. 

Mijn vader, mij uw verlangen meldende, 't geen hem ook zelf zeer 
aangenaam was, dat UWEG. weer te Leiden kwaan^t wonen, schreef 
er mij bij dat UWEG. gaarn meer van 't geen UWEG. voor kritiek 
en illustratie van 't Rom. regt bereid hadt, wilde laten drukken, maar 
dat Wild & Altheer wegens schandelyk gering debiet uwer Emend. 
& Observ. 1) 't niet durfden ondernemen. — W^at dat betreft heb 
ik UW^EG. reeds voor anderhalf jaar geklaagd, dat dit werk hier te 
lande nimmer regt verkrijgbaar is geweest ; ik weet verscheiden die 
zich beklaagd hebben, geen exemplaar te koop te kunnen krijgen. — 
Uitgave b. V. der Coll. 11. Mos. et Eom. 2) waarvan vader mij 
meldt, kon dunkt mij, bij inteekening aangeboden worden. — Ik sta 



1) Editio !■, Brunovici, 1806. 

2) Commentatt. lat. III Classis Icstitut. Begii, Tom. II. 179. 
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dan in voor 10 i, 12 exempl. in mijnen kleinen kring, en wanneer elk 
na rato doet kan men zeker in dit kleine land, 200, en waarom niet 
even zoo veel ja al was 't maar 100, in Duitschland debiteren ? — - 
en dus ten minsten de kosten r^kelyk goed maken. 

Om tijd en plaats te winnen repliceer ik, op al 't geen UW£6. de 
moeite genomen heeft m^ te schreven over, of by gelegenheid vau, 't ge- 
deelte mijner diss. inaug. voor 't welk ik de vrijheid had genomen bijzon- 
der eenige attentie te vragen, alleen met vier woorden — dat ik UWEG. 
den hoogsteu dank schuldig ben, 1^. voor 't naauwkeurig voldoen aan 
m^n, mogel^k verwaand verzoek doch waardoor UWEG. mij groote 
satisfactie gegeven hebt , voor de geheel onvergolden moeite welke ik 
er aan gedaan had ; 2^. dank, maar ook de hoogste bewondering voor 
de meesterl^ke schets van den laatsten toestand der Hom. republiek 
(of anarchie) alwaar UWEG. op ééne bladz^de dat geheel en vol tafe- 
reel, wiens waarheid te kunnen gevoelen mi[j een jaar studie gekost 
heeft, (maar welke toch ook beloouing is geweest — die ik zoo even 
zeide ge en e genoten te hebben), zoo meesterlyk teekent, dat ik er 
wanhopend b^ versteld sta; 3^. dank schuldig, voor de gemakkelijke 
heldere emendatie en explic. der moe^el^ke, mij na alle studie steeds 
tot zoo lang moeilijk geblevene plaats uit Cic. Partit. Orat. 4^., 
dank voor de belangrijke anecdote wegens de applicatie der I. 3 d. off. 
Praet. op de Eotterdamsche revolutionaire schepensbank van 't jaar 
1787. Dat meegedeelde doet in m^ den wensch ontstaan en vry- 
moedig aan UWEG. mededeelen — doch misschien is de wensch on- 
noodig, 't geen my verheugen zou — dat gij in tyden waarin noch 
poez^ noch geleerde studie u bezig houdt, u gaaft aan een werk 't welk 
slechts op de herinnering aankwam , waarin eene zoo levendige ver- 
beelding veel vooruit heeft — en Memorien (Gedenkschriften) schreeft 
of dicteerdet van 't geen in den geheelen loop der gewezene patriotsche 
troebelen UWEG. gezien (en gedaan en geleden) hebt. Dit zou eene 
zeer waardige bijdrage der Yaderl. geschiedenis zi[jn, in welke dat 
tijdperk toch belangrijk blyven zal, maar welke verduisterd wordt door 
een zwerm van partijdige schryvers. 

Indien 't al onraadzaam zijn mogt, zulk werk nog uit te geven, kon 
een ander, 't welk ik voor 't publiek, zoo veel als voor my zelf, van 
UWEG. wenschte, zeker terstond vermaak en nut doen, en toch in 
half verloren tusschenuren geschreven worden ; de geschiedenis uwer 
ballingschap , met opmerkingen en berigten over de landen en zeden 
toen gezien en ondervonden. 

Met de volle uitdrukking mijner bewondering over UWEG. diep 
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doorzigt, maar dat zoo schaars is, in de woelingen en derzelver e£fect 
op 't laatst van de Bom. Repb., had ik de vrijheid genomen uw brief 
aan mijn vader mee te deeien. Die schreef my terug : „dat UWEG. 
evenveel wist en doorzigt hadt in de oude geschiedenis dezer landen, en 
hij UWEG. verzogt had om uwe aanmerkingen ten mijnen behoeve over 
deHoekscheen Kabelj. factien en troebelen." En zie hier 
eene reden waarom ik te langer wachtte met zelf te schrijven, niet 
durvende zelf hierom te verzoeken, hoeveel prijs ik er ook op stelde, 
voor dat ik zekerheid had, dat ik m^ noemen mogt, als daarop ge- 
werkt hebbende en dat m^n werk 't licht zou zien. Nu, daar 't Zeeuwscl^ 
Genootschap de goedheid heeft gehad m^n werk te bekroonen en de 
heeren v. Wyn en Lambrechtsen , die zelf mede beoordeelaars ge- 
weest zijn, mij nadere aanmerkingen beloofd hebben, bid ik ook de 
uwe, 't zij eerst vooraf in 't algemeen , 't z^ na 't lezen eener kopij 
mijner Verh. wanneer ik UWEG. die moeite vergen durf, te mogen 
ontvangen 1). 

Nog twee dingen — een gewezen leerling van my, J. Pan 2), van 
Enchuisen (misschien heeft UWEG. zyn broeder G. Pan, onlangs te 
Amstd. overleden gekend) studeert thans te Leiden in de rechten. Hy 
is even verdienstelijk door zijne applicatie en gelukkige vordering en 
smaak in oude en nieuwe literatuur en regtsgeleerdheid als door zijn 
uitmuntend hart. Hij heeft reeds lang verlangd UWEG. zijne opwach- 
ting te mogen maken , en UWEG., wien hij sedert lang bewondert , 
in persoon te leeren kennen. — Mag ik hem daartoe aanmoedigen en 
belooven dat UWEG. zyn bezoek zoudt willen dulden. 

2. Mijn vader herinnert zich zelf niet meer den wenk , welken 
UWEG. hem steeds dank ie wijten verklaart. — Indien 't eene alge- 
meene les is, die ook mij dienen kan, verzoek ik mededeeling van 't 
geen UWEG. zoo dienstig is geweest , en zoo vele vriendschap en 
hoogachting voor den welmeenenden wyzen raadgever doet behouden. 

En nu zal ik voorzeker UWEG. niet langer ophouden. Ik vleye mij 
dat UWEG. aan de hartelijkheid waarmede ik schreef, rayne impor- 
tuniteit vergeven zult, en my wel zult willen toestaan my met op- 
regte hoogachting en veneratie, aanbevelende in uwe bestendige goed- 
heid, te noemen enz. 



1) Deze verhandeling over de Hoeksche en Kabelj aan wsche partijschappen, 
is geplaatst in de Nienwc Verhandelingen van het Zeenwsche genootschap, II. 4. 
1815. 

2) Mr. J. Pan, later jaren lang raadsheer in het hof van Drenthe ; daarna in 
werkzame rnst op SOjarigen onderdom woonachtig te Hoorn. 
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XI. Katwijk, 27 Januarij 1808. 

W. B. AAN H. W. T. 

Uw lieve, vriendlijke , troostrijke brief van den 16(len dezer, gis- 
teren bij mij ontvangen, zou te lang onbeantwoord blijven, indien ik 
naar eene zoodanige beterschap wachtte, als ik wel noodig badde om 
het naar vereisch te doen; neem derhalve, bid ik, weinige regels 
voor lief, zoo als mijn zwak hoofd ze zal kunnen uitstooten. Greloof, 
waarde vriend (want dien naam mag ik u immers wel geven, die m^ 
zoo innig eene deelneming toont?) dat ik hoogst gevoelig ben voor uw 
opbeurend en uw goed hart zoo wel kenteekenend schrijven. Ja, het 
is zoo, van kindsbeen af heb ik het ondervonden, troost of genoegen 
is alleen in *t waarachtig Christendom, en ook altijd daar, hebben wy 
slechts moed om het daar te zoeken ; maar helaas ! er zijn zoo vele 
duistere oogenblikken. Van mijne geboorte af, ben ik een speelbal 
van allerlei leed geweest, en ik ben het tot het einde gebleven ; doch 
alles is te dragen onder de bewustheid, dat God het ons ter zaligheid 
zendt, ja wordt daardoor tot blijdschap. Doch is er die bewustheid 
in oogenblikken van eigenzin, wrevel, verzetting van *t gemoed tegen 
het overstelpende leed ? Zeker neen ; en zoo mijn gevoel van zelfheid 
door 't lijden overwonnen en uitgeroeid worden moet , ó mijn God , 
hoe wil het dan gaan 1 Wierd mijn ziel zachter, gedweeër, ik zou de 
plagen zegenen ; maar 't verderf des harten bruischt er tegen op , 
en mijn ijzeren lichaamsgestel, dat nu een halve eeuw altijd scheen te 
bezwijken en de dood naby te zijn, worstelt als Manilius van den 

Ophiuchus en de slang in den starrenhemel zegt maar zie daar 

de woorden die mij eensklaps inschoten , mij ook eensklaps weder 
ontgaan, en boeken heb ik niet om ze na te zoeken, hetgeen ook de 
moeite niet waard zou zijn 1). 

Het is vreeslijk , zoo sterk mijne kwaal in een jaar tijds is toege- 
nomen. Ware er echter een middel om nuttiger te zijn, dan ik in 
dezen staat van doodeter zijn kan , het zou mij zekerlijk opbeuren , 
en de geest zou met meer energie het kranke lijf schragen. Dan dit 
zijn ijdele wenschen. Een professoraat zal men mij niet geven ; men 
heeft den koning wijs gemaakt , dat ik tot dingen bruikbaar ben , 
waartoe ik niet ben geschikt , en nooit was en nooit worden zou , al 
ware ik nog in de kracht van myn leven ; en op welke vakken ik mij 



k. 



1) [L. 1. V8. 343. „Semper erit paribus bellum, quia viribns aequant", voegde 
M. T. hierbij.] 
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toegelegd heb, in geen van die zal men ooit goedvinden mij werk- 
zaam te maken. Ik weet wel van waar dit komt ; maar de wareld heeft 
te weinig belang voor mij , om haar niet te laten drijven zoo zij gaat; 
en met alle die haspelingen ben ik eindelijk geheel buiten staat ge- 
raakt, en het is nu te laat aan iets dergel^ks meer te denken. 

In Leyden geen woning kunnende kragen, en het in de Haag niet 
wetende uit te houden van wegens de lucht en 't gewoel, ben ik 
thands in Katwijk. Niet uit verkiezing maar uit nood, daar ik nergens 
een intrek wist te vinden. 

Hetgeen UH6. meldt omtrent mijne Eechtswerken is juist; maar 
wat helpt het, zoo de boekhandelaars het zoo niet willen beschouwen. 
Eigenlijk zijn hun reden ook slechts uitvluchten. Maar de zaak is, 
dat zij 1^. den boekhandel buitenslands hebben laten verloopen en 
zich naar Duitschland verleggen, 't geen omtrent alle werken die 
niet voor ieder zijn, een gants niet bemoedigend uitwerksel heeft en 
den ondernemingen tegen is en 2^. dat zg hun geld liever tot het 
drukken van modewerkjens en die van algemeenen smaak zgn, aanwen- 
den, waaruit zij in een jaar t^ds hun uitschot terug en hun winst 
binnen hebben , ('t boek mag dan nog iets waard zgn of niet), dan 
aan werken van duur en daar zij ettelyke jaren over verkoopen zullen, 
al leveren die ook een blijvend fonds op. De oude soliditeit houdt 
op , men voert den boekhandel niet meer , als een duurzaam fonds 
uitmakende, hetgeen men vermeerdert, verbetert, enz. neen, men 
wil zijn geld , dat op die wijze vast ligt en rente geeft, telkens op 
nieuw los hebben en er altgd meester van zgn, om voordeden van 
't oogenblik aan te grypen , werkt zoo voor 't vluchtige van den tyd 
en leeft ook daarin (als in alles) naar den geest des tijds, bg den 
dag. — En hierin zie ik niets te doen. Ik bloos wegens uwe lofspra- 
ken en dankzeggingen. Ik bid, laten die voortaan , tusschen ons niet 
,^^^^eer opkomen, en ten aanzien van 't voorledene als niet geweest (non 
avenus) gehouden worden. Ik weet er mij anders met u niet door te 
redden : — Het is zoo, ik zou nog wel iets kunnen meêdeelen : — of 
op het papier stellen over 't geen ik in mijn leeft^d gezien , en van 
nader by veellicht dan zy die er veel over schreven, gezien heb; 
maar ik had daartoe opwekking noodig en die ontbreekt mij. — Ware 
ik in mijn vak , ik zou mooglijk vrij wat doen, maar nu is wat ik 
opgezameld of uitgebroeid heb, verloren. Ach ! myn vriend, het zyn 
mierennesten die ik gebouwd heb , een trap met den voet vernietigt 
ze met allen den voorraad die er in opgelegd wierd. — Eigenlyk 
gezegd, ben ik ook niet meer in staat, met mgn gekrenkt geheu^e\k 
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en zwak verstand iets goeds te schr^Ven, zoo het niet in zeer bepaalde 
vakken valt ; en dan nog , slechts zeer gebrekkig : maar ik kan veel- 
licht nog wel eenigen jongenlieden van lust en ijver den weg w^'zea, 
waarop ik bezweken ben, en de resultats van m^e ondervindingen, 
naspooringen en beoefeningen mededeelen, en zoo nuttig z^n. Ik zeide 
't onlangs in een klein dichtstukjen, waarmee ik mg eenige uren ver- 
kortte : 

Dat zaad te strooien in een vruchtbren, rgken grond. 
Waaruit ik vrucht verwachtte in blyder avondstond 
Dan 't lot mij toelei : — dit in Hollands dierbre streken 
Met zwakke en stramme hand voor 't nageslacht te kweken : — 
Te vormen, wie mgn werk , waar ik bezwgken moest : 
Vervolgen mochten , en de zeissen slaan in de oest : — 
Dit was mijn wensch , mijn zucht , mgn uitzicht en verlangen. 
Dit was mg eindloos meer dan toegejuichte zangen. 
Helaas ! die hoop, dat doel, dat uitzicht ging voorbij : 
Ik sterf, en zonder nut, voor volk en maatschappg 1). 
Ik geloof juist niet dat ik UHooggeL van veel nut kan zgn ten 
opzichte van de Hoeksche en Kabeljaauwsche beroeringen, met de 
prgsbehaling omtrent welk onderwerp ik u hartlgk geluk wensche en 
met de innigste deelneming. Mgn gevoelen is kortlgk, dat het begin- 
sel zit in het oude geschil of Holland een bloot mannelgk leen was. 
Zoo heb ik het ook voorgesteld in den aanvang mijner Romance van 
Arnold Beilaert in mgne Mengelingen 2). Thans ben ik niet in staat, 
dit behoorlijk te ontwikkelen; maar dictum sapienti sat est. 
Gaarne zal ik uwe verhandeling lezen , waaruit ik mg voorstel meer 
licht te scheppen, dan ik u zou kunnen ontsteken. Uw heer vader 
denkt veel te gunstig over mij. 

Gaarne zal ik, wat aangekomen zijnde, den heer Fan ontfangen. 
Uwe aanbeveling staat hoog bg mg. 

Maar ik moet afbreken. Verschoon mijn gekrabbel en gebrabbel. 
Zoo schrijft men met een krank hoofd. Over andere zaken een ander 
maal ! Hou mij, bid ik, in uwe vriendschap aanbevalen, en geloof mij 
uit 's harten grond enz. 



1) Deze verzen maken met enkele veranderingen een gedeelte uit van het ge- 
dicht Mgn Bui ten ver big f, opgenomen in de Mengelingen IV. bladz. 157 
en volgg. (Kompl. Dichtw. XII. 104.) 

2) Mengelingen deel I. blz. 111 en volgg. (Kompl. Dichtw. d. T. bl. 216 en volg.) 
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XIII. Leiden, 14 Febr. 1808. 

M. T. AAN W. B. 

Mijn hart zegt mij, dat ik eens aan u schrijvea moet — om u 
te melden , dat ik met de mijnen gezond ben — dat ik een brief van 
mijnen zoon uit Demerary heb, meldende dat h^', den 228ten Aug. 
laatstl. , aldaar, welvarend is aangekomen , na een gevecht van iets 
meer dan een uur, tegen een Franschen kaper, in het gezicht der kust. 
— Dat ik u dankbaar ben voor uwen zang op Leidens ramp 1) (dien 
ik echter niet gehoord heb) — en voor dien op Eau 2) — dat ik God 
danke, dat Hij nog zijne kracht iu uwe zwakheid volbrengt: — dus, 
ware 't mogelijk, om een droppel balsem in uwe wonden te gieten , 
die ik geloof, dat vele en gapende zgn: — dan, onlangs las ik, in de 
Biblioth. d. Sc. Tom. 49. p. 255. L'histoire de Colomb justifie plei- 
nement cette belle maxime : „La vie est un état de guerre, et l'ad ver- 
site en est Ie poste d'honneur !" Strijd dan gelyk gij doet , zoo lang 
gij leeft; geef den moed niet op; behoud het geloof; vertrouw op 
God in Christus; verbied u in de hoop; ondervind den troost des 
Godsdiensts; verblijd u in uwe vrouw, kinderen en vrienden ; doe wat 
gij kunt; laat gelaten wat gij niet doen kunt; dank God dat gij reeds 
zoo veel hebt kunnen doen ; en dat gij somt^ds nog iets doen kunt. 
Mogelijk is de vraag B. (omhaald) in nevensgaand programma eene 
gepaste stof voor u om kort, klaar en bondig te behandelen. — Uwe 
Nieuwe Mengelingen ld. bl. 291 bewijzen, dat gy er over gedacht 
hebt, en dat het u mogel^k zij, dit stuk in het licht te stellen. God 
zoude er door verheerlykt worden ! 

Ik dank u nog voor uwen leerzamen brief van den 5den Decem- 
ber — voor uw blazoen — voor de b^gevoegde schetsen van letter- 
en taalkunde. Deze zijn nog bij Siegenbeek. — Ik zend u ter leen de 
Oratie van Borger 3), — ik twijfel niet, of hy zal u een aangenaam 
uur verschaffen en dus ook een balsemdroppel zijn. Ik verzoek die 
weder (niet wederom) te ontvangen. Hebt gij ook iets te schrijven 
aan mijn zoon te Franeker? — In de laatste Letterbode, staat iets van 
hem over de uitvinding der kolksluizen 4), die nog in het donker 



1) Met de proza-beschriijving dier ramp door prof. Siegenbeek uitgeg. in 1808. 
(Kompl. Dichtw. D. IX bl. 31 en volgg.) 

2) Met de Lofrede van Teisaèdref TAnge in 1808 uitgegeven. (Kompl. Dichtw. 
D. XI. bl. 49 en volgg.) 

3) Oratio de modesto ac prudenti Sacramm Uteramm interprete. L. B. 1808. 
4to. 

4) 1807. II. blz. 885—394. 
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ligt. — Over de Bidderorde van de Zwaan had ik gaarne meer licht. 
De Zwaan is het blazoen van Luther en z\jne volgelingen. Ik zag haar 
wel eens in een wapenschild , voor eene Luthersche kerk geplaatst. — 
Groet uwe vrouw, enz. 



XIII. Katwijk, Febr. 1808. 

W. B. AAN M. T. 

Dank en lof zij den Algoede voor de gelukkige tijding die u van 
uwen uitlandigen zoon heeft mogen toekomen en waarin geheel mijne 
ziel met warmte en tederheid deelt ! en dank aan uw hartelijke vriend- 
schap voor dat deel dat zy er mij in toelaat te nemen ! Ja , gewis , 
uw lieve en innige brief was een balsemdrup voor mijn lijdend hart, 
en ach ! hoe weinigen zijn in staat mij dien toe te dienen ! — Gij hebt 
recht; ook het weinige dat ik kan, vordert dank, en den hoogsten dank, 
het is onchristlijk, onredelijk, onverstandig, meer of anders te willen 
dan God wil ; niemand is daar meer van overtuigd , van doordron- 
gen , dan ik ; aan niemand is deze overtuiging zoeter, verkwiklyker , 
dan aan mij ; ieder oogenblik vloeit zij mij troostryk uit het hart ; ben 
ik met mijn lieve vrouw, over de lippen; ben ik alleen, over de 
wangen; t' eiken reize uit de pen; en nochtans, ieder oogenblik 
weer neemt ongeduld, wrevel, weerstrevigheid mijn gemoed in ; en 
wat God mij goeds geeft, wordt tot gift in het onzuivere vat. Dan 
genoeg hier van ! Beproeving geeft ten minste zelfkennis en deze fnuikt 
dien vruchtbaren wortel des kwaads in ons, hoogmoed, wiens altgd 
nieuw uitschietende loten, 't goede zaad der genade verstikken. 

De vraag van de Maatschappij is van 't grootste gewicht, en ik 
beken het u oprechtelijk , my te zwaar. Ik heb er duizendmaal over 
gedacht , maar hare oplossing bevat oneindig veel , dat niet genoeg- 
zaam voor ieder te ontwikkelen is. — *t Koomt hier aan (want gij 
wilt wel dulden dat ik in mijne brieven zoo eens wat met u kozele, 
en blijft aan de stellige vorm mijner uitdrukkingen niet hangen, 
die jegens een man van uw doorzicht en kunde zeker iets belachlijks 
moet hebben; maar die ik my in Duitschland bij mijne studenten 
heb aangewend), 't schijnt my aan te komen op een naauwkeurig en 
volkomen begrip van 's menschen verstandelij ken en zedelijken toe- 
stand tevens; waarin de aart aller onzer kennissen en derzelver 
mooglijkheid , en de determinatie van den wil, zeer in aanmerking 
komen. Over 't eerste dezer twee voorwerpen heb ik eene Redevoe- 
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ring liggen, wijdloopig genoeg en wel overdacht 1); maar als 't in 
een redevoering gaat, nog niet grondig genoeg en meer tot overreding 
dan tot voortbrenging van dat onomstootlijk waarheidsbesef geschikt, 
dat uit eene koele recht philosophische leiding der gedachten voort- 
spruit ; ook leidt het slechts tot een algemeen resultat , de overeen- 
stemming van 't geloof (als geloof in het algemeen) met 's menschen 
oorspronkelijke zoo wel als met zyn vervallen natuur , deszelfs nood- 
wendigheid in alle opzichten en betrekkingen, enz. Maar 't zaligma- 
kend geloof bevat meer. Hier koomt in aanmerking, de leerzame 
onderwerping van 't verstand, de buigzame omwen- 
ding van den wil, welke beide de volstrekte onmacht en hare niet 
bloot aanschouwende maar werkende erkentenis onderstellen, en die 
't klaar is, dat 1^. de mensch zich niet geven kan , 2^. zoo hg ze zich 
al geven kon , nog niets zouden voortbrengen , maar de zich tot hem 
wendende openbaring en werking op zyn verstand en wil , van boven, 
onderstellen en vorderen, om werklijk geloof te kunnen heeten; z^nde 
't zonder dat, eer een dispositie tot geloof, dan geloof zelf. 

Ik weet niet of ik mij in die weinige woorden (waar 't idee zeer 
compact en onvolkomen in zit en niet uitgedrukt is) genoegzaam 
verklare ; maar , zoo als ik het bevatte , ligt daar in de onmiskenbare 
grond , van 's menschen onmacht tot geloof zonder buitengewone ge- 
nade, van 's menschen volstrekt verderf zonder 't geloof enz. Ik voeg 
hierbij, de Logische tegenstrydigheid die er is, dat of een aanbieding 
van verzoening zonder 't geloof daaraan, of zonder aanneming daar- 
van, of een zaligheid, en vatbaarheid zelfs tot zaligheid (welk eene 
Metaphysische vereeniging met God door verstand en wil is en zijn 
moet) , zou kunnen bestaan ; of zelfs dat die vereeniging tusschen 
Schepper en schepsel, anders dan door eene persoonlijke aanneming 
van des schepsels natuur door den Schepper, zou kunnen gedacht wor- 
den; waarmee al het arbitraire in de verzoeningsleer en genadeweg 
wegvalt. Hetgeen alles van oneindige uitzichten is niet alleen ; maar 
onderhevig aan nooit genoegzaam in acht te nemen cautelen in de 
uitdrukking omtrent zoo tedere punten, waarin de waarheid zoo de- 
licaat is , en de minste afwijking of verbuiging in doodelyke en erger 
dan doodlijke missld||en leidt. — Ik kan, mijn waardige vriend, 
geen draad meer volgen in 't denken ; mijne verzwakking van vermo- 
gens laat mij dit niet toe, en wat zou ik dus? Veellicht kwaad doen 



1) Waarschijnlijk doelt B. op de Verhand. Van het menschelijk Ver- 
stand, geplaatst in de Verhandelingen, ziel-, zede- en rechtsleer 
betreffende (Leyden, 1821. bl. 139 en volgg.) 
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voor goed ; problematik maken wat bewezen moet worden en bewijs- 
baar zou z^n; en dus voor hun die de wijze van voorstellen met het 
innige wezen der voorstellen vermengen, der waarheid nadeelig zgn. 
Met goeden wil is het niet genoeg. £n wilt gij nog iets? Zoo iets 
moet met een soort van apostolische zalving geschreven z^*n , of het 
nuttig effect is verloren ; 't wordt menschlyke wijsheid die niet voor 
de waarheid stnjdt, haar eert en dient, maar die Gods wisheid en 
waarheid onder haar bescherming neemt. En dit is zoo oneindig kwaad ! 
Gij verstaat my. 

Borgers Oratie heb ik met ongemeen genoegen gelezen, en ik dank 
er u hartl^k voor. Doch gy wacht haar terug ? Borger schrift my , ze 
mij present te doen. Ziedaar een aardig conflict! Dit zult gij toch 
wel met hem uitmaken , denk ik , en intusschen beschouw ik ze als 
myn eigendom titulo, pro donato, in verwachting dat hg u een 
ander exemplaar geve. 

Over de Ridderorde van de Zwaan , meen ik u al zoo meegedeeld 
te hebben wat ik weet: de oorsprong is de Bhijnzwaan van Elius, 
waarvan *t sprookjen bekend 1). *t Voorige huis van de Bucking- 
h a m s in Engeland rekende zich ook uit dien stam ; maar ik heb er 
in Engeland niet achter kunnen komen, hoe, en of zij deel aan de 
orde vorderden? De tak van de Orsini in Italië (principi d'Angui- 
laria, die de a a 1 mee in hun schild voeren) raakt er niet dan zylings 
aan , maar is nog verwant door Beatrix (de Heile van mijn Elius) en 
voert bij haar roos, (die Orson, zoo de Engelschen hem noemen, 
Orsino deltalianen, op de borst had) het keel en zilver en pal 
van de Christenvaan bij Bomes inneming door Totila gevoerd. De 
roos, en chef. 

Luthers zwaan heeft daar niets gemeens meê. Zy is door hem aan- 
genomen als een emblema, op zich toepassende de woorden van den 
stervenden H u s — de naam H u s beteekent in *t Boheemsch (een 
tak van 't Slavonisch) gans, en is eigenlijk 't zelfde woord, met ons 
goes nog in Zeeland gebruiklijk , en dat bij de Engelschen go os e 
geschreven wordt; de stad Goes heeft daarom ook een gans tot haar 
wapenteeken.) „Nu verbrandt gij de gans" (hus) zei hy, „om haar 
stem te smooren , maar eens zal er een zwalnn komen, die haar 
wieken zal uitbreiden, en scheller roepen ; en die zult gij niet kunnen 
verbranden." Deze woordspeling vond Luther van te veel gewicht, 
en van te veel invloed op de aanhangers van Hus, om ze zich niet 



1) Rhijnzwaan van Elius. Zie B's romance Elius. uitgeg. in 1788 (Kom- 
^^. Dichtw. D. I. bl. 16 en volgg.) 
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ten nut te maken. Ik moet opmerken dat de uitspraak van Hus, 
hoes is naar onze spelling. Mijne oude Aanteeken. niet meer heb- 
bende , kan ik niet opgeven , wanneer hi[j die zwaan het eerst aange- 
nomen beeft en zy in de luthersche gezangboeken eerst geplaatst is; 
doch daarbij is ook nog eene b^zonderheid opmerkelijk, die mg thands 
ontgaan is. 

Van uwen heer zoon, den professor, heb ik niet lang geleden een 
brief gehad; veellicht wel door u. — Ik heb ZynEd. geantwoord, schoon 
zeer gebrekkig , want het was in een oogenblik van zware verheffing 
mijner kwaal. — Waarom toen juist? - In zulke gevallen voed ik 
somwijlen het dikwijls te loor gestelde denkbeeld van spoedige en 
onverhoedsche verlossing, en dan denk ik met belangneming aan 't 
geen nog af te doen is. — Met niet meer dan drie woorden heb ik 
hem mijne gedachten omtrent den eersten grond der Hoeksche en 
Kab. onlusten gemeld, (sapienti dictum) en tevens, dat ik ver- 
lang zijn stuk te zien. Wellicht kan dat tot uitwisseling van eenige 
bedenkingen aanleiding geven. Maar wat zgn mgne bedenkingen 
thands, of waartoe dienen mg die van anderen meer, in mgn toe- 
stand ! 

Vergeef dat ik uwen Rover zoo lang hou. *t Is de schuld mijner 
vrouw ; want ik kan niet uit mijn slaapkamer sedert de week van 
kerstijd. Zachtjens aan werk ik zoo nu en dan nog wel iets in de Cri- 
tica Juris , los hier en daar eene schgnbare antinomie op , en terwgl 
zeer veel geleerden al meer en meer bg mg^ zinken, groeit niemand 
sterker bg mg in soliditeit dan Jac. Gothofredus en (rechtsgeleerdheid 
daar buiten) Salmasius. Van den laatsten zal 't misschien verwonderen, 
en ik zeg het daarom. Opmerkingen vind ik bg hem, of liever heb ik 
oudtijds bg hem gevonden (want ik bezit niets van hem noch heb hier 
boeken) die niemand heeft, en die mg voorheen niet troffen, maar 
waarvan ik het gewicht voor de Fhilologie en Critica hoe langer hoe meer 
zie, en onvergelgkigk reken. Men schat hem (dunkt mg) niet genoeg. 

Doch zie daar weer een brief van vier zgden. Vergeef mgn wgdloo- 
pigheid, het vloeit zoo zacht, als er eene zekere eenstemmigheid van 
gevoelens is. Dit is mee een der genoegens , die weinigen kennen. 
Man en vrouw zelven heeten dikwgls gelukkig met elkander te zijn, 
en zij missen dit ! onbegrgpelgk. 

Letterbode of journalen zie ik hier niet — wat wg over de uit- 
vinding der kolksluizen voor eenigen tijd in een Kon. Courant hadden, 
staat mg duister voor, en kan toch van uwen zoon niet zijn. 't Had 
mg dan zekerlgk meer belang ingeboezemd, en ware hooger opge- 
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haald geweest. Wees met de uwen hartl^'k gegroet, ook van m\jne 
vrouw, die weer wat beter is; en smaak in uwe waardige brave 
kinderen al wat bet genoegen van vader te z^n, gezegendst heeft! 
Aanbevelen in uwe vriendschap, doe ik my niet; uw lieve brief toont 
mij dat dit onnoodig zou zyn ; geloof m^ slechts dankbaar en erkent- 
lijk er voor, enz. 



XIV. Franekee, 29 Februarij 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

Terwijl ik om UWEG. gunstige letteren van d. 27 Jan. te beant- 
woorden , en myne Zeeuwsche verhandeling en tevens mijn jongeren 
vriend (doch hij is maar weinig jaren jonger dan zyn meester) UWEG. 
aan te bieden, brieven van mijn vader en van Pan afwacht, om zameu 
weer te schrijven , is mij deze maand wel dertig weken lang geval- 
len — en wat zegt nog mijn schrijven? — voor UWEG. niets — en 
't geeft weinig vergoeding aan my die, na 't genoegen van by myn 
vader, wiens jaren vast klimmen, te leven, meest mij te Leiden wen- 
schen zou om genot te kunnen hebben van uwen geest en uwe goed- 
heid ; en die gaarn dagelyks naar Katwijk bedevaren zou, om werd hij 
slechts deelwaardig gekeurd, mee te mogen zyn onder die jongelieden 
— aan lust en ijver zou 't mij zeker niet ontbreken — wien gij nog den 
weg zoudt willen wijzen, waarop gij zelf — niet bezweken zijt; 
wel, snode vervolging, ramp en kommer, maar toch ook eeuwige glorie 
gevonden hebt — wien gij de resultats uwer ondervindingen , na- 
spooringen en beoefeningen zoudt willen mededeelen. 

Thans kan ik slechts dit geluk toewenschen aan den goeden Pan, 
wiens lof ik niet herhale , te min , daar UWEG. zijn goede hart en 
smaak voor schoone letteren nu zelf zult kunnen ervaren. — Doch 
ik vrees dat ook zyne omstandigheden, daar hij zich zeer op de reg- 
ten en op 't schrijven eener dissert. 1) toeleggen moet, en zyne moe- 
der, weduwe met verscheidene kinderen, hem noopt zich te beperken 
-— hem in dezen lust, welken hy zeker met mij gemeen zou hebben, 
hinderlijk zullen zyn. 

Maar waarom ook niet, een gedeelte althans , nu en dan een stuk, 
ter verpozing van meer vermoeyenden arbeid neergeschreven , aan 't 
publiek, aan 't nageslacht geschonken? Welke meerdere aanmoediging 



1) De grati animi officiis et ingratoram poenft, jure Attico et Romano. Lngd. 
Bat. d. 17 Nov. 1809. 
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is daartoe noodig, dan 't uitzicht, om algemeen en lang te kunnen 
van nut zgn ; zaad te strooyen *t geen mogelijk verafgedreven, grond 
vat en schoone vrucht geeft ; en zelf minder miskend te worden. — 

Heeft UWEG, gezien ScHLözERS fragment von eigner lebens- 
Geschichte, Gött. 1802 of 4, gr. 8<>. — en dat sch^'nt (mij ten 
minste) voornamelijk slechts geschreven om z^ne verdiensten jegens 
't Russisch Rijk te doen gelden, waarvoor hg dan ook spoedig daarop 
is beloond geworden — maar 't is toch zoo belangrgk en leerzaam, 
dat ik wilde dat ik 't aan elk student, die eenigen goeden aanleg en 
kracht en waarde van geest heeft, kon doen herlezen. — Van hoe- 
veel belang politieke memorien of historie (quae vidi et quorum pars 
fui) eeuwen lang zijn moest, tegen de verkeerde inductien welke door 
de schryvers der als schryvers zegevierende Arminiaans-Loeve- 
steins-Aristokratische partij — door hun in wien de geest van Wage- 
naar , nog zeven duivelen met zich genomen hebbende, gevaren is — 
behoeft geen betoog ; maar ik geef gaam toe, dat de voorzichtigheid, 
om geene drift weer gaande te maken en pas naderende kundige lieden 
weer te verwyderen, zulks nog publiek te doen, afraden mag. — Eene 
schildering daarentegen der Engelsche en Duitsche zeden van een op- 
merker, die jaren lang daar zoo verkeerd heeft, moest ook nu, dunkt 
mij, gretig, en zoo veel te gereed er opgenomen worden dan zoo vele, 
goed opgenomene geheel onbeduidende reisverhalen als ze in allen 
opzigte belangryker zyn zou — en zou tevens enkele uwer sterke uit- 
drukkingen ophelderen en bewyzen. 

Ik bid UWEG. ter liefde myner studie, welke slechts een onmerk- 
baar gedeelte van uwe wetenschap is, en welke gy toch zoo versiert 
— over UWEG. regtsgeleerde stukjes eens te spreken of te schrijven 
b. V. 't Kunst- en Industrie-comptoir te Amsterdam — 't welk, zelf, 
of met een inlander verbonden te gelyk inteekening kan openen bin- 
nen 's lands — maar meest, en ik geloof veilig, 't ondernemen in uit- 
zigt van Duitsch debiet. — Zeer waar is echter, gelyk zeer treffend 
uitgedrukt, de korte schildering welke UWEG. geeft van den vervallen 
toestand des weleer zoo bloeijenden en rijken Hollandschen boekhan- 
dels. De boekverkoopers en uitgevers vermeerderen ook van tijd tot tijd 
omdat ze negotie dry ven zonder fonds , en leven van ephemere kleine 
winsten , terwijl een boek , dit jaar gedrukt , in 't volgend jaar ver- 
geten wordt , of de exempl. onder de confraters voor spotprijs ver- 
kocht of als misdruk gerekend. 

Ik hoop dat UWEG. zich te Katwyk — op echt Hollandschen grond 
en klimaat — naar ziel en ligchaam wel , en steeds beter en sterker 
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moogt gevoelen — ik heb die kontrei steeds bekoorl^k gevonden — 
doch eene woning te Leiden zoekende zal UWEG. die mogeli|jk tegen 
Mei aanst. reeds bekomen hebben, 't Leven op een dorp iieeft ook 
groote lasten , vooral wanneer men kinderen heeft , en geene vaste 
gezondheid. Indien UWEG. dezen zomer te Katw^k over bl^ft, vraag 
ik bij voorraad belet voor een lang bezoek. Ik heb daar een onge- 
lukkigen broeder (of zwager, sedert Jul^ 1807 weduwnaar eener lieve 
vrouw, zuster myner vrouw — zij stierf na slechts 4 jaren huwelijjks 
in hare vierde kraam , en slechts een kind bleef den man over) de 
medic. doctor Burckhardt. 

Hiernevens dan myne verhandeling , in brouillon, waaruit de naar 
Zeeland gezondene kopij gemaakt is — ik hoop dat UWEG. dezelve, 
althans 't gene ter zake dient, zal kunnen lezen — niet zonder schroom 
onderwerp ik dezelve aan uw oog, maar toch met verlangen, daar ik 
5 36 — 46, bl. 28 — 39 tegen UWEG. gevoelen, 't geen ook dat van 
mijn braven leermeester Kluit en van den geleerden ld s inga was, 
breed gedisputeerd heb — en dat negatif gedeelte heeft reeds van 
't begin af, aan 't Zeeuwsch Genootschap behaagd, ook toen 't over 
't positive nog meer begeerde. — Doch waarom zou ik schromen — 
het zal mi) aangenaam gelijk nut zijn door uwe ophelderingen tot betere 
gedachten te komen, want van den beginne af, dat ik dat moeilijk 
stuk onzer oude Vaderlandsche Geschiedenis ging onderzoeken, doelde 
ik opregtelijk op de waarheid, meer dan op de eer of 't goud. 

Zou 't UWEG. doenlijk zijn dit stuk, met vele of weinige aanmer- 
kingen (hoe meer hoe liever, doch UWEG. tijd en gezondheid zul- 
len misschien slechts weinige toelaten) mij door Pan, die tegen de 
paaschvacantie herwaard vertrekt, weer te doen toekomen. — Ik moet 
in die vacantie nog eene laatste hand aan 't stuk leggen, opdat het 
dan kunne gedrukt worden. 

M\j in de voortduring uwer dierbare goedheid aanbevelende heb 
ik de eer UWEG. en mevrouw mijne opregtste hoogachting te ver- 
xekeren en te z^n , enz. 



XV. Leidei^, 19 Mrt. 1808. 

M. T. AAN W. B. 

Ik werd belet dezen aan mijn zoon en Pan, mee te geven. Nu 
zijn zij op weg. Ik hoop dat zij u wat opgeruimd vinden , of laten 
zullen. Ik dank u voor uwe deelneming in mijn genoegen, over de 
goede tijding van mijn derden zoon ; deelneming , zoo hartl^k, dat ik 
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u beloove, als ik weder tijding krijge , a die te zullen melden. Vol- 
gens een berigt van Dom. Schouwenburg 1), zyt gg, sederd uwen laat- 
sten niet gebeterd. Echter moet ik u bl^'ven raden en vermanen, 
goeds moeds te zijn ; niet te wanhopen ; niet louter kwaad — ook 
niet louter goed — u zelven te belooven ; te voorspellen; te verwach- 
ten. Immers zijn wij geene profeeten: en vele kwade voorspellingen 
nimmer vervuld. Zoo zal het wel verder gaan. God leeft, en regeert: 
Jezus leeft en regeert. En wy zullen leven! Jo. 14, 19. 

Werk ook , zoo lang , en zoo veel gij kunt , zonder u te zeer te 
vermoeien. — Smallenburg 2) laat de noten van Scbulting , en de 
zijnen , drukken , over de V — ^Xl boeken van de Pandecten. Hebt 
gij daarover iets , deel het hem mede. 

Uwe aanmerkingen over het geloof, de onmacht, de noodzaaklyk- 
heid der bewerkende genade, de noodzaakl^kheid van de vereeniging 
des Scheppers met de natuur des redel^ken, maar vervallen schepsels, 
behagen mij zoozeer , dat ik wensche , dat g^' daarover uwe gedach- 
ten nog eens, of in eene verhandeling, of in eene Socratische zamen- 
spraak, ontwikkelen zult. Gods genadige verkiezing en niet-verkiezing 
(verwerping is een hard woord) komen hierbij ook in aanmerking. 
Iemand zeide mij eens , dat dit meer een leerstuk der natuurl^ke, dan 
der geopenbaarde godsdienstleer is. Een ander zeide : „Was er geene 
verkiezing tot zaligheid, dan kon ik niet zalig worden. — Want 
God moet mij — of ik moet God kiezen. — Maar — ik ben te boos 
en slecht, om God te kiezen — Ergo — " Dit , dunkt m\j , klemt. 
— Maar — moeten wij ook een zichtbaar opperhoofd der kerk — 
eenen stedehouder Gods, en van Christus* op aarde hebben ? — Gan- 
ganelli en de gansche Eoomsche kerk beweeren dit. Ik geloof het niet: 
en geen Protestant. — Maar men zegt, dat W. Bilderd^k Roomsch 
worden wil. Dit geloof ik ook niet : evenwel, er is, die 't niet onge- 
loofl^k vinden. Om deze te kunnen, met grond, tegenspreken, verzoek 
ik eene stellige verklaring van u, dat dit gerucht valsch is. 

Borger heeft mij eene andere oratie bezorgd. 

Dank voor het gemelde aangaande de Zwaan-orde: ürsini's; Or- 
son. enz. — aangaande Luthers Zwaan: Jan Hus : Goes: enz. 

Myn zoon is zeer voldaan over uwen brief. 

Rover kan ik nog wel missen. — Jac. Gothofredus en Salmasius 
zijn ook b\j mij sterren van eerste grootte. Cujacius — - Jos. Scaliger 



1) R. Schouwenburg, predikant te Katwgk aan zee, van 1793 tot 1806, rus- 
tend overleden te Leiden 1817. 

2) Prof. Juris te Leiden, 1790 tot 1836, 20 Juiy. 
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-— Joaoh. GamerarioB — stel ik er nevens, *— De aanmerkingen over 
de kolksluizen, door miyn zoon, in den Letterbode geplaatst 1), gaan 
mede over die, welke in de Kon. Courant gelezen waren. 

Morgen, als ik leef, worde ik 67 jaar 2). Goede ouderdom 1 zon- 
der ziekte of ongemak : zonder hoofdp^n of podagra, en hoe weinig 
deed ik af! en hoe haast zal ik alles afgedaan hebben, en hoe ved 
zal ik half afgedaan nalaten ! De goede God zij m\j armen zondaar 
genadig , om z^ns Zoons wil ! 

Dank voor den wensch over m^ne kinderen ! — - Ja ! zij z^jn een 
zegen ! — Evenwel , er is ook waarheid in het versje van Euenus 
door Ruhnkenius ad Butilium Lupum p. 39 , hersteld : "if déoS, 
Ij köWQ natg narpi ndvra )[póvov, 

Groete aan uwe huisvrouw ! Vale, et amare perge oum omni officio 
Tydemannum. 

21 Maart. — De jongelingen z\jn, t^'dig, weergekomen, voldaan 
over hunne reis, en uwe ontmoeting. Mijn zoon 3) heeft een vers 
gemaakt op m^n jaardag. Dom. Sluiter, van Arnhem 4) herwaard ge- 
roepen, in plaats van Ds. Broes, heeft bedankt. Gisteren bezocht ik 
den eerwaardigen grijsaard D. v. d. W^jnpersse 5), oud 84 jaar, her- 
steld van eene hemiplegie: een hoofd vol geleerdheid: een hart vol 
godvrucht ; een Christen wysgeer. Vale ! Ik vind troost en sterkte in 
het oud Hoogduitsch gezang : „Wer nur den lieben Gott lasst wal- 
ten — ": by ons, nu 't 17de Evangelisch Gezang. — Men zegt, dat het 
8ste Euangelisch gezang (Gods onveranderl^kheid : „O God ! eer 't 
aardrijk was gegrond") van u is. Is dit zoo? — en geen ander? 



XVI. Katwijk, 23 Maart 1808. 

W. B. AAN M. T. 

Hartel^k: Geluk! met de intrede in uw 68ste jaar. God spareu 
uwen braven en lieven kinderen, uwe achtenswaardige Egade , ons- 
allen , en de meer en meer verdervende wareld , tot hoeder en verzor- 
ger, leeraar en voorbeeld, troost en steun, wegwyzer en voorbidder! 
— Gelukkig uwe kinderen die u eeren en liefhebben ; en gelukkig ook 



1) 1808. Zie boven bl. 41. 

2) M. T. was geboren 20 Mrt. 1741. 

3) B. F. Tydeman. 

4) Is. Sluiter, overleden als Predkant te s'Hage, 1836. 

5) Prof. Philos. 1769-1808. overl. 8 Oct. 1808. 
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die uwe vriendschap waardeeren ! — - Voor mig , 't is mij een troost, 
het te mogen doen, en ik dank er God voor. 

Dank voor uwe vriendlijke aanmaning en opbeuring! — - M^ 
brief zal ditmaal kort z^n. Ik zit overhoopt met een dringenden arbeid, 
die wellicht op niets uit zal komen , maar daar ik echter aan doen 
moet wat ik kan. Hiervan nader. Thands dood af verkwik ik m^ met 
uwen lieven brief te- herlezen, en dus dringt m^ de pen op. Ik heb 
van uwen verdienstelijken zoon te Franeker zijne Verhandeling over 
de Hoeksche en Kabe^aauwsche onlusten met een al te vleiendeo brief 
bekomen. H\j wenschte dit stuk -met den Hr. Fan (in deze week ver- 
trekkende) terug te hebben. Dit is mij nu door dezen mi(j opgevallen 
arbeid onmooglyk. Wilt g^ mi\j wel b^ zijn Hg. ontschuldigen ? Eenige 
dagen later zend ik 't u , met een brief van mi^j. — Vooral laat hem 
niet toe, dit verwijl aan laauwheid b\j m\j toe te schrijven. Hg zou 
m^ verongelijken. 

Over de aangestipte stoffe, ja, wil ik nog wel ieta op 't papier 
brengen, 't Is ook hier sano sensu (als g\j mi|j eens achreeft): 
mihietmusis! Ik zal u mi[jn Bedevoering over den aart onzer 
kennissen eens verzoeken te lezen ; dan , als ik uw gevoelen daarover 
heb , 't zaakli^jk daar van anders uitwerken ; hierop een stukjen over 
den aart etc. van 't geloof doen volgen ; en dan nog wel iets over 
den invloed van de onderscheiding tusschen recht vaardigmaking en hei- 
ligmaking op 't gansche zoo innig als practicaal Christendom. 

't Koomt er op aan, wat Natuurlijke Godsdienst ziij, om te zeggen, 
dit of dat behoort er toe of niet. Zoo als men veelal ze beschouwt, 
ontken ik plat af hare existentie. Ze is eene mere Metaphysische spe- 
culatie, maar alle Godskennis is (si quid video) uit Openbaring, die 
verwaarloosd, in de harsen» der menschen en in hunne overleverin- 
gen verbasterd, een voorwerp opgeleverd heeft voor overdenkingen, enz. 
Maar hiervan ook nader b^ gelegenheid. 

Ja, gewis klemt het door u aangevoerde dilemma. Ik onderschriijf 
het met al m\jn hart. 

Een zichtbaar opperhoofd der Kerke? dat is, Christus' stedehou- 
der. Ergo onfeilbaar. Ergo de Kerk in hem. -^ Zoo, ten minste, versta 
ik niet het: ik bl^f met u tot het einde der aarde; en ik 
zie ook niet dat de Apostelen het zoo verstonden. 

„W. B. wil roomsch worden." Waarom niet, hy is het? — Ik 
verzet mij altijd tegen het lichtvaardig verguizen van eenige 
punten bij de Roomschen vastgehouden en door ons betwist, en dikwijl» 
tegen die argumenten met welke men ze gelooft te gronde te wer- 
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pen. Zoo is het b. ?. metde TrftnBBubstantiatie, de Biecht. 
— Zoo hecht ik misschien meer aan de Heiligheid van 't H u w- 
1 y k dan gewoonl^k b\j ons geschiedt , en beschouw er eene onyer- 
breekbaarheid in, anders dan men die gewoon is te stellen of tegen te 
spreken. — Ook kan ik geen vuile spottemy met iets gedogen, daar een* 
vondige Christenen eene vereering van den Heiland in beoogen. — Van 
daar veellicht zulk een praatjen. — - Maar veeleer £0u ik Hemhutsch 
dan Roomsch worden. Dit mag ieder weten, en toch ben ik niet Hem- 
hutsch. — Maar hoe kan men , na de Gesprekken, en Verhandelin- 
gen in 't I Deel m^ner N. Mengel, daarover tw^felen , waar toeh , 
dunkt m^, onze Hervormde Kerkleer en gehechtheid aan 't Leerstuk 
dat haar bijzonder kenteekent (de praedestinatie) wel in zit — Ten 
minste moest men dan zeggen Jansenist. Doch ook dat niet. Spreek 
het vrij, onbelemmerd, tegen. 

In Duitschland (en misschien koomt het praatjen daar van daan) 
was 't natuurlek dat ik voor meer dan half Roomsch ging. Want daar 
verbeeldt men zich, dat geen Protestant Christen is ; en ik zat alt^d 
den Predikanten in 't vaarwater, die daar eeuwig tegen bijgeloof en 
Papisterij schermden ; van daar kwam 't altijd op den leer der Ver- 
zoening (of iets daaraan verknocht) neder. Dan werd ik wel eens 
vinnig en wierp ze overhoop met polemique argumenten , of (was 
het gezelschap daarna) onderging ze met Socratische vragen en bracht 
ze tot beschaming. — Dan was de wraak achter af: h ij i s Papist. 
-— Ook hielden verscheiden Fransche Evèques van mij, lieden van 
letteren, braafheid, candeur. — Zie daar het geval. 

Ongetwijfeld z^n Cujacius en Jos. Scaliger niet minder dan mijn twee 
Helden. Ik noemde ze niet, als buiten den kring. Joach. Camerarius 
is mij mede een groot licht, doch ik mis den fijnen smaak in hem. 

Zeg niet dat gij weinig afdeedt. God gaf u de genade, een menigte 
jonge lieden tot braafheid en godvrucht zoo zeer als kennis op te 
leiden , en zaad te strooien dat wijd en zijd vrucht draagt , en waar 
God uw hand in erkent, schoon gy zelf het niet weet. Hy deed u 
brave kinderen kweeken, die hunn' vader waardig zijn en waarvan alles 
voor de uitbreiding van grondige kennis en Christenverlichtheid en 
deugd te wachten is. Is dit niet veel? Ach, myn waardige Vriend! 
hoe gelukkig die dit zeggen kan 1 

Ik verheug mij hartelijk in de herstelling van den braven Prof. 
V. d. Wijnpersse. Men zei mij onlangs , of liever gaf te kennen , als 
of die goede man in den waan ware , dat ik niet van hem hield. 
*t Is zoo niet; ik heb altijd veel achting voor hem gehad, en Stn- 
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dent zijnde, altijd zijn Metaphysiek tegen de spotternijen van anderen 
(wien hij te strict rechtzinnig was) verdedigd. Ik had ook te vooren 
beide zijn Logica en Metaphysica in Amsterdam bestudeert. Zijn Jus 
Naturae hield ik niet , omdat ik van Puffendorf , dien ik toch te vo- 
ren zeer vlijtig bestudeert had, niet hield; ik hou er nog niet van, 
schoon ik er in Brnnswijk een Collegie over gegeven heb (men ver- 
zocht het mij); maar voornaamlijk omdat ik 't niet uit kon houden met 
al de Collegien die ik hield, en dan by Pastel van 4 tot 5 ure, 
staande, in slaap viel. Ik heb hem [v. d. W.] nooit bezocht, want 
men weet dat ik geen bezoeken ga!^ buiten Pestel, en v. d. Keessel, 
wie ik zoo veel mooglijk trachtte uit te hoeren,* of Uever tot den 
grond van hunn' leer door te zien. — Zoo de achtenswaardige gry- 
zaart in dat wanbegrip werkelgk zijn mocht, ai lieve, verzeker hem 
van het tegendeel, en breng hem b^ gelegenheid mijn harteljj- 
ken groet. Gij zult wel en m^ recht doen. 

Het is zoo ; het 8ste gezang (geen ander 1) is van m\j. 

Ik hoop de jonge Luiden eens weer bij my te zien. — Heeft uw 
Arabische zoon 3) niet iets Oostersch voor mijj tot uitspanning, en 
gij zelf geen Callimachus ? Gy zoudt m\j verplichten. Maar ik kan 
niet meer en 't wordt dag. Vale. 

P.S. Ook met de uwen van m\jne vrouw , die nog voor mij zit 
over te schrijven. 



XVn. Leidxn, 25 Maart 1808. 

M. T. AAN W. B. 

Uwen brief gisteren avond ontvangen, met de geschrevene Verhan- 
deUng van mynen zoon , heb ik , heden, den Heer Pan nagezonden. 
Dus zal ik dien niet beantwoorden. Op dien van eergisteren, iets. 
Dank voor uwen zegenwensch! Dank voor uwen troost! ik heb 
eenige, maar weinige, dankbare discipelen. 

Ik heb den leerstoel, in 1790, verwisseld met den armstoel (Fa u- 
teuil is, meen ik, van Voudatoel, faldistolium, bij Du Cange). 
Dien verliet ik in 1795. Sints woonde ik te Kampen, tot 1801, 



1) Hier vergist B. zich. Niet alleen het 8ste Gezang (uit den bnndel der Her- 
vormden) is van hem; ook het 1658te. Zie de Geschied, v. h. Kerkge- 
zang bij de Herv. in Ned. door Dr. R, Benmnk Janssonius (Arnh. 
1861, bl. 275—277. 

2) B. F. Tijdeman, die te Leiden d. 17den Jnni 1809 eene Gommen tatie 
verdedigde over het hs. van IVn. Oialikan d e V i ii s doetornm vik^t^t^. 
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had eenige discipelen , maar kan niet zeggen, dat er Teel van geko* 
men is. Nn heb ik een msiig, maar niet zeer nuttig leven — • m^n 
werk is nog niet afgedaan : en wie weet , of ik leve tot dat het af- 
gedaan worde ! Ik heb geene zekerheid, dat ik, tot mijn dood, trakte- 
ment trekken — dat ik van het m^ne zal kannen leven — myne kinde- 
ren volwassen en gevestigd zien, enz. Maar, ik klaag niet I — ik ge- 
loof in Gods b^zondere Yoorzienigheid ! en in Jesus, die mqn on« 
geloof kan en wil geneezen. 

Hiernevens een paar verzen van m^*n zoon [B. F. Tijdeman]: baiten 
ü}n weten, door mij laten drukken. Ik had er, gaarn, ook eenige mel- 
ding van Jesus in gevonden. Gij zult wel zoo goed zijjn , uwe aan- 
merkingen aan hem, of aan m^*, mede te deelen. — De twee oud- 
ste van m^ne negen kinderen zijn getrouwd. God zegene hen ! — 
Mijn schoonzoon is eerste Luitenant bij de Artillerie : Stegroan, thans 
op marsch naar Denemarken. H^ is braaf, en godsdienstig. Gbd be- 
ware hem ! — Ik wensch u zegen op uwen dringenden arbeid ! M^ 
dunkt, gij zijt nog ai vlug. Dit dure ! — Ik verheuge my in het 
vooruitzicht, dat gy weder hier komt woonen. — Uwe Bedevoering, 
en andere beredeneerde stukjes , zal ik met vermaak en nut lezen : 
ik verlang er naar. — M\j dunkt , onze vriend Borger , in zijnen 
Comment. in Epist. ad Gal., heeft het onderscheid tusschen regtvaar- 
dig- en heiligmaking zeer verminderd. Zeker naamloos schrijver (ik 
meen, dat men er Fokko Liefsting voor houdt, predikant in Vries- 
land) raadt zeer aan, zich te onthouden van de benaming van r^- 
vaardigmaking, als kunnende aanleiding geven tot misvatting — en, 
liever te spreken van vergeving van zonden. Profr. Muntinghe prijst dit 
stukjen, in zijne Insti tutio Theol. Theor. — Omtrend Theolo- 
gia Naturalis ben ik het ook wel met u eens : ware er geene 
revelata; zij zoude nog zijn, wat zij was ten tijde van Socrates 
en Cicero. 

Ik heb hooge achting voor vele brave Koomschen : — veel meer, 
dan voor vele zoogenaamde protestanten. Melanchthon was niet tegen 
een oppersten Bisschop. Erasmus en P. D. Huët staan bij mij hoog. 
Dan — om der waarheid wil, ben ik er zeer tegen, dat Protestanten 
Roomsch worden. De koning zy gezegend! maar late zich nimmer 
gelusten , of verleiden , om den Protestanten afbreuk te doen ! Het 
gerucht aangaande u, weet ik niet, van waar het kwam; maar sprak 
ik tegen, en zal het verder doen. Wylen Prof. Rau deed een schoone 
preek over de 7 zoogenaamde Sacramenten: waarin hy sterk aan- 
drong op de heiligheid des huwelyks, der aanneming tot lidmaat der 
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Kerk , der krankenbezoekiag , der opening zgns gemoeds aan de leer- 
aren, en van het ambt der leeraren. Transsubstantiatie is, ja, onge- 
rijmd : doch Calvijn , en onze Formulieren, z\jn nader b\j de Boom- 
schen en Lutherschen dan Zwinglius, en de hedendaagschen. 

Het teeken van het kruis is oud, en eerwaardig : het vasten past 
wel b\j 't bidden : enz. Omtrend Joach. Camerarius, stem ik ook met 
u in. — Met D. v. d. W^npersse sprak ik niet over u, maar wil het, 
bij volgende gelegenheid, wel doen. — Is uwe vronw ziek ? God her- 
stelle haar spoedig ! •— Puffendorf is ook m^n man niet : wel, Festel: 
ergo, niet Kant. — - D. v. d. Wynpersse prees het Anti-Sociniaansch 
boek van Grotius de Satisfactione : maar verwonderde zich, dat hy, 
daarin, een ander denkbeeld van de s tr a f voorstelde, dan in z\jn Jus 
Belli ac Pacis, en eene andere, en betere, verklaring van Jesai. 63 , 
dan in zijn Comment. ad ill. loc. , daar hijj 't op Jeremias past. -— 
Mijn zoon biedt u aan Jones de Poësi Asiatica : Tograi : Caab ben 
Zoheir en Amralkeis : en zal eerlang, u verzoeken , een vers van hem 
te lezen tot lof van Charlotte C!orday, dat thans uitgeleend is. Vale ! 
meque amare pei^, enz. 



XVm. Katwijk, 5 April 1808. 

W. B. AAN M. T. 

Uit gebrek schr^f ik u dezen op gegoudenrand papier, niet uit praal- 
zucht of vrolijkheid ; mijn hart was nooit bedroefder, en behoeft troost. 
Ik zoek die , in mi\j eenige oogenblikken met u . bezig te houden. 
— Ik zal u niet zeggen, hoe de Christen denkt, en dat h\j alles ver- 
geven kan. £n niet slechts omdat hg 't moet, maar omdat het zoet 
is, en zoeter misschien dan velen der plichten waarin wg zoo dagelijks 
struikelen. Maar als u 't vergeven onmooglijk gemaakt wordt door de 
Godtergendste onbeschaamdheid, wat dan ? 'k Vraag het u, die Chris- 
ten zijt : en mij dunkt uw and woord te hooren. Het is. God om ver- 
geving te vragen voor die u misdaan heeft. Ook dit kan ik, ook 
dit doe ik als Christen; maar ziedaar het al. De wonde bloedt en 
blijft bloeden, en zal mij tot in 't graf bgblijven! maar genoeg! — 
Ook dit immers is in den weg der Yoorzienigheid. Ik heb mg in een 
vers met dit denkbeeld , zoo veel ik kon , bezig gehouden , het ver- 
lichtte mij ; maar het heelt niet. 

Heb dank voor de verzen van uwen heer Zoon. Ik vind er veel 
genie in. Ëenige reAexien wil ik hem niet onthouden, mondeling bg 
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gelegenheid. Meest de details aangaande, maar ook desidereer ik in 
't plan iets. Ieder stukjen klein of groot , dient toch wel eene hoofd- 
waarheid (ten minste begrip) voor te dragen dat er in heersoht en 
naar den aart van 't dichtstuk in uitgewerkt is. Ook val ik uwe aan- 
merking toe. 

Hetgeen gy my omtrent Borger doet opmerken , was m^ niet ge- 
heel ontslipt, 't Kan niet anders met de tegenwoordige Lecture. Sem- 
per aliquid haeret. 

Ik heb hem eene kleine remarque meegedeeld omtrent een plaats 
van den brief. Nihil ad doctrinam , maar beantwoordt hg die , soo 
heb ik meer, doch hg schrgft mg elegante Latijnsche brieven met 
lofspraken , zonder ter zake te komen. — Niets gemeener dan dat 
men thands alle de dogmatische benamingen vermgd wil hebben. Zoo 
begint het. Kort daarop belacht men ze , en dan spoedig de zaken, 
die er door beteekend worden. Rechtvaardigmaking is bg mg vrg 
wat meer dan vergeving der zonden. Ik geloof dat een dienaar van 
't Evangelie op boete, in Jesus naam de zonden vergeven kan, maar 
niet (ten aanzien van die bijzondere zonde zelf) rechtvaardig maken. 
Zoo , gelgk sommigen thands willen , toegegeven wierd , dat God 
ook zonder voldoening, vergeven kon ; is toch nog niet beslist, dat 
wij zonder voldoening rechtvaardig gemaakt zouden worden, en 
voorts heilig. Want ondanks de totale verscheidenheid tusschen 
rechtvaardig- en. heiligmaking, hangt het toch aan een. Geen 
betaling eischen is nog niet de schuld te niet doen. 

Doch hiervan wel eens nader; thands is mgn hoofd te zwak. 
Ik ook, ik ben er zeer tegen, dat men een kerk verlate voor eene 
andere, (zooals Stolberg bij voorb.) faute de mieu, omdat men 
de laatste nog meer met zgne beginsels overeenstemmend vindt dan 
de eerste. Stolberg had in zoo verr' recht dat geen Protestantendom 
(in Duitschland naamlgk, hg kende geen ander) meer Christendom is, 
de R. Kerk (zei hij mij) houdt ten minste Christus vast. — Ik 
weet het niet, zeg ik. Wel dat Hij er gepredikt wordt, hoe zuiver of 
vermengd, of in sommige opzichte ten halve, laat ik daar, maar niet 
alom is Christus waar zgn naam genoemd wordt. 

Ik geloof, en kan dit denkbeeld niet van mij smijten, dat de 
Godspraak welhaast weer bewaarheid zal worden van Joh. IV , v. 
21. — Ik zie groote gebeurtenissen op handen, en daarom zegge 
ieder zich zelven : „Houd dat gij hebt , opdat niemand uwe krooue 
neme !" 

Mgn vrouw was krank van vermoeinis. Zij had verscheiden dagen 
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en nachten achtereen voor mij gecopieert. Zijj is (den Hemel zijj dank !) 
wat beter, maar vervalt door m^*n vervallen. 

Grotius is zich zeer ongeluk. H^ was 't in 't Politique even zoo; 
en (geloof ik voor mij) altyd ter goeder tronw, zoo men zyue Apo- 
logie uitzondert, die vr^ wat Soüsmen bevat. Trouwens , die maakt 
men ook al ter goeder trouw, als Godin Eigenliefde er meê gediend 
is. — Gaarne zal ik 't vers op Chariotte C!orday lezen. — By gele- 
genheid, si placet Caab ben Zoheir! Intusscheu dank voorden 
Callimachus! — Groet de uwen hartlyk van m^ne vrouw als van 
m\j. Vale, et quod facis, me ama, enz. 



P.S. Mag ik b\j gelegenheid verzoeken dezen in te sluiten? Het 
presseert niet en is geen verhooging van brie^rt waardig: daarom 
zoo klein. 

XIX. Katwük, 5 April 1808. 

W. B. AAN H. W. T. 

Hoe welkom m^ uw lieve hartelijke brief van den 29 Febr. en uwe 
daarbij gevoegde Verhandeling was, kan ik niet uitdrukken. Ik heb 
kortlijk mijne geringe opinie omtrent de laatste aan uwen heer vader 
gemeenzaam meegedeeld, en ik verneem dat zijn HGel. u dien heeft 
toegezonden. G\j zult hoop ik, de vrijmoedigheid van dat schreven 
vergeven, zoowel als de verwarring, die er in heerscht; doch vooral 
er uit zien hoe zeer mij uw arbeid voldaan en van dwaling terug ge- 
bracht heeft. God sterke u, op uwe zoo moedig, zoo edel, zoo braaf 
ingeslagene loopbaan, en geve u, wat mij nooit heeft mogen gebeu- 
ren , ook de uiterlijke rust van het leven , waar van zelfs de inner- 
lijke des gemoeds zoo zeer afhangt ! 

Ik zal ditmaal uw schijven niet stuk^ew^js opnemen. Ik ben er 
niet in staat toe. Mijn hart en hoofd hebben sints eenigen tgd veel 
geleden. Ach ! m^ne dierbare vriend , spaar uwe loftuitingen : ik 
weet hoe weinig ik vermag , hoe min ik ben, hoe oneindig verschei- 
den van 't geen ik moest en had kunnen zijn. — Ik wenschte dat 
gij in Lejden waart. Ik koom daar (beleve ik 't) in May weder wonen. 

Het bezoek van den heer Pan , was my aangenaam ; doch 't was 
kort, en ons onderhoud van weinig beduiding. Ik vond er echter den 
jongeling van studie en zucht tot kennis in, dien gij mij aangekon- 
digd hadt. 
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Ik heb Schlözers fragment niet gezien. Zoo iets kan groote onge- 
meene nuttigheid hebben. En ik wenschte 't dat mijne mi^repen , 
mijne omdoolinge in de studiën enz. niet voor andren verloren waren. 
Doch verg van mij niets dergelijks. Behalven dat mijn geest altijd 
VOO rui t werken moet, zal ik leven, en altijd verder wil, stilstaande 
alles l^dt, zoo is er geen t^dperk mijns levens waarop ik, zonder 
afjBchrik van 't doorgestane , terug kan zien. Ik bedil den weg der 
Voorzienigheid niet: maar met mij is h^ hard. Dan, Gods heilige 
naam z^ geloofd, en Hij , die, Grod zelf, ons zalig maakt ! 

Op UH6. schreven heb ik dadelijk aan 't Kunst- en Industrie 
Comptr. geschreven (schoon er weinig gedachte van koesterende) over 
mgne Ohservs. enz. Geen antwoord tot nog, en dit is natuurlek ! — 
Op uwe aanbeveling zal ik mij Schlözers fragment bezorgen. 

Ik maak dezen kort. Ik ben in geen toestand van belangrijk te 
kunnen zijn: En ik wil dus het briefport niet nutloos vergrooten. 
Ik zal 't halve blad afsneden , en den brief uwen heer vader toezen- 
den, om een gelegenheid ter verzending af te wachten. Wees intus- 
schen altijd verzekerd van mijn hartlijke vriendschap en hoogachting, 
en van mijn verknochtheid aan u en de uwen. God zegene hen! 
Vale! enz. 



XX. Leiden, 12 April 1808. 

M. T. AAN W. B. 

Ik deel in uw lot — te gevoeliger, omdat ik tweemaal uit den 
zelfden beker gedronken heb , en er nog dagelijks uit proeve. Nog- 
thans — God is goed! Hg doe zijnen wil! — Tyd slijt! -— Het 
kon nog erger ! — • Troost u, zoo goed gij kunt , met den troost des 
Evangeliums ! God trooste en sterke u ! 

Ik zoude uwen brief al verbrand hebhen — volgens uw verzoek — 
indien hij niet andere zaken behelsde, die ik nog wel eens wilde 
na-lezen en -denken ; die ook uit mijn hart geschreven zyn. — • Gy 
hebt dan ook den Graaf Van Stolberg gesproken? — en gelooft, dat 
hij, om Christus wil, Boomsch wierd? — Ik wil dit ook liefst geloo- 
ven. — En zyn broeder? — Is die godvreezend Luthersch? — - By 
dezen is nog, te Wernigerode, de oud-Professor eu oud- Vroedschap, 
B. M. van Goens , genaamd Cuninghame , Ësquire , lam van jicht 
en podagra , helder van hoofd. Hij schreef, van tyd tot tijd, schoone 
godvruchtige brieven aan Mevr. van Alphen. Na haren dood, verneem 
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ik niets van hem 1). La vater noemt hem K. , in zijjne Hand-Bi- 
bliotheek, in de Beis naar Mompelgard. Toen was h\j te Basel- 
anch. H^ correspondeerde druk met Lavater. Ook spreekt Stilling 
▼an hem, in z^ne Lehr-Jahre. — Ja ! Stilling 1 — Die sticht immers 
nog al goed? — - Mogelijk ook kwaad. <— Kan men dan de eeuwige 
straf niet meer geloo^en ? — Wel — eeuwigen loon ? — Ook hier 
biyf ik nog bQ 't onde. — Perponcher is, hier , ook nieuwmoodsch. 
Ik hoor, ook Feith. — Kan die leer ook voor het volk gepredikt 
worden? — Als hy (de leer) waarheid is; ja. — Of is er eenige zede- 
l^ke waarheid, welke voor adepten is? — En, wie z^'n adepten? 

Broërius Broes, zaliger gedachtenis, maalde over de drie-éénheid, 
mogel^k stierf h^' tydig. — Ik wil van u nog wel eens eenige Y a r i- 
antia ex Grotio en sophismata uit zyne Apologie, genoteerd zien. 
Ook hierin ben ik met n eens. — En, zoo als toen de Regee- 
ringsTorm was, laat zich veel zeggen voor de polityke uitzetting: 
maar den Atheenschen Ostracismus verfoei ik : schoon wijlen Profr. 
Lnzac dien verdedigde. 

Uwen brief aan myn zoon [H. W. T.] verzend ik morgen. — Hier- 
bij iets van den anderen [B. F. T.]. 

Groet uwe Trouw I — Vaar wel ! — Bemin uwen vriend T. 



XXI. Katwijk, 18 AprU 1808. 

W. B. AAN M. T. 

Dank voor uwen lieven brief ! 't Is zoo, 't kon nog erger, en is er 
een kwaad dat de Heer niet doet ? Ik las daar b\j 't openslaan van 
uwes heeren zoons Arabieren juist nog eene schoone plaats van , die 
ik dadel^k overzette. — Onze Fran^ois heeft het. Ik zeg onze, 
omdat h^ U als m^*, gel^k een kind zijnen vader, acht en lief heeft, 
't Is een brave jongen. 

Ja van den Graaf van Stolberg ben ik des zeer 'overtuigd. En ik 
ben 't even zoo van den Prins van Hessen, die (te Brunsw^k door 
den Hofprediker Wolff, met een zeer aanstootlijke openlijke rede) (aan- 
stootlyk voor Christenen) iu 't nieuwe Heidendom dat daar Luthersch 
hiet , ingewyd en aangenomen wierd , en weinig weken daarna tot 
de Eoomschen overging. De Luc 2) heeft toen nog aan Wolff over 



1) Hij overleed te Wernigerode, 1810. 

2) Joh. And re as de Luc, theoloog en natuurkandige (geh. te Genève 1725, 
t te Windsor 8 nov. 1817). Van hem kwam, hehalve zijn portret (bl. 114, no. 18) 
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die Redevoering geschreven. De Hertog liet dezen brief en verschei- 
den andere stukken tegen de Neologische wanbegrippen tot z^n kos- 
ten drukken, ik zelf heb er verscheiden voor hem overgezien. Hij 
betuigde onder ons (kleine kring van weldenkende vreemdelingen) 
zijn hartzeer over de verblindheid waarin hij eenmaal geweest was, 
toen hij die fraaie nieuwe verlichting aanmoedigde, en zulke lieden 
in zyu land trok, die hij nu noch macht noch moed had weer kwijt 
te worden of van den invloed en 't aanzien te berooven, die hij hun 
gegeven had. In Berlijn heeft hij zich zelfs een zeer vertrouwlijk 
gesprek met den zoo zwaar mishandelden Hermes bezorgd, doch 
hij hing toen geheel aan allerlei spinragdraden, en dobberde tusschen 
schaamte en plicht. -^ Ik spreek hier van den Hertog; 't mogt dub- 
belzinnig zijn. — Met Stolberg heb ik slechts ééne entrevue gehad 
(waarvan ik zeer tevreden was); zyn' broeder ken ik in 't geheel niet. 

Uw bericht omtrent onzen Van Goens doet my veel genoegen. 
Hy leeft dan nog, en denkt wel. Weet gij wel dat Swedenborg be- 
gonnen heeft hem indrukken van 't Christendom te geven? maar 
longa est fabula. By gelegenheid daarvan ! 

Wat Stilling betreft, wat zal ik zeggen, 't Geen wy menschen met 
de hand zaaien , vertreden wy somwylen weer met den voet. God- 
alleen weet waartoe 't onkruid onder de tarw diene , dat men altijd 
het een met het ander mengt. — Dat Perponcher nieuwerwetsch is, 
wist ik. Van Feith heb ik 't vermoed uit zijne aanhalingen achter 
zijne brieven aan Sofia 2). 't Kon ook niet anders ; hij had te 
weinig kracht van denken, om niet meegesleept te worden. Zelfs 
vat hy de Kantiaansche Filosofie in die brieven kwalijk aan ; ja zoo, 
dat men zeggen kan dat 't Kantianismus meer Christ^ndommatig is 
dan zyn aan Sofia gepredikte leer. Doch daar besloot ik niet uit. Hij 
is niet Filosoof genoeg om hem uit consequentien te oordeelen. — 
Maar wat nu? 

Tn mijn tijd (dat is in 1801 — 1805) is er in Duitschland een ver- 
zachte Neologie opgestaan, die ja, zo e nl eer, en wat daar aan vast 
is, verwerpt, maar bij Rechtzinnigen zich als rechtzinnig opdringt 



ook niet minder dan een aantal van dertien geschriften op den Catalogus van 
Bilderdijk, 1832, voor, op bl. 25, no. 48 tot 53, bl. 27. no 97, 98, 102, bl. 
41, no 373, 374, bl. 42 no. 399 , 400. De briefwisseling van beui met B. berust 
thans bij Dr. A. de Jager. Zie nog over zyne vele schriften, Hamberger nnd 
Meusel, Gel. Teutschland. T. X. XI. XIV. XVIII. Te Brunswijk had B. met hem 
veel verkeerd. 

2) Brieven aan Sophie , over den geest van de Kantiaansche wijsbegeerte. 
Gedrukt te *8 Hage, bij Immerzeel, 1806. 8o. een lijvig boekdeel. 
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omdat zij (implicita fide) aaDnemen dat Jezus uit den Hemel ge- 
daald is. Hoe? vermeetel! z\j zich even weinig ie bestemmen als de 
JohannesCiiristenen in 't Oosten die zeggen: ik doop u met den 
doop van Johannes den Dooper, en gevraagd in wiens naam 
Johannes dan doopte, bekennen daar niets van te weten of te kun- 
nen gissen. Arianen noch Socinianen z\jn zij niet, maar denken om- 
trent Jezus nog al beter dan de gewoonlijke Neologen, die hem, recht 
uitgezegd, niet meer dan Mahomed of Confacius maken, ja somt^ds 
nog iets minder. — Aan 't Hoofd dezer Heeren is Profr. Ammon 
van Göttingen 1), van wien ik een brief hebbe of gehad hebbe , 
waarin h\j erkent eert^ds weggesleept te zijn geweest door nieuwighe- 
den , maar nu hoogst rechtzinnig te z^n , zich daaromtrent beroepen- 
de op zgne in dien t\jd versch uitgegeven predikaatsien, waarvan dit 
het resultaat is: „Jezus zegt: hij is uit den Hemel gedaald, Ergo 
't is waar, al weten wy niet hoe?" zonder dat zij dit: h^ zegt 
het. Ergo 't is waar, in de verdere punten aannemen dan om 
zjjn zeggen te verdraaien en weg te explioeeren. 

Ik geloof dat gy met m\j instemmen zult, dat de zedelijke leer, 
zoo h^* van God is, niet verwoestend voor de maatschappij kan z\jn 
per se. Ergo geene Adepten! maar Christenschap is voor geheel het 
menschdom. — Broerius Broes was mijn vriend, waarvan in m\jne 
verhandeling over de Erfzonde 2). — Wie heeft niet gemaald, als 
hy 't stuk der Drieëenheid wilde uitleggen? — Kent gij Les- 
sings explicatie in z^'ne opvoeding der menschl^jkheid ? — 't Is pla- 
tonismns, en toch misschien nog al van 't beste; vooral voorgesteld, 
zoo h^ 't doet , als eene soort van approximatie van verre. — Les- 
sing was geen Neoloog , veel min Atheist, maar z\jn vrienden deden 
er hem voor gaan en hy werd gebrouilleerd met de rechtzinnigen , 
omdat zij hem niet verstonden en op 't credit van z^n vrienden en 
pröneurs veroordeelden, en toen wierd hij indifferentist in z\jn schrif- 
ten. Ik zeg, in z^n schriften, want ik geloof niet dat hij 't in 't hart 
was. — Ik kan u daaromtrent nog veel meêdeelen, en ware ik zijn 
opvolger geworden (zoo als op 't punt geweest is) in 't Bibliothecariat 
van Wolfenbuttel, zoo had ik zeker zyn gedachtenis openlijk gevindi- 
ceert. — Kent ge Richard Brothers verklaring van de Drieëenheid ? 
Weet ge zyn historie-? — pok die heb ik bijgewoond , en de sensatie 
die hg in Engeland verwekte. 



1) C. F. Ammon, Hgl. laatst te Erlangen, geb. 1766 te Bayreuth, f na 1B20. 
Z. Hamb. und Meusel, I. IX. XI. XIII. XVII. 

2) Deze Verhandeling is opgenomen in: de Nieuwe Mengelingen, 1806. I. 261, 
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Folityke uitKetting zegt g^'? — Die er in sommige omstandighe- 
den buiten wil blijven, moet de Justitia misbruiken. Ik heb, schoon 
zelf het offer daarvan, er nooit over gemord; alleen begrepen, dat men 
mij te veel eer aandeed, door mij gevaarl^'k te achten. — Maar zelfs 
niet alles is Polityke uitzetting wat dien naam draagt : 't is somt^'ds 
informeele Justitie, injustitie quod ad formam, maar quod ad ma- 
teriam, justa : en dient somw^len tot het sparen van personen , fami- 
lien, enz. — De Ostracismus is bij my , een gruwel. — Doch de gansche 
Historie der Eemonstranten wordt altijd verkeerd beschouwd en geïso- 
leert. Zij begon niet in Arminius; maar in Sayedra 1) en Korenhardt 
PL. Coornhert], wier gevoelens (nemine contradicente) op de Noord-Hol- 
landsche Synode, waar m^'ns overgrootvaders overgrootvader (als vice- 
gouverneur van West-Vriesland onder Sonoy) praesideerde, als strydig 
met de Schrift en Nederlandsche kerkleer veroordeeld zgn. 't Was 
resJudicata, en van daar dat Oldenbarnevelt die eerst een Synode 
wilde, in eens terug trad toen men hem dit onder 't oog bracht. 
Toen ook begon h^* met den Contraremonstranten door z^ne Creaturen 
in de steden 't prediken te doen verbieden (Grotius Apologie erkent 
en verdedigt dit zelfs), hen uit te zetten enz. en de magistraten naar 
zijn zin uit Arminianen te doen bestaan. Zonder dit had h^ veellicht 
nooit geweld gebruikt. Doch schorte 't, zoo de oude berichten van 
mijne familie meebrengen, niet zoo zeer aan z^n praedilectie voor den 
eenen boven den anderen leer, als wel aan z^'n haat, tegen de oude 
kerkleeraren (die stijf Gommaristisch waren) onder 't bestuur van Ley- 
cester opgevat ; waar ook de berichten der oude familien nog al by- 
zonderheden over behelzen die zoo vleiend voor Oldenbarnevelt juist 
niet z^n. — Ik zou u daarover ook nog wel iets kunnen meêdeelen 
dat zoo algemeen niet is, en nu voor blasphemie tegen dezen Her os 
of Semidens gaan zou; maar waarheid blijft waarheid. 

Ik zend uwen Heer Zoon (wien ik dank voor zijjne Arabieren) zijn 
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1) Naar den naam Sayedra of Saveira, zie later, heb ik vmchteloos 
gèlKocbt. Alleen eene gissing. Kon B. ook Saravia bedoeld bebben en deze 
wiens vader een Spanjaard was, misschien oorspronkel^k dien Spaansch-klinken- 
den naam gedragen hebben? Gij weet, dat h^ in de bekende Conferentie met 
Coornhert in Octob. 1583 het woord voerde. Zeker, dat was tegen den Libertyn, 
gelijk de man genoemd werd, maar Saravia zelf kon in de oogen vanB., gis ik, 
weinig genade vinden , niet alleen als aanhanger van Leycester en oproermaker 
te Leiden, maar als bepaald voorstander van moderatie (z. o. a. z^jn Epistola ad 
lectorem vóór zijn Tract. de diversis in ministroram gradibns) en evenmin, om- 
dat h\j in 1612 ronduit schreef dat het geenszins de bedoeling der Synode 
van Antwerpen 1566 geweest was, de Nederl. Confessie als geloofsr e g e 1 te doen 
eerbiedigen. (Aant. van Dr. Glasius.) 
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Handschrift terag met een tmpelen brief, waar h^ moogl^jk niet weel 
aan heeft ens. M\jn hersens s^jn zwak , en ik schr^f niet meer wat 
ik wil» maar wat my soo in- en de pen nit vallen wil. Geduld met 
den armen kranke 1 — Het stuk is vol schoons, maar hü moet zich 
(wil hy wel doen) in de ouden oefenen. *t Zou jammer z^n voor z^'n 
genie en vatbaarheden, dat hy dit niet deed. 

Zoo gy naar Franeker schrift, zoo meld (bid ik) met een woord» 
dat die van 't Amsterdamsch Kunst- en Industriecomptr. zin schynen 
te hebben in 't vervolgen van m^ne Emendationes et Obser- 
vationes 1). Uw Heer Zoon had mij ann die Luiden verwezen, als 
van welke hy gedachten had. Ik dank hem. 

M\jne vrouw (die aan 't laatste tooneel van een Treurspel zit te 
schrijven, dat zy in 't hoofd heefL gekregen te maken) voegt haar 
groet b^ den mijnen. Vale cum tuis, ac ama, quod facis, enz. 



XXII. Leiden, 21 April 1808. 

M. T. AAN W. B. 

Ik dank U, en den braven Fran^ois, voor de lezing van uw deftig, 
hartl^k, Ghristel^k vers en van de welkomstgroet voor het zoontje van 
Jer. de Vries: beide heeft mjjn zoon voor mij gedubbeld. — Ik be- 
wonder nw Sierschrift : maar nog meer uwen zachtmoedigen en stil- 
len geest. — Dank er (ïod voor I — Wanneer komt gy hier wonen ? 
'Kan ik U van dienst zyn ? — In het IVde deel der Poëzy 2), uitge- 
geeven door Mr. W. B., is, op den titel eene e te veel. bl. 90. v. 1. 
bepareld: lees: beparelt. — Begel 10: denkbeeld: lees 
'dekkleed. BL 124 r. 9. ontwortel, die: lees: ontwortel 
die, — oopen: Lopen. — B. 11: verzels: L vezels S). 

Uit bL 122 en 124, zou men kunnen opmaken, dat de dichter 
op reis was naar Busland , Tartar^en , Siberiën , IJsland. — * Daar 
was immers geen schijn van? — Dank voor de Anecdote van den 
Prins van Hessen : van Aromon: van Brother: mij onbekend. 

Mgne berigten aangaande K. M. v. Goens, behelzen niets van 
Swedenborg. Ik heb ze uit den mond van z\jnen vader. — Lessing 



1) Dit vervolg is verschenen in een liber II, Lugd. Bat. 1820. 

2) Uitgegeven door All art te Amsterdam, 1808. 

8) De laatste dezer fonten (het onverstaanbare verzels voor vezels) is be- 
houden gebleven in den door B. zelven herzienen druk b\j Immerzeel (1823) bl, 
192; alsmede in de nitgave door Da Costa bezorgd, D. XII. bl. 87. 
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was een grof speler: uitgever der Fragmenten. Zjjn deze van Eeimarus? 

Zijne opvoeding der Menschlijkheid , is my onbekend. — Dank 
voor de aanmerkingen over polityke uitzetting: en Remonstranten: 
Sayedra ken ik niet: Koornhert wel; ik heb zijne werken, drie foli- 
anten. — Ik meen; Sebast. Castellio, of Castalio, vijand van Calvyn, 
was ook in de gevoelens, naderhand door Armyn voorgestaan. Men 
zegt, ook Philippus Melanchthon : en Anastasius Yeluanus. Was uw 
overgrootvaders overgrootvader ook Bilderdijk genoemd? Yan die 
Noord-Holl. Synode vind ik geene melding by Brandt , noch Wage- 
naar. Mogelijk die, waarin over Corn. Wiggerts is gehandeld. 

Ik dank voor den brief en den goeden raad, aan mijn' zoon. Het 
zal mij plaisir doen , als hg een goed Dichter wordt, en de Ouden 
vlgtig leest ; maar veel meer als hij een goed predikant wordt. 

Loeke spreekt lebbig over de dichtkunst, Traite dur l'Education, 
p. 322. 

Welk een botanisch werk is, onlangs , met eene voorrede van U , 
uitgekomen ? 1) Ik herinner mij , *t geen gij gezegd hebt, in de voor- 
rede der Mengelingen, over de Roos 2). 

Men vraagt mg wat is Aesthetica, in 't Hollandsch? Ik zeide: 
Smaakkunde? Yan der Palm, Salomo, No. 65 zegt: „eigenlijk, 
Gevoelkiind e." Maar ik mag ze niet lijden : mg dunkt, het is een 
spinneweb — een kluisterfabriek : een ding , dat Homerus, Yirgilius, 
Cicero, Yondel, Hooft, zeer wel kenden , schoon zg nooit van Aes- 
thetica gehoord, noch gedroomd hadden. 

Ik wensch U zegen op de Observationes. Kunnen de vorige 
niet tevens herdrukt worden ? 3) 

Ik wensch Mevrouw zegen op haar Treurspel I Mag ik weten, wat 
het onderwerp zij ? 

Yale, cum Tua, Tuoque Julio I enz. 



XXIII. Katwijk, 23 Apr. 1808. 

W» B. AAN M. T. 

Maak mij niet hoogmoedig. „Scriptum est : ne collaudas hominem 
in facie ejus.'* dit schreef Heloïse aan Abelard; ik las het, een klein 

1) [Zie B*8 antwoord.] 

2) Men leze hier Nieawe Mengelingen, en zie de Voorrede voor het 
eerste Deel (Amst. 1806) hl. 18 tot 23 (Kompl. Dichtw. D. XV. hl. 117—121). 

3) Deze wensch is vervnld, 1819 en 1820, Leiden bij Luchtmans. 
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kind zQnde , en vergat het sedert nooit. Wouderlgk is het, dat de 
Voorzienigheid ons zoo, zonder eenige aanleiding van onze zijde, zon- 
der eenige zichtbare reden, dikwijls indrukken geeft , die onuitwisl^k 
zijjn, en naderhand dienen om ons of te regelen of te wapenen of toe 
te rusten, in gevalleu, waar w^ zeggen moeten, zonder dat, wat ware 
ik thands ? Hoe doen toch zij om hunne oogen te sluiten, die de bij- 
zondere voorzienigheid loochenen willen, die zoo zichtbaar ieder 
oogenblik en in alles voor ons waakt I — maar genoeg daarvan. — 
Ik ben nooit hoogmoedig geweest ; maaar ik heb er altjjd eene over- 
helling toe gehad , die m^ altyd verschrikte ; en veellicht heeft wat 
anderen in dit punt bederft, m^ behouden; dat is de lofspraak- 
zelve, die ik van m^'ne eerste kindsheid zoo overmatig inoogstte, dat 

Aik gevoelde dat z\j niets waardig was, daar z^' my gegeven wierd. 

Ipiiij , zeg ik , die m^ alt^d zoo nietig gevoelde b^ het hooge ideaal 
dat ik had van hetgeen de redelijke en verstandelyke mensch zyn 
moest! — Zachtmoedige geest, zegt g^. Och had ik dien meer! — 
Maar er behoort veel toe, eer het harde weerspannige hart week en 
handelbaar geslagen is. — Al m^'n leven heeft de Voorzienigheid er 
op gewerkt, en lof z^ Haar ! Maar wat is alles zonder de waarachtige 
hartverandering die wij behoeven. Bid m^ die toe ! 

Ik kreeg gisteren avond de beginselen eener Apoplexie. Ik had 
een zeer kalmen dag gehad ; zonder de minste ontrustiug , zelfs niet 
van de gewone inspanning mjjner studie , noch ook van iemands aan- 
spraak. — M^ne vrouw (die ook in dii vak myn leerling is) heeft 
m^ met aanwending van aftrekkende middelen, een paar vesicatorien 
enz. gered. Naar Leyden zoo wel als hier had zy vruchtloos om iemand 
gezonden die mij ader mocht laten. Niemand wilde. — En dit is Hol- 
land ? — Intusschen borgen is geen kwijtschelden ; eene apoplexia 
serosa zit mij onder de leden. Gods wil geschiede! w^ weten op 
wien wy betrouwd hebben , en die laat niet verloren gaan , wie hem 
vasthoudt. Kom haastelijk, Heer Jezus ! was altijd m^'n beê. 

Myn grootvader naar wien gij vraagt, koomt zelden onder een 
anderen naam voor dan die van Philips Corneliszoon 1). Men 
noemde hem uit hoofde van 't zinnebeeld , waarmee hij , en zyu 
vader reeds, zegelde. Boom. ('t was een dadelboom). Zoo staat hij 
bekend in de regeerings-lyst van Alkmaar, waar hy in 't beleg Bur- 
gemeester wierd. Hoe in de sententien van Alva, weet ik niet. — maar 



1) Waarschijnlijk verschreef Bilderdijk zich; hij bedoelde Pieter Corne- 
11 8 s en Boom, vermeld door Marcus in de Sententien van Alva, 
blz. 118. 
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ik geloof, ook zoo, op de regeeringslyst van Amsterdam, waar hij, na 
de Hervorming in 1578, door Willem I gezonden, om de regeering 
te aanvaaarden, de eerste Hervormde Burgemeester wierd 1). Boom- 
kamp gewaagt van hem , doch niet breed. Hy heeft ook den Graaf 
van Bossu uit de gevangenis ontslagen , 't geen in zijn gouvernement 
moet geschied zijn. Ook heeft hy wegens ]S oord-Holland de zooge- 
naamde Nadere Unie tusschen Holland en Zeeland ge- 
teekend. Waar hy echter, voor zich , tegen was. Scheltema schijnt 
hem niet gekend te hebben. Yeele bijzonderheden van hem zijn in 
mijne papieren vergaan met mijne uitzetting of de gevolgen daarvan, 
't Beste bericht van hem is te vinden in een Voorrede of Opdracht 
door Ds. Laurentius van Amsterdam 2) geplaatst voor zijnen Latyn- 
schen Commentarius (mij dunkt Latijn se h, maar ik ben er niet zeker 
van) over den Eersten (ik meen Eersten) Brief van Petrus 3), gericht 
aan zijnen Neef, ik weet niet meer welken Hollandschen Edelman. Uit 
dezen Laurentius stamme ik ook , en van hem heb ik nog het familie- 
graf in de Oude kerk te Amsterdam, Jure scilicet et animi reten tione; 
want in mijne uitlandigheid heeft men 't mij ook, gelyk alle mijue 
familiegraven in die stad, ontnomen en vervreemd, op welk graf ook 
de wapens en quartieren van Boom en Laurentius plachten te staan. 
Gezegde Boom was geheime Eaad van Prins Willem I, en door Alva, 
met verbeurdverklaring van goederen gebannen geweest. Dit schijnt 
iets noodlottigs in onze familie en periodicq te zijn. JanYan Heus- 
den was de Ie, die men zoo wegjaagde, in 1331 meen ik. 't Zou 
der moeite waardig wezen , te zien of dat zoo om de andere eeuw 
zal voortgaan. — Moed en onderwerping slechts, die het Christen- 
dom geeft, aan myne Nakomelingen ! en alles is wel. 

Ik heb geene boeken, en geen geheugen meer; maar my dunkt to9h, 
dat Wagenaar van de bewuste N. HoU. Synode gewaagt. Ik meen dat 
hij er van aanteekent, dat zij 't Huwelyk voor geheel polityk of Bur- 
gerlgk en gants buiten de Kerk, verklaarde. Eilieve, neem de moeite 
en zie dat eens na. 

Bichard Brother kent gij niet? Hij was een officier ter zee van 
byzondere zedelijkheid en Godsvrucht; wilde den gewonen eed niet 



1) Wagenaar, Vad. Hist. VIII. 244. Hy gaat in plaat nit. 

2) Zie Croese, naamlijst der Predd. van Amst., no. 25. Geboren in 1584, 
studeerde hij te Heidelberg, blijkens zijne inscriptie aldaar, d. 7 april 1608. Hij 
overleed 1644 en gaat in plaat uit. 

3) De titel is: Commentarius perpetuus in epistolam priorem S. Apostoli Petri, 
et in posteriorem epist. Amst. 1641. in 40. 1647. Genevae, 1649. 
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doen die telkens bij de qnitantie der quartalen gevorderd wordt, en 
diende dus zonder loon ; wierd afgezet om geene andere reden. Meen- 
de geroepen te zijn , om ten dage die hem nader aangewezen zou 
worden de Joden naar Palestina terug te voeren in naam van Jezus, 
dien h^' achtte hem verschenen te zijn , en gemeld te hebben dat hij 
uit 's Heilands broeder Jacobus stamde. Na deze overvoering der Jooden, 
die vredig zou toegaan, zou Jezus komst nabij zijn, op aarde alge- 
meen erkend worden enz. enz. — Hij deed veel goed , stichtte door 
gedrag, reden en schriften. Een lid van 't parlement, Hal led, 
bracht een voorzegging van hem , dat de oorlog tegen Frankrijk nut- 
loos zou zijn , daar Gods bijzondere Voorzienigheid gewild had , dat 
dit de overige Mogendheden verzwelgen zou, bij 't Parlement ter tafel, 
en weersprak op dien grond de toerustingen ; de motie hield nog meer 
in, den persoon van Brothers rakende, dien hjj daarbij als waarachtig 
profeet erkende enz. hij liet die motie drukken , en begon daardoor 
bij zoo velen als Brother voor waarachtig profeet hielden (en dat getal 
was reeds groot in dien tijd) zelf deel in het enthusiasmus dat Bro- 
ther voor zich inboezemde te krijgen. Toen begreep men dat het ernstig 
wierd ; het sleepte nog wat gedurende mijn verblyf in Londen , doch 
hij werd welhaast (als hij jaren te voren voorspeld had) voor krank- 
zinnig in Bedlam gebracht, waar hij waarschijnlyk nog leeft. De 
voorspelling was veellicht oorzaak dat dit zonder volksbeweging ge- 
schiedde. Ieder zag 't aan, als iets dat zijn moest, en verwachtte ook 
even zeer eene ontslaking (naar de zelfde voorspelling) die door den 
loop der omstandigheden, zonder eenige gewei dadigh ei d voor of tegen 
hem , te weeg zou gebracht worden. Sedert nu 4 of 5 jaren weet ik 
niets meer van hem. 

Zyn schriften behelzen voorspellingen, alle betrekkelijk op 's Hei- 
lands aanstaande komst en zyne eigen zending ter geleiding van de 
Joden wanneer die bekeerd zouden zijn. Voorts, verklaringen van 
verscheidene profecyen , die hij geheel nieuw uitlegt. Bij voorb. de 
4 dieren van Daniël zijn bij hem (zoo evenwel dit niet van Halled is, 
want ik durf op mijn geheugen mij zoo verr' niet verlaten) gelijktij- 
dige rijken, b. V. de Beer, Kusland , de Luipaard, Engeland. 
Zijn klein geschrift over de Drieëenheid koomt hier op neer : G o d 
de Vader is de Godheid in se, en absolute als God. God de 
Zoon, is de godheid quatenus in Jezus vereeuigd met de van God 
afgevallen menschheid; en God de H. Geest is de Godheid, qua- 
tenus in Jezus vereenigd met de door hem wedergebrachte en in hem 
verheerlijkte menschheid. 
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Zijne voordracht is zoodanig dat hij 't persoonlekke zeer wel bewaart 
en echter de Godheid eenig laat, en heeft een uiterli^jk van klaarheid, 
die maakt dat velen haar volkomen meenen te begrepen en in den 
Bybel bevestigd te vinden, en de zulken vinden er dan ook geene 
onrechtzinnigheid in. 

Voor 't overige waren velen zijner aanhangeren in betrekking met 
de Enthusiasten van Avignon van dien t^d, waarvan vele verhalen 
toen uitkwamen, alle door eenvoudige welmeenende maar dweepzieke 
Christenen geschreven. Dat h^'-zelf daar eenige de minste raports meê 
had, sch^nt niet. — Zyn werken en pourtrait gingen voort verkocht 
te worden na zijne gevangenhouding. — [Zie de Bglagen.] 

Hij was een zeer welgemaakt man , van een schoone verheven 
physiognomie. Onder zijn pourtrait stond Ed. Brothers, Prins 
der Joden. — Ik heb onder de talrijke Zwedenborgianen in En- 
geland geen aanhangers van hem aangetroffen. — Wel onder de eigen- 
lijke Methodisten , ja velen. — En daar ik bij deze Secte meest ter 
kerk ging (als die ik rechtzinniger vond dan of Episcopale n of zooge- 
noemde Presbyterianen welke ik veelal Bemonstrantsch vond), zoo gaf 
mij dit te meer aanleiding om wat dieper hier in te dringen, dan 
andere een vreemdeling wel zou gedaan hebben. — B^ de Zweden- 
borgianen heb ik ook veel god vrucht gevonden en veel stichting ge- 
raapt. Echter z^n daar de Bemonstrantsche stellingen ook meestal aan- 
genomen. — Maar schoon zij ze aannemen, is hunne aanhankl^kheid 
aan Jezus en Zijne genade echter zoo volkomen , zoo kinderl^'k , dat 
men wel ziet dat hun hart rechtzinnig is. Maar ik zou dus welhaast 
een boekdeel van een Iter Theologicum schrijj ven ! — Zeker had 
ik er wel stof toe. 

Mijn vierde deel Poëzy, ja, krielt van drukfeilen, en ik heb er 
met Allart heel veel over te doen gehad; maar wat zal men? — - 
Voorzeker stond ik naar Busland op reis te gaan. Ik was beroepen 
aan de Universiteit van Kazan, maar zeer zwaar ziek liggende, kon 
ik 't niet anders aannemen dan (gelijk ik deed) in gevalle ik beterde. 
Dit was ook wel ; en ik, zeer te vreden met de conditien. Maar in- 
tusschen wierd mijn ziekte hopeloos , in Brunswijk zelf hield men 
m\j reeds voor dood, en als zoodanig, kreeg ik dan de t^'ding , dat 
men een ander voor my in 't Becht beroepen had , maar het wierd 
toen questie van eene andere faculteit of eene andere Academie. Naar 
Moskau wilde ik volstrekt niet ; in Dorpat had ik weinig zin : veele 
zaken deden my aan Kazan de voorkeur geven, en zoo stond het, 
toen ik hier kwam, in Maart 1806. En nog ga ik er heen, zoo men 
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n^j wil. Want hetgeen mQ bewoog hier te blgven, was geheel iets 
anders , dan wat ik gevonden heb. 

't Botanisch werk, waar ik een voorafspraak iu 't Fransch, en een 
Brief over 't systema van Bndolphi in 't Fransch en in 't Uoogduitsch 
beide» in geplaatst heb, wacht ter uitgave naar 2 platen die zoo 
eindloos lang onderhanden z^n dat het schande is. 't Lichaam des 
werks is van [Brisseau?] 1) Mirbel, gewezen Secretaire 
Archiviste van den Koning; nu Directeur van de Ëlèves 
der fraaie kunsten te Para's en Eomc 2) en alles raakt 
zyn systema , 't geen dan ook 't mijne is , voor zoo verr' men tot 
nog systema kan hebben. — Als Correspondent van het Institut heeft 
Mirbel een afgedrukt Ëxemplr. (schoon zonder platen) dadelyk naar 
het Institut gezonden, en ik denk dat langs dien weg er eene Eecen- 
sie van in den Moniteur is gekomen , waar het boek geprezen wordt. 
— Zonderling wordt men somt^ds in eene zaak getrokken. Is er een 
vak, waar ik wel verr' ben van eenige pretentie te maken, zoo is 
het de Botanie, en echter zie daar mü, ik weet zelfs niet recht hoe, 
Antheur, gedrukt, en in vreemde landen gerecenseert onder de Bota- 
nisten ! ö quantum est in rebus inane. 

Lessing (zegt gi[j) was een 'grof speler, 't Is zoo, het was zijn be- 
staan ; h^ droeg 't hart te hoog om volstrekt bedelaar te z^u ; en 
men moet een van beide in Duitschland zijn als men geleerde is, en 
niet straks een gouverneursplaats van een jong heertjen bekomt, dat 
zoo veel als niets opbrengt. En op deze wgs heeft h^ dan ook zich 
den weg geopend tot hetgeen hij eindelijk wierd. Zijn leven was bijna 
niet dan dissipatie ; 't kon niet anders. Hij schreef over 't geen hjj 
verstond en niet verstond. Zijn geschrijf over den gladiator is te 
zot om te lezen. Nadat hg lang genoeg daarover gedisputeert had , 
bleek hem, dat hij de attitude heel verkeerd begrepen, en voor 
den linker arm gehouden had wat de rechter was. Hij erkende dit, 
maar ging echter door. — Doch bjj dat alles had hij bij eene vry 
groote belezenheid een helder verstand, en niet gemaakt om anderen 
na te denken; hij had te veel verstand om Neoloog te zyn. Hij ver- 
borg zich. In zijne brieven, andwoordt hg nooit , wat men hem uit- 



1) Aant. van M. T. gelgk ook de volgende. 

2) Mélanges de Physiologie et d'Anatomie végétale. Schouw- 
borg 1808. 2. M. hl. 109. — Bxposition et défense de ma Theo- 
rie de rorganisation végétale, pnblié par Ie Dr. Bilderdgk — 3 
^_ 167. Ree. o. d. Eec. IU, 4 bl. 356—365. A la Haye, Chez les Frères van 
Cleef, 1808. Het' werk heeft ook een hoogdaitschen titel. 
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lokke, stellig in den smaak der Neologen. Zijn broeder 1) was 't ver- 
achtlijkst ondier (uit zijne brieven te oordeelen), dat men bedenken 
kan. Velen die met hem briefwisseling hielden, schoon meer verstand 
hebbende, dachten niet beter, en kwamen er voor uit. Echter schrijft 
hij aan hen nooit zoodanig, dat men hem van onchristendom, over- 
tuigen kon, en dit haalde hem wel eens verflaauwing van gunst op 
den hals. Hij wilde voor vrijdenker gehouden worden; want daaraan 
hing al zijn uitzicht op fortuin en bestaan. En zonder dat was hij 
nooit Bibliothecaris te Wolfenbuttel geworden; maar toen hij dit was, 
toonde hij belang in den Godsdienst te nemen. Hjj haalde die oude 
schriften van Berengarius voor den dag, met geen oogmerk, dan om 
der rechtzinnigheid dienst te doen. Dit is zichtbaar ; ook betuigt hij 
't in zijn brieven. Maar men begreep hem kwalijk ; en 't kon niet 
anders. Van hem, in de meening die men van hem had, die de 
Neologen zich gelegen lieten zyn van hem te geven , en die hij ge- 
voed had tacendo, ridendo enz. kon men geen ophaling van 
Theologische geschillen verwachten , zonder daarin 't oogmerk te on- 
derstellen om de Eechtzinnigen afbreuk te doen. Zijn trotsch> eigen- 
dunkend character, was toen geraakt, en toen afPecteerde hij een 
totale onverschilligheid voor den Godsdienst, die hem-zelven smartte. 
De fragmenten beschouwde hij als een dienst het Christendom ge- 
daan , om de weerlegging die zy moeaten vinden , om de weerleg- 
ging , die hij zelf er van dacht te geven , en waaraan ik meen , dat 
hij ook gewerkt heeft. — Ik kan mij bedriegen, maar vind in Les- 
sing altijd het tegendeel van hetgeen men hem meent, en had, zoo 
ik in Duitschland gebleven ware, dit zekerlijk door blijken gestaafd. 
Vast in de schoenen stond hij niet, dat is zeker; maar zijn hart en 
verstand helde zeer sterk aan onze zijde, zelfs zichtbaar, wanneer hij 
het tegendeel voordeed. — En dit moet niet verwonderen, 't Is in 
Duitschland met duizenden het geval, die geen moed hebben om te 
verhongeren of veracht en vervolgd te worden. 

Locke is bij mij, met al zijne scherpzinnigheid , toch ook de groote 
man niet , dien men hem maakt. Hij ziet dikwjjls half; somtyds mis; 
maar het eerste is meest zijn geval. Van daar vele valsche uitspra- 
ken, waar secundum quid, maar niet volstrekt. In 't alge- 
meen hebben de Heeren Filosofen geen begrip van Dichtkunst. Kant 
raaskalt er over. Van vroegeren spreek ik niet. Met weinig Littera- 
toren is 't beter. „Corrumpitur vigor ille carminis consiliis et medicina 



1) Met name: Johann Gottlieb Lessing, Rector aan het Lyceum te Chemnitz^ 
geh, 1772. f 1808. Hamb. u. Meusel, IV, XIV. 
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virorum doctorum" segt Oesner op Horat. £p. 1. 2. [v. 10.] Burman 
zegt daar dikwijls vr^' wat van, en heeft recht. Heine heeft smaak en 
gevoel. 

Gij hebt liever dat uw zoon goed Predikant dan goed Dichter worde. 
Ik ook. Wat is de geheele Poëzy, practicè (als Dichtstukmakery) 
beschouwd. Nugae! Dit klinkt hard. en in m^n mond ! Maar die 
zelfde Poêzy, innerlijk beschouwd en gevoeld , is my de troost en 
balsem ^des levens; en zoo wensch ik ze uwen zoou toe! Zij ont- 
wikkelt de vatbaarheid voor 't schoon, 't welk toch bij ons de band 
van ons kwaad met het goed , de band tusschen ons en de Engelen 
is. Zij maakt los van de aard; maar z\j moet in geen roemzucht ont- 
aarden of daar op steunen. Bij velen is zij niets anders. Mihi et musis! 
De Poëzykennis kan, bovendien, den Orator helpen vormen : en dit 
is in den Predikant niet onverschillig. 

Het doet mij veel genoegen, dat uw Heer zoon mjjn goeden raad 
200 wel opneemt. Dit zou iedereen niet; maar ik meende in zijn werk 
den goeden geest te zien , wien ik zoo schrijvende in hem onder- 
stelde. Ik wil hem gaarne op den weg helpen , dien ik als den waren 
beschouw. Hadden jonge Lieden lust, en daarbij vertrouwen in mjj, 
ik zou veellicht nog wat opgebeurd worden voor zoo kort of lang het 
dan nog met my dure. „Whilst I yet live, let me not live in vain!" 
z^ Cato b^ Addison. Dit zweeft my altjjd voor den geest; en! 
wat is mijn leven nu sedert zoo lang! 

Zie daar weer 't tweede blad vol ! 't Is hier wel : Dum nil est 
quod agimus, calamo ludimus. — Ik stort jegens U alles zoo maar 
uit, als hef bg my ligt. Ja, dat 's waar ! Mijn vrouws Treurspel ? E 1- 
f ride. Een koningvan Engeland [Edgar: 941 — 57.] getroffen door de 
schoonheid van een meisjen [Elfrida] zendt zijn gunsteling [Athel- 
word] , om haar uit te vorschen en hem ten huwelijk te vragen; 
en dees trouwt ze zelf; 't ontdekt zich; de koning doodt hem in een 
lijfgevecht. Dit's de geschiedenis, [Hume I. p. 133 — 135.] daar van 
heeft de Engelschman Manson een Treurspel met reien gemaakt 
(zoo 't heet) in den trant der Ouden : een prul, maar waar de En- 
gelsche geleerden veel mee op hebben. Een Duitscher heeft daaruit 
een Hoogduitsch Drame onder den naam van tkauerspiël, g e m a- 
nufacturieert; en dit heeft Kastelein in Ned. verzen gebracht 
en is aan den Amsterdm. Schouwburg. — Mijne vrouw kent geene 
dezer producten , maar volgt de leiding van mijne vroegere lessen , 
toen ik haar in Engeland, als meer anderen , de Toneelpoëzy onder- 
wees. — Mjjne twee Treurspelen, onlangs gemaakt, zyn Floris V, 
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en Willem I van Holland (de Oom van Ada). In mjjn systema, 
dat is Willem geregtigd. Wees hartelijk gegroet met al wat tot u be- 
hoort, enz. 

P.S. Ik ben het volstrekt eens met U omtrent de Aesthetica. Zij zit 
in den Dichter als dichter, in ieder die gevoel voor dichtkunst heeft ; 
maar die er eene wetenschap van hebben willen, hebben alles bedorven. 

Er zit meer in Vossii Khetorica voor den dichter, dan in alle de 
hooggeroemde Engelsche en Duitsche schriften over Aesthetiek; 
en de Aesthetische grillen hebben Kiint eerst aan 't malen gebracht. 
Echter neemt dit niet weg dat een goede Aesthetica mooglijk ware, 
en dat zy voor den groeten Dichter (den man geboren om groot Dich- 
ter te zyn) een groot nut toe zou brengen. Maar ook dezen alleen. 
— Beginnenden zouden er nog niets aan hebben ; maar wel hy die 
beginnenden den weg wees en hen vormde. Dit verwart men. — Ik 
moet hier nog iets van zeggen, 't geen mij de opmerking geleerd heeft. 

't Is geheel iets anders met een kunst en een wetenschap. — De 
laatste bestaat in kennen en kan uit gronden afgeleid en met een 
soort van geometrische methode behandeld worden. De eei*ste bestaat 
in te doen, en kan alleen door voorbeelden en oefening verkregen 
worden. Alle kunst gaat met wetenschap gepaard, maar wat deze 
geeft, geeft gene nog niet ; en wanneer de eerste de laatste niet voor- 
uitloopt, koomt men er nooit. — Leer den teekenaar die begint (ik 
spreek hier uit ondervinding van verscheiden jaren) de proportien, 
nooit zal hij goed leeren teekenen; maar leer hem door nateekenen 
de proportien (die hy nog niet kent) in acht nemen en uitdrukken, 
en leer ze hem als hy dat kan , zoo doet hij de grootste stappen in 
eens. Het is met den dichter even zoo. Hij moet, zal men hem vormen , 
beginnen met het bloot werktuiglijke en het maniëeren van de taal. 
Hij moet navolgen, naauwkeurig leeren navolgen, en dat vasthebben, 
eer hij aan Aesthetica denken moet. Dan eerst moet hij leeren, waarom 
Horatius dat zoo , dat anders gezegd , gedacht, behandeld heeft. En 
dan moet hij dat niet leeren uit een dorre Metaphysische Aesthetica, 
maar op eene practicale wijs, in practicale lessen, onmiddelijk op 
den aart der zaak gegrond; niet op een regel, maar op een prin- 
cipe. Vaardigheid in het principe toe te passen, is 't geen den kun- 
stenaar onderscheidt van den kunstwerkman , die zijn regels volgt. 
Kunstwerklieden maken de Duitschers , maar kunstenaars nooit. Die 
't principe niet wel doordrongen heeft, verstaat de regel niet, en wordt 
er door afgeleid , gelijk wij ten allen tyde met de Aristoteliaansche 



73 

r^els over de Dichtkunst gezien hebben; die 't principe recht ver- 
staat en weet toe te passen is boven de regel en heeft haar niet noo- 
dig. — Men moet boven de kunst zijn om kunstenaar te wezen. En 
die Heeren wijzen ons den weg om ze nooit te bereiken. Ze leeren 
er ons wat rond omloopen. 

En wat gebeurt met dat verkeerd werken en het hemd over de 
rok halen? De teekenaar maakt mij daar een' man met een bochel, 
daar een horlevoet, daar een lamme hand. Heeft hg dat willen doen ? 
Neen, h^ kon het niet anders krijgen. Daar zal men om lachen; maar 
in de verzen zien wij 't daaglijks. Men schryft zoo of zoo, omdat 
men na lang zoekens 't niet anders weet uit te drukken. Ben ik 
teekenaar, zoo moet ik dat kunnen teekenen wat zich zien laat ; ben 
ik dichter , dat uitdrukken, wat zich denken laat. Kan ik dat niet , 
zoo moet ik noch teekenaar noch dichter heeten. En zie nu den groo- 
ten hoop verzen! Wie heeft ze gemaakt? de dichter, of het geval, 
't geen somwglen hem beter bediend heeft dan hij 't zich-zelv' zou 
gedaan hebben; maar hem toch altgd of, wegsleept waarheen hg 
niet wilde, of, in den pekel laat zitten en, als een kat om haar staart, 
rondspringen , zonder dat hij weet hoe vooruit te komen. Daar is hg 
langwiylig, daar hg wel kort had willen zijn; daar wipt rijm of maat 
hem een stiik wegs vooruit , die hij voetstaps en statig had moeten 
en willen afleggen. Daar blgft wat liggen , dat hij in zijn verhaal of 
uitdrukking hadden willen opnemen, daar kleeft hem wat aan, dat 
hig van zich had willen gooien , maar 't zit vast en als ingeweven in 
't geen hg opneemt. Hier zegt hg iets meer, daar iets minder, daar 
iets anders , en bijna nooit wat hij had willen zeggen , en nog is hg 
blijd dat het hem zoo wel gelukt is. Als die Lieden de taal en de 
maat wisten te maniëeren, en recht meester waren, zou hun dit immers 
niet gebeuren. Zij konden verkeerd begrijpen , verkeerd willen ; maar 
zij zouden even weinig iets anders doen dan zij willen, als de schil- 
der een rechte voor een kromme of een kromme voor een rechte streek, 
een licht voor een schaduwtint of omgekeerd, op zgn doek of paneel 
brengen zal. Heeft hij of die vastheid in de hand, of die kennis der 
kleuren niet, wat baat het hem dan, zoo hg al de gronden der ordon- 
nantie verstond ; en zoo is het met onze Poëeten overal in dezen tgd. 
Maar het is onmooglijk dit groote te verstaan, zonder dat kleine wel 
machtig te wezen. Die niet van zelf goed groupeert , zonder bijzon- 
dere onderrichting , teekent zeer zeker zeer slecht , hg zij Dichter of 
Schilder; mits men alleen zeer groote Ordonnantien of Heldendichten 
en Treurspelen uitzondere, waar het mooglgk is, dat een verkeerd 
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XXiy. Franekeb, 5 Juni 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

Dat ik UWEG. gunstige letteren van d. 5 April eerst na twee 
maanden beantwoord, excuseer ik niet, want UWEG. heeft er geene 
schade by, maar ik zelf, wien *t altijd alleraangenaamst is, aan UWEG. 
te mogen schrijven en een vriendelijk opbeurend woord van UWE. 
terug ontvangen. — God geeft mij ook nu reeds 't geen UWEG. 
mij zoo treffend toewenscht , de uiterlijke rust van het leven ; maar 
eene kwade kwaal, die veel onrust en kwelling veroorzaakt, en waar- 
voor ik met alle goede voornemens uit gevoel der kwade gevolgen nog 
luttel beats vind , is de . -noXoTrpaYfioffvvrj drift om te veel te willen 
bevatten en doen. — Welke geleerde diaet helpt daartegen ? Er 
komt bij, dat het den mensch eigen schijnt te zijn, (althans Hora- 
tius begint er zijne Satyren mee 1) — voornamelijk slechts te ge- 
voelen, 't geen men mist. — Zoo gaat het mij, met het genieten — 
te Leiden — van mijn vaders en UWEG. dagelijkschen omgang. 

De goede Pan — (ik neem de vrijheid dien braven jongen zoo veel 
UWE. tijd en andere bezigheden en gezondheid toelaten op nieuw aan 
UWE. goedheid en hulp aan te bevelen: Hoe kort ook zyn eerste bezoek 
bij UWEG. kon zijn, was hij door UWEG. verrukt) — heeft mij mijne 
Hoeksche en Kabel jaauwsche Verhandeling en UWEG. brief daarover 
aan mijn vader, meegebragt. Ik mag dien ingevolge UWEG. laatsten, 
thans als aan mij zelf gerigt, aanmerken — maar mag ik nu bidden, 
denzelven ook wat de vele zaken betreft, die hij in mijne Verhande- 
ling zoo meesterlijk kortbondig toelicht, in aanteekk. of als bijlage bij 
de Verhandeling te mogen laten drukken? Of heeft UWEG. tijd en 
lust denzelven daartoe nader te redigeren — uitbreiding is er voor 
den eenigzins kundigen lezer der Verband, niet noodig. De omstandig- 
heid dat ik UWEG. heb mogen overtuigen dat onze groote leermees- 
ter Kluit teregt door mjj bestreden is, geeft mijn werk in mijn eigen 
oog zoo vele waarde als het gunstig oordeel des genootschaps doen kon. 

Ik verlang, in de volgende maand , hoop ik, te Leiden komende , 
te vernemen dat het Kunst- en Industrie Compt. te Amsterdam UWGb. 



1) Lib I. Satyr. 1. Qui fit, Maecenas, ut nemo, quam sibi sortem 

Seu ratio dederit, seii fors objecerit, illa 
Cont*ntu8 vivat; laudet diversa sequentes ? enz. 
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civilistisch werk heeft aangenomen en, hoe 't fragm. van Sohlözers eigene 
Lebensgesch. UWEG. bevallen is — 't komt m\j echter voor dat het 
met een geïnteresseerd — ook gereüsseerd — oogmerk geschreven is. 

Met UWEG. plaatsing in de Koninkl. Holl. Maatschappij 1) , be- 
hoef ik UWEG. niet te feliciteren — maar dat myn Yader niet van 
de eerste Creatie is, neme ik kwal^k. — ik vertrouw echter dat h\j, 
door beide de klassen , eenparigl^jk gestemd zal worden. — Ik zelf 
gevoele nog in lang geene praetensie te hebben. — Een gedicht van 
UWEG. te zien verschenen op de bevalling van Hare Majesteit heeft 
m^ verheugd, in zoo verre UWG. toen zeker een helder en volmaakt 
gezond oogenblik gehad heeft. — Anders toch waagt men zich aan 
't dichten voor zulke hooge personaadjen , en aan 't afzonderlijk uit- 
geven dier stukken niet.. 

Is er ook kans om den iievensgaanden Duitscher, naar mate van 
z^n onverstand en onbeschoftheid op den mond te kloppen? 

(N. allgem. Intell. bl. f. Literat. u. Kunst, zur n. Leipz. lit. Zeitgehör. 51 »t 
d. 14 Nov. 1807. S. 832). 

„Der berühmte Holland. Dichter Bilderdgk, der ehemals ein grosser Patriot, 
seine politischen Gesinnungen, aber nmgandert bat , preisst in seinen neuesten 
G^ediebten an den König van Holland diesen Fürsten, dass er sicb entscblossen, 
Vater einer Nation zn sein, die ibre Fürsten stets verlaumdct odcr ermördet habe. 
Das letstere bewahrt die Geschichte nicht. Er ist jetzt Lector bei der literar. 
Gesellscbaft in Amsterdam." 

Ik hoop met ruim een maand het genoegen te hebben UWEG. m^ne 
opwachting te komen maken en nader te betuigen met welke hoogach- 
ting en veneratie ik opregtel^jk ben, enz. 



XXV. Franeker, 3 Sept. 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik schame m^ schier, ofschoon ik overtuigd ben gcene schuld te 
hebben (ook aan mijn Vader heb ik gister voor het eerst bedaard ge- 
schreven), maar 't knaagt mij dat ge mij welligt beschuldigen zult, dat 
ik zoo lang reeds van Leiden en van 't genot van uwen gunstigen en 
mededeelzamen omgang verstoken, en voorgekomen door eene aller- 
gul ste noodiging van UWEd. die verzeld en weer gevolgd werd van 
nieuwe geschenken , zoo lang 't heb kunnen houden , zonder UWE. 
daar ik mogt — en welke vergunning mij geluk en eer is — te schre- 
ven en te vragen. Sedert 3 weken t'huis zijnde had ik zoo veel , dat 



1) Later genoemd, of beter overgegaan in, het Koninklijk Nederl. Instituut. 
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haastte, te redderen en te bezorgen, om weer in den loop m^ner dage- 
lijksche bezigheid te komen -^ en heb ik drie uwer geschenken herle- 
zen — Ibn Doreid wacht nog naar mijne vrouw — ik wenschte daar- 
enboven, een opgeruimd uur, waarvan ik geheel meester zou zijn — 
dat schiet er zoo zelden voor briefschreven over — en nu tref ik , 
niet langer wachten willende 't allerslechtst , daar eene ziekte mijner 
vrouw mij 't studeren belet, en voor haar bed bindt. Van briefexcu- 
ses ben ik vijand en UWE. ook; doch nu vreesde ik ze noodig te hebben, 
en ben verzekerd, dat ik ze in geen jaar weer zal behoeven. Toon mij, 
bid ik, door spoedig antwoord — en zonder UWE. in tijd of dikte van 
geschrift aan Vaders correspondentie te binden — geene rancune tegen 
mij te voeden; waarvoor ik vreezen zal, wanneer een antwoord — daar 
ik UWE. nu zoo lang rust gelaten heb — lang uitblyft, en 't geen my 
ernstig chagrineren zou. — Van eene thuiskomst, na 6 weken uitzon, 
is de eerste drukte en bereddering lastig, anders ben ik met veel ge- 
noegen en dankbaarheid, en gunstigen invloed voor mijn, door engen 
kring en drukwerk wat gefatigeerd gestel uitgeweest. Uwe Ziekte der 
Geleerden 1) stapelt nu mijne bezigheden op, en kost mij tijd, daar 
de schrik voor de hel door UWE. geschilderd my 't gedachtenwerk 
doet afbreken , wanneer ik 's avonds hoofdpijn gevoel , en van het 
nachtwaken veel weerhoudt. Over 't geheel nogthans kon dit werk 
ligt meer kwaad dan goed doen , wanneer vurige jongelieden , en met 
wat inbeelding begaafd , verrukt wierden , om er alle — ongekende 
en ligter voorgestelde — kwalen aan te wagen, om zulk een werk- 
in kunde van zaken en wijze van voordragt (nader uitbreiding en 
emphase van lof zou van mij aan UWE. hoogst onbescheiden zyn) te 
kunnen schrijven. Doch van de 100, die 't begonnen, zouden 99, ja 
wel allen, op de nabij gelegen Scylla en Charybdis van dood of dol- 
heid schipbreuk lyden. 

Met leedwezen en deelnemen vernam ik , dat UWEG. in uwe 
hoop , om de beleefdheid van den Koning en 't buitenleven van 
Soestdijk te genieten, zoo geheel en met zoo veel schade van UWE. 
en Mevrouws gezondheid en onkosten van geld waart gestoord ge- 
worden. Vader schrijft mij dat UWE. tegen t' winter Leiden verlaat 
voor Utrecht. Ik hoop dat UWEd. daar gezond en met vol ge- 
noegen zijn zult , maar 't spijt my voor Vader en voor de Leidsche 
Maatschappij en ook eenigzins voor my zelven, — die levend en wel 
zijnde jaarlijks ligter en langer te Leiden dan te Utrecht kom, dat 
UWE. van daar vertrekt. — Door UWE. spoedig vertrek van Soest- 

1) Uitgekomen te Amst. en 's Gravenhage, 1807. 
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d^k, heb ik niet, gel^k ik vreesde, verloren, by mijn afstand van 't 
plan, om over Utrecht naar Overgssel te gaan. De ziekte van m^n kind 
en van rn^n' voet, welke m\j noopten den kortsten weg te kiezen, z\jn 
langzamerhand geheel gesleten. 

Onder al 't achtergeblevene van 't geen ik m^ gevleid had met 
UWE. te bepraten, zjjn de beide beloften van uwen laatstvorigen brief. 

— De eene over 't zot artikel eens Duitschen Journalisten, houd ik, 
zonder schade, een jaar lang te goede , want voor mij begeer ik geene 
apologie van UWE. politieke handelw^s. (Maar tot beschrijving in 
vermoeide tosschenuren van UWE. bevindingen van den staat der 
Maatschappij en Zeden, gedurende en op de plaatsen uwer balling- 
schap — en tot Memorien over de eerste patriotische factiën zelve 

— heb ik UWE. wel eens aangezocht Het eerste zou thans een ge- 
trokken leesboek z^n: het tweede een fonds voor uwe nagelatenen, 
wanneer UWE. niemand meer te menageren had. Die zoo veel weet, 
en van zoo nab^j gezien heeft, is eenigzins aan de Yaderl. Geschie- 
denis dezen dienst verschuldigd.) — Doch 't andere , waarvan ik 
mondeling meer zou hooren was van „de noodzaak," en dan zeker 
ook de weg, en wyze, „om in 't vak onzer Historie iets meer, en 
beter en wezenl^'ker te werken ; te beginnen met den bril , daar 
men zoo lang willens en onwillig door gezien heeft te vertrappen en 
te vergruizen." — Eén naam heb ik UWE. van zelf genoemd, in 
welk resultaat van gevoel en opmerking misschien reeds veel gelegen 
is, wanneer 't, gelijk ik mij vleye, 't zelfde, met UWE. denkbeeld is. 

— Maar hoe krygt men details — de Heere Van Wijn, die Wage- 
naar veelmalen overkon , beroemt er zich hoogel^k op , de Paulus 
van „dien Gamaliël" te zyn; en te Water zelf — hoe komt dat — of 
is 't veinzen t^en mij P spreekt van hem met de hoogste achting. 
Volgens uwe vergunning heb ik de vryheid genomen een groot deel 
van dien zelfden brief betrekkel^k de Hoeksche en Kabelj. naam en 
kleuren by m\jne verhand. te schry ven : ik was met UWE. denkbeeld 
zeer in m^'n schik , en vind het nog zeer plausibel. Echter wilde ik, 
om onpartijdig alles te geven (in de penurie van dat artikel onzer 
Geschiedenis) gaarn gewag maken van de observatie welke een ander 
(de Hr. v. Wyn) er tegen had — dat in de oude bescheiden niets 
blykt van 't sobriquet van Kabeljaauwen, den gernitten fie\jerschen ge- 
geven, maar daarent^en blijkt van den spotnaam van Dam- of 
schaakborden. — (Is de muts van de Holl. vrijheidsmaagd rood^ 
of zwart? en van waar is de roode Jacobijnsche Vrijheidsmuts?) 

Ik neem de vr^'heid , doch reeds door UWE. toegestaan, om hier 
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een albumblad nevens te voegen 1) — ik heb UWE. doen bezorgen een 
exemplaar myner vertaling van Weber [en Martin] over de proces- 
kosten 2), ofschoon 't geene de minste waarde voor UWE. hebben 
zal; maar om getrouwelijk, voor uwe voortreffelijke geschenken, ten 
minste te geven wat mijne armoede heeft. 

Deels hierom neem ik de vrijheid er bij te voegen eene Collectie 
van de discussie door mij begonnen en geëindigd (hét stukje in den 
Schouwburg, waarin m^'ne vraag en 't stukje van Brunings over- 
genomen waren , beloofd , blijft uit) over de inventie der Kolksluizen 
en dezr. gebruik hier te lande. — Ik heb op verzoek van Prof. Heyne, 
redacteur der Gött. Anzeigen — wien ik bij gelegenheid een 
woord van deze zaak gemeld had — hem eene gelijke Collectie voor 
dien Eecensent gezonden : misschien verklaart deze zich nu in de Gött. 
Anz. wel eens nader. Heeft UWE. — want dit geïnteresseerde is mee 
de reden dezer bezending, ook iets naders en beters er over? En 
zoude nu m^n laatste stukje, aangevuld en omgewerkt, ook eens 
verdienen kunnen, 't zy aan de Haarl. Maatsch. aangeboden te wor- 
den, 't zij aan de tweede klasse (die 't zou moeten communiceren 
aan de eerste kl.) van 't Institut? althans wanneer er eene plaats in 
de Memorien en voor den schrijver een titel als Correspondent voor 
te krijgen — liever nog, aan dien titel te beantwoorden — was? 

Honderde dingen had ik nog te schryven , meestal te vragen — 
maar deze vier zijden volgekrabbeld hebbende , is billijk dat ik UWE. 
verschoone meer te lezen — en tevens ook 't gevaar mijde , dat alle 
lust tot antwoorden UWE. verging. Zoo gaat het. — Ik wachtte met 
schrijven tot ik uit alle uwe stukken mijne vragen opgegaard zou heb- 
ben; nu blijven die alle deze reis nog achter, ik bid UWE. ze schielijk 
van mij te willen aannemen en steeds de zelfde goedheid te behouden 
voor enz. 



XXVI. Leiden, 11 Sept. 1808. 

W. B. AAN H. W. T. 

Geene verschooningen I nu noch ooit ! — Dit vooraf tusschen ons ! 
op deze voorwaarde schrijf ik U thands zoo oogenbliklijk op uw ver- 
zoek, hoe weinig ik er ook naar gesteld ben ; opdat ge niet denkt 
dat uwe redenen mij niet genoegzaam zijn zouden, terwijl zy my inder- 
daad veel te veel zijn voor 't geen gij er mee goed maken wildet. Uw 



1) Zie Najaarsbl. 1809. II. 79. K. Dichtw. Dl. XI. bl. 42. 

2) Gedrukt te Amsterdam. 1808. 
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brieven egn mij een weldaad , geen schuldbetaling ; houd dit eens 
?0OT altijd vast, en damit punctum, zeggen de Duitschers. 

Voor my , ik ben weer geheel in den afgrond van mijne kwellin- 
gen neergestort. Ik heb de vergadering des Instituts moeien by wonen. 
De reis , en vooral , de overspanning en daaruit voortvloeiende uit- 
putting, die een zulke langdurige en veelhoofdige raadpleging (van 
Maandag tot Zaturdag avond), my kostte, moest my wel weder geheel 
omver' werpen. Ik voel my (als met ieder nieuwe instorting) onge- 
luk erger dan ooit, en ben volstrekt werkeloos. Ik spring en krabbel 
naar ieder denkbeeld, als een kat tegen een platten muur; alleen om 
telkens weer af te tuimelen , zonder iets gegrepen te hebben , en in 
wanhoop en ongeduld van afmatting neer te zygen, als ik niet meer kan. 
En 't verwondere ü derhalve niet, zoo mijn brief ditmaal verward, 
en ledig van zaken zal zyn. Ik schrijf, omdat gij mij dreigt mijn 
verwyl op een wijs te misduiden , die mij smartelijk zou vallen , en 
hierom alleen. 

Behoef ik te zeggen , dat ik deel in de veelvuldige moeilykheden 
die nwe reis ditmaal verzeld en belemmerd hebben , en bijzonder mede 
in de ziekten van Mevrouw uwe weêrhelft? de Hemel herstelle haar 
WelEdgeb. spoedig , en met haar, de gezondheid in geheel uw huis ! 
Dank voor uw vriendelyk geschenk over de Kolksluizen, waarvan 
op een ander tyd 1 Een 4de deel Poëzy van my heeft de oude Heer 
voor U. Eerstdaags volgt er meer; dit in het voorbijgaan. 

Ik vind de aanmerking van Van Wyn recht in zyn* trant. Zoo 
veel blykt er uit, dat de ongewone Hofkleeding der Beyerschen bij 
ons een voorwerp der Nationale spotzucht was; maar zoo de Grooten, 
die op hun kasteelen dam- en schaakbord hanteerden, die ruitscha- 
keering (NB. ons woord van schakeeben is van 't schaakbobd ont- 
leend) daarby vergeleken ; wat wonder dan, dat de visschers , die toch 
't grootste getal uitmaakten , die blaauwe schubachtige langvormige 
lozanges (want het waren geen vierkanten , maar lange ruiten, als 
de schalien der leiendaken), by de geschubde visschen vergeleken, 
die zy daaglyks voor oogen hadden en behandelden. Alhoewel het 
hier minder op de ruit als op het meer blaauw en blinkend adspect 
van die kleeding aankoomt. De Vlamingen noemden de Hollandsche 
Stedenburgers om haar tweekleurige rokken, b o n t ek r a a ij e n. 't Ge- 
meen sprak altyd, toen ik nog een kind was, van gouden torren; 
anderen van zwarte torren; die een groen kleed droeg, hiettoen 
algemeen een sprinkhaan. Zoo was van ouds niets gemeener, dan 
sobriquets, die in het gelyken van iemands kleeding by een of 
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ander dier bestonden. Maar om dit te vatten heeft de gemelde Heer 
noch de snelle verbeelding, noch den echten oudhollandschen steeg 
van spotternij], die juist in dit stuk zich kenteekent. 

Dat gemelde Heer een zoo groot aanbidder is van Wagenaar kan niet 
anders. — Wat was, toen Wagenaar schreef, de historiekennis by ons ? 
Of is Wagenaar, zoo weinig wy beiden met hem ophebben , niet een 
held , een reus , by de beulingen die toen voor groote mannen gingen? 
de Van Loons, de Ie Longs, de Alkemades, de van der 
Schellingen enz. domkoppen, die voor orakels geldden. — men be- 
houdt voor zijn eersten leermeester licht een te groote hoogachting; 
en die hoogachting belet dan ook weer, zijn pad te verlaten om zich een 
beter te openen. Ik zwijg van de vooroordeelen, Hoeksche, Loevèstein- 
sche enz. enz. enz. die, zoo velen met de pap ingegeven, de scheer ing 
geworden zyn van alle hunne Politique, 't staatrecht roerende, of His- 
torische spinnewebben, die geenen solideren inslag duldden. — Even 
zidk een Aanbidder is dezelfde Heer, van die fraaie vrouw Jacoba (de 
Heldin van alle onze schry vers) tot schande voor onze Naburen, ons nog 
meer onteerende door de wijze waarop ze by ons beschouwd wordt, dan 
door den vlek die haar ontucht, wreedheid, en wuftheid het Neder- 
landsch character heeft aangewreven. De andere Heer, waarvan gij 
mij schrijft 1), is gedeeltelijk in het zelfde geval. Hy is bovendien 
een groot praeconisant van Arminius, hetgeen ü veellicht onbekend 
is. Frederik Hendrik is zijn liefling, en ter goeder trouw. En dit houdt 
van naderby vast aan 't Wagenarianismus (zoo ik 't dienkaam geven 
mag) dan men meent. Gemelde Heer veinst niet (gelyk gy scheent 
te vermoeden) als hy dien schry ver zyne lof toezwaait ; en dit is zoo 
waar, dat hij , zoodra gy een weinig afdraait om 't gesprek naar een 
punt te wenden, waar hij acht dat hij zyn lof niet wel zou kunnen 
staande houden zonder eenige inconvenientie aan eene andere zyde , 
altijd af zal breken. Gy begrypt hoop ik, dat ik met deze ophelde- 
ring den braven man niet by IJ benadeelen wil. Wij zijn, 't geen de 
causae determinantes ons gemaakt hebben, en weten dikwyls 
niet, wat wij zyn en waarom of hoe wy 't geworden zyn; maar wy 
zijn 't daardoor met des beter goede trouw. 

Gy vraagt mij naar de muts van de HoU. Vrijheidsmaagd — 
geloof mij , in mijn tijd lag die muts lang in den modder vertreden , 
en ik heb er nooit kleur aan kunnen bekennen. En onze oude boeken 
hoor ik er niet van gewagen, om met Melis te spreken. Een ding weet 

1) [Prof. J. W. te Water.] 
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ik, dat is, dat onze voorouders wollen hoeden en mutsen had- 
den, lang eer men vilten had (welke laatsten oorspronkelijk uit het 
oosten komen, en wel nit de Buchary), en dat men die verfde. Hoed 
en muts wierd ook dooreen gebruikt, schoon eigenlek muts een 
persisch woord is en een spitsche muts beteekent, zoo als ook in de 
a&tnmmeling, myter. — • Dat de Hoekschen, die hun mutsen of hoe- 
den rood verfden, ook die hunner vr^heid zoo afbeeldden, vind ik 
waarsch^nl^k ; maar zeker deden de Kabeljaauwschen anders. — 
Dit weet ik mee, dat toen ik een klein kind was , in Amsterdam do 
wollen mutsen altijd zoo genoemd ponsoenrood (scharlakenkleur) 
of licht waren; myn grootvader droeg toen een roode (waar h\j ech- 
ter geen erg in had); toen ik zeven jaar oud was, vond men niet meer 
dan blaauwe of graauwe mutsen van wol, en 't rood was in onbruik. 

De Jacob^jnsche Yr^heidsmuts is niets dan de oude Franschc solda- 
tenmnts. De Vlamingen weefden en verfden en verzonden die derwaart 
als naar elders; maar men droeg siiits lang onder de troepen witte 
mutsen. Toen de Henry lY modes opkwamen, begonnen de sol- 
daten die mode in hun mutsen als zij voeragecrden en ongekleed 
waren weer op te halen. — De vergadering der Etats générauK, 
der notabelen, riep 't Enthusiasmus voor den tijd van Henry 
quatre (dat by 't huwlek van Louis XYI maar een soort van spec- 
tacle de cour geweest was) met drift terug. Yan daar dat die popu- 
lair waren onder de Regimenten, die muts opzetteden : haast werd alles 
gewapend, en die muts derhalve algemeen. Doch 't was in het klooster 
der Jacobijnen dat dit begon 1). De Ylamingen zetten ook die fabr\jk 
van wollen hoeden in Stendal op , toen zij , na de ontvolking van 
Fruissen , zich daar , op de uitnoodiging des Konings, neer kwamen 
zetten, welke in de 15de eeuw zoo gebloeid en dat Land verrijkt heeft. 

NB. Uw werkjen van Web er heb ik nog niet; dus, by voor- 
raad, dank voor de toedenking en bestemming! 

Het artykel van den duitschen geleerde over mijj, was m^ geheel door 
het hoofd gegaan. Ik til aan die soort van dingen niet. Ware 't der moei- 
te waardig, zoo zou men misschien wel kortlijk aan den Redacteur kun- 
nen te kennen geven, dat het woord Patriot zeer misbruikt gewor- 
den en daardoor in z^'ne kleine invective zeer onverstaanbaar is; dat, zoo 
h^ het als een factienaam gebruikt heeft, h^ zich zeer bedriegt met het 
op m\j toe te passen, die altijd door daden en geschriften m^ aan- 



1) De dnb der Jacobgnen werd in 1789 gevormd : zg vergaderde in het 
klooster der Jacobgnen , in de Rue St. Honoré te Pargs , en ontleent daaraan 
baar naam. Zie o. a. bouillbt, Dict. d'Histor. et Oéogr., in voce. 
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gekondigd heb als sterk voorstander en aanhanger van den Stadhou- 
der en aartsvijand van dien geest, dien men toen ter tijd gemeenebest- 
gezindheid noemde : om 't welk ik ook in 1795 bij politique uitzet- 
ting uit myn goed en Vaderland verdreven ben. dat die denkwijze mij 
altijd is bijgebleven, en dat ik, na lang sukkelens met goedvinden 
van den overleden Stadhouder in mijn Vaderland weergekeerd , en 
daartoe door den overleden' en den thands opge volgden Prins van 
Oranje in staat gesteld, nog even zoo volharde in alle mijne gevoelens 
voor dat huis, als ik 't doe in mijn gehechtheid aan eene Monarchale 
Staatsregeling , die ik jaren te voren bezongen had en die bg mijn 
terugkomst werd ingevoerd. Dat, door den nieuwen Koning overladen 
met weldaden , en aan hem verbonden door zijne bijzondere zucht 
voor wetenschappen, kunsten en letteren, ik meen op eene zoodanige 
hartlijkheid als mij voor hem en z^'ne regering bezielt , even zoo zeer 
roem te mogen dragen, als ik 't doe, op de trouw die ik in vroeger 
dagen aan 't Doorluchtig hoofd van den Staat bewezen heb , en dat 
niemand in mijne vroegere en tegenwoordige schriften of gedrag eenige 
wederspraak zal kunnen aantoonen. — Doch ik gaf reeds te kennen 
dat ik 't der moeite niet waardig acht. 

Doch laat mij een oogenblik nog terug keeren, tot het geen waar- 
over wy zoo even handelden. Die Wagenaar tiendubbeld overkon , 
blijft wel aan Wagenaars voeten het stof lekken; dit schijnt U te 
verwonderen. — Ik weet niet in hoe verre zulke lieden, die studie 
genoeg hebben om in Staats-, Leen-, Canonyk- en Civilrecht en de Ge- 
schiedenis dezer vakken ervaren te kunnen zijn, deze takken inderdaad 
grondig genoeg verstaan , om Wagenaars opgestapelde domme mis- 
slagen te kunnen zien en corrigeeren : maar ik weet, dat zeer weinigen 
in staat zijn, van 't geen zij weten en meer dan anderen weten, ge- 
bruik te maken ; ja dat zelfs in alle Collegien het niet zeldzaam is , 
dat die meer weet dengenen die minder weet, napraat. Ik heb een 
schilder gekend die een schoenmaker was: hij maakte een goed fat- 
soen van schoenen, maar schilderde geheel anderen; waarom? hg 
maakte ze zoo hij ze van Jan had leeren maken, en hij schilderde ze, 
zoo hij ze van Pieter had leeren schilderen ; en het viel hem niet in 
dat een geschilderde schoen , en een ware schoen , raport tot elkaar 
hadden. Zoo zijn veel onzer geleerden. Hunne kundigheden zijn voor 
hun verloren om dat zij ze geen verband weten te geven. De Rechts- 
geleerde is zoo onwetend als Wagenaar, als hij in Wagenaars zog 
de Historie afzakt, en hij vindt het even zoo zot van den Paus, 
als Wagenaar het vond, dat die Jacobaas pretens huwelijk met Glo- 
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oester nul en voor adulterie verklarende, haar verbood, zelfs na even- 
tueel ovél'l^den van haar man, met dien avanturier eene echt aan 
te gaan. 

De staatsman die bjj den dood van den Prins Bisschop van Luik 
zeide : „'t moog ons kosten wat het wil , maar w^ moeten er een Bis- 
schop hebben die ons convenieert", en dus ook niet schroomde daar 
eenige karren met drteguldens aan ie wagen, zonder dat h^ meende 
daar meé den plicht van een goed' Regent te buiten te gaan ; die 
zelfde staatsman in dat zog drijvende , vindt met Wagenaar Hertog 
Filip een' zeer slechten karel , dat hij er op gezet was , om op den 
zetel van Utrecht (NB. midden in ons land , en in een t^'d dat men 
alt^d met de Gelderschen oorloogde) zijnen natuurleken zoon 1) te 
verheffen. — Zoo dom, zoo onverbeeldbaar dom, zijn wij menschen. 
Wanneer Balthazar Gerards a point nommé Willem I doorschiet, om 
de opdracht der Graaflijkheid tegen 't goedvinden van Amsterdam en 
Gouda voor te komen : wanneer Barneveld Maurits, op 't punt dat 
Bameveld vrede wilde en geen kans zag ze anders te krygen, met 
's Lands legermacht buiten 't land in een' val zendt, waar geen men- 
schel^k verstand begrepen kon , hoe h^ er weer uit, en niet in omko- 
men zou : denkt geen mensch erg : maar als Willem II een commissie 
van H. H. Mog. aanneemt en uitvoert, schreeuwt men van toeleg op 
's lands sonverainiteit. Als Leicester de hem werkljjk opgedragen macht 
wil uitvoeren, ten minste in handen hebben, is hy een tyran en over- 
weldiger, omdat Bamevelt c. s. die in doodsnood zittende alles op- en 
overgaven , nu bij de eerste verademing weer lust hebben gekregen 
om zelf te regeeren : en als in de disputen over de valsche knepen 
en trekken die men tegen hem te werk stelt , dezen het volk tegen 
hem opruien in strooischriften en door emissarissen , zijn de Predi- 
kanten schurken, omdat zij 't volk tot getrouwheid aan den gedanen 
eed aanmanen , en den Landvoogd hunne getrouwheid verzekeren ; 
en zë moeten 't jaren daarna lelijk misgelden, zoodra Bamevelt kna- 
pen vindt die wat luchtiger over plicht , eed en bestemming denken, 
en beter republican ismusprekers (dat is Aristocraat- of Ma- 
gistraatvle^jers) zijn. Ja, wanneer Bamevelt, de preedestin eerend e Pre- 
dikanten, door geldboeten, gevangenissen, uitbanningen, (de Groot 
in zijne Apologie bekent het feit zelf) van den stoel, uit hun beroep, 
kostwinning, huis, goed en vaderland zet, is dit fraai : maar als Mau- 
rits op de algemeene klacht, en na onderzoek van wat de oude en 



1) David van Bourgondie, in 1457. 
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ware leer z\j , de gedepossideerden herstelt , en de tegendruischers 
langs de wettige form bedwingt en straft, is bet louter geweldenarij 
en hij een Aartsdwingland. Als Cornelis de M/it 't Crimen majestatis 
bekent, dat er ligt in kennis te hebben van een voorslag om den Stad- 
houder te vermoorden; de Procr. generl. last krijjgt om wegens dat punt 
tegen hem voort te procedeeren ; de territie of eerste graad der tortuur 
daar geadjudiceerd en gebruikt wordt; en hij vervolgens wegens dit ver- 
grijp (zeker ongelukkig, want zoo veel rechtskennis had de man niet, dat 
hij wist dat het verzwijgen in dat geval schuldig was) gebannen wordt; 
is h^ niet alleen een Martelaar van Staat (dat kan ik toegeven, daar ik 
zelf over Tichelaar niet heel gunstig denke) maar men traduceert het 
Hof van Justitie, dat daar in, als altijd, zich naar zijnen eed en In- 
structie gekweten heeft, onbeschaamd weg : maar — doch waartoe 
meer opgehaald I tienduizend valsche, in hun grond en applicatie val- 
sche begrippen wil ik opgeven , die in de Historie onzes Lands ge- 
canoniseert zijn ; waar ieder in opgewiegd is ; en is 't dan wonder , 
als wij eeuwig de a voor de h hebben leeren nemen, dat de gantsche ge- 
schiedenis een abracadabra wordt voor de lieden die er over be- 
ginnen te denken ; en dat daar men 't Evangelie van Wagenaar eens 
geloovig en met onderwerping heeft aangenomen, men wel naar fiai- 
ten duikt om het te bevestigen , maar 't nooit in zyn deelen ontwik- 
kelt en tot punten van waarachtig onderzoek brengt? Is het te ver- 
wonderen, dat onze gansche Historie, ondanks de waarheid der fai- 
ten en daadzaken (want dat zi\jn twee geheel onderscheiden dingen 
in goed Nederduitsch), door de voordracht een verdichte Roman is 
geworden, die nergens waarheid toont maar alom valschheid verbreidt? 
— - Het schijnt sterk wat ik hier zegge ; maar het is niet te veel ge- 
zegd. 

Is het niet door het dwaze heen , als men de vrijheid onzer vade- 
ren op de benaming van bede grondt, die men aan der Graven geld- 
vordering gaf, omdat NB. tegenwoordig, dat is sedert 2 a 300 jaar, 
dat woord voor een verzoek gebruikt wordt om iets ongehoudens ; 
terwijl het zeker is , dat van de oudste tijden af, in onzen en alle 
Noordel^'ke taaltakken (zoo als nog in 't Engelsch) bidden niet 
anders dan eischen is, en in volstrekte tegenstr^digheid staat met wat 
wij verzoeken noemen. Beduid dat echter eenen . . . wiens Sy- 
stema op zulke belachl^'kheden gegrond is I Onze groote Pestel-zelf 
was daar zoo in geconfyt, dat hy 't niet losgelaten zou hebben. — 't Is 
even zoo, als of men uit het woord vonnis beweeren wilde , dat de 
Rechters sortes virgilianae zochten, en uitspraak deden naar 
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'i geen a|j by 't opslaan van 't boek , onder den vinger vonden. 

Grg siet , dat myn hoofd warm wordt ; ik moet afbreken : en zal 
ook geen verdere wraak meer oefenen over uw provocatie van ant- 
woord, giy syt er door zoo veel wartaals al r^jkelyk voor gestraft. 

Nog één woord, over een ander punt ! 

G^ wilt mg volstrekt overhalen tot het 8chri|jven van waarnemin- 
gen op m^n reizen , Historische gedeelten van 't geen ik beleefd heb, 
enz. G^oof m^, mijo Vriend, al hielden alle overwegingen op, welke 
m^ daar van kunnen weerhouden; noch het een noch het ander kan 
ooit plaats hebben. — Waarom ? — Ik kan geen proza schry ven, 
vooral niets verhalends. Ik heb dat nooit verstaan, en er altijd een 
onverwinlijken tegenzin tegen gehad. — » Ik zou aan iemand, die met 
mij in ééne stad woonde, gaarne alles in 't hoekjen van den haard 
meêdeelen, om er van te maken wat hij wilde ; maar ik kan het niet 
schijven. — Niets is bedrieglyker dan het Proza. Seneca zegt het 1) 
en ik heb altyd gevonden dat h^' gelijk had, men sch rijft nooit wat 
men wil, noch zoo als men 't wil, maar de periode overheerscht 
ons. — Verzen, m\jn Vriend ! dan zeg ik wat ik meen, wat ik wil , 
wat ik denk, wat ik gevoel ; dan volgt m^ de taal, dan staat z^* my 
ten dienst, en alles vliegt op m\jn wenken en schaart zich als een 
welgeordend leger, op zijn hoefslag: maar de duivel weet niet hoe ik 
t' hnis zal komen, als ik op den Prozaplank van wal steke en in 't 
wild dobbere. Die vermoeienis gaat bij m^ alles te boven. Ik draai 
eindloos rond en kom nooit verder. Zonder dat, had ik lang een ge- 
schiedenis van het laatste stadhouderschap opgezet: maar, recht uit 
gezegd, ik kan niet. 

Ik ben knorrig: men brengt m^ daar een nieuw Dichtstuk van D e- 
lillè, dat een non plus ultra zou zyn. „ö dat moest gij in 't 
Nederdnitsch brengen !" — Ik lees het — Helaas ! stramme en zenuw- 
looze verzen, waar de ouderdom zyn st^fheid heeft ingedrukt. Vin- 
ding, nog erger dan of er geen vinding in 't geheel in was. Stijl , 
verr' beneden Buffou, die er echter in nagebootst is. Plan, verdee- 
ling enz. zoo ondichterl^k, dat het schande is : de gedachten kruipend, 
de gevoelens nietig, de uitdrukking prozaïsch en gedwongen, en tevens 
oneigen, slordig, zelden zeggende wat z^ moest. Beschrijving voor 
schildering, declaniatie voor Poëzy 1 Eindel^k : al de nietigheid van 
iemand die gisteren pas ten halve geleerd heeft, wat hij heden, met 
ÜEtste en pedanterie uitkraamt. Uit deze fraaie lectuur kwam ik tot 



1) In een zijner Brieven. 
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het schrijven van dezen brief. Oordeel dus of het vreemd is, zoo hjj 
zich daar van gevoele, en verschoon zyne ongeregeldheid en den loim 
van verdrietelijkheid, die er in doorstraalt. G^ wilde dat ik u schrij- 
ven zou ten blijk dat ik niet gestoord was over uw stilzwijgen; doet 
g\j het mij thands ten teeken dat g^ het niet z^t over m^n schreven; 
maar tevens verheug mij (kan 't zijn) door goede berichten over de 
welstand van uwe familie ! 

Ik maak geen zwarigheid, U (maar U alleen) te zeggen dat ik in 
een Commissie ben over de Correspondentie door onze Klasse te hou- 
den. Wie ik op de Lyst der te benoemen Correspondenten gebracht 
heb, zal ik IJ niet vertellen. Ik weet niet of ik eenigen invloed heb, 
in 't vak der Historie bij ons. Want men houdt m^ voor een bloo- 
ten verzenknoeier of taaizifter, niets meer; maar 't zal blaken. In- 
tusschen is 't slim , dat ik gecombineert ben met lieden, waar voor 
mij niets meê uit te voeren is, omdat zij aan de zaak geen belang 
hechten als ik. 

Uw brief had voor opschrift Lid van 't Institut. Institut 
beteekent hier in de opinie der gemeene burgerklasse , gefundeert 
op de moderne uithangborden, niet meer of minder dan school; 
iets meerder dan kinderschool, — de Besteller, alvoorens uw 
brief over te geven, herlas het opschrift met vele naauwkeurig- 
heid : toen het hoofd schuddende , zeide h^ , „ik meende" (h^ be- 
dacht zich een poos en ging voort) „dat mi\jnheer zoo. 'n soort 
van professor was." — „Nu ja! en wat dan?" — „wel! en nouw 
an zoo 'n Institut! Ja, het zijn bedroefde tijden, God beter 't! 
goên dag !" •— Gij ziet dat die man meelijden met mijne degrada- 
tie had. 

Geeft de friesche Academie niets in het vak der Eomeinsche Eechts- 
geleerdheid of Critica, dat mij interesseert ? — Zoo ja , vergeet, bid 
ik, mij niet. De eene gedachte wekt de andere op; en alles is m\j 
welkom, wat mij aanleiding geeft, om op iets te denken. — Wees 
verder van mijne hartl^ke vriendschap overtuigt, en behoud mij de 
uwe! Ik teeken met al mijn hart, enz. 

P.S. Ik sprak daar van daadzaak. dit kon U duister zijn; want 
ik heb op 't Institut ook al van daadzaak hooren spreken in den zin 
die er de Hoogduitschers aanhechten. Ik wil mij verklaren. Daad- 
zaak is in 't HoUandsch niet res facti, of res in facto consi- 
stens, maar instrumentzaak, dat is zaak dooreen wettig in- 
strument of document bewezen, 't Is dus bewezenzaak, maar , 
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bewezen door erkende Acta. Dat Floris de V door Gerard 
van Velzen vermoord is, is dus geene daadzaak. 

Zoo, en nooit anders zult gij 't woord daadzaak voor de Hoog- 
duitsche overstrooming van onzen t^'d in de Nederduitsche schry- 
veren vinden; en zoo moet het ook zigu. Want daad is b^ onze 
Ouden zoo als b\j de Engelschen, een instrument, en wel een 
plechtig instrument. Zoo noemt b. v. Uume de Magna 
Charta „this famous d e e d", en alle documenten d e e d s. — Hier- 
van is b^ ons, daden een instrument maken ; dading, het maken 
van een instrument, 't z^ van verbindtenis of anders, en van daar z\jn 
in Overijssel nog dadingsvrieuden, de vrienden of bestanders in 
eene dading, dat is, in het maken van een document of beschreven 
verbintenis. En zoo is v e r d a d i g e n, niet simpel beweeren, maar 
proprie met een beschreven instrument staven. 



XXVII. Eraneker, 27 Septb. 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

WelEdelGeboren Heer en Vriend ! 

Want ik vermeet mij, door Uwe goedheid verlokt, U met dien naam 
aan te spreken. — Dank , duizendmaal hartelijken dank voor uw 
spoedig, ampel vertrouwelijk schrijven, zoo rijk van zaken en groote 
en vruchtbare denkbeelden, waaraan ik mij, in mijne, mag ik zeggen, 
geleerde ballingschap, zoo geheel lave, en die bij U zoo uit de pen, 
van de oppervlakte , van die onuitputtelëke kunde en geest voort- 
vloeien. Eer ik verder ga — dank vooral , maar beschroomden be- 
schaamden dank voor 't bijschrift in mijn album. — Dierbaar gedenk - 
teeken van uwe vlugheid en uwe kunst, aangewend ter mijner eere — 
en van uwe goedheid — ik wilde hierbij zeggen ; „maar waarop ik 
mij nog in lang niet verhoogmoedigen zal" — maar neen — ik ver- 
hoogmoedig mij, en mag het doen op de gulheid, waarmee gij zoo 
velen tijd en moeite aan m\j geeft, betrekking met mij duldt en on- 
derhoudt , en dus overtuigd zijt van mijne gezindheid en mij waar- 
dig keurt, om uwe raededeeliugen te ontvangen. Voor verwaandheid 
ben ik van zelf bewaard, daar ik uwe goedheid niet kan genieten, noch 
bij U in de leere gaan, zonder te zien hoe oneindig ver ik achter en 
onder U ben. Doch uwe goedheid houdt mijn ijver levendig, en be- 
loont reeds overvloedig zelfs mijn eerste verwijderd pogen , mijn 
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flaaaw gevoel van licht. Trouwens — ongelukkig is 't, maar waar, 
-^ de vatbaarheid daarvoor (empfanglichkeit zegt de Duitscher) is 
reeds iets ongemeens. — Misschien is 't wezenlijk niet kwaad dat vele 
belangrijke stukken van studie thans bij ons in een staat van stagnatie 
of desertie zyn. — De omstandigheden verzwakken tevens vele oude 
vooroord eelen — men leert gemaklijker , wanneer men versch en 
blank aankomt , dan wanneer men eerst af te krabben en af te leeren 
heeft. 

Hoe heerlijk heeft UWEG. mij gestraft, over myn verzoek om blyk 
dat gij niet op mij gestoord waart. — Hoe veel spoediger , zou ik, 
was ik mijns tijds meester geweest, en had ik niet ook op uw belang- 
ryken brief eenigzins willen antwoorden, mijn genoegen en dankbaar- 
heid betuigd, en om 't vervolg verzocht hebben. — Gevoelig smertte 
mij de nieuwe pijn en kwaal waarin UWEG. den brief begon (wat 
veelhoofdige deliberatien, en dat van hooggeleerden z\jn , weet onze 
Senaatkamer ook — geen wonder dat ze een vurigen geest pijnigen) 
— doch 't ander emportement , over den zwak verwaanden Prins der 
(tegenwoordige) Fransche Dichteren en de goedmoedige zwakheid van 
hen, die u vereeren wilden , of op de proef stellen met aan zijn lei- 
band te loopen, heeft U in eene warmte gebragt, die U toeliet lang 
voort te schrijven, en die voor mij zeer weldadig was. — Het waren 
zeker les trois regnes de la Nature van J. Delille— ik heb 
't nog niet gezien, maar zou 't zeker nog, met duizenden, mooi vin- 
den. — dit is 't ongeluk, dunkt mij , van scherpe kunstkennis — 
dat men de fouten overal, en pijnlijker gevoelt. — Wanneer de stem 
van een Hollander immer tegen die van een Franschman kon gehoord 
worden, kondt gij toch misschien, aan dit z^n werk dezelfde eer aan- 
doen als aan den Homme des Ghamps 1). — Maar moest een 
eenigzins volledig Natuurgedicht niet beginnen met de Astronomie, 
en physische Geographie ? — Doch deze zijn mijne zaken niet : laat 
ik UWE. bedanken voor uwe inlichtingen omtrent onze oudere en 
latere Vaderlands-Geschiedenis, omtrent Wagenaar, v. Wijn, te Water 
enz. en daarop voortgaan , met vragen om nader licht, waar ik nog 
niet helder zie , hetgeen ik hoop dat U noch verwonderen noch af- 
schrikken zal. 

Gij leert mij, Wagenaar regt te doen — want het is waar, zonder 
hem waren wij misschien nog niet eens zoo ver; en hij heeft, slecht 



1) Homme des champs. Het Buitenleven, in vier zangen. Ge- 
volgd naarTHomme des champs ou les Géorgiques fran9oi8e8 
van Delille. Amst. 1803. 
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voorgearbeid vindende, en een chaos van bronnen, veel gedaan. — Hy 
sch^nt m^ ook in z^jne denkbeelden opregt, niet wetens moedwillig 
partijdig geweest te z\ju — althans zoo , dunkt m\j, schilderen hem 
zyne Brieven. (Maar, onder anderen, waar is eene goede geschiede- 
nis (historia Jaris interna, geljjk de Duitschers nu doceren) van 
't Lee nr egt, waarop inde oude Successien, prctensien en twisten 
zoo veel aankomt? en waarin Kluit zelf mij sch^nt wel eens niet 
vast genoeg geweest te zijn ? — Een brief van UWE. aan mijn Vader, 
bij gelegenheid m^ner Hoeksche en Kabeljaauwsche Verband, geeft m\j, 
over de Variatie des leens der Holl. Grafelykheid reeds veel licht.) 
— Wat Bede betreft — Gy ziet ik begin ab ovo op te halen, 
kan uw geduld m\j volgen? — ik stem op uwe aanwijzing , hoezeer 
ze mij nieuw was, gaarn toe, dat de naam niets meer afdoet : maar 
ik meende dat, 1^. 't staatsregt , en de dotatie van den Vorst met 
domeinen. 2®. de geschiedenis der beden, en deliberatien en re- 
partitien enz. leerden , dat men die pecuniaire collatien van weers- 
kante als buitengewoon en onverpligt beschouwde? 

Dank ook b^zonder voor uwe replique over schaakborden en ka- 
be Ij aanwen — ik had reeds v. Wyn's antwoord achter uwe Conjec- 
ture b^ mijne Verband, geschreven — nu heb ik dat weer afgeknipt, 
voelende, dat het niets afdoet. — Van uwe adstructie, d. 1 sten Septb. 
der Henegouwer Oud-HoUandsche hofkleur, door den behouden w a- 
penkreet, heb ik nog even gebruik kunnen maken, juist even van pas 
vanm^jn Vader 't IV D. uwer Mengelingen ontvangende: hartelyk 
dank voor dat keurig geschenk, waarin ik achter in het Buitenle- 
ven weer vond, het welk ik van U had mogen hooren , en dat ik 
hoop dat bescheidene leergrage lieden opwekken zal, en dus U gele- 
genheid geven de velerleije nieuwe en verhevene denkbeelden, daar 
aangeduid, te ontwikkelen. — Doch ik moet U weer naar de Vaderl. 
Hist. halen. — Dat soup^on over den moord, a point nommé , van 
Willem I. had ik nooit meer gehoord. — Wel, in de laatste jaren, 't 
bijzonder bestier der Voorzienigheid, in 't zoo lang dralen van C. Pz. 
Hooft, dankbaar hooren erkennen — maar geen erg gevat. — ik 
bid, zeg mij hier iets meer van — en van uw braven voorvader , den 
Amsterd. Bui^em. Boom , van wien Gij, dit winter aan mijn vader 
schreeft uit familie papieren dingen te weten; die Oldenbarneveld 
weinig eer aandeden. — Wie geeft ons eens eene ware karakterschets 
van dezen voorlooper van J. d. Witt. maar — wat is er niet gebeurd, 
over die van de Witt! en 't zou geen haar beter gaan. Wrevelig zijn 
honderden over uw eene vers: „Hij liet het hoofd strafschuldig 
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enz. 1). Was niet Barneveld nog, als Staatsman (schepper, en in kom- 
merlij ke tijden) grooter dan J. de Witt — deze trotscher ? — Toen 
Barneveld sneuvelde hield het volk zich stil (doch er waren zeker ook 
militairen bij) maar 't had de Witt c. s. gaarne reeds jaren vroeger 
verscheurd. — De zamenhang van de Remonstrantsche troebelen met 
der Predikanten aanhangen van Leycester was mij niet geheel vreemd 

— maar wel , Leycesters defensie ten koste der Holl. staatslieden. 
(NB. 1. ik heb Secret Memoirs of R. D., E. of L — w rit- 
ten (wordt op den titel gezegd) during his life, and now pu- 
blished from an old Ms. never printed. Lond. 1706. 200 
pp. 8 o. — Kent UWE. die, of wil UWE. ze eens inzien, of ze eenig 
karakter van waarheid dragen ? — ik lees 't Engelsoh niet vlot, maar 
UWE. kan in een half uur zien of 't boekje mij twee dagen waard is. 

— Kan UWE. zich een denkbeeld maken van Leycesters, aan den 
Raad v. Staten opgedrongen beer 2). — 2. Van Spa en, Proev. v. 
Hist. en Oudheidkunde, 1808. bl. 127, 8 —?)— Niet geheel 
vreemd was mij 't in den zak zenden van Maurits door Oldenbame- 
velt. (Bonaparte in Egypte — ornandum esse juvenem et tollen- 
dum. — Cicero.) ook de pamphlets leggen 't hem openlyk te last, 
meen ik — maar — wanneer met Maurits, 's Lands armee daar 
vernield was, zouden dan de Hertogen aan de ketters woord gehou- 
den hebben? — kon Barneveld zich daaraan wagen? — Gom. de 
Witt: — wanneer gelijk UWE. toegeeft — Tichelaar, een slechte 
kerel en verrader — hem over een complot tegen den Prins kwam 
spreken, zonder er iets van te meenen — (en onder vier oogen 
zoodat C. d. W. aangevende, nooit bewijs kon bijbrengen) kan hier dan, 
de wet over 't niet aangeven enz. toegepast worden ? en NB. het was 
immers volgens Wagenaars touchant verhaal, vrij meer dan territie 
die tegen den Ruwaard gebruikt werd. — 

Gaarn geloof ik , doch wensch maar te weten, dat ik blind ben , 
in al wat ik nog niet zie. — Met uwe krachtige, niet malsche schil- 
derij van 't karakter onzer vrouw Jacob stem ik daartegen geheel 
in — maar kan men ook niet vele harer mispassen op rekening harer 



1) „Hij viel — en liet het hoofd strafschuldig op 't schavot". Deze regel be- 
sluit het bijschrift op Oldenbarneveld, geplaatst in de Mengelingen, I). III. 
bl. 129 (Kompl. Dicht w. VIII. bl. 401). 

2) Een opstaande Beer, met een touw over den hals, waarmede hij aan een 
stok was vastgemaakt, die voor hem in den grond staat. En die Beer werd ge- 
plaatst op de borst van den Leeuw, in 't zegel van de Staten Generaal, op Leycs. 
last. 
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omstandigheden zetten? — Haar t-e bewonderen, is echter zeer 
singnlier. -— Maar F r e d e r ik Hendrik? — dat is mij ook altijd 
geloerd, h^ zocht de wonden te heelen? — dikwijls mulschcr dan 
de Staten zelf, tegen de overwonnen party. — Had deze ook in 
Holland nog aanhangers, welke h|j te vriend moest houden ? — of had 
hij de regering zoo knnnen consolideren dat zelfs bij de ongeboren- 
heid en infantie van Willem IH. de oontrapartij 't hoofd niet opstak ? 
— Ik heb wel eens gedacht, of hij, en de Staat, ook te beschuldigen 
vraren, van voor de zaak der Protestantsche Duitschers iu den 30jari- 
gen oorlog niet meer gedaan te hebben ? — maar wat hem betreft, 
't haperde toen ook al , zelfe tegen de Spaansch-Nederlauders, aan 
troepen en geld. 

Mag ik den naam ook weten des „Staatsmans , die b^ den dood 
van den Pr. Bisschop van Luik" enz. „karren met drie gis. enz." 

Nooit weer zal ik IJ plagen, om reisopmerkingen (trouwens 't resul- 
taat er van is gedurig in uwe versen: maar vindt daar, zoo, geen 
geloof, zeer kwalijk neemt men U de karakterschetsen der Ëngclscheu 
en Duitschers beiden, in uwe latere schriften — des wilde ik ze min voor 
mg, dan voor de menschen die gelooven, dat alle poëzy, üctie is) — en 
Memories, doch hoe gaarn wilde i k 't geluk hebben, van in 't hoekje 
van den haard vele, ouder en later historische omstandigheden en 
opmerkingen uit uw mond op te vangen ! of ik ze nog eens weer aan 
grooter kring mogt kunnen voortplanten ! Misschien was er tusschcn 
mgn onmogelgk aanzoek en uw weigerend aanbod , een midden en 
accoord te vinden , geheel in myn voordeel — wanneer gij de goed- 
heid wilde hebbeu, om, wanneer U misverstane of miskende dingen 
onzer Geschiedenis , of dingen in een ander dan gemeen licht , aliud 
agendo, in de gedachten komen die met een woord, op 't eerst bij de 
hand zgnd stuk papier voor mg neer te werpen, en mij zoo uu en 
dan eens een bundel paradoxen of anecdoten — zaken, zonder pro- 
sestgl, te geven. 

Uwe — zal ik zeggen, echt dichterlijke declamatie tegen 't proze- 
schryven (welke ik gaarne blindelings geloof, zonder te kunnen vat- 
ten, dat ook niet maat en rijm der versen kracht oefenen op den 
dichter, gelijk het altoos vrijer numerus en de ronding der perioden 
op den prosaïst) voorkomt eene vraag welke ik genoteerd had, om 
te doen over „bl. 8 onder aan van 't Naberigt uwer Ziekte der ge- 
leerden'* 1). Thans is mij uwe meening duidelyk — NB. de meeste, 



1) Op deze (naar de eerste oitgaye aangehaalde) bladzijde leest men : ^^Wce 
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zoogenaamde prosa-schr^'vers, gevoelen de moeilijkheid waarover UWE. 
klaagt, geheel niet, — want ze hebben geen denkbeeld van numerus 
en periode in moderne talen. Ik heb nog kort geleden een schrijjver 
en fraai redenaar moeten beduiden dat numerus en rhyUimus uit 
Cicero's voorschriften ook b^ ons kon toegepast worden. In hooge 
wijsheid belachte hij de extase des Bom. volks en van Cicero zelf 
over 't „patris dictum sapiens temeritas filii compro- 
bavit" 1). — Maar, hoe leer ik zelf, prosa schry ven en spreken? — 

Aan den Leipziger Literatur zeitung, die eigenlek maar de 
zonde van napraten heeft, zal ik toch bij gelegenheid uw kort en bon- 
dig exposé de conduite eens in 't Latyn vertalen. 

Met dat al, juicht myn hart toe aan den balsem dien G^ in 't hart 
van Schimmelpenninck giet, in 't IV D. der Mengelingen 2) en deel 
ik eenigzins in den spijt van velen , dat het schoon Treurspel van 
Floris V geheel tot gelegenheidsstuk gemaakt wordt, door één naam 
op bl. 97 3). Men zegt er bij, dat de inspiratie te sterk gepous- 
seerd is — ik weet er ook alleen voorbeeld van in den Koresch b^ 
Jesaia 4). 

Het Institut — quamvis si liberum esset noluissem, tamen, nu men 
onder deze dynastie (wel dov<uTTBta) zit, en ze niet eens kan missen 

— houd ik het voor 't geen waar voor 't gegeven wordt — voor 
hooge distinctie. — Hetgeen gij mij dus van den graad van appren- 
tif half belooft , verrukt mij — terw^l ik er niet aan denken kan , 
om mij onder de meesters te rangschikken. — Het is waar , in 't 
vak der Historie is weinig stof, en, ik hoor meer dan eene vacature 

— maar mijne eenige schasluw van aanspraak kon z\jn in m^n debut 
in de Hoeksche en Kabeljaauwsche Verband, welke nog niet gedrukt 
is en denkel^k nog in geen half jaar — en dus buiten UWE. alleen 
van de Heeren Meerman en V. -Wijn gekend is — maar die kan ik 
toch niet vergen mij daarop naast zich te verheffen. Ik heb alleen 
goeden wil — maar zelfs hindert mij mijne tegenwoordige bestem- 
ming om mij aan de Hollandsche historie zoo geheel als ik wenschte, 



hem, die Dichter wil heeten, en in jaistheid en naauwkearigheid (waar hü 't wil) 
niet den Redenaar achter zich laat." 

1) CicEEO, Orator, 63. 214. 

2) Aan Mr. R. J. Schimmelpenninck, Mengel. IV. 94. (Kom pi. Dichtw. 
D. X. hl. 467.) 

3) L o d e w y k. „En voer tot 's werelds kim den naam van Lodewijk." (K o m- 
pi. Dichtw. D. II. hl. 427.) 

4) H. W. T. zal hier Jesaia XLIV. 28. op het oog hehhen. 
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•te w^den. (en ik weet niet of ik 't wel wenschen moest, in een vak 
over te gaan, waarin ik nog van vooraf aan beginnen moest te leeren.) 
-^ Ik laat m\j aan UWE. over , wetende dat ik van Uwe goedheid 
jegens mQ en myn vader , al wat U mogel^k is , zelfs boven myne 
verdiensten hopen mag. — Maakt elke Sectie , of de geheele Klasse 
hare nominatien ? -— Yelen der leden zonden, dnnkt my , aan Uwe 
aanbeveling zeer defereren. 

In 't vak van elegante of solide Bom. Begtsgeleerdheid kan 
ik hier niets gedaan krggen — doch daarover in den eerstvolgenden 
nader. Ik hoop dat UWEG. Webers proceskosten nu ontvangen 
heeft, of met dezen ontvangt, dan krgg ik naderhand ook een letter 
kritiek op m|jn (wild aangevat waag-) stuk over de kolksluizen 
(maar ik werd er ingesleept). 

Kent UWEG. Schlözees Allg. Staatsrecht — wil UWE. 't 
eens voor mi|j op een dag met de pen in de hand doorlezen P •— Maar 
wat wordt ik onbeschaamd exigent , daar ik door dezen te lezen te 
geven UWE. zoo lang geplaagd , en zoo veel t^d gekost heb. Ik wil 
dan (ook omdat ik insluiten moet) hier zelfs bekrompen eindigen •—- 
ter betuiging m^ner hoogachting en dankbaarheid en dringende aan- 
beveling. Beken toch geene bladen toe. 

Dank voor Uwe deelneming in m^ne huisselijjke omstandigheden — 
mgne zieken beteren — doch de koortsen verzwakken zeer en lalen 
langzaam op verhaal komen, enz. 



XXVIII. Oct. 1808. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ik heradem weer van een nieuw toeval dat m^ 14 dagen geheel of 
ten meesten deele in 't bed heeft gehouden, dit vooraf! — Geen 
letter dank of lofepraak meer, dat 's het eerste, en de sanctie dezer wet 
is, dat ik voortaan, zoodra ik aan dat offendiculum siuite, niet 
verder voortiezen zal, en al de rest onder ea quaepro non scrip- 
to habenda rangschikken. Laten wij als ware vrienden met elkan- | 
der handelen: goedkeuring, 't z^ zoo ; maar geen loftuitingen, in wat | 
form ook 1 dit verzoek ik u opregt en ernstig. Ik doe ook zoo. ^ 

Uw boekjen van Weber is my ter hand gekomen. Er is zeer veel 
goeds in : maar ik haak aan twee punten. A. (en hebt gij daar rijp over 
gedacht ?) 't is by ons (in Holland) in praxi uitgemaakt, dat de ex- 
pensae litis merè ex officio nobili Judicis geadjudïceert wor- 
den. En dit gaat zoo verr' , dat wy JCti, als Arbiters gekozen , ons 
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onbevoegd rekenen , kosten te adjudiceeren of te ontzeggen, eelfs al 
wordt er expres eisch op gemaakt. Waarom P Wy hebben 't nobile 
judicis officium niet te exerceeren , en verklaren ons in dat ge- 
val derhavc den gemaakten Eisch van kosten, niet aan te trekken. 
Men vroeg ook in onzen practijk oudtijds geen kosten b\j de litiscon- 
testntie : naderhand is dit ingeslopen ; en nog zeer zelden disputeeren 
wij over dit punt voor de balie of in de deductie. Wanneer de party 
daar wat ampel op drong, heb ik by mijne pleidooien altijd geprotes- 
teert , dat ik daar niet over pleiten wilde, maar alleen den £echter 
tegen partij's deprecatie eenige consideratien wilde suggereeren , reli- 
gionis ejus instruendae gratia et ne sub- et obriperetur. — Is dit 
zoo, (gelijk ik nu eens wil aannemen) zoo is 't zeker, dat er een mera 
aequitas tot grond liggen moet, en geen jus perfectum partis 
ad vers 88, en de zaak van geheel andere natuur wordt dan in 't 
damnum injurill datum. — maar is 't dan geen damnum injurift 
datum? — Resp. 1^. non refert, zoo de wet, zoo de geest aller 
Ordonantiën, Instructiën van gerechtshoven enz. toont dat de wetge- 
ver het niet als zoodanig geconsidereert wil hebben , maar als een 
res merse aequitatis aan 's Rechters conscientie, niet quS. decisor 
litis, maar ex nobili suo officio op grond van allerlei momenten, die 
een magistraats persoon (als hij buiten de wet administreert) movee- 
ren kunnen, overlaat; en daar in hem een weg wijst, die volstrekt 
dat principe uitsluit, daar Weber zich op fundeert. 

Maar 2^. Neen, 't is (si quid video) geen damnum injuria datum. 
— Want (verr' van daar !) m e o j u r e u t o r als ik den rechter adieer 
of mijn possessie verdedig; en hierin moet de bona fides geprse- 
sumeert worden, en de eventus litis decideert daar niet over. 
1. 79. ff. de r. j. — De Romeinen hebben 't ook nooit zoo geconsi- 
dereert , maar eene p oe n a temeritatis geintroduceert , waarvoor dit 
(als een ding van gelijke natuur) in de plaats gekomen is. Dé ouden 
hadden de actiocalumniae na gewonnen proces. Recht, maar 
die actie is sua natura, famosa, en wil men die nu aan alle pro- 
cessen vastmaken, en ipso jure daaraan doen inhsereeren? Hoe lijdt 
dit de geest des Rom. rechts, zoo omzichtig omtrent het toelaten van 
famose actiën ? hoe die voor 't jus Canonicum, waarop onze practyk 
onmiddellijker ^efundeert is, en van onzen practijk zelf, die in gieen 
geval 't jusjuraiidum calumnise admitteert, maar als eea principe 
assuniccrt, waaraan niemand a priori twijfelen mag, dat elk bona fide 
zijn vecht soutiiieert , en waarover de Rechter niet vonnissen mag zoo 
maar en passant, maar in een rechtmatig geopende en daartoe af- 
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zonderlek geïnstrueerde instantie , waarin de defensie tegen 't ])unt 
van calumnie gaaf moet s^jn et nuUis cancellis circumscripta ? 

Ik voeg er b\j : dat die 1 5 jaar, als ik , pract^'k heeft geoefend en 
daarbij innig bestudeert, weet (hetgeen ieder vccllicht niet weet) dat 
b^na nooit een zaak voor den rechter koomt, zoo gaaf, dat niet ver- 
lichte Bechtsgeleerden ter weerszijde uit grond van hun hart er zich 
over verdeelen zullen. — En dit is het ook (dat ik (h't in *t voorbij- 
gaan aanmerke) waardoor een practizyn van genie zoo veel vennag 
boven een ander even kundig in 't recht. Dit is het, waardoor Cïalh' 1) 
in m|jn ügd zoo groot was, en waarom ik zijn bijzondere wijs van 
behandelen der zaken in aanleggen en verdedigen zoo assidu bespied, 
nagegaan en bestudeert, en hem eindelijk zoodanig afgezien heb, dat 
er op 't laatst tusschen ons geene sententien meer violen, maar wij 
de zaken, als ze in staat van wijzen kwamen , zei ven onderling uit- 
maakten. — De lieden zelf, en hun Notarissen, Procureurs en zulk slag, 
bederven altijd de beste zaak eer zij b^ den Advocaat koomt; 't geen 
liquide was, is hoogst illiquide gemaakt zoo quod ad jus als quod 
ad factum door overgiften, homologatien, adveus, ver- 
keerde gronden die men aangrijpt, zonder . de ware te zien of te 
roeren; en zoo kriygt men honderd maal een justa litigandi causa 
daar er geen in den grond der zaak is, door de sustenu van de partij, 
die tusschen hen een valsche opvatting doet aannemen. — Stel een 
ususfruct. een onkundige houdt het voor een fidei commis , en wil , 
(op 't ad vis van zyn Notaris), den proprietaris gestorven zynde, 't goed 
verkoopen als los of enz. de partij advoueert in brieven en billieten 
dat het een fidei commis is, maar wil echter erfgenaam in dat goed 
zijn, van den zoo gezegden fideicommissaris. Een geval dat ik door 
onkunde van Notarissen enz. honderdmaal gezien heb. De Advocaat 
ziet beter, maar de boel is met hetgeen men te vooren onderling ge- 
haspeld heeft, met concessien reeds bevoorens gemaakt , en die altijd 
op een valseh begrip van 't legaat steunden, zoo in de war, dat, 
om 't ware punt te doen gelden, moet er al dat voorige in terug ge- 
haald, geredresseerd worden enz. ; en geen van de litiganten begrijpt 
wat hy eigenl^'k sustineert of sustinecren kan 2). 

Zeker van 10 000 zaken heb ik er nooit een gezien, waar in zelfs 



1) F, J. Gallé, Haagsch Regtsgeleerdc. 

2) De vraag, of eene zekere making als een vruchtgebruik of als een 
fidei co mm is te beschouwen zij, heeft, ook met betrekking tot *t Roomsch- 
Hollaodsch rcgt dikwerf groot belang. Maar, zij is onder het Fransche en Neder- 
landsche regt nog meer gewigtig geworden, door het legaal verbod van fideicom- 
mis (art. 896 C. Nap., art. 926 B. Wetb). 
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suspicie van calumnie kon plaats hebben. En doorgaands is of de 
part^ zelf oorzaak van zijns tegenpartij s litigeeren , om dat hij zijn 
recht niet verstaande , zelf een verkeerde sustenu voerde en in het 
proces bracht : zoo al niet de duisterheid des rechts , onkunde vooraf 
(en die herft altijd plaats) van hetgeen men in re facti al of niet 
zal kunnen bewezen krijgen , en verschil van gewijsden en gevoelens 
van DD., een waarachtige en in gemoede zeer voldoende causa liti- 
gandi opleveren. — De recht bedrevene Practizyn zal doorgaands met 
een slingerslag 't goede behoudende, het kwade uit de zaak wegwer- 
ken en daar buiten brengen, en, is 't recht tw^felachtig, een middel 
van practijk uitdenken, waardoor de partij achterligt, en aan de hand 
komen moet; maar de hoeveelste is zoo kundig? en hoe vele jaren 
moeten wij in die palaestra desudeeren, eer wij 't vatten. — Duizen- 
de vonnissen heb ik als consulent voor Hooger en lager vierscharen 
gesteld en gewezen, gedurende mijn practijk, maar zeker het getal, waar- 
in ik met een goed geweten de kosten adjudiceeren kon, is zeer gering. 
— gelijk het ook in mijn gantschen practijk niet eens gebeurd is , 
dat een der Hoven in Holland, de practizijns aan eene z^de in de 
kosten uit hunne beurs condemneerden, of verboden te rekenen; Clau- 
sule, die, waar de blijken van calumnie in meerder of minder maat 
plaats hebben; niet mag wegblijven. 

Die den practijk in Duitschland gezien heeft, (ik heb dien van nabij 
bestudeert) weet wel , dat het daar geheel anders is ; dat de form, 
die daar gehouden wordt, eeniglijk op chicane ziet, en op incidenten 
uit is, en maar een grein beter, dan de Leuvensche en Maastrichtsche. 
Ja dat zelfde monster is, wat bij ons het zoogenoemde proces commn- 
nicatoir zou worden, zoo wij 't bij ons niet als de pest vermijdden , 
of zoo w^* door gewend te zyn aan onze cordate wijze van procedee- 
ren niet een onverwinlijken afkeer hadden ingezogen van incidentma- 
ken en knoeien. En de gantsche handelwijze is daar zoo, dat giy voor 
uw geld aan ieder vingerlid van de hand een advis in uw voordeel 
kunt krijgen, al hadt gij uw' vader vermoord. Of daar derhalve We- 
ber's theorie in te voeren niet wel nuttig zou kunnen zyn , is bij my 
een problema van geleken aart, met dit, of het niet goed zou zijn den 
Advt. die zijn proces wint op te hangen, als zijnde blijkbaar de groot- 
ste schurk van de twee? maar bij ons in Holland (van de andere 
Provintien bij ons, weet ik niet) behoede ons de Hemel voor innova- 
tien van dien aart. — Duizend zaken zou ik U daarover mondeling 
nog zeggen kunnen. — maar het zou bij ons (si de jure condendo 
agatur) 't verderf van de Justitie z\jn, wierd dit punt zelfs te eng 
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beperkt voor den Bechter. H^ moet, zal de jnstitie zgii wat zy zjjii 
moet en b^ ons alt^d geweest is , ten dezen aanzien een m u n u s 
censorium uitoefenen en behoedzaam. 

Ik weet niet welk een franschman zegt ergens : in Europa worden 
jaarlijks zoo veel duizend processen gevoerd : Ergo jaarlijks zoo veel 
onrechtvaardige , onwettige sustennen van Juristen. — Zie daar 't 
argument van iemand die niet weet wat recht is; en van die redene- 
ring heeft Weber ook iets. — Het is my geen tien maal in mgn d rok- 
ken practyk gebeurd , dat ik gezegd of gedacht heb : „hoe kan mijn 
party dat soutineeren?" 't Yerseert alt^d (ik zonder niet uit), altgd 
in probabilia sive qnodad jus, sive quodad factum , of daar de feiten 
de applicatie van 't recht grooden , ten aanzien van beide. Of wei 
beide partijen hebben gel^kelyk ongel^'k, waarvan ik U stupende 
voorbeelden in menigte zou kunnen aanvoeren, en dan is het de schuld 
van de onkunde in de practyk , of in de innige gronden des rechts, 
die (daar de geleerdste mannen er zoo deerlik aan vast zgn) immers 
als onverm^dbaar moei aangemerkt worden : althans geene condem- 
natie in de kosten kan maken ten behoeve van die even zoo dwaalt, 
en naar z\jn eigen gronden van defensie gecondemneert zou moeten 
worden, zoo de Rechter niet in effecte moest zeggen: „weg zot- 
ten alle bei! gg weet niet wat g^ zegt of doet." 

't Zal IJ verwonderen wanneer ik U zeg (en aan U maak ik geen 
zwarigheid het te zeggen, in dat vertrouwen naamlyk, dat de vriend- 
schap medebrengt en onderstelt) dat de beide groote Luzacken 
t. w. Mr. Eli e, die de noten op Wolff heeft gemaakt en daar gij zoo 
zeer als ik achting voor zult hebben, en de nu laatst gestorven Pro- 
fessor, [Joan], in al den t^'d, dat ik met en tegen hen gepracti- 
seert heb (1782 tot 1786) nooit eene goede actie geinstitueert heb- 
ben, en nooit eene goede defensie gedaan; en ook pro judice advisee- 
rende, nooit op goede rechtsgronden eene zaak gedecideert hebben ; 
voor zoo verr' ik er kennis van verkregen hebbe. — Ik wil U daar 
by gelegenheid de grappigste stukken van vertellen, die men beden- 
ken kan. — Voor de Hoven echter ging het anders. — Ik heb, 
eer ik jonge lieden kon gebruiken om onder mij te werken, altijd 
(al waren z\j aan de Universiteit fenixen geweest) moeten beginnen 
met hun het systema Juris op nieuw te doceeren en dan , daarop , 
den practyk systematisch te gronden. Maar bij de meesten moest ik 
nog hooger terug gaan, en met repetitie van de Logica beginnen — 
Is dit de schnld der jonge lieden ? der Professoren ? van geen van 
beiden : maar men maakt aan de Universiteiten geleerden in 't recht 
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en zelden Eechtsgeleerden : en zoo men die maakt, men maakt ze 
geen Advocaten , dat is lieden , die weten , niet slechts wat recht is, 
maar ook de remedia jus consequendi; in die volkomenheid, 
waarin men ze kennen moet, en waarin de geheele pract^k bestaat. 

Ik zou een boekdeel over dit punt volschreven ; maar het is hier 
een blote uitstap. — - 't Besultaat van mgne ondervinding is, dat by 
ons nooit calumnianter gelitigeert wordt in civilibus, wat de 
litiganten-zelven betreft; alles by ons maakt dit sano sensn onmoog- 
lijk : de eerlijkheid der Advocaten (want die Advocaat wordt en in 
practijk raakt, moet al was hy tot een schurk opgewiegd, eerlijk 
worden, tenzij hij verstompt wordt van geest, en niets meer onder- 
scheiden kan, zoo als wel doch zeldzaam gebeurt); de comparitien 
voor den Rechter, of voor bijzondere vredemakers, vooraf etc. etc. 
de klaarheid van instrueéren van eene zaak, die zoo is, dat niemand 
zich illusie kan maken , zoo hy ziyn proces , als er gewisseld is van 
stukken en documenten, slechts inziet: de vrees voor de kosten, enz. enz. 
En de practizijns kunnen even zoo weinig calumniandi ani- 
m o een zaak voeren ; om deze zelfde redenen , en de censuur des 
Eechters waaronder zij zyn. — En men moet niet gelooven dat die 
censuur zoo nietig is. In myn tijd heb ik den vermaarden Vitringa 1), 
bij vonnis, publicq op de Rol gecondemneert gezien, met eigen hand 
in de dingtalen van eene zaak waar hij patrocinie in gaf, een decla- 
ratoir uit te schrappen, dat hij z^n cliënt deed doen. — Maar is 
't geen calumnia, zoo is er overtuiging van eigen recht, en de liti- 
g a t i o j u s t a, (en al zeer zelden volstrekt t em e r a r ia); maar nooit 
ten minste kan het voor een damnum injuria datum gaan; 
als ik proces moveer of defendeer, zoo als men hier tot de proces- 
sen koomt. 

Weber heeft heel veel tegen de Duitsche manier, om ten processe 
groote consultatien over te leggen van Advocaten, faculteiten etc. H\j 
heeft recht , het zou b^ ons ridicul zijn ; in Duitschland is het nog 
iets ergers, om dat men weet hoe men er aan koomt, en in Engeland 
is het even zoo te considereeren. — Maar de Duitscher zit er in, als 
hij met veel bitterheid beweert, dat het gevoelen van kundige lie- 
den in 't recht, geen goede trouw moet doen onderstellen ; die NB. 
zonder dat in orani jure te prsesumeeren is, prsesumptione juris, die 



1) „Advocatus Haganus Lambertus Julius Vitringa *— > quique postea in Coria 
Militari senator fait." Sandbrink, de Advocatorum in Belgio Sept juribnsac 
doctr. 1849. p. 147,89. 
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*t tegenbewijs noodig heefi om te yervallen. Dit alles dient (ik ken 
onze Heeien Neologen) alleen om de Jezuïten hatelgk op het lyf te 
vallen en hoe komen er die nu bg te pas , anders dan omdat men 
door de algemeene Sorites onzer dagen in Duitschland gecanoniseert, 
de Jezuïten, Ergo de B. Kerk, Ergo al wat aan Chris- 
tus zoenleer gelooft, concludeert; of liever nog korter, van 't 
rechtzinnig Christendom verstaat en verstaan wil hebben wat men 
van K. Cathol^ken of Jezuïten zegt. — En waarlgk ! hoe schaiide- 
l^k beeft men met de Jezuïten omgesprongen over hunne Casuïsten. 
Met al de hoogachting die ik oprecht voor Pascal koester, wilde ik 
m^ geen complice maken van z^ne invectiven en de valsche conclu- 
sien die hjj tegen hen trekt. — Als de Casuïst iets zegt in betrek- 
king tot de absolutie of poenitentie der Biecht, (waarin toch zeker 
de Biechtvader moet zien op het hart, op de overtuiging, de goede 
of kwade trouw des gemoeds waar een daad mee verricht is of uit 
voortsproot, en die de subjective zedel^kheid van de daad in den 
dader beslissen moet , en haar absolvabel maken of niet) , zoo maakt 
Pascal c. 8. daar een principe van om te dienen in eene consultatie 
over een te plegen daad, waarin de plicht is den consulent voor te 
lichten en zedeljjk te instrueeren. -— Becht uit gezegd, ik heb Pas- 
cals brieven niet kunnen lezen zouder indignatie , en niet zonder gun- 
stiger over de Jezuïten te denken dan bevorens. Ik spreek hier in het 
algemeen, en niet van één eenig principe dat hun oedbag altyd 
aangekondigd heeft, en dat ik abhorreere, als ieder braaf man. — Doch 
om biij de zaak te bleven; moet hier de Bechter, als het op de p o e n a 
temeritatis in 1 itigand o aankoomt, niet mee wel in aanschouw 
nemen ('t geldt hier, zyn conscientie naar bill^kheid te kwijten), of 
de algemeene begrippen dergenen, wier consult de pleiter heeft moe- 
ten innemen , en der Autheuren, wier gevoelens in foro voor rechts- 
gronden gaan, voor hem waren, al ware 't (hetgeen de pleiter toch 
niet beoordeelen kan) te onrecht? 

Men kan over zoo iets lang argumenten wisselen , en 't is lastig, 
wanneer het eene speculatie is, zoo geheel buiten ons als deze voor 
my is; maar ik maak mij sterk, dat, spraken wg er eens een avond tj en 
over, gy my advoueeren zoudt, dat Weber de materie niet verstond 
en althands de eer, die gg hem aangedaan hebt, niet verdiende. 

Nog is er iets waaraan ik zeide te blijven haken. Het is dat eeuwig 
schreeuwen over de langduri^heid der processen. — Al weder goed 
bij de Duitschers, of liever in eenige deelen van Duitschland. — 
Maar bij ons is 't het tegendeel. Sedert de oude wys van te schry- 
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ven bij Ëisch, Andwoord: Re-en Duplicq (dat langwijlig en kostbaar en 
nutloos was) afgeschaft is (en dat is het nu omtrent een Eeuw) , en 
de gewone wijs van pleitzaken of beschriyvingszaken alleen gebruikt 
wordt, kan geen kortere wijs van procedeeren ingevoerd of bedacht 
worden zonder dat de partijen haar defensie benomen wordt , en nog 
is men dikwijls verplicht stateeringen extra ordinem te imploreeren, 
omdat eenige term^nen dikwijls inderdaad te kort zyn. Ik spreek 
weder van Holland alleen : van de andere Provintiën weet ik niet. 
Men heeft een korter manier uitgedacht die voor gecommitteerde 
Raden gebruikt wierd, en die bij etlijke Advocaten (die, ware die 
manier algemeen ingevoerd, 6 of 7 maal zoo veel geld zouden win- 
nen) zeer geproneert wierd ; maar juist is die manier van procedeeren 
de bron van die oneindige en dikwijls schreeuwende onrechtvaardig- 
heden der sententien van dat Collegie ; en zij moet het zijn , als ik 
licht zou kunnen aantooneu, die het by ondervinding weet. — Alleen 
eenige gebreken had onze oude manier van procedeeren ten aanzien 
van eenige bijzonderheden, b. v. van 't procur. acceptant stel- 
len, en de defauten of v e r s t e k k e n daarop loopende, die som- 
tijds een zaak waarin Buitenlanders gemengd waren, voor de Eeuwig- 
heid paralyseerden (zoo als in de bekende Erfenis van Schaper 1); 
maar traagheid, als er geen onverwinl^'ke onmooglijkheid is om voort 
te procedeeren , die al te groote zorg voor 't belang van Buitenlan- 
ders heeft ingevoerd en niets anders , is onze rechtsvordering en 
rechtspraak zoo onvertogen en vaardig, als zij, om recht te doen, 
wezen kan. Men moet uitzonderen gevallen dat er in een Collegie 
van 12 personen 7 buiten staat zijn, 't zy door natuurlyk onvermo- 
gen, ziekte, (lethargie bij voorb.), verzwakking van hersenen etc. Zoo 
dat er als er 2 leden op de rol zitten , geen commissariaten meer 
kunnen plaats hebben , en zelfs somtijds geen Raad zitten kan. — 
Men moet ook uitzonderen, wanneer (gelijk het in myn tijd by de 
Hoven was) naauwlijks 6 of 7 practizijns waren, daar er practyk voor 
20 was. Dit een en ander moet de zaken naar elkander doen wach- 



1) De erfenis vau Schaap of Schaffer (Schaapsche of Sohaffersche erhschaft), 
die nog heden ten dage aan de Amsterdamsche balie niet onbekend is, heeft tot 
menigvuldige en langdurige processen aanleiding gegeven. Zij betrof de nalaten- 
schap van zekeren J H. Schilfer of Schaap , een Duitscher van afkomst die in 
de vorige eeuw in Suriname rijk geworden en gestorven is. Ieder Duitscher van 
dien naam beweerde zijn erfgenaam te zijn. Intusschen is de erfenis zelve tot 
op eenige weinige duizend gulden versmolten, die onder administratie op 't Groot- 
boek gesteld zijn. Het groote bezwaar is de schier-onmogelijkheid om zich als 
naaste erfgenaam te legitimeren; terwijl bovendien de proces-kosten het 
geringe actief moeten absorberen. 
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ten en ophoopen, en doet veel zaken afw^'zen en den kop iunijpen 
die behoorden geventileert te worden, om der justitie wille zoo zeer 
als om het belang der partijen. 

En men doet even kwalijk als men by ons over kostbaarheid klaagt. 
— De geest van simplificeeren die steeds meer en meer veld heeft 
gewonnen, maakt dat onze dingtalen en schrifturen geen 4de of 5de 
z^'n, van hetgeen z^' ten tijde van de Groot waren (en de kostbaarste 
processen in 't geheel niet meer geleden worden, als ik boven aan- 
merkte). Een menigte schrifturen, die nog pro forma op onze Inven- 
tarissen staan, worden nooit gemaakt of gebruikt ; zoodat men gerust 
zeggen kan dat voor de Hoven in mijn tijd (alles dooreen geslagen) 
de kosten van het procedeeren op minder dan J/,,j gereduceert waren. 
— - Ter lager vierschaar gaat het zeker niet altijd even gaaf, schoon 
het daar toch gering is in vergelijking van voor 1 y^ of 2 honderd 
jaar. (Van de Universiteits vierschaar te Leyden spreek ik niet, 't geen 
in veel opzichten een zeer bijzonder ding is). 

UHoogGel. ziet dat ik (salvo meliori echter !) het maar in 't geheel 
niet eens ben met den Hr. Weber, en ik ben het zoo weinig, dat had 
hij in vroeger tyd mij als Advocaat zoo iels voor de balie opgewor- 
pen, ik hem lel^'k over zijn (damnum injuria datum zou uit- 
gelucht hebben, en misschien wel een ernstig mercuriaal 1) van het 
Hof bezorgd, zoo dit echter hem niet dadelijk bij 't opperen van het 
punt stilzw^'gen had opgelegd. Maar dat een en ander zou , in de 
opvatting bij ons aangenomen, plaats kunnen hebben, dat hij echter 
gel^k had. Doch ware ik jong, ik zou hem wel eens met een bijzon- 
der tractaatjen op 't lijf vallen ; want dat damnum injuria datum is 
bij mij van zoo verre uitzichten voor de Rom. Rechtsgeleerdheid zoo 
wel als voor den practijk , dat ik er voor beve als voor eene Hoofd- 
ketterij in ons vak. — Ketterij die wel hier en daar bij practici zoo 
eens geopperd is, maar nooit in tel geraakt, en ook nooit zoo opzet- 
telijk en met zulk een fiducie bij ons voorgestaan. Alhoewel eigenlijk 
onze Practici op dit punt geene anctoriteit hebben, maar de Hoven 
daaromtrent een principe aangenomen hebben, dat zich in de oudheid 
verliest, maar in alle Instructien virtualiter erkend is geworden. 

Ie Merk nog aan, dat, zoo Justinianus ons tit. Inst. de poena te- 
mere litigantium verhaalt, de oude actio deCalumniain onbruik 
geraakt is, die (zegt hij) men niet weet dat ooit geëxerceert wierd. 



1) „Mercariale D gelijken aau de censure der Romeinen, en dienen tot 
onderhouding van de discipline" zegt Boey , Woordentolk, i. v. 't Woord 
geldt voor „berisping, bestraffing" ook in het fransch. 
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Van waar dat ? — de zaak is klaar : men kan, al wint men zijn proces, 
toch de calumnia van zijn partij nog niet bewezen , en byna nooit 
kan men dit. — En wat winnen zij dan die over 't compenseeren der 
proceskosten klagen, zoo die niet meer ex aequitate geadjndiceert en 
gecompenseert moeten worden, maar op gronden van 't jus perfectam dat 
men op calumnia of damnum injuria datum (de naam doet er niet toe, 
daar de zaak in 't punt waar 't op aan koomt, een is) geadjndiceert en 
dus die plane i n j u s t a agressie of defensie (dat is calumnia) ad ^ffi- 
cientiam juris bewezen moeten worden om ze te kunnen adjudicee- 
ren? Zeker, dan moet het er net mee gaan als met de actio de ca- 
lumnia, en er zullen schier nooit adjudicatien van kosten geschieden. 
Want dan is niet genoeg, eene overtuiging in gemoede van vexe, 
op zekere probabiliteit steunende; er moet dan probatio z^, dat 
is, zoodanige als bij ons ten minste alleen voor probatie gehouden 
wordt (en de Hemel verhoede dat men daar ooit af ga), naam], ad 
juris praïscriptum voldoende. — daar het Officium nobile 
J u d i c i s in dit opzicht vervalt. 

Nadat ik dit alles zoo uit volheid van mijn hart neèrgekrabbeld 
heb , weet ik waarlijk niet , of ik 't U wil of durf zenden. Dat mijn 
meening daarin niet is geweest U aanstoot te geven zult gy , hoop 
ik, wel willen begr^'pen , maar nog zult gij veellicht vn|j wat bijzon- 
dere inschikkelijkheid noodig hebben voor den armen kranken die in 
zijn ziekenstoel zoo op zgn praatstoel geraakt, en die zich met z^n 
zwak hoofd zoo half vrij meent te staan, om zoo maar door linnen 
en wollen heen te praten. Intusschen is hij er recht moê van , en sluit 
om een geheel nieuwen brief te beginnen zoodra hij wat herademd 
zal hebben , met den hartlijken groet van een oprecht vriend , als 
waarvoor gij, hoop ik, hem kent. Vaarwel derhalve tot zoo lang van enz. 

PS. „Hij heeft een proces met de kosten verloren" was bij 
ons van oudsher, een soort van gensoria nota ondergaan te 
hebben. Een levissimse notsemacula, heilzaam in hare uit- 
werkselen op litiganten en practizijns. — Echter gebeurde 't den 
beste I — 't Is zoo ; want, in re aliena verseerende , zoo als Erfge- 
namen bij voorb. (üw Weber begrijpt dit anders, doch kwalijk), Voog- 
den, Executeurs, etc. en .verplicht eens anders daden te soutineeren, 
kan hun sustenu perse calumniatoir zijn, schoon hun daad plicht 
is. maar buiten zulke gevallen, is 't HoUandsch gevoelen als ik zeg. 
— Waarom? 't is eene reëele (^nsure van den Judex ex nobili ejus officio. 
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XXIX. Leiden, 5 Oct. 1808. 

W. B. AAN H. W. T. 

Wat UHG. opmerkt, dat eene stagnatie in de beoefening eener 
atudie somt^ds zeer heilzaam voor hare bevordering is, is zeer juist, 
en ik had van onze staatstroubelen dat uitwerksel verwacht ; maar de 
oude vooroordeelen zyn gebleven; nieuwe daarb^ gekomen; en in 
plaats van bezinking des waters, is er een dik vlies van asfaltische 
uitwaseming opgekomen , dat afschrik en wanhoop verwekt voor die 
't aanziet 

Het is zoo, ik spreek van les trois rcgnes 1). 't Gel\jkt ner- 
gens naar, en 't is zichtbaar (zoo veel nut was er voor een goed 
leermeester der dichtkunst uit te trekken) dat de valsche Theorie van 
z^n Eeuw den man , om dien genie heeft gebracht, die wel niet groot 
was, maar echter voor een Franschman der laatste eeuw zich zeer 
onderscheidde. — 'rilomme des Ghamps ziet er anders uit; en 
toch heb ik kwal^k gedaan met invlechtingen en veranderingen ter hand 
teelaan, in plaats van V^ geheel weg te smyten, en het stuk geheel nieuw 
te behandelen. — Uwe aanmerking verder is juist, zoo als g^ 't werk 
beschouwt : maar in Delilles oogpunt kunnen de twee punten door 
U als defecten aangestipt, niet dan in 't voorb^gaan in aanmer- 
king komen. Z^n werk raakt de stof en hare af fee tien; niet de 
voBic in organisatie. 

Wagenaar was (g^* zegt het wel) oprecht, wat men zegge of gezegd 
hebbe. maar h^ kon geen waarheid vinden , omdat hij ze niet op- 
dekken en (opgedekt) niet erkennen kou. Dit bracht, 1^. Z\jne eigen 
diepe onkunde van al wat onze Historie vooraf onderstelt, om ver- 
staanbaar te zijn, mede. 2^. Zijn grof ongeoefend verstand, dat zelfs 
van den kant van het oordeel bij uitstek zwak was, en onder 't wei- 
nig dat h^ opgaêrde , gedrukt lag. 3^. De staat van de wetenschap 
in zyn ti|jd, waar in 't confirmatie opinioni veritas cessit, 
van Cicero , in den ruimsten zin , en volkomenste toepassing plaats 
had. Maar, waarheid zoekende, raakte hij deerlgk in den war; wist 
b\j *i toescheemeren van 't een of ander licht, dat hem wel eens deed 
omzien , niet meer wat was of niet was ; en in dien staat , onder de 
beheersching van zyn party , daar godsdienst en staatsfactie (ook fa- 
mili^eest) hun aan verbond en daar hij in oj^ewiegd was, en ver- 
ders onder de dwinglandij van de Amsterdamsche Burgemeesterka- 



1) [Zie boven , bl. 85.] 
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mer geraakt, kon hy noch op z^'n voetstappen te rug komen , noch 
zelfs zich een vrij spoor banen. Nu gaf h\j 't op, twijfelde wel zoo 
wat, maar hield zijn liclit, (zoo nevelig het hem zelv' dan ook wel 
eens scheen) toch voor 't ware licht, en schreef, als het veiligst, 
de staatsresolutien uit , waar men toch algemeen dom genoeg is om 
een groot vertrouwen in te stellen , schoon ze nooit een zaak anders 
voorstellen , dan zoo als die ze stelden ze wilden beschouwd hebben, 
om zich zelven naderhand er mee te justificeeren of verschoonen. — 
Wat ondertusschen in dien tijd door Wagenaar al geschreven is, en 
op interpellatien van Burgemeesters kamer , weer uitgeschrapt , en 
veranderd , en weer op nieuw veranderd , wisten etiijke lieden in 
Amsterdam, die ik gekend heb, en ware waardig geweest, voor 
vergetelheid bewaard gebleven te zijn. 

Kluit-zelf (als gij zegt) was niet vast omtrent het Oude Leen- 
recht onzes Lands. Hij was 't in meer punten niet. En hoe kon hy 't? 
Wij-zelf zullen 't nog niet zyn; en een nieuw geslacht moet eerst 
opstaan, door ons opgeleid, en gewaarschouwd , in deze studiën, 
voet voor voet en tentando te procedeeren, zonder iets voor vol- 
strekt waar te houden , maar als blote probabiliteiten steeds op nieuw 
te onderzoeken, eer wij eene redelijke zekerheid kunnen hebben. 
Kluit heeft al werkende licht gekregen , en het meeste op het laatst 
van zijn leven; en de heerschappij van een Bozen Geest over deze 
wareld blinkt mee al zeer sterk door, daarin, dat wij eer w^ iets 
genoegzaam weten , boeken moeten schrijven , die met halve , en 
onvolkomenlijk geziene waarheden de kennis onzeker maken enz. en 
dan als wij na een leeftijd sukkeleus, de waarheid gereed staan te 
grijpen , weggerukt worden, en wat wij wezendlijkst gedaan hebben 
in 't graf nemen 1). 

Wat de Beden betreft. — 1°. De dotatie met domeinen door den 
Vorst, was dat een gunst van den Vorst aan den Graaf, of aan 't 
volk? — 2^. toen de Graaf steden vormde, en dit corporatien wier- 
den , afgescheiden van de Landëdelen, of die eene bijzondere betrek- 
king en subsistentie hadden, al waren zij ook onder hen, moest 
daar niet uit volgen een verplichting van die corporatien tot mee- 
werking van 't tutamen rei publicsfe? — 3^. Liet de wyze 
van bestaan én de natuur dier corporatien toe , dat die medewerking 
geheel in vechten, uittrekken etc. bestond, als die der Edelen ? — 4^. 
En had ook 't zelfde geen plaats omtrent het platte Land, zoodra 



1) Met dit laatste wordt zeker ook op Kluit gedoeld. 
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dit eenen pacifiquen daurzamer toestand kreeg, en de Edelen niet 
meer met al hnn onderdanen ten opontbod stonden? — o". Ts hier niet, 
antexjeor aan alle conventie , een onmiskenbaar recht aan de zijde 
des Graafs gelegen, en réciproque verplichting aan de andere zjjde? 
— 6^. Is het ooitin tw^fel getrokken of de Graaf recht had, beden 
te vorderen ; en is 't niet in tegendeel altijd explicitè et implicitè 
erkend, in de debatten en remonstrantien zelve? — 7^. hebben die 
remonstrantien en onderlinge debatten der vergaderingen ooit anders 
geloopen dan (A) over 't quantum, en (B) de verdeeling, en wyzc 
van heffing ? — en 8*^. Zyn er ooit oproeren over geweest, anders 
dan ten aanzien van die verdeeling en die wjjze van heffing; 
welke de stedenregeeringen beraamden en waartoe de graaf dan 
octrooi gaf?' — Ei lieve, beand woord U-zelven deze vragen een- en 
andermaal, en ik geloof niet dat g\j lang zult aanhouden in het idee : 
„dat men de pecuniaire collatien van weerskanten, als 
onverplicht beschouwde." 

Ik swijjg nog van de algemeene rechten die Keizers , Graven , Ba- 
ronnen, omtrent hunne onderdanen (immers niet clam, vi, of pre- 
cari o)* bezaten: als de vorderingen by 't uittrou wen eener dochter, 
by 't ridder worden van den oudsten zoon etc. 't vrij onthaal waar 
z^ te recht kwamen zitten etc. Maar ik behoef U slechts een' wenk 
te geven, en g^ zult den weg vinden zonder m\j of iemand. 

Zie daar hoe ellendig m^n hersens verwoest zijn ! bijzonder ten aan- 
zien van het onthouden van namen. — Iets dat hier (daar wij van oude 
Yorstenrechten, van Kluit elc. spreken) niet geheel a loco alieuum is. 
Een Fransche Emigré in Brunswijk (ik heb mij nu 3 jaar lang ge- 
pijnigd om mijj z^'n naam te herinneren) ik zeg kwalgk, iu Wolfenbut- 
tel , niet wetende wat te doen , wierd door mij aangespoord om daar 
hy toch de Hertoogljjke Bibliotheek b^' de hand had, de Ca pi tu- 
laria van Karel den Groote te bestudeeren, en daaruit te 
trekken wat betrekking had tot de regeringsvorm van dien vorst, en 
strekte om zijn monarchaal gezag in 't ware licht te stellen, en den 
belachlijjk zotten Montesquieu en zgn schandelijk libel (l'Esprit 
des Loix) in dit opzicht grondig te logenstraffen. — Hij deed het, 
en bracht mijj 't werk afgedrukt op den tijtel na (dien ik mij even 
weinig als des hondsvods naam herinner), waarin ik uitstekend goede 
observatien vond , en verscheide oppervlakkige valsche fransche ideën 
die ik dan ook noteerde, hem radende, hier en daar ccn carton 
in te doen drukken, tot rectificatie van dwalingen en beter adstructie 
van waarheden ; en dus gaf ik hem zijn werk terug. — Waar ik 
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NB. nooit weer een exempl. van gekregen heb. — Om den karel U 
tp doen kennen, zal ik als anecdote bijvoegen, dathijj er een o|^ 
dracht by deed aan de familie van Brunswijjk, welke hem 
b\j ieder der individuus van de familie, vrouwel^ke zoo wel als 
mannel^ke voor één Exemplaar , een vr\j kostbaar present (en daar- 
onder 6 of 7 gouden Horologies met gouden kettingen) versehafte : 
(want het was daar in die geheele familie een vaste regel , dat z\i 
altijd zotte presenten gaven en die den donataris van gee^ gebruik 
waren ; en ook alt^d het zelfde , om geen aanstoot aan malkaar te 
geven; waarvan ik U rare grapjens vertellen kon.) maar toen h^ de 
presenten weg had, bleek het, dat h\j slechts eenige Exemplaren van 
die opdracht voor die familie had doen drukken , en meê doen inbin- 
den, en het werk zonder opdracht werd uitgegeven. — Ik noodig 
UE. sterk, daar gij toch correspondentie in Duitschland hebt, (en 
daarom spreek er hier van) om dat werkjen, 't is een 8®. en in 
Brunswijk gedrukt, te ontbieden voor U of voor mij. 

Mij dunkt , gij doet iets meer dan meesmuilen ; gij schudt het 
hoofd uit gevoel van de laagheid die in zulk een procédé ligt, als ik 
daar verhaalde. — maar g^' kent dan nog den franschman niet, die 
de ongevoeligste mensch op de wareld voor delicatesse van erken- 
tenis is. De Abbé Duvoisin, een bekwaam man, sedert Bisschop 
geworden ik weet niet van welk Diocese, toen Coadjuteur van Laon, 
had (omdat hij Lid van TAcadémie des InscriptioBs was, 
droeg de Hertog hem dat op, schoon hij onder zijn eigen onderda- 
nen beter had kunnen slagen) de last bekomen om een Latynsch 
Epitapbium in de kerk te Wolfenbuttel, voor den Maarschalk de Cas- 
tres op te stellen. Hij deed het, vry slecht , zeer verbeus en diffus , 
en niet vrij van Latijnfouten. Hy kreeg tot present een diamante)^ 
ring, dien de Hertog met 300 rijksdaalers , (ƒ 510) betaalde. Wat 
zal ik met dien ring doen, zei hij , ik draag geen ring. H^ verkocht 
hem terstond, kocht een snuifdoos voor een ƒ 100 en liet dit den 
Hertog zien, hem vertellende, dat hij 't dus beter gedacht 
had, „om een bruikbare gedachtenis, en tevens wat geld in den 
zak te hebben ," dus zei h^ ; en begreep niet eens, dat hij den Her- 
tog manqueerde. 

Maar (om bij myn Franschman te blyven) wat heeft dan de fraaie 
Bitaubé 1) gedaan, die by Erederik II nog al in achting was? — 



1) Paul Jérémie Bitaubé, geb. 1732 te Koningsberg, f 1808 te 
Parijs. 



107 

H^ 8ohn|jfl ajjn Guillanme I, naderhand G uil la urn e de 
Nassau, draagt het op aan Willem V, en ontfangt daar een zeer 
aaiudenl^k present ?oor. de Fransche Revolutie koomt ; en h^ sup- 
primeert zyn opdracht en voorrede niet alleen , en schrijft er een 
Jacob\jnsche Toorrede voor (dat kon met zoo iemand niet anders) , 
maar supprimeert zelfs den naam van zijjn Held, en bctijtelt het 
werk les Bataves, en brengt het dan (of 't een nieuw werk was) 
aan den HerU^ van Brunswijjk, die na gegeven presenten, lelijk op 
BJjn neus kijjkt , als ik hem zeg : „C'est un coquin d'uue impudence 
fran^oise, et, si demain Ie stadhouder est retabli , Touvrage changcra 
encor de nom." 

Dat g^ het soup^on omtrent de juist afgepaste uitvoering van den 
moord van Willem I. (praecice op 't punt dat er voor het Polityke 
Tooneelspel in Holland geene andere ontknoping meer open was) nooit 
meer gehoord hebt, verwondert m\j ; daar het niet slechts uit m\jn 
hart opgeweld, noch uit de menigte fbaaib, (g^ verstaat dit fraa^je, 
hoop ik!) stukjens van de laatste helft der 17 de Eeuw (als de gul de 
Legende der Stadhouders, etc. daar ik een kind zijnde veel 
overdacht) geput is, waarin die buzondebe zorg van de Voor- 
zienigheid zoo sterk geteekend worden etc. etc. maar m^* in vreemde 
landen meer dan eens geopperd door lieden , die meer of min werk 
van onze geschiedenis maakten. Mag ik U tevens doen opmerken, dat 
er in dien t^d vr^' wat intercursus van de £egenten (ik zonder Bar- 
nevelt niet uit, wien ik echter hier niet van verdenk) met de Spaansch 
Brabantsche Jezuïten was, en deze sterk aangehaald vnerden, geljjk 
er van toen af ook al naar vredehandelingen uitgezien wierd, die de 
publ^ke verontwaardiging over dien moord tegen de Spaansche regee- 
ring eensklaps deed wegzinken. Ik beschuldig niemand; maar hoc 
meer ik den staat van zaken wege, hoe minder ik er een Deus 
ex machina, maar wel een regelmatige ontknooping in vind, die 
uit de prseacta te voorzien was. 

Wat Barneveid betreft Hijj had het volkomen character van een 
Stichtenaar. Koppig , doordrijvend , haatdragend , dwangziek in den 
activen zin, en impatiens dominationis cujuscunque, was 
altyd hun aart. Personeele eer- en heerschzucht kwam er bij, gunst 
en vertrouwen van Willem I, partijdigheid van dien vorst voor hem: 
eene eigenliefde die boven alle maat ging; en 't eenig mobil waar 
meê hij te bewegen was, was vleierij , en dit alvermogend op hem. 
Hy was altijd de eerste persoon in 't systema zijner denkbeelden , 
ging in zijn ideën van zich uit, en kwam ook altijd , door wat om- 
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weg het zijn mocht , op zich neer. (Een m^ner voorouders zei daar 
van : „Hinc omne principium, hüc refer exitum.") Men dorst Man- 
rits geen erkentenis doen zonder hem er een te geven die niet minder 
was. van daar dat op 't verrassen van Breda, hij ook een fraaien 
pokaal moest hebben , toen men er Maurits een present van deed , 
schoon hij noch op de stad (die Maurits erfgoed was) noch op den 
aanslag eenige betrekking had gehad : en men verhaalt ook niet hoe 
veel daarover te doen was om dat men 't niet daadlijk zoo begreep, 
maar de stad alleen voor had , haar Heer, onder wien zy terug ge- 
bracht was , een blijk van affectie en soort van hulde te bewjjzen. 
— Die Eerzucht en eigenliefde en zijne attentio ad rem (gierig- 
heid waar te veel gezegd) wist Hendrik IV ook wel te vleien , en 
daartoe bediende hij zich meesterlijk van de Jesuïten, waar en hij en 
Barneveld , beide een zwak voor hadden. — Kwalijk heeft men in 
zijn sententie echter van die presenten een punt van misdrijf gemaakt, 
zoo onder den algemeenen naam geene andere nog verborgen lagen. 
't geen ik niet weet. 

Of men onder hem reeds begonnen heeft request^n aan den 
Raadpensionaris te prsesenteren en die te sluiten met het toebid- 
den van eene langdurige en glorieuse Begeering is 
iets dat ik niet bepalen durf, doch niet geloof; maar onder J. de 
Witt was het stijl. Apropos ! Kent gij 't nietig brochuretjen van Mr. 
H. Calkoen van Amsterdam: Oldenbarnevelds eer gehand- 
haafd? 't Heeft zijnen Autheur .een ampt op 't Stadshuis be- 
zorgd 1). 

Van Barnevelds wrevel tegen de geestelijkheid, meen ik ü reeds 
gesproken te hebben, om welken te voldoen hij de opgekrabde en 
lang te vooren bij wiettig Synode in N. Holland veroordeelde gevoe- 
lens van Coornhert en Saveira 2) beliefde voor te staan , schoon 
(zoo sommigen opgemerkt hebben) hij inderdaad niet in die gevoe- 
lens stond. Dit laatste punt bid ik U mede wel in 't oog te houden 
en uit dat oogpunt de Historie van zijn tijd tot zijn dood toe na te 
gaan. de opmerking daar van gaf aanleiding dat men bij Maurits 
(die zeker ook niet vuil gommaristisch was) gelijke geveinsdheid ver- 
moedde en er in 't geheel een Polityk spel van maakte. Vooral, daar 



•1) B. bedoelt waarschijnlijk de twee lijvige brieven, naamloos te Amster- 
dam bij Gesar Noel Guerin in 1773 uitgekomen, onder den titel Oldenbar- 
nevelds eer verdedigd tegen den Advocaat der Vaderl. kerk 
in twee brieven aan een Heer der Regeering geschreven. 

2) Saveira. Zie blz. 62. Noot. 
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Prederik Hendrik goed Arminiaansch dacht , en z\jne moeder nog 
ruim zoo sterk. 

Zekerlijjk was Bamevelt (alles wat men tegen hem hebben kau , 
neemt dit niet weg) een groot man ; en J. de Witt daartegen , een 
hals. Dus geen paralel tusschen die twee, bid ik. — maar dat Schep- 
per van den Staat! Hij, die altijd fluctueerde, nu hier dan daar 
't anker zocht vast te haken ; in nood alles wilde wegsmijten ; en , 
als de nopende angst even voorbij was, zich dan de groote man 
verbeeldde te zyn, die regeeren kon en moest etc. etc. — Om hem 
wel te beoordeelen, moet men considereeren, dat hij [Barnevelt] door 
Willem I , in staatszaken gehaald was , onder hem werkende groot 
geworden, en doorhem tot, en als Staatsman opgevoed. (Even 
zoo was 't met Heinsius, die door Willem III tot Staatsman opge- 
voed, vry wat glinsterde , doch na diens dood , jammerlyk zijn rol 
speelde en de Republijk , toen z^' op 't punt was van Europa de wet 
te kunnen geven, qu& Mogendheid, zoo goed als te niet maakte.) 
de beginsels van Willem I blinken daardoor in Barnevelt uit, maar 
Willems oordeel en fijne gaaf van onderscheiding stond hem niet 
ten dienst: en dit zelfs, dat h^, wat Willem in vroeger tijd als 
regel van gedrag voorhield, rebus mutatis vasthield of voorwendde 
vast te houden om zich b^ zich zei v' en anderen te'justiticeeren, deed 
veel tot de verkeerdheden die men hem te laste mag leggen ; en waar 
onder ik voornaamlijk 3 hoofdpunten uitstippe: P. Holland is alles, 
de Landprovincien moeten daaraan gewaagd worden : 2^. 't Belang 
▼an den staat moet, over den Godsdienst heerschen: 3^. onze ware 
steun is by Frankryk. — Deze punten waren toen Willem I ze plag 
?ast te houden en te beweeren , in den stand der zaken en in de ap- 
plicatie waarin hy ze beweerde , echte en goede grondregels, maar 
met Bamevelts kortzichtigheid (dit woord zegt niet te veel), met zijn 
Egoïsmus , en de vermenging van zijn temperaments- en character- 
driften met het staatsbelang, wierden zij schroomlijke illusien in zijn' 
leerling. 

Het volk had tegen Barnevelt niet, en vergaf hem zelfs de tyranny 
die hij op de conscientien had trachten te oefenen , en waar H. de 
Groot in zyne Apologie voor uitkomt, ter gunst van zijne uiterlijke 
zedigheid , en van zijn in 't bewind brengen van Maurits. — Maar 
de'de Witten haalden zich den haat op den hals, niet zoo zeer door 
hun dwinglandij , door het volk een juk van Aristokratie op te drin- 
gen dat hun haatlijk was, en waar zij nooit zich aan onderworpen 
hadden; en zelfs niet door het Vaderland in den grond geholpen te 
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hebben ; maar door de 2 geopposeerden vaa wat Bamevelt 's volks 
goedwilligheid behield, te weten: 1°. het netelig en kleinhartig ver- 
eeren van Willem III in alles; en 2^. de hoogmoedige praalzucht 
der beide broeders , die door 't belachlijke liep. men opposeerde aan 
zijn berekening van hetgeen het Huis van Oranje den staat gekost 
had (invidieus zoo zeer als kinderachtig guichelspel, daar niemand 
mee geblind wierd 1), wat des Ruwaarts meer dan Princel^jke uitrus- 
ting om op de vloot figuur te maken, en des Baadpensionaris praal- 
zuchtige reizen naar Texel (met de consequentien daarvan) gekost had- 
den etc. men bespotte zijne inbeelding van aan de scheepsbevelheb- 
bers iets geleerd te hebben, dat elke onderstuurman wist, maar dat 
men niet wilde weten, omdat het voor een preetext dienen moest toen 
men niet wilde uitloopen ; en geljjk niets den Hollander onlydelijker 
is dan vaniteit (die bij hem in alles op de choquantste wyze uit- 
straalde) werd al wat hij goeds deed vergiftigd , en hij had ook vol- 
strekt geene vrienden. Bamevelt had achting en die achting moest 
blijven werken , zelfs al ware hij wel schuldiger gevallen ; maar de 
de Witten hadden niets daarvan, en waren bloot voorwerpen van 
verontwaardiging bij de Natie. Waaruit ook ontstond dat het schil- 
derij te Dordrecht terstond, toen hun macht duikte, verscheurd wierd, 
als voorwerp dat de woede aanzette en voedde. 

Wat Corn. de Witt betreft , h\j, nog veel dommer dan z^n broeder, 
had een hard noodlot, en 't was zeker van hem niet te vergen, dat hy 
weten zou hoe zich in den strik dien Tichelaar hem spande, te geditr 
gen. Maar uw argument (het was onder 4 oogen) begr^'p ik niet. Legt 
de wet op, van alle ontwerp dat in 't crimen Majestatis valt , dade- 
l^k en onverwijld kennis te geven , nergens vordert zg (wat trouwens 
't onmooglijke geveild zou zijn) met het bewijs in de hand te komen. 
Zou ik, in 1793 en 1794 brieven ontfangende van de pretense 
Staten-generaal der Vereenigde Nederl. te Brussel, of hun Commitee, 
om geen weerstand aan de wapenen der Eranschen te bieden , stil- 
gezwegen hebben ? vooral niet, ik bracht ze 't Hof van Holland. Even 
zoo zou ik gedaan hebben, al ware de intimatie mondeling en onder 
4 oogen geweest. — En hoe was het dan met du Thou 1)? — 
Ik herinner mij , met den ouden Prins daarover eens een gesprek 



l)Da Thou, Thnanns, de bekende Geschiedschrijver, ofschoon geen deel 
genomen hebbende aan de zamenz wering van Cinq Mars tegen Richelien, 
droeg er echter kennis van zonder er aan de bevoegde macht kennis van te geven. 
Hij werd, na de ontdekking, uit dien hoofde ter dood veroordeeld. In de bekende 
roman Cinq Mars van Alfred de Vigny is dit historisch feit ook vermeld. 
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gehad te hebben , waarvan wellicht nader 1 — maar genoeg, dat het 
onbewigsbare niet ontslaat van de kennisgeving in zulk een geval 1 
geval waarin zelfs de naaste bloedverwantschap niet ontschuldigt ! 

Wat de pijniging betreft : 't was (wat Wagenaar zegge of niet) de 
territie; dat is de Iste gradas tortorse by ons, die den naam van 
territie voert ; of territio realis. (de territio demonstrativa bestaat in 
't bloot voor den dag halen van de instrumenten der pijniging) zjj 
bestond in het aanzetten der scheenschroeven en duimschroeven, en 
de schroef na 't klemmen van de ijjzers eens geheel rond te draaien. 
— Is er meer geschied? — Dat dit echter pyn doet, geloof ik, vooral 
de eerste reis, (want die 't meer dan eens beproefd hebben, zeggen, 
dat het niets van belang is) , en in 't b^'zonder , zoo men wat lang 
voor 't begin van 't verhoor, ze gezet heeft. Want by den aanvang 
van het verhoor moesten z^ afgenomen worden, dit bragt de aart 
van de territie b^ ons mee. Ik spreek U hier van onzen Hofprac- 
tyk. — - Dat de gevangene b\j die operatien met een vrij geweten 
kon uitroepen, Hic murus ahaeneus esto etc. 1) is zeer klaar; 
h\j sprak van den Yorstenmoord , en dacht zelfs niet dat er schuld 
in *t verzwegen van zoo 'n pour parier was , waardoor hy leed , en 
dat echter, door hem bekend , naar 't toenmalige begrip de halve 
prenve (aoo noemde men toen het getuigenis van één persoon) in een 
zaak vTaarin alle getuigen, anders reprochabel, admissibel gerekend 
wierden, versterkte, in dier voege dat men meende tot den Istcn graad 
van torture (de reëele territie) te moeten komen. Gijj en ik denken 
omtrent die zoogenaamde halvepreuves in 't crimineele zeker ge- 
heel anders; maar hadden wijj toen geleefd, wjj hadden mee gestemd, 
omdat wij dan gronden ingezogen gehad zouden hebben , die w^ nu 
reepueeren. 

IntHBschen wat w^ daar nu over praten kan niet dan op berich- 
ten of conjecturen steunen, want de descendenten van de de Witts 
hebben bg de installatie van Willem IV, in dat oogenblik van vreugd 
waarin z^n hoofd zuizelde en hij almachtig was , hem surpreneeren- 
de, van hem verkregen de acten van dat proces uit de Griffie van 
't Hof te mogen lichten en aboleeren tot laatste extinctie (God beter 't!) 
van de oude verdeeldheid. — Wist gy van dien handigen streek? 
— - Heeft UE. de Memorie van suggestie gelezen, door Jan 



1) B. siinspeelt op Hor at. Epist. I. 1. 

Plebs cris. At pueri ludentes „Rex eris" aiunt, 
„Si recte facies." Hic murus ahencus esto : 
Nil conscire sibi, null& pallescere culp&. 
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de Witt voor zyn broeder gepreesenteert ? Ei lieve lees die in den 
oorlog der Advocaten. 1) 

Gaarne zal ik de Secret. Memo ir s of B. D. 1706, lezen. 
Ik ken ze niet. 

„Zoo Maurits en 's lands Armee b^ Nieuwpoort vernield was, zou- 
den dan de [Aarts] Hertogen den ketteren woord gehouden hebben?" 

— Uw eigen andwoord ligt in de vraag , maar dacht Barnevelt zoo ? 

— Was hij niet even zoo Burgerlijk dom in de Polityke wareld der 
Hoven, even zoo rekenende op goede trouw , als Jan de Witt , die 
op dat goed geloof 't vaderland waagde en de getrouwe berichten 
die men hem gaf, ja de blijken, verwaarloosde en verachtte, meenende 
dat hij toch wijzer en doorzichtiger was dan anderen ; en was het 
niet altijd zoo met al onze staatslieden? — Och , leer ze my niet 
kennen , ik héb ze van zoo nabij gezien. Die zoo eensklaps staatsman 
en Hoofd van een Kepubliek wordt, is den duivel zelv' te wys , zoo 
hij meent, en rekent nooit dan of, 1^. op uiterlijke betuigingen , of 
2°. op tractaten , of 3^. op 't belang van een mogendheid , en dat 
nog naar z^n eigen begrip uitgelegd ; wat Vorsten en Kabinetten 
doet handelen is hem vreemd; en wat h^ als eerlijk man zich schamen 
zou, stelt hy onder de onmooglijkheden. — Maar nog meer ? — Bar- 
nevelt had nog geen denkbeeld, van eene eigenlijke republiek , zon- 
der vorst, te consolideeren, en meende z\jn retraite daar hy op dacht, 
luisterrijk te maken, met een vrede waarin de regeering republikeinsch 
genoeg blijven kon, en de vorst slechts of 't ware pro forma erkend 
wierd, gelijk het plan was. Ik zie ook in dat plan van Barnevelt (van 
't middel om Maurits uit den weg te schuiven, spreek ik niet) in 
den staat van zaken van dien tijd geene misdaad. Een duurzame 
republiek onafhanklyk en zonder vorst, daarvan heeft men eerst door 
't Bestand het rechte denkbeeld gekregen , en tot dien t^d ging het 
voor iets onuit voerlij ks, bij Barnevelt zelfs. Ook denk ik, recht uit- 
gezegd, dat (ja) die belofte vry wel bij de [Aarts] Hertogen gehou- 
den zou zijn. Zij-zelven waren zoo kwaad niet, en zijj waren hier te 
lande zelfs in goede achting. Gij kent de Oratie van Just Lipsius ook, 
die daartoe strekte om dit in hun' Nederlanden, en verscheidene by 
ons, om het hier smaaklijk te maken , doch die eeuwige part^* van 
Barnevelt, de predikanten, wilde hier ook al weder niet aan de hand 
gaan , en maakte hem dol met hun preken. Mij dunkt, ik hoor het 
hem zeggen : „Ik zal het dien honden nog wel eens betaald zetten." 



1) Oorlog der Advocaten, Utrecht 1727 4o. Naamreg. J. van Abkoude. 
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Dat Frederik Hendrik zoo malsch was , is klaar , zoo wel als 't 
waarom. — • H|j was goed Rcmonstrantsch even als zjju moeder 
en . . . jongste zoon. — Onze Fredrik van Oranje was braaf en 
goed , maar (geloof mijj) h^ was zoo veel beter dan zijn broeder niet 
b$ de lieden, dan alleen omdat hij niet de erfopvolger, maar een 
onschaadl^k wezen, de jonger zoon, was. Daar Maurits handelen 
moest, kon hj) aanzien; dat is bjj de eene party schyn van goedkeu- 
ring, by de andere van afkeuring hebben; en beide hielden hem dus 
voor hun gunstig, en dit vleide hem. Maar nog meer. H\j was het 
eigenlek, die wat meer dan de eerzucht van Maurits had, en verder 
dacht. Men vertelde hem, dat had Maurits wel gewild, hij de andere 
party had moeten in den arm nemen , en dat nog die lieden zeer aan 
hem gehecht waren; dat men dus een precair Gouvernement (als 
van Stadhouder) zou kunnen consolideeren etc. en hij geloofde 't; en 
toen het mislukte, zette hg er de teering niet van, maar troostte hij 
zich met zich dood te eeten. — „Had Frederik Hendrik de regeering 
zoo kunnen consolideeren dat naderhand de partij 't hoofd niet op 
stak?" — Ik weet het niet. Maurits was geen Regent; had, in de 
wapenen opgevoed, er geen smaak in ; en dit vond men, na Barne- 
velts dood; en 't mismoedigde zgn sterkste aanhangers. Toen Fre- 
derik Hendrik aan de Regeering kwam , was al het stadhouderlgk 
politiek gezag, dat men meende dat Maurits hersteld zou hebben , 
en door dien eenen coup d' autorité slechts oogenbliklijk wat 
opgerezen was, weer als een neergeslagen koek ingezakt. Hij had 
fransche intrigue genoeg ingezogen om zich h i e r te doen gelden , 
daar contenance te bewaren, en daar met gr ace te laten gljjden, 
wat hg niet vasthouden kon. Maar , had hij de tegenpartij niet be- 
schermd; haar begunstigers overal voorgetrokken en in macht gezet, 
zij zon niet den kop weer opgestoken hebben en de andere over 't 
hoofd gewassen zgn in zoo korten tijd, maar die haar verbrijzeld had- 
den, hadden haar ook plat gehouden; Willem H had zgn ooms 
stappen kunnen natreden , de Unie handhaven , scheurmakers dwin- 
gen en tot reden brengen , zonder dat men 't kwalijk of buiten den 
haak gevonden had, en de Loevensteinsche drijvers hadden niet ge- 
dacht om te kikken. 

Dat de oorlog in Duitschland veronachtzaamd en zelfs bij ons slap 
en als bloot bijwerk gedreven wierd, is zeer zeker, 't Was een ge- 
volg, niet van gebrek aan geld en troepen, maar (nevens dit gebrek) 
van 't veldwinnen der Tegenparty, die den Stadhouder klein, Amster- 
dam de eenige groote stad zonder mededingster, en alles aan 't over- 
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wicht van de Hollaüdsche pensionarissen onderwerpen wilde. Hinc 
illse lacrymee ! Frederik Hendriks onvoorzichtigheid in het apreken : 
„Laat ik Andwerpen eens meester worden — -!*' stond ons duur. 

6^ vraagt m^ den naam van den Staatsman, die b^* de dood des 
laatstvorigen Prins Bisschop van Luik aan het hoofd was. Immers 
was het Bleiswyk, of bedrieg ik mij? 

Men is wrevelig over myn strafschuldig van Bamevelt 1). 
Maar zou ik zwijgen , daar men mi[jn voorvaders met de fraaie epi- 
thetes van Vondel van 't huichel end Synode enz. (zoo ala Siegen- 
beek nu immers weer voor wat fraais heeft doen herdrukken 2) openlyk 
in hun eer en geweien aantast? m^jne geloofsbelydenis openl^k in druk 
en alom op genootschapspraatstoelen vervloekt en bespot? Moet 
dat verdraagzaamheid zijn , hun Godslasterl^ke logentaal te dulden 
en hun bloedigen hoon te lijden , zonder de waarheid, de plicht en 
de deugd voor te staan ; dan verre van mij wat verdraagzaamheid 
heet ! -*— Moet de vervolging die Socinus de Trinitariers aandeed 
heilig zijn , omdat hg een ketter is en deze Bechtzinnig. Dan ja> wil 
ik mee vervolging Igden , maar niet medeplichtig worden aan hunnen 
vloek door mee Sociniaan te spelen ^ en zoo in alles, waar 't op waar- 
heid aankoomt. En waarvoor ook zou ik 't doen , in 't graf zygende ? 

Gij zegt zeer wel : men kan nu en dan zoo wel eens wat Historie- 
punten of anecdoten neêrwerpen. maar hoe zeldzaam , hoe overzeld- 
zaam, dat ik niet iets dat voor mg veel interessanter is, dan al wat 
Historie is, in het hoofd heb, en dit er uit wil ! Had ik U hier» ja, 
ik zou licht aan 't praten te brengen zgn. maar de lieden willen 
schrift, en, ik. herhaal het, ik kan mg in proze niet uitdrukken, 'k Heb 
het vergeefs trachten te leeren. 

Gg kunt niet gelooven , dat maat en rgm niet belemmeren 1 't la 
vreemd. Zg steunen de uitdrukking, zg helpen de gedachten ontwik- 
kelen, zich ordenen, en wat in een goed vers voortkoomt , is natuur- 
lijk klaar en in eene zekere volkomenheid , daar men anders naar 
zoeken moet , om ze aan de uitdrukking te geven . — Hoe leer ik 
prosa schrijven? vrage men mg niet, die 't niet ken, maar zich- 
zei ven , zoodra men er roeping toe gevoelt. Door opmerking, proe- 
ven te nemen, en een goede psychologie tot grond te leggen. Ik voeg 



1) [„Hij viel en liet zgn hoofd strafschuldig op 't schavot" Mengelingen 
m. 129.] 

2) Naar het schijnt, bedoelt B. de nienwe nitgave van Vondel, omstreeks dezen 
tijd bij Westerroan in 't licht gegeven, onder toezigt van de Heeren M, Siegen* 
beek en Jo. de Vries. 
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er bijj , de Griieksche Bedeoaren in hou maat trachtende te volgen ; 
maar dit laatste eischt vr^' wat taalkennis by ons en is nog hachlyk. 
— Op zyne wyze zal Verwer in zyne Idea 1) U de vraag be- 
andwoorden, maar ik heb uit dit andwoord nooit ander resultaat 
kannen trekken dan : het proza is geduldig, g\j kunt er meê omsprin- 
gen zoo g^ wilt. ' 

Over de gdegenheidsverzen heb ik (dunkt miji) iets gezegd in de 
voorrede voor mijne Mengelpoëzy 2) (by de Wed. Doll). 
Ik gedraag m^ daaraan , maar geloof nog , dat een vers wint door 
gelegenheidsvers te z^'n. Eindelijk, lees de Opdracht van Floris nog 
eens» ten minste de 8 eerste regels der Opdracht, en oordeel dan of 
Floris Y iets anders dan een gelegenheidsstuk is of zjjn moest? — 
De Inspiratie te sterk gepousseert? — Ja, myne uitdruk- 
king, m^n gevoel, is altijd den lieden te sterk, dit moet wel zoo zijn, in 
deze laauwwateren Eeuw. maar ik heb nog eene andere inspiratie, 
die ik dezen Heeren bewaar, gereed. Wacht slechts eenige maandjens. 
w^ z^n nog niet uitgepraat , en was ik het , de steeuen der straten 
zouden opvliegen , omdat zij niet spreken kunnen. Ik weet wat ik 
beleefd heb ; wat ouderen beleefd hebben ; en wat ik nog vrees te 
beleven ! Spreken is plicht als zwijgen verraad zou zjjn. 

Ieder klasse des Instituts maakt hare Nominatien. dit geloof ik , 
geen geheim te z^n ; niet de Sectie, 't Zou anders met de Historie 
slecht staan. 

Maar nu kan ik niet langer, en weet ik zelfs niet of ik U wel eens 
bedankt heb voor uw lettergeschenken. Haast krijgt gjj mijn Wil- 
lem V. ÏBlolland, 3) en myner vrouw Elfriede 4). Mgn Kar- 
ma k 6) wordt gedrukt. Ook een eerste deel Najaarsbladen 6), 
waarvan er twee gereed liggen. — * Verder beterschap met uwe kran- 
ken, en geduld b^ het ontcyferen van dit gekrabbel. Ik kan nu niet 
beter , en ligde nog veel. 

Geloof mijj (bid ik) altjjd, en behandel mig zoo, in den volsten zin 
van bet woord, den Uwe. 

PS. Heb ik punten van uw brief overgeslagen , zoo herinner er 
mij vry aan : het is niet met opzet maar uit zwakte van hoofd. Vale 1 

1) A. Verwer, Linguae Belgicae Idea grammatica, poëtica, rhctorica, Amst. 
1707. 80. 

2) Eerste ï>eel (Amst. 1799) bl. 12-14 (Kompl. Dichtw. D. XV. bl 64 en 05). 

J\ Pif VI *^ o an . i ^Ylen met meerderen gedrukt onder den titel van 

5) Kormak I Treurspelen,' sHage 1 808,09. 3d. 

6) Najaarsbladen *8 Hage, 1808,09. 2dn. 
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XXX. 27 Oct. 1808. 

W. B. AAN M. T. 

Wilt ge deze kleinigheid ook eens nazien (ik sehreef haar dezen 
nacht) of zij misschien ook geschikt zou zijn voor de Maatschappij 
ter verdediging der Christelyke Godsdienst, of voor iets anders. Ik 
vrees schier dat het al te abstract is; maar wensch er uw oordeel over 
te weten. Vergeef dit gekrabbel. Ik ben iets beter, en heb dezen 
morgen de lucht eens beproefd, doch ben er zeer vermoeid van. M^n 
hartlijken groet en heilbede ! enz. 



XXXI. Franekeb, 14 Nov. 1808. 

H. W. T. AAN W. B. 

UWEG. dubbele belangr^ke brief heeft eerst eenige dagen b^ m^'n 
Yader gelegen, is toen met een pak boeken van Herdingh langzaam 
herwaard gereisd en gekomen toen ik juist in eene week Najaarsva- 
cantie, die wij hier hebben , een uitstap naar Oampen deed, zoo dat 
ik mij eerst d. 2 Nov. laven kon, aan 't geen UWEG. reeds eene 
maand vroeger, mij mede de eerste herademing opofferende van een 
langdurig folterend toeval, voor m^' bestemd had. Doch sedert heb 
ik m^ dubbel vergast, aan uwe goedheid die mij zoo veel mogelyk 
de avonden vergoedt , welke gij mij zoo gulhartig aanbiedt , en die 
'k bid op deze wijze, al worden ze dan door U zaamgesteld uit ver- 
loren, of om voor 't publiek te werken ongeschikte oogenblikken , 
verder van UWEG. te mogen genieten. — Deze vertraging heeft 
UWEG. zoo lang bevrijd van welligt ter ongelegen ure dit bezoek 
van mij te ontvangen, en mijne toespraak die, met hare eeuwige nadere 
of nieuwe vragen, voor UWEG. alleen eenige waarde kan hebben in 
zoo verre ze UWEG. gelegenheid geeft tot gulhartige mededeeling 
aan den zoon van uw waardigen vriend en die zich-zelf ten minsten 
op eenige qualiteiten durft beroemen om welke hij durft hopen, dat 
uw zaad in zijne ziel, uw licht voor zijnen geest niet geheel vruch- 
teloos verloren z^'n zal. 

„Geen letter dank of lofspraak meer . . . geen loftuitingen , in 
wat form ook ! ... Ik doe ook zoo." Ik schrijf deze woorden na, 
om ze mij voor te schrijven, en te trachten myn gevoel te onder- 
drukken. De sanctie, welke gg bij die wet stelt, is al te gevaar- 
lijk. — Maar welk bitter sarcasmus in die gelijkstelling, in dat 
kouJ : „ik doe ook zoo !" — Ik mag toch ook wel bidden , mij 
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niet van mijne plaats te guichelen, die de mijne is, de eenige 
waarop ik met eenig fatsoen onder uw bereik verschenen kan , en 
waarop ik mij zeer gelukkig gevoel — die van een oplettend en 
dankbaar leerling. Deze betrekking ook maakt , dat ik mijzelf den 
regel moet voorschreven, van m^ te wachten van, in welken vorm ook, 
zelfis van goedkeuring of dank , U te loftuiten ; omdat zulks al- 
tgd onbescheiden en verwaand zyn zou, immers schijnen moest. — 
Maar verbiedt mij geenen dank: — of ja , verbiedt ze vrij: want 
waartoe zou ik, 't geen anders noodig zjjn zou, uw ganschen brief 
aan U weer overschrijven , om bij elke periode, bij eiken regel, bij 
elke der duizend heengeworpen bijzonderheden en aanmerkingen 
mijnen dank ie stamelen voor 't nieuw en helder licht waarin alle 
die stralen mij verplaatsen. Hoe heldert ge, met het schetsen van 
eenige weinige karakters, mij een aanmerklijk deel onzer staats- 
geschiedenis op ! Vergun mij hiermee weer te beginnen, daar 't mjj 
zoo waard en belangr^k is. — (Zie daar een staaltje van 't onder- 
scheid tusschen ons : die stof en studie vult mijn gansche ziel althans 
een vierde of vijfde part — in zoo ver men dan de ziel kan deelen — 
daarvan: bij U is 't „zeldzaam, overzeldzaam , niet iets, dat voor U 
veel interessanter is , dan al wat Historie is, in 't hoofd te hebben." 
— Ja, maar voor hoe lang gaat de flaauwe flikkering van hoop op 
herstel onzer historie te onder , buiten uw onderwijs ! — Intusschen 
heb ik anderen smaak genoeg, om mij opregtelijk te verblijden , dat 
die andere dingen uit dat eeuwig rijke, scheppend hoofd „uit willen"). 
Hetgeen Gij my ten opzigte der Beden, vragende zoo veel te drin- 
gender, aan 't hart legt, wetende dat er onbevooroordeeld en opregt , 
maar één antwoord mogelijk was, heeft mij genoegzaam tot U over- 
gebragt. Bijna, zeg ik : want ik zou misschien nog voorslaan, om te 
distingueren tusschen weerkeerige verpligting en dan ook regt tot 
pecuniaire collatien , uit grond van algemeen staatsregt, het- 
welk, ofschoon buiten systema, door den helderen geest onzer voor- 
vaderen ligt doorschouwd, en door hunne braafheid doorgaans g»arn ge- 
volgd werd — en bepaald positif staatsregt; hetwelk ik nog 
naauwelijks zie hoe 't bestaanbaar was, met de onzekerheid, die er steeds 
ten opzigte van tijd, hoegrootheid en wijs der Beden plaats had, en 
vooral (want op dit vorige , zult ge mogelijk antwoorden , dat de 
behoeften niet eenparig waren ; en ook de moderne budgets jaarlijks 
verschillen) maar vooral, met de gedurige klagten, vorderingen en 
extorsien van telkens nieuwe privilegiën welke bij gelegenheid dier 
concessien telkens vielen — en, met datgeen zelf, 't welk ^i^ voor 
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U aanvoert : — met de gedurige dergelyke vorderingen by alle bijzon- 
dere gelegenheden: om dan telkens een solide bl^k van deelne- 
ming te vragen, hadden de Landsheeren zeker hun regt niet 
„clam, vi of pree ar io" verkregen »- maar men kan van elk zeg- 
gen, dat hij regt heeft om alle offioia imperfecta te vragen 
(gelijk mijn OoU. Swildens in zijn Jus Naturale een apart vraag- 
regt zeer scherpzinnig en ampel betoogt) zonder dat daarom de 
natuur van 't gevraagde, of de conditie van hem , die zich wel moet 
laten vragen, verandert. 

Ik zal trachten den Duitsch-Franschman van wien gij schri[jft op 
te sporen , en een paar exemplaren van zijn boek te kragen. 

Uw scherpe uitval op Montesquieu — „Seine Kenntnisse 
waren unermesslich — und sein Scharf- und Ueberblick dem hohen 
Schwang seiner Einbildungskraft gleich. Wie ihm gelang es keinem 
aus dem verworrenen Chaos barbarischer Gesetze den lichtstrahl der 
Yernunft und Zwekmassigkeit hervorzurufen und den menschlichen 
Geist mit seinen eignen Yerirrungen zu versöhnen. Aber Monte»- 
quieu war auch nur einmahl, und wird ewig nicht wiederkehren. Jeder 
gebildete Geist , welcher Nation er auch angehören mag, huldigt sei- 
nem unsterblichen Schatten." — uit eene splinternieuwe A Igem. Bi- 
blioth. für Staatskanst, Eechtswissenschaft und Cri- 
tik. Is. Heft— maar, de „an ge se heuste Gelehrten Deutsch- 
lands," die op den tijtel in vago als uitgevers genoemd worden, ge- 
lieven 't mij niet kwalijk te nemen — uw uitval op hem, verwondert 
mij niet zoo zeer of ergert mij, daar ik m^ steeds, maar zonder het 
te durven zeggen, aan zijne, hoe decisif ook voorgedragene philoso- 
phie, en geaffecteerde, pralende, maar valsche en oppervlakkige oude 
en nieuwe Geleerdheid gestoten had. 

Ik had UWEG. gevraagd, meen ik, of er eenig auteur zij, die de 
geschiedenis en variatien des Leenregts tamelyk volle- 
dig en distinct voordraagt? — de Compendia van Schilter, Mas- 
cov en anderen ken ik. 

Hetgeen Gij, bij gelegenheid van het karakter van Barnevelt, schryfb 
van dat der Stichtenaren, impatiens dominationis cu- 
juscunque, kan welligt het algemeen karakter onzer Natie z^'n. 
immers ten opzigte der Groningers getuigen de Groot en 
Beninga 't zelfde, (de Rhoer, diss. delocisin urbe Gron.' 
Juri dicundo olim dicatis. 1807. p. 64.) en steekt er niet 
iets dergelijks in 't ligt opgevat misnoegen en vatbaarheid voor op- 
ruijen, door alle de troebelen dezer landen heen ? 



Het strafschuldig van Barnevelt sch^'nt m^ , volgens U zei- 
ven» meer geweeet te z^n voor God, (hetgeen wel van y,Q der eerste 
Ministers in moeijelijke tijden waar zal zijn) dan voor z^jne Begters, 
ea hij meer slagtoffer van Staat, dan der Geregtigbeid geweest te 
zjjn. — Ik begrijp echter, nit nwe schildering van z\jn karakter en 
krediet, waarom hjj , overwonnen, ook van kant moest, (moest, 
namelgk politicè) daar J. de Witt, naar mij dunkt, min schadelijk 
bad knnnen bleven leven, althans op zijn erfslot, Loevestein. — Maar 
noemt g^ niet al te hard J. de Witt tegen Barnevelt vergeleken een 
halsl -— er zign zeker van die streken: b. v. de intrigues quasi 
met Grom wel, over 't uitsluiten van Willem III (althans ik verbeeld 
m^ , dat de impulsie daartoe van de Witt zelf kwam) en zijne in- 
beelding, dat Edicten en eeden Willem op den duur, ook als de 
kans keerde, zouden kunnen weeren; en wanneer men berekende 
en in 't licht gaf (welke rekening toch hg zelf wel dient gehouden 
te hebben) dat „wilde men naar Advocaten slgl en salaris optellen 
al wat hg aan besognes , conferentieu , opstellen enz. aan den lande 
verdiend had, zulks ver over de ƒ 100,000 bedragen zoude" (ik weet 
dat in een der toenmalige brochures zijner partg zoo iets is : maar 
weet na niet juist waar); doch moet men zgn beleid niet bewonde- 
ren en de hooge achting waarin hg algemeen was, dus ook zijne uit- 
mnntendheid boven al de Yaderlandsche regenten, zgne tijdgenooten 
erkennen , in zgne verkiezing zelve, in zoo jonge jaren tot dien post, 
en in het zoo lang en stevig volhouden van zgu gezag in zgne geheele 
Provintie, en 't meesterspelen in meest alle de andere, daar toch, om 
dit woord te smeden, een Aristagoog nog meer beleid dan elk Dema- 
goog noodig heeft, en 't raderwerk onzer zevenvoudige staatsmachiue 
zoo zeer gecompliqueerd was , en hg toch eigentlijk geene middelen 
van oontrainte, maar alleen die van opinie en intrigue had ? 

„Die zoo eensklaps staatsman en hoofd van eene Bepubliek wordt, 
is den duivel zelv' te wijs , zoo hij meent. — Wat vorsten en ka- 
binetten doet handelen- is hem vreemd. — Leer ze mij niet kennen 
ik heb ze van zoo nabij gezien." — Helaas ja! misschien in 1806 
nog. — Doch over schier alle onze raddraaijers* na 1795 hebben wij 
ons, naar mgn gevoel, diep te schamen, voor vreemden en nage- 
slacht — ik keer weer. Om U te observeren, 1^. dat het mij toe- 
schgnt, als of gij de revolutionaire stappen van Willem II excu- 
sabel stelt? — de Staten Generaal namen ze hem in dank af, of 
heetten zelfs de Lastgevers, maar voldoet dat in de waarheid? — 
2^. Hoezeer, wanneer 't op een politieken coup aankomt, een kloek 
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militair de baas is van een snedig politiek, leert, dunkt mij, de 
contenance van Prins Maurits en H. de Groot, tegenover elkander, 
te Utrecht bij 't afdanken der waardgelders in Julij 1618 1). 3^. 
Wonderlijk is 't ray, dat de geleerde en verdienstelyke Van Wijn , 
de zeer suspecte contenance van den gaauwdief (ni fallor) Pieter de 
Groot, in zijne ballingschap of emigratie, bij de Vredehandelingen 
te Keulen (Wagen. XIV. 262) daar mij dunkt, dat hij zich duidelijk 
Franschen Emissaris toont, hoogelijk verhemelt, Bij v o eg s. van 
dat deel, bl. 99. 

Maar ik keer, bepaalder, terug totCorn. deWitt, omUte 
zeggen. 1°. dat ik zeer verlang naar Uw beloofd gesprek met den 
Ouden Prins over de Thou — die zeker ook juridisch niet geheel 
te ontschuldigen was (ten minste, naar mij de historie voorstaat). 
2^. Van de zijde van de Witt is o n tke n d, ook, dat door Tichelaar 
aan hem een bepaald voorstel tegen 't leven van Willem III zou 
gedaan zijn , alleen erkend, dat Tichelaar bij den Ruwaard was komen 
revelen en rellen met aanbieding van groote secreten, die de Ruwaard 
niet had willen hooren. 3°. Aan wien, en bij welke gelegenheid zou 
dat advijs tegen C. de Witt, door vier advocaten, waaronder P. Bort, 
gegeven zijn; d. 4 Aug. twee dagen voor 't brengen van den Ruw. 
ter gevangenpoorte? (z. Bell. jurid.) 4^. Ik had die Memorie van 
suggestie voor lang, mij met het bellum jurid. amuserende, gevonden 
en er uit gezien, dat de gezonde leer van de probatio semiplena en 
de singularia in crimine majest. reeds toen bekend was geweest; — 
maar ik heb mij eens van dat , en het pas gemelde contraire stuk , 
met genoegen en eenig éclat bediend bij eene publijke promotie te 
Leiden in 1798, toen van der Meersch (nu in den Haag) in zijne 
diss., naar den geest diens tijds, de torture van De Witt hatelijk 
aanhaalde 2) en hem, zoo veel de beleefdheid bij zulk eene gelegenheid 
toeliet, ad terminos non loqui gebragt. 

Vergis ik mij — of is niet in vele en gewigtige gelegenheden, 
Amsterdam, tegen andere Hollandsche steden en de Raadpensiona- 
rissen zelve, op der Stadhouderen hand geweest? Zoo de zaak waar 
is, hoe is ze dan te -verklaren ? 

Van de censure der Amsterd. Burgemr. l^amer over Wagenaar had 
ik meermalen gehoord, maar 1^. geene bijzonderheden, 2^. meende 
ik, dat die voornamelijk slechts zijne Beschrijving en Historie van 



1) Zie Wagenaar, d. X, bl. 232. 

2) Zie J. F. van der Meersch^ de justo prosopolepsias in poenis infligen- 
dis moderamine, d. 24 Oct. 1798, p. 48. 
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Amsterdam had zullen raken. — Zouden Wagenaars papieren nog 
voetstappen toonen? die papieren z^n, meen ik, bij zijn zwager Hui- 
singa Bakker geweest: en toen die, slechts voor korte jaren, [1801] 
stierf, zeker wel bewaard. 

Verheugd en dankbaar las ik onlangs in de Lette roe f. N. XI 1) 
uw brief over een oud Straa tdeuntj en ik bid u geef ook in 
dien smaak bij elke gelegenheid al wat uw geheugen nog bewaart. 
De Duitschers z^n thans ijverig aan 't verzamelen van zoogenaamde 
Volksliederen — (Ook inden Schouwb. 1808, No. 9, bl. 552 2) 
verbeeld ik mij U gevonden te hebben). 

Hetgeen gij over de gelegenheidsversen zeide in de Voorrede uwer 
Mengelpoezy 3) scheen toen byzondere betrekking te hebben op die 
overheerlijke Ode , die dat deel besluit 4), en over welke de brave 
vurige Br. Broes zoo opgetogen was, dat hy zich niet verzadigen 
kon, met er brokken uit voor te lezen. — dat vers had zeker geene 
verdediging noodig (er blaakte ook nog een eigen — misschien nog 
smeulend, maar even des te krachtiger — vuur in — nonne?) 
maar dat gedicht, waarin zelfs geene personen genoemd worden , hoe 
zeer verschilt het van eene vergoding der Napoleoneïden ? want 
van Lodewijk zei ven spreek ik zoo zeer niet — ik ben verzekerd , 
dat ook bij 't algemeen , dat genus hem tort doet, en zal blijven 
doen, en mee aan zyne encomiasten. — Mag 't gevoel der Natie — 
want dat geloof ik dat het is — mag zelfs de stomme verkropte smart 
niet gemenageerd , gerespecteerd worden ? — Vergeef mij eene op- 
welling van Vrijheidszin. Ik hoop niet dat ze U beleedigt, maar ik 
wensch ten opzigte van geen mijner gevoelens geheim voor U te heb- 
ben. — De tijdsomstandigheden mijner studie te Leiden, 1797,98 
en m\]ne conversatie destijds hebben mij in 't speculative en in de 
wyze van voorstel van Rousseau in zijn Contract social, dat ik 
toen voor 't eerst kennen leerde, veel en hartelijken smaak doen krij- 
gen — hoezeer ik zijne historiëele fouten wel bemerkt heb, en zijn mis- 
kennen van 't Christendom in zijn IV B. mij geen oogenblik misleid 
heeft. Van de praktyk van pure democratie nogtans, heeft niet 
slechts 't gezigt der demagogie en dwaasheden in de clubs, maar ook 
de ondervinding in ontgroenpartij, leescollegie en Senaatsvergadering 



1) 1808. bl. 459. 1824 afzonderlijk herdrukt. 

2) Over A. L. Barbaz. 

3) Zie noot 2) op blz. 115 

4) Zie deze Ode (een Verjaardicht van 3 Julij 1796 op Kath. Wilh. Schweick- 
hardt, later Vrouwe B.) ald. bl. 301-328 (Kompl. Diehtw. X. bl. 90 en 
▼olgg.). 
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mij voor eeuwig gedegouteerd. Maar gij verwijst my weer naar *t be- 
gin der Opdragt van Floris V. — die ge heel e Opdragt heeft reeds 
bij 't eerste lezen van 't stuk in mij de bedenking doen r^zen — - 
om welke aan IJ te opperen mij in mijn laatsten de plaats ontschoot, 
maar die 'k nooit de brutaliteit zou gehad hebben, U in 't publiek 
voor te werpen — die gij nu leest in de Schouwb. N. 10 [Boek- 
beoordeel.] bl. 590,91. — Uwe uitdrukking : „ik weet wat ik beleefd 
heb, en wat ik nog vrees te beleven. Sprekenis pligt, als zwegen 
verraad zou zijn." hecht zich bij mij , angstig tastend daaraan. — 
Misschien dat , althans na eenige maanden, uwe , „nog bewaarde 
inspiratie" licht geeft. — Maar voor „'t opvliegen der steenen van 
de straten" weer te aanschouwen , beware ons de Hemel ! 

Ontvang bij voorraad met Mevrouw mijnen dank voor uwe be- 
loofde Treurspelen , en uwe Najaarsbladen — de naam van K o r- 
mak brengt mij op Ossian om U te zeggen, 't geen gij mogel^'k 
nog niet gezien hebt, dat tegen de echtheid, zelfs der Galeische stuk- 
ken allerlei argumentatien , recht in den tegenwoordigen Daitschen 
smaak van hooge Kritiek, worden aangevoerd ; maar ook sBsthetisch 
tegen de waarde van al wat Ossian heet , geweldig uitgevaren , en 
alle waarde er aan ontzegd wordt, in de N. Leipz. Litter. Zeit. 
1808, Julij S. 85. 

En nu — een hemelwijden sprong gemaakt. — Proceskosten -— 
en derzelver Compensatie — want het stukje over 't reserve- 
ren schijnt geen aanstoot te geven; doch met sp^t heb ik ook nu 
weer in 't project van manier van Pro cedeer en 't dus voorge- 
steld gezien, als of by interlocutoire vonnissen regulier geene Con- 
demnatie van kosten viel, en vallen moest, -r- Maar Weber. — Toen 
ik uwe refutatie gelezen had , was ik eerst heel uit het veld gesla- 
gen en schaamde mij zelven : — Ook nog durf ik niet gelooven, het 
den avond, waartoe gij mij noodigt of citeert, te zullen kunnen vol- 
houden (hoezeer ik daarom , was 't maar een dagreis , niet trager 
spoeden zou) en ik acht mij gelukkig, dat gij mij hoop geeft, dat ik 
voor uw tractaatjen — hoe veel eer ook in zekeren zin voor nujjn 
Auteur en mij daarin leggen zou — bewaard zal blijven. Want , al 
was 't enkel fatsoenshalve, zou ik dienen te trachten te repliceren : en 
publiek tegen ü te schrijven, stel ik als de laatste mijner mooglijkhe- 
den. Bedaarde herlezing en meditatie van uw brief oppert my , op 
eenige punten, echappades of aanmerkingen en gij geeft mij tevens 
ook hier, more tuo, in 't voorbijgaan, vele kostbare wenken, waarby 
ik U een weinig bepalen moet en trachten vast te houden. — Tot 
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behoorlijke discussie der principale stof zelve, zie ik geen kans , a , 
tegen U. b^ in brieven. -— Maar 't schijnt mij, dat uwe hartelijkheid 
voor een contrair systema, steunt op de verdienste der Haagsche 
praktyk in uw tijd voor de Hoven: — niet eens der alge- 
meen Hollandsche praktijk : Want, hoe beknopter en goedkooper dan 
ook nu, bij Heemskercks 1) tijd vergeleken, de processen wezen mogen, 
zijn de klagten van Pestel, en Donker Curtius (Leg. v. G. B. Stem) 
recent, en nog na 't drukken van mijn naschrift zijn mij schreeuwende 
versche stalen van 't effect van Compensatie, vergeleken bij 't objec- 
tum litis zelf, verhaald — en ik weet, hoe '^rlijke Advokaten te Am- 
sterdam, zelfs in de wettigste pecuniaire schuldvorderingen , 't pro- 
cederen, wanneer partij slechts eenige defensie tegen de provisie be- 
scharen kan, ontraden. Doch dit behoort eigenlijk meer by uw B. — 
Uw A rust op dien grond: „dat het in Holland in praxi uitge- 
maakt is, dat de expensse litis merè ex officio nobili Judicis 
geadjudiceerd worden" — Mijne defensie is hier met een enkel woord 
vrij verre gevorderd — dat het contraire, hoe vreemd en onbe- 
hoorlijk ook, in den Stijl van 't Vriessche Hof uitgemaakt is 
(Web. p. 110. mijn aanteek. 12) en ook buiten Vriesland, Hu- 
bers Heden d. Begtsgel. vrij wat autoriteit heeft. 

a. Achteraan zegt ge ook „dat het niet helpen zou, al bepaalde 
men dat vervolgens de kosten geadjudiceerd zouden worden op grond 
van jus perfectum, op calumnia, of op damnum iuju- 
ria datum, de naam doet er niet toe." — Ik meende met 
Web er dat van 't fundament van dat jus perfectum alles af- 
hing : omdat, bij calumnia zoo geen dolus, ten minste 1 a t a c u 1 p a 
victi zou dienen aangetoond te worden („ad sufficientiam juris"; 
maar dat ware hier, daar 't op interne argumenten en probatio arti- 
ficiosa aankomt, meer, ad suffic. judicis — doch ook dat ware er 
geen deugd van): maar — „in legem Aquiliam et levissima cul- 
pa venit" — en dit gave een prsesumtio juris ten voordeele van den 
triumfieint — (Naschrift bl. 151) die werkte zeer dikwijls onbil- 
lijk; maar misschien dat de utilitas publica met zulk eene lex d u r a 
diserte scripta, niet ongediend was. 

b, Eene, minder tot deze qusestie doende, reflexie heb ik, op 't 
geen gy zegt tegen de actio calumniae als famosa: daar „de geest 
des Bom. Bechts zoo omzichtig geweest zij, omtrent het toelaten van 
famose aotien." — - a) ik geloof niet, dat de obsolete Bom. act. cal. 



1) Mr. Jan van Heemskerck, schrijver der Batav. Arcadia. 
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na geëindigd proces immer alleen over de kosten van 't proces ge- 
voerd geweest zy — maar b) anderen beschuldigen 't Bom. R. wegens 
de veelvuldige causae infamise juris — daartegen is eene fraaije 
verhandeling van Hagemeister in Hugo's Civilist. Maga- 
zin, 1) ten betooge : hoe zeer de Germanistische eerloosheid 
verschilt van , en zwaarder is dan de infamia juris Bom. (Eene 
herinnering, door de opstellers van ons Conc. Crim. We tb. 1802 
geheel uit het oog verloren). -^ 

c. „De qusestie der partijen verseert altijd , zonder uitzondering , 
in probabilia , sive (^ TA. jus, s. q. factum, of wel ten aanzien 
van beide, of wel beide partijen hebben gelijkelijk ongel\jk , zoodat 
de Begter in effecte moet zeggen -. weg zotten alle bei". Ik geloof 
gaarn uwe grootere ondervinding : maar 1°. 't is wonder , wan- 
neer niet ook dikwijls het derde gemengd geval plaats heeft; dat 
tegen de probabilis (et vera) litigandi causa de stupende dwaling des 
anderen over staat. 2) in den kleinen lageren knng vyi mjjne prak- 
tyk, heb ik vele processen zien voeren tegen overtuiging, enkel met 
chicane, in den grond uit de exceptio non habentis pecuniam 
(de wet van namptissement wordt in de Overijss. praktijk ongebruikt 
gelaten) waar 't dus voor den Crediteur, wanneer hij na jaar en dag 
sententie kreeg, ruïneus was , te triumferen tegen betaling z\jner 
z ij d s kosten, die ligt 't objectum litis evenaarden of overtroffen , 
terwijl na zoo lang talmen, welligt de debiteur insolvent, maar daar- 
om de triumfante Advt. des cred. niet te min dringend was. — Ik 
benijd het geluk, ook der practizijns, in de praktijk, die g\j schildert 
en waarvan gij getuigt, dat noch de partyen immer calumnianter 
litigcerden , noch de practizijns zoo proces voeren konden. Maar de 
praktyk in een groot deel onzes lands schreeuwt ten hemel. 

d. Gij gelooft mij gaarn , dat ik in Weber niet doorgezien heb uwen 
sorites „de Jesuïten, Ergo de B. Kerk, ergo 't geloof aan Chr. Zoen- 
leer !" — Ik hoop zelfs nog, daar er zeker geen noodzakelijke zamen- 
hang in is, dat Weber's uitvaren tegen 't probabilismus en de Jesu- 
ïten, waarin toch vele orthodoxe Theologanten hem voorgegaan zyn, 
nog zijn Dcïsmus niet bewijst. Maar ik verblijd my, om 't geen gy my 
zegt, nopens Pascal's Provinciales en zijne behandeling der Jesu- 
ïten. 't Verheugt en streelt mij, mijne flaauwe gedachten of gevoel, by 



1) „Tst das Röraische Recht mit Zuerkennung der Ehrlosigkeit wirklich so 
verschwenderisch , als man gewöhnlicli behauptet? oder über den wesentb'chen 
Unterscheid zwischeii der Römischen infamia und der Deutschen Ehrlosigkeit, 
von Herrn Ober-Appellations-Rath Ritter Hagemeister in Stralsand ," in Civi- 
listiscbes Magazin vom Professor Hugo B. III S. 163. 
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ü overtuiging , door U in 't licht gesteld te zien. Ik heb eene r e- 
ponse au ProY. die *k geloof dat zeldzaam voorkomt. — (Gij 
zegt: „ik spreek hier (ten voordeele der Jesuïten tegen Pascal) in 't 
algemeen, en niet van een eenig principe, dat hun oedbag alt^'d 
aangekondigd heeft, en dat ik abhorrere, als ieder braaf mau" — 

— beteekent dit bloot : ik spreek niet van eenig hunner verfoeilijke 
principes van gedrag — of, bepaald, hun eenig doorgaand begin- 
sel van handeling"? Indien dit, welk stelt G^' dan dat principe? — 
Heerschzugt , Egoïsmus ten koste van alle middelen , zelfs Paus 
en Godsdienst?? gelijk in de 18de eeuwde Beijersche llluminaten ? 

e. „De practyk in Duitstshland is, wat bij ons het zoogenoemde pro- 
ces communica toir zou worden zoo w^ 't bg ons niet als de 
pest vermydden". — Toen onlangs, nu wylen Hoola van Nooten 
de onregtspl^ng eener classis in eene ketterij-klagte publijk trachtte 
ten toon te stellen, meende een Becensent hem tot zwijgen te bren- 
gen, door hem te verwijten , „dat hij wel sprak van den gewoonen 
praktyk, maar de eigenheden van 't proces communica toir niet kende" 

— God beter 't ! 

ƒ. Mag ik vragen, hoe „zeer bijzonder ding" de Universiteits- 
vierschaar te Leiden (wier wijze ik geheel niet kenne) is? (ten 
opzigte van 't volumi neuse en kostbare der procedures) — en 

g. Wat het geval is, der „bekende Erfenis van Schaper" — (door 
de religie-zelf onzer wyze van procedeeren voor de Eeuwigheid ge- 
paralyseerd) ? 

A. „H^ heeft een proces met de kosten verloren" was b^' ons van 
oudsher, een soort van censobia nota ondergaan te heb- 
ben" enz. Zoo schrijft mij ook de Baadsh. [B. P.] van W es el e 
Scholte n, „ik ken kooplieden, die een proces met de kosten ver- 
liezende, zich zoodanig in hunn' eer beleed igd achten , dat zij alleen 
appelleren omdat z\j daarin niet willen berusten ; te vrede als zij in 
appel verliezen met compensatie." arme triumfant ! die dan twee- 
maal betalen moet. (NB. Wanneer dan 't appel voornamelijk daar- 
toe strekt , wordt er wel degelijk , dunkt mij, gehandeld , hoe de 
judex a quo zyn officium n o b il e had behooren te exerceren). 
Te regt schrijft de Baadshr. zelf er by: „Moet men dan vooroordee- 
len koesteren ? Neen ; maar ik verhaal slechts quid perssepe fiat." — 
En nogtans is dit een ingrediënt eener warme refutatie, voornamelijk 
gegrond op — 't geen in zekeren zin den Baadsh. eer aandoet — 
niet de possessie des Hofs van dit stuk des officU n o b i 1 i s — 
maar — de ingewortelde opinie , en — dat Webers systeem eene 
nieuwigheid is. 
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i. „Dat eeuwig schreeuwen over de langdarigheid der processen. 
Alweder goed in eenige deelen van Duitschland. Maar bij ons is 't hei 
tegendeel. Sedert de oude wigs van te schrigven b^' Eisch, Daplyk etc, 
dat langwijlig en kostbaar en nutloos was, is afgeschaft etc. — En m^ 
doet even kwalijk als men b^* ons over kostbaarheid klaagt eta" — 

Ik kenne meest, den Yrieschen praktyk, en den Over^sselschen. 

a.) In Vriesland schrijft men, in alle, niet zeer kleine 
zaken, tot Quadruplyk incluis. (Die schrifturen mogen niet lan- 
ger dan 100 artt. z^'n, maar er is ook eene wet, dat al wat in 
partij's schrifture niet duidel^k gereleveerd is , pro concesso gehou- 
den wordt. Dit maakt het lezen der schrifturen allerlastigst, en maakt, 
dat er gedurig , telkens van nieuws gerequestreerd moet worden om 
de schrifture grooter te mogen maken, dat nimmer geweigerd wordt.) 
Dan, „part^'en en feiten contrarie bevonden wordende" geschiedt 
er interlocutie, en wordt de probatie geopend, voor elk der beiden, 
om partig onder eede te interrogeren in jure, en getuigen te hooren, 
in probatie, reprobatie en contra-reprobatie, b^ elke 
van welken de artikelen eerst aan partij moeten gecommuniceerd 
worden , die b^' de vraag-artikelen der getuigen zigne interrogatien 
voegen kan. (Somt^ds komen big deze gelegenheid nog aparte inci- 
denten , tot remotie sommiger getuigen , eindel^k wordt nog eene 
Bemonstrantie of Memorie van Regte ingeleverd). Alle actus werden 
hier voorheen zeer laag betaald -— hierdoor hadden de Advokaten 
menigte van termijnen ingevoerd : b. v. den termijn van antw. etc. 
liet men verloopen , maar zich eerst eenige malen sommeren — dan 
diende men (in naam) maar leverde een termyn later etc. Voor 
een paar jaren is een hooger tarief voor de Advok. vastgesteld : nu 
zou 't Hof die delayen en termijnen afsnijden : maar ik verneem er 
niets van : denklijk heeft men 't in afwachting der reorganisatien niet 
de moeite waard geacht. 

b.) In Overijssel worden, buiten de 3 voormalige souvereine ste- 
den, alle zaken schriftelgk tot duplyk toe behandeld ; 't replyk mag 
zijn van 25, duplyk 35 bladen, en in incident, proced. replyk 25, 
dupl. 35 bladen, die gewoonlyk elk tegen 1 gl. gerekend wor- 
den. Hierdoor kan een Advoct. ver van zigne woonplaats postuleren, 
maar onvoorzien van goede Procureurs nemen ze dikwijls ook 6 , 
-7 en meer uren van hunne woonplaats de termynen zelf waar, voor 
zulke comparitien 2 dagen reizens rekenende , vaak om niets te doen 
— want, als na lang verzocht en gegeven uitstel om eene schrifture 
te leveren, geen uitstel meer te bedingen is, dan komt men, en „dient 
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van Antw. Eeplyk etc. sub mundo(d. i. een blad wit papier, waar- 
op slechts een hoofd geschreven) aannemende , met 2,4,6 weken 
compleet te leveren —- op dien termen komt men met „Antw. etc. 
compleet, ongemundeerd" (d. i. 't brouillon of minute) „aan- 
nemende met 2 (4 a 6) weken" gemundeerd te leveren." — Er 
komt by dat de Schouten ten platten Lande slechts „oogen en ooren 
verleenen ", gelijk men zegt , schier niets kunnen decideren, maar 
alle onbeduidende chicanes, over een termijn te verleenen etc. wor- 
den tot incidenten die tot duplyk volschreven verzonden worden aan 
Advoc. deciseurs, die de processen 3 a 6 maanden onder zich mogen 
houden , maar dikwijls te bezet of te lui z^nde om een wetenschap- 
pel^k Advys grondig uit te werken , zich jaren lang laten manen : 
die advysen worden dan, door de partyen, betaald met 6, 12, ook 
wel 36 zilveren ducatons. 

Oordeel nu of men ook in dit land nog moge klagen over langdu- 
righeid en kostbaarheid der processen. (Ik meen te weten dat het in 
Groningen niet beter gesteld is, en ook andere Pro vintien klagen). 

k. 't Geengg m^, wonderlijk zeker, schryft van de beide beroemde 
Luzaoken » en verder belooft , houde ik verlangend in gedachten , 
tot ik ü kan komen zien. — maar — *t geen daarop volgt, en my 
van zeer naby belangt, waarom ik 't ook tot hiertoe gespaard heb , 
is uwe aanmerking, „dat men aan de Universiteiten geleerden maakt, 
op z\jn best regtsgeleerden , maar geene advocaten, d. i. lieden, 
die ook de remedia juris consequendi volkomen kennen. 
Ik, die ook — zal ik zeggen , door de gratie Gods — Professor in de 
Begten ben, gevoel de volle juistheid der remarque : ook gedeelte- 
lyk uit mijne ondervinding , toen ik eerst Advoc. was , maar mijne 
praktyk was te kort, en de kring geheel ongeschikt, dan dat ik ook 
't remedie der kwale , dat toch ook op de Akademie t'huis hoort, 
verzekerd en gerust zou kennen. 

Een praktisch collegie , niet dicteren van een haneboekje , gelijk 
weleer hier de beroemde Wigeri 1), maar wetenschappelijk , had ik 
lang voorgenomen; maar deels blijven de studenten niet lang genoeg, 
deels hoopte ik het te kunnen houden volgens de nieuwe manier 
van procedeeren. De duitschers maken er zeer veel werk van, 
en doceren ook over Schmidts Handbuch von gerichtl. 
Klagen und Ei n red en. •— * Zou zoo iets goed kunnen doen? 
Ik heb 't steeds als een pons asinorum beschouwd, iets dat men 



1) Elias Wigeri, n. 1730, van 1755 tot 1781 Prof. Juris te Franeker, 
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eigentlijk na goede theorie , b^ voortgezette studie , zelf maken kon 
en moest. — Ik bid U instantelijk, hierover, niet juist „een boek- 
deel te schrijven /' maar toch eens opzettelijk , zooveel noodig uit- 
gewikkeld, aan m^' te schrijven. Mijn en der wetenschaps belang, 
dringt deze bede genoeg aan. 

En nu is 't meer dan tijd , U van lezen rust te laten , en in hoop 
dat deze UWEGb. in lijdel^ken toestand aantreffen en laten zal, met 
opregte betuiging mijner hoogachting, en, als gij 't permitteert, dank- 
baarheid , mij te noemen, enz. 

PS. Dat uwe vrije remarques over Weber en dat stuk verre zyn 
geweest , van mij aanstoot te geven, begreept gy te regt vooraf, en 
hebt het gezien I — ik mag dan van mijne vrije repliek 't zelfde 
hopen ? 

De Secret Memoirs of E. Dudley ontvangt ge hier 
nevens — en, daar ik 't spaansch nog minder gemakl^k versta, Car- 
t a 8 van den gevlugtten Secret, van Staat van Fhil. Il , om wiens 
wille heel Arragon zich zoo bloedig en rampzalig verzettede, Ant. 
P e r e z. Misschien is er ook nog iets in, dat de Historie der N ed erl. 
troebelen van die tijden eenigzins opheldert? 

Mag ik U vergen , als mijn Vader er mee gedaan zal hebben , 
Schlözers AUgem. Staatsrecht eens te willen doorloopen. 
Doch misschien zou 't ongesaisonneerd zijn, het, gelijk z^ne Einl. 
in die theorie d. Statist. behandeld, uit te geven. Evenwel is 
hij een goed Monarchist. Eene enkele uitdrukking in de Op d ragt 
en bl. 29 der Oranjezangen — ook zelfs in Flor. V — heeft my 
doen vrezen, of gij ook in de quaestie der Majestas a Deo aan 
't oude denkbeeld vasthoudt: waarover Schlöz. S. 96, 7; 119 — 22, 
184, zich niet malsch uitlaat. — Misschien zijn Uwe uitdrukkingen 
slechts poëzy — maar ik weet niet, of dat stuk niet te delicaat is, 
om zelfs in dicht, te hyperboliseren. 

Ziekte d. Gel. Aant. bl. 43. „Sommigen onzer verlichte gees- 
ten (en dit stelsel is sedert kort, bijzonder in Engeland, zeer geliefd) 
willen volstrekt uit Apen gesproten zijn". — Ware toch de blokade 
beter volgehouden. Zie daar de Apen ook in Dr. Doornik en zyn 
zorgvuldigen Reeen s. in de Letteroef. No. 13, 

Dit zomer te Leiden zijnde heb ik slechts ter loops kunnen lezen 



alwaar hij dikwijls lessen over de regtsgeleerde praktyk dicteerde, die volgens de 
Wal zeer gezocht waren. G. de Wal, Or. de claris Frisiae ICtis, p. 63, 
64. et annott. p. 349—352. inprimis 351. Hij overleed 1791. 
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uw schoon en treffend gedicht op 't huweligk van Burckhardt en uwe 
dochterj^Louise , 't heeft m^ toen niet aan de gelegenheid, maar 
aan den tijd ontbroken, om er zelfs kopy van te nemen. Mgn 
Vader maakt zwarigheid om 't mij nu, ter bedaarder lecture, over te 
zenden ; zonder uw consent. Dit weigert g^* mij immers niet ; daar 
ik natuurlek die discretie beloof, die men aan onuitgegeven 1) stuk- 
ken verschuldigd is. 



XXXII. Amstebdam, 29 Jan. 1809. 

W. B. AAN M. T. 

Gisteren avond brengt men mij wegens iets van geheel anderen aart, 
het Maandwerk de Schouwburg, 1808, No. 8 waar ik [Mengel- 
werk] pagg. 137 seqq. een Uittreksel met Noten vind van 
een paraphrasis Evangelie a, zoo het heet in Frank-theutsch, 
en door den heer Van Spaeu meegedeeld. Jammerlijk mishandeld door 
drukfouten, maar ook onafhankl^'k van dezen, door 't uitschrijven 
(ik zeg niet , het laatste) en nog ruim zoo veel door de Noten, die 
van Gley, van Reinwald en van Van Spaen z^n, en die alle 
drie toonen er niets of zoo veel als niets in te verstaan. — In de 
Inleiding gewezen naar Van Wijns Huiszittend Leven, heb ik dit daad- 
Igk laten halen, maar 't geen ik daarin vond (1 stuk , p. 63) zegt 
niets, en nu moet ik m^n toevlucht tot U nemen. — Ik wist van dit 
alles niets (nooit lees ik maandwerken of tijdingen) en het valt m^ 
eensklaps zoo vreemd op 't l^f, dat ik geen rust heb. 

Over 't stuk zelve wordt getwist of het Fr — D , dan A — S , of 
Westfaalsch zij? — Geen wonder! Het is (en wonderlijk is dat men 't 
niet ziet) zoo het daar ligt , een mengeling van 3 talen, naamlijk de 
oorspronklijke text is met glossen van meer dan een taal doormengd ; 
als ik licht toonen kan. 

Men wU dat het van de 8ste of 9de eeuw zy. •— 't Zal wel zoo 
oud in z^'n eersten opstel kunnen z^n, maar is sedert geinterpoleert 
en 't Ms. kan niet heel oud zijn, om vrij wat redenen, waarvan de 
receptie der kennelijke glossen in den text eene is. csetera suo loco 
et tempore! 

Men wil dat het een gedicht zij. — Zoo is dees brief, dien ik U 



1) Zie dit dichtstak, onderden titel van Vaderlijke Bruiloftsverma- 
ning, opgenomen inde Najaarsb laden, D. I. bl. 123 en volgg. (Kom pi. 
D i c h t w. XI. bl. 37 en volgg.) 

9 
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schrijf, ook een gedicht, dit idee was Hickes toe te geven, maar nie- 
mand na hem. 

't Handschrift bevat 7 5 bladz. in 4^. en is te Bamberg gevonden, 
maar Hickes heeft het stuk gekend en het gevonden (een ander 
afschrift, dit verstaat zich) in de Bibliotheca Cottoniana, en in zp 
Thesr. ling. Sept. er eenige afgebrokene stukken van geplaatst, dit 
zegt de Inleiding in den Schouwburg. Maar ik heb Hickes hier niet, 
noch weet hem te krygen. Zeker is hy by U in de Bibliotheek. Ei- 
lieve, mag ik , zoo geef my (ik smeek het U) eens op , welke 
STUKKEN daar uit? en inzonderheid of daar bij is d e geschiede- 
nis van Joannes geboorte, uit Lucas; en of dat er ook zoo 
met vertalingen tusschen in gelardeert uit ziet? 

De Heer V. Spaen spreekt ook van een Bambergschen Courant 
van Schilters Thesaurus Tom. II, p. 2. p. 82. en van de Algem. 
Litteratur-Anzeiger 1799, No. 97, pag. 353. en later N. p. 1737 
(maar dit een en ander schijnt juist datgene te moeten uitmaken wat 
wij in den Schouwburg vinden). — Ik vraag hier: heeft Schilter 
't zelfde dat Hickes heeft, en uit Hickes? of is het een ander 
uittreksel, ofwel aliunde ontleend? 

Ik sprak van glossen in den text gerecipieert. Het is juist in den 
trant van 't Edictum Diocl. et Max. contra Manichaeos, 
en andere stukken in de C o 1 1 a t i o 11. M. e t E. en piqueert mij daar- 
door, b. V. he (op Zacharias ziende) wordt geexpliceert door sa lig 
man, en dit weer door suuidofood gumo, of omgekeerd. Seg- 
gean door wuisean en nog bovendien door wuaron. en dit laat- 
ste meer dan eens op die wys, b. v. he wuisda heeft bij zich de 
verklaring (he) wueroda; en elders, giseggean, gewis ean, 
en wuaron Hugi wordt geparaphraseert met m o d , en dat is 
moti geworden en mati, waarvan dan weer inati gemaakt is en 
een onverstaanbare staart, en zoo is 't ding vol van onzin, schoon in 
zich zelfs klaar en duidelyk. — De drie Aanteekenaars vertalen bij 
de tast. — Maar genoeg ! 

Wat middel nu, om van dat stuk eens een goed afschrift te be- 
komen, en die vergeleken met de uittreksels van Hickes en Schil- 
ter? — Tenminste zullen de proeven in de Litteratur Anz. 
zuiverder zyn (denk ik) dan de schandlijke afdruk in den Sch ou wb. 
Zoudt gij mij die niet kunnen bezorgen, met eene Collatie van H. en 
Sch. zoo 't zelfde daar in staat, of ten minste gesuppleert met het 
begin uit Hickes , waarop dit Schouwburgs Extract veellicht een ver- 
volg is? 
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De schr^f U dit zeer verward : want ik had even den t\jd om het 
brok uit den Schouwburg schiel^k over te schr^'ven , en op die wijze 
de Inleiding of 't bericht slechts zeer vluchtig doorioopen, en daar 
nn geen recours toe. Maar de zaak interesseert m^' ongemeen. 

Vergeef dit gekrabbel en gebrabbel, bid ik. Behalven m^'ne volhan* 
digheid zit ik voor 't bed van m^'ne vrouw aan den ecnen en dat 
van myn kleine aan den anderen kant, die beide zeer ziek z^'u. Roos 
van verkoudheid met dolle hoofd- en kiesp^nen! — Ik ben zelf 
niet vr^* , maar heb drok te werken, en zoo lang dat duurt, duurt de 
inspanning, en de iibren zgn meer gesteven. Jammer slechts dat dit 
zyne intervallen moet hebben 1 

Ik hoop dat g^* met de uwen welvaart. Myn hart trok mjj reeds 
lang om U te schr^'ven ; maar de nood of het ongeduld, waar dit mij 
voorgekomen stuk m^* in werpt, geeft de inpulsie b^ de helling, 
en zie -daar (pof!) een brief. Neem hem mij slechts niet kwalijk af. 
Want, alles wei overwogen, begrijp ik dat gij er de schouders bij op 
zult halen, en zeggen : ik kan U niet helpen, ga voorbjj ! 

Mgn hartlijken groet aan al wat U aangaat 1 Wie U en de uwen 
«iet eert en liefheeft , hebbe 't my niet I Vale ac amantem re- 
dama. 



XXXIII. Franeker, 24 Febr. 1809. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ruim drie maanden is 't geleden , dat ik UWEG. met een brief 
— maar van drie brieven lengte — lastig viel. Evenwel straks daarop, 
betuigde UWEG. m^ die niet kwalgk te nemen en staafde dit door 
een voorkomend , mijne wenschen te boven gaand geschenk in te slui- 
ten. Zeer kort daarop is UWEG. naar Amsterdam verhuisd ; ik be- 
grijp welke vermoeijenis en drukte dit geeft. — toen heeft UWEG. 
den edelen , haast zei ik , den engel Hinlopen zien sterven — en 
hem uitvaart gevierd, z^ner waardig 1.) — Nu houdt misschien des 
Konings edele moed en opoffering uwe gedachten bezig 2). 

Maar daarboven , en op den duur, vindt UWEG. te Amsterdam, 
het Kon. Institut, en duizend betrekkingen, stoornissen, en honderd 
vrienden en leerlingen , wier geringste mij ligt over kan wegen. Te 



1) Zie bl. 134. 

2) Omtrent den watersnood in Oelderland. 

9* 
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manen of te klagen, ofschoon uwe eigen goedheid mij verwend heeft, 
ware ondankbaar. Maar UWEG. zal 't mjjner belangstelling, hoop ik, 
vergeven, dat ik haast eens weer een woord berigts van uwen toe- 
stand in uwe nieuwe verplaatsing wensche. Ik bid, dat dat berigt 
gunstig zij. 

Bij uw laatsten ontvang ik Callimachus 1), waarvoor ik hartelyk 
dank. Ik denk dat ik weer nieuwe ruimer dankstof heb : althans de 
Treurspelen en Najaarsbladen waren my ook beloofd .- die zullen bij 
Vader zijn , die ze nog niet gezonden heeft; maar de zee is ook eerst 
sedert zeer kort weer open. 

Het is laat nacht : dezen langer te maken , ware uw raad trotse- 
ren : en ook, wanneer ik begon, waar vond ik na zoo vele maanden 
't einde !• Het eenig doel van dezen was ook, mij voor een oogenblik 
weer voor uw geest te brengen , en te bidden , om haast iets van 
UWEG. die mij dierbaar zijt, te mogen hooren. Zoo haast ik my dan, 
om, zonder 't blad om te slaan, hier te eindigen, met de opregte 
betuiging enz. 



XXXIV. Amsterdam, 27 Febr. 1809. 

W. B. AAN M. T. 

Hierby gaat geen brief, maar een klein halfjen voor een brief 
wanneer gij schrijft, aan Uwen Heer Zoon te Franeker. Mijne geluk- 
wensching met zijne verkiezing 2) ! Gij weet dat zy hartlijk is. 

Zeer bedroeft mij het ongeluk , ook aan de standplaats van uwen 
Heer Zoon, de predikant, en daarin aan hem overgekomen 3). God 
keere 't ten beste 1 Wat lydt ons Land gruwzaam 1 — Mijne vrouw 
zit er een zeer aandoenlyk vers over te schrijven. Voor my, ik kan 
niets meer, en alles treft mij te hevig. Ik neem steeds af, en dit gaat 
op een postdraJQen. — Dank aan Hem die ons ten einde toe onder- 
steunt! Trekke Hij zijn hand slechts niet terug, en alles is wel! 

Ik heb van de Universiteit nog den Joinville: van U, den Vitruvius. 
Veellicht nog iets. alleen beurtlingsche of samenloopende ongesteld- 



1) Kallimachus Lofzangen, Amst. 1808. 

2) Tot correspondent der Ilde klasse van 't Kon . Ned. Institont. Bild. had 
reeds vroeger bij herhaliog hier op gezinspeeld. Zie ook den volgenden brief. 

3) De watersnood van Gelderland ia het voorjaar van d. j. 1809. Ds. B. F. 
Tijdeman stond toen te Herveld. 
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heden van m^ne vrouw en mg zelv' hebben mgn overkomst ver- 
traagd, z^ zal echter niet veel dagen meer opgehouden worden. Dan 
mondeling! Intusschen dank voor uwe bewaring van m^'n papieren; 
behoud die ook zoo lang, bid ik. 

Ik ben hier zeer bezet, en nog erger ware 't, nam ik den nood- 
zaakleken rusttijd dien ik mijn lenden en leden somt^ds geven moet, 
niet b^ dag. Dit weert nog wel eens een bezoek van loutere beleefd- 
heid af met het: mijnheer ligt te bed. 

Ik heb geen tijd gehad om den Hr. Spaan van Hardenstein te schre- 
ven. H^ is Gorrespondt. b^ onze klasse gekozen; en zie daar ons nu 
in betrekking. Intusschen heeft h^ mg de gemalin van Witte van 
Haamstede opgedolven, waar ik zoo veel over gewurmd had. Een 
zeer interessante observatie is daarb^ over 't wiel van Haamstede; 
maar waarover nog veel te plukken en pluizen is. Dan, dit op een 
ander tyd ! 

Mag ik U bij gelegenheid vergen een Igstjen , van 't geen ik van 
mgne uitgegeven werken sedert de vorige jaarlgksche vergadering aan 
de Maatschappy 1) schuldig gebleven ben ? 't Heeft geen haast, maar 
dit jaar zal waarschenljjk het drukken zoo heel hard niet loopeu , en 
ik wilde 't met de jaarlijksche vergadering wederom in 't gel^k brengen. 

M^n huis in Utrecht staat in de Heerenstraat op den hoek der 
Jeruzalemsteeg en wordtin de wandeling genoemd het huis van 
Bossen. Men zegt, dat het vrij goed is. 't Wordt ook tgd, dat ik 
er bezit van ga nemen en mg toebereide om het te kunnen betrek- 
ken , als de Koning dien weg uit is. 

Mag ik U nog vergen, den Heer Siegenbeek te vragen of hij aan 
mgn boodschap aan den Heer de Kruyff gedacht heeft. Ik ben 
weder geinterpelleert of men aan de begeerte van Zijn Majesteit vol- 
doen zal, dan of men van de zaak afziet en zijn aanbod van 't stuk 
terug neemt? doch dit onder ons 2). 

Ik teeken met de oprechtste gevoelens van hoogachting enz. 



XXXV. Amsterdam, 27 Febr. 1809. 

W. B. AAN H. W. T. 
Uw lange brief is niet vergeten, maar ligt voor mg, in een' hoop, 



1) Der Nederl. Letterkunde. 

2) Zeker de dichter JaA de Kruy£f. Wat stuk hij heeft aangeboden bl^kt 
niet. 
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dien ik bezig ben af te doen. Gij blijft er dus 't antwoord op wach- 
ten , dat ik U had toegedacht tevens met m^n felicitatie met uwe 
verkiezing bg onze klasse des Kon. Instituts tot Correspondent. Heden 
avond verkozen wij U, uit ten minste 50 Candidaten, want ieder 
kampte voor zijne betrekkingen. Geluk hier meê, en welhaast, hoop 
ik, met ons Lidmaatschap! doch dit heeft nog niet kunnen zijn. Aan 
mij echter ontbrak het niet. doch ik mag niet uit het school 
klappen, en dus ik schrap die zes woorden door, waar ik anders nog 
wel zes maal zes bij zou kunnen voegen. — Ik twijfel, met mijn 
afzijn, of de Exempln., ü toegedacht, wel eens bij uwen Heer Vader 
bezorgd zijn. Immers van verscheiden zijden komen dergel^'ke klach- 
ten tot mij. — geduld! in eenige dagen kom ik in Lejjden en zsal 
dan er orde op stellen : vernoeg U intusschen, bid ik, met mijn goe- 
den wil , en vergeef de achterlijkheid der uitvoering. Ik zal U dan 
ook een afdruk van *t vers , op Hinlopen meebrengen 1). — Men 
drukt het 2de deel der Najaarsbladen 2), en een 3de deel Treur- 
spelen 3), waarin ik echter slechts een vertaling heb, van Corneilles 
Ginna op 's Konings wil ondernomen. 

Sedert den dooi 1^'de ik weer schriklijk. Met dat al heb ik drok 
werk wegens het Institut , waarvan (ik spreek van onze klasse) eigen- 
lijk al de arbeid tot nog meest op mij gevallen is. Ik beklaag mi|j 
niet, maar wilde slechts nog eenige uren meer in den dag (of liever 
het etmaal), zoo zou ik wat meer doen kunnen. -— > M^'ne vrouw zit 
meê drok in de Poëzy en gaat zich dood werken als ik. Wat raad? 

Zie daar nu niet meer dan een halfjen , om door uwen Heer Vader 
bij gelegenheid als hij U schrijft ingevouwen te worden, in f rau- 
dem van 's Konings postampt. Deze woorden beginnen wy waarlijk 
wat te nijpen. Bas derhalve afgebroken, eer de conscientie die reeds 
remueert recht wakker begint te worden : want, moest dit niets be- 
duidend gekrabbel V port kosten , zoo hield ik 't liever terug , en 
toch wilde ik op uw hartlijken laatsten ten minste U verzekeren van 
de plaats die gij in mijn hart en aandenken bekleedt en van den prijs 
dien ik er op stel mij te mogen noemen enz. 



1) Tot nagedachtenis van Mr. J. Hinlopen , Voorzitter der Ilde kl. v. h. Kon. 
Ned. Inst. (Amat. 1809. - Herdr. Rott. 1829.) (Kompl. Dichtw. D. XI. bl. 43 
en volgg.) 

2) Uitgekomen te 's Gravenhage, 1809. 

3) Uitgekomen te 's Gravenhage, 1809, 
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XXXVI. Franeker, 14 Jimy 1809. 

H. W. T. AAN W. B. 

Wees genist, ik kom niet manen — ten minste niet om antwoord 
op miijn , heden ze?enmaandigen brief. Ik had my voor lang geresig- 
neerd, toen Gijj Leiden verliet, duidelijk voorziende wat niet na zou 
kannen laten te volgen , ook met uw besten wil , in alle uwe oude 
en nieuwe betrekkingen, in uwe geboortestad, cene groote, nu 's lands 
hoofdstad en de hoofdzetel der Yaderl. Letterkunde ; en daarby de 
betrekkingen met het Instituut, waarvan ik, door uwe letteren van 
27 Febr. maar ook van elders weet, hoe druk en met hoe veel vrucht 
men bij de 2* klasse , werkzaam is , en dat deze voornamely k uwe 
verdienste is. „Ook met uw besten wil" zeide ik, en hoe gaarn ik U 
door den hoop, waarvan gy schreeft doorgeworsteld, en roy, 't geen 
ik echter niet verwachten kan, vergund zag , een nieuwen brief by 
den hoop te leggen , berust ik gaarn in dien goeden wil, die my nog 
meer dan het dadelijk nut uit uwe correspondentie waard is. 

Ik moet tevens danken voor het blijk van dien goeden wil, 't 
welk mij heeft mogen gebeuren , door uwe korte maar dierbare let- 
teren en door derzelver inhoud. — Alleen moeide 't m^ zeer dat g^ 
's Konings postampt fraudeerde en migne beurs eene kleinigheid spaar- 
de, ten koste van m^'n groot genoegen , want de brief als brief van 
U niet slechts, maar immers ook de tijding mijner verkiezing als cor- 
respt. uwer klasse van 't Inst. was mjj tienmaal liever de port, dan 
eene week wachtens waard geweest. Evenwel heeft ze nog m^' zeer 
gediend; want de officiëele brief van den Secr. is eerst van den 28 
van Grasmaand. — Tot lid van 't Inst. zelf erken ik gaarn op verre 
na niet gequalificeerd te zijn , en uwc goedheid voor mij — nopens 
welke ik nogtans verlang de beloofde zes maal zes woorden te komen 
hooren — was veel te groot. Het zou maar weer nieuwe verpligting 
op mij leggen , die aan m^ne tegenwoordige naauwelijks voldoe; 
want ik zou my zeker beijveren mijn plaats onder Uwe bende te ver- 
dienend Wat deze keuze betreft kon ik niet concurreren met den 
Hr. Lambrechtsen ; ook Tollens had ouder en heel andere brieven 
dan ik. — Voor Van Maanen heb ik vele achting , en hij was Mi- 
nister. 

Mag ik de vrijheid nemen UWE. te zeggen, het geen ik aan den Secr. 
niet heb durven zeggen : dat mijn Coll. Ekama van de eerste classe 
van 't Inst. behalve eene missive gelykluidend aan de migne, tevens 
een afdruk van 't Eegl. van 't Inst. met het amendement en 't Eegl. 
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der klasse gekregen heeft. Ik hoop die ook nog te mogen wach- 
ten , met een afdruk der verdere big de klasse gedrukte stukken. 
Waartoe zou jaloersche karigheid strekken , daar 't zetten eens ge- 
schied zijnde, 20 expl. weinig meer, kosten , en 't voor Correspp. , 
naderhand misschien eens Leden geworden zignde, veel waard was, 
alles volledig te hebben : en daar, ook de officiëele stukken der klas- 
sen, ofschoon de heele wetenschap er 't hoogst belang by heeft , 
onder 't zegel van staatsgeheim Jiggen. — Althans zal uwe goedheid 
mij wel een exemplaar der raporten, welke myn Vader ook prijjst, 
en van 't Carmen van Bosscha aan U 1), gelyk 't reeds vroeger be- 
loofde van U aan den zaligen Hinlopen , bezorgen kunnen. Ik ver- 
lang ook, als 't mag, iets van prijsvragen te weten, en of ik met eenige 
aanmerkingen tegen het genre van E loge nog niet te laat — of 
wel geheel overtollig — zou komen. 

Ik kom echter manen — 1. om een paar boekjes die by myn 
laatsten brief waren; en misschien met verhuizen wel verstrooid 
zullen geraakt zijn (Cartas di Antonio Perez — Memoirs of R. Dud- 
ley E. of Leycester). 2 om geldswaarde : exemplaren uwer wer- 
ken , door U zelf gegeven, hebben eene veel hoogere waarde , dan 
't eenvoudig uitwinnen van ze te koop en; evenwel is 't waar, dat 
ik , op uwe herhaalde belofte , Treurspelen en Najaarsbladen onge- 
kocht heb gelaten , en mij daardoor zeer gepynigd : want ik heb ze 
nu nog maar van een vriend kunnen doorloopen, en snak er na , om 
ze op mijn gemak, en voorts met myne vrouw, als ze weer hersteld 
zal zijn, te kunnen genieten. — (Gij hebt misschien uit de Haarl. 
Cour. gezien, dat d. 9de mijne lieve vrouw mij een zoon, den eersten 
na 4 meisjes, waarvan 3 leven, mijn goeden Vader zyn eersten klein- 
zoon gegeven heeft 2). Het kind zal dan ook, als 't leven mag — nu 
is 't zeer voordeelig — Meindert Willem heeten : ik denk dat mijn 
Vader er mee in zijn schik zal zijn — en beveel mijn zoon in uwe 
gunst — meer durf ik niet zeggen). 

Eedeo unde di versus fui. — D. 27 Febr. belooft uw brief, spoe- 
dige komst te Leiden en dan alles te zullen redresseren. Atqiii : Im- 
merzeel heeft een comptoir te Amsterdam ; zendt mij alle maand den 
Schouwburg ; en allen avopd (want ik wil voor geen schelling eene 



1) Getiteld: Encomium dictum Viro doctissimo et consultis- 
simo Wilhelmo Bilderdijk, poësis patriae vindici et prin- 
cipi, ab Hermanno Bosscha; het werd den 22 Maart 1809 bij de derde 
klasse des Inst. voorgedragen. 

2) Overleden in 1829. 
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maand wachten) vaart er een veerman op Harlingen, dat maar 1 /, 
uur van hier ligt : zooclat ook alle dag voor brieven die mij dan slechts 
3 st. kosten, gelegenheid is. — My herinnerende, zie ik, dat wel de 
schuld meest aan mQ kon liggen , want gjj „twyfelde of wel enz." 
en s\jt misschien niet te Leiden geweest, of daar te zeer geoccupeerd, 
om aan die bezorging te denken. Versteef my dan, en schrijf het 
niet aan gebrek van verlangen of belangstelling of aan slijmerigheid 
(sei men onlangs) toe, dat ik zoo lang gewacht heb, met U te infor- 
meren dat ik niets van U ontvangen heb, maar het andere gezegde 
blijjft : dat de weg van U tot mij niet meer over Leiden , eu geen 
port my, voor 't geen van U komt, te lief is. 

Wilde g|] my eens zeggen, welken invloed de nieuwe IToll. wet- 
geving moet maken , op het doceren van 't Jus Eom. ? dan of de 
gewone Collegien haren ouden gang moeten blijven gaan? (Gelijk 
de goede v. d. Keessel steeds jus Criminale, trots alle nieuwe philo- 
sophie, over Ecks libri terribiles 1) doceert) — en op welke wijze de 
drie of vier nieuwe wetboeken best op Akad. konden worden gedo- 
ceerd? Ik zou zeggen, ik zal hierop gcljjk op 1000 andere vragen 't ant- 
woord b|] U zelf komen halen: maar myn plan is, eerst tegen 't eind 
van de groote vac. over zee te komen, en dan — denkelyk tegen 
de jaarl. algem. vergad. van 't Institut, zult gy naauw ge- 
naakbaar z^n. 

M^ne eerbiedige groeten aan Uwe cchtgenoote. Verschoon , om 
m^ne drukte en haast, taal en schrift van dezen : en bewaar, bid ik, 
awe dierbare goedheid en vriendschap voor enz. 



XXXVIL Franeker, 25 Junij 1809. 

H. W. T. AAN W. B. 

Grister ontving ik uit Amsterdam een brief, waarin woordelijk het 
volgende : „Ik felicitere U als Correspondent van 't Institut , maar 
het spjt mij, dat men U eenen collega nog genoemd heeft, die reeds 
sedert v^f jaren dood , en kort te voren als gek weggeloopeft was ! 
(De Heer Jenisch te Berlijn.) Dat zal wat te lagchen geven , als het 
meer bekend wordt !" 

Daar de schr^ver een Duitscher, hier gcëtabliseerd is, die met zijn 



1) T. bedoelt het compendium van Prof. van Eek op de Pandecten , waarvan 
het 47e en 48e Boek door Instinianus zelvcn „Libri terribiles" genoemd zgn, om- 
dat ig over het Strafrecht handelen. 
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land vrij wat correspondentie behoudt, zal hij, vrees ik, zelf nogal 
een en ander den mond openen. 

Ik krijg de Courant van donderd. — door tegenwind eerst laat -— 
en och ja daar prijken wij, D. Jenisch, te Berlijn. — Had ik 
maar te voren iets van die benoeming geweten : want het was mij uit 
Duitsche Journalen lang bekend, dat de ongelukkige man eerst aan 
't mijmeren , en zoo — in 't water geraakt was. — Maar daarom 
moest dan de benoeming vier maanden lang buiten publiciteit — en 
zoo geheim bly ven , dat ik niet een enkel der coUegen kende , voor 
ik ze in de Courant las. (Mijn coU. (als Prof.) Wassenbergb heeft de 
raporten en stukken der 2de klasse van 't Inst. , schoon hij lid van 
de 3de is, vertelt dit aan zijne vrienden en prijst ze — maar laat ze 
niet lezen). 

Kan men niet ten allereerste die lijst als fautif publiek desa- 
voueren : en zich liaasten een nieuw Corresp. te kiezen, of de lyst 
buiten dien naam, weer uitgeven? — Een tweede flater, niet zoo erg, 
maar genoeg om een kreet te verwekken , is met S p i 1 1 1 e r begaan 
(immers indien deze de beroemde Geschiedkundige is, en ik twijfel of 
er tegenwoordig een ander, en te G ö 1 1 i n g e n is) want die beroem- 
de Göttinger Spittler is sedert verscheiden jaren Staatsminis- 
ter van den Koning van Würtemberg (dus te Stuttgard) 
en nu voN Spittler. 

Naderhand, als ik mag , over die bonte rij eens meer. 

Nog iets, ter vlugt. — Van uw Ed. Diocl. et Max. ex co IL 
11. Mos. et E om. had ik zeer gaarn een exemplaar voor Prof. 
iï ugo van Göttingen — die in de H is t. et Anti q. jur. 
civ. E om. eeue omwenteling gemaakt heeft, van welke men hier te 
lande eerst begint notitie te nemen. Die laat een Corpus jur. Ante- 
justinian. herdrukken, en zou hij mogen, als hij 't wenschte, dat uw 
stukje, als voorbeeld van behandeling en zuivering dier zoo bezoe- 
delde fragmenten, daarbij kten herdrukken? — of heeft UWE. er 
cene andere publiciteit voor bestemd ? 

Ik mag niet meer schrijven : Tu vero cum Tuis, vive, vale, me 
amare 'perge enz. 

(NB. Deze brief was door Bilderdijk gezonden aan „den WelEdel. 
Geb. Heer en Mr. Scheltema, „ter resumptie." Die schreef er onder .- 

Amicissime. 
Ik weet niet hoe het erreur met Jenisch te redresseeren; die kogel 
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is door de kerk en de wond moet doodbloeden — dat van Spittler 
spijt mij , dan het is myn schuld niet. Waarom hebben de mannen 
die deze menschen opgegeven hebben niet beter hier voor gezorgd? 
— Ik heb m^ bjj van W^n en Meerman om opgaaf der namen en 
titels vervoegd. T. a V. 

Schcltcma 1). 

XXXVIII. Amsterdam, 31 Julij 1809. 

W. B. AAN H. W. T. 

Gij koomt niet manen , des te beter ! men maant dongenen die 
niet betalen kan, vruchteloos. Het is thands uit met mij. Ik ben nu 
weder, en voor eeuwig uit het lieve Lcydcn , de eenigc plaats van 
É de wareld, waar de lucht mij draaglijk en de inwoning genoegen was, 
■ en met Leyden ben ik alles kwijt. Nu is er noch rust, noch genoe- 
gen , noch leven voor mi|j, en ik vloek my-zelven en de menschen dat 
ik nog adem haal. En echter wilt g^ dat ik U schrijve ? geheel anders 
zoudt gijj spreken indien gij mij zaagt. Ja, wat meer is, gij wilt mij 
by *t Voorzitterschap van het Instituut nog met het Secretariaat be- 
lasten en nog daar boven doen instaan voor wat 20 lieden, die ik 
immers niet regeeren kan , uit waanwijsheid of onverstand van een 
hunner, bedrijjven. Wy hebben dooden en levendigen voor correspon- 
denten gekozen ? Wel nu; 't waren protegé's van den heer Directeur 
generaal der Wetenschappen 2) en als die de geleerde lieden in üuitsch- 
land Toor levend verklaart, of do ode zoo wel als levende corresponden- 
ten begeert: Quid ad me? Men lacht er om, zegt gij. Natuurlijk, 
en God dank, dat er nog geen erger stof tot lachen gegeven is! Ik 
ten minste heb lang geschreid, dat het geen beter weg ging; en mijn 
schreien gaat doorgaands met het lachen van de meesten gepaard. 
Maar wat wilt gijj in een land , daar men nog zelfs geen denkbeeld 
schijnt te hebben van 't gene een Instituut van Wetenschappen be- 
y teekent ; en waar alles op pypjesroken en indolent bij malkaar zitten 
neer komt. Waar de goede Koning, die toch de menschen niet ken- 
nen kon, een greep in den blinde moest doen om een kern te maken, 
die zich verder (God betert!) door eigen assumptie van Leden omvlce- 



1) Mr. J. Seheltema, was toea Secretaris van de tweede klasse van 't Instituut. 
8) Mr. J. Meerman. 
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zen en omschillen moest , op eene wigze, die als al zulke verkiezingen 
gein fin eert moest worden door alle de particuliere familie-, finautie-, 
vriendschaps- en andere betrekkingen van ieder der leden , en van 
diegenen , die het best kuipen kunnen, het meest. 

Maar de Koning heeft gewild dat ik Lid zou z|jn, en dat ik werk 
van het Instituut zou maken. Zie daar mij derhalve verplicht om , 
't zij mij lief of onaangenaam, en 't zij nuttig of vruchtloos, te doen 
wat ik kan. Dit is zeer gebrekkig , en ik zou het mij schamen zoo ik 
vrijwillig er meê voor den dag kwam , want oordeel zoo wel als ge- 
heugen is weg bij my , maar nu moet ik, en als de Prins Van Walles 
in 't perk van St. James, een' hoop eenbeenige met een hoop eenarmige 
invaliden laat vechten, is het aan geen van dezen, zich over de lastige 
posturen die zij maken , beschaamd te toonen. Goede trouw en vlyt 
is al wat men van mij verlangen kan, en deze prsesteer ik , dat 's *t al. 

Vraagt gij mij nu, wat er gedaan zij of niet. Ik moet ü oprecht 
zeggen , ik weet het niet. Addres aan den Secret. ! Ieder vergade- 
ringdag, moet ik alles op nieuw nalezen en op nieuw excerpeeren , 
om in staat te zijn, dat ik weet wat te doen sta , en nog doe ik ieder 
oogenblik verkeerd. Want geen 5 minuten weet ik te onthouden, wat 
ik hoorde, zeide, of deed, en ieder deliberatie is voor my een ondoor- 
zienbaar bosch vol struwelen , waar ik tegen sidder en beef, hoe er 
door te komen. Uitgaan kan ik niet meer , zonder geleider, en uit- 
gaande, nooit weet ik mij voor te stellen, waarom en werwaart ik 
ging. Met drie en vier maal verhuizen in twee maanden weet ik 
noch boek noch papier meer te vinden , en geef het ook op , en ik 
zou mijn leven niet kunnen redden , zoo het hing aan de mooglyk- 
heid om te zeggen wat ik sedert een jaar tyd in 't licht heb gegeven. 
Gij noemt my eenige stukken van my, Waar vind ik ze? en hoebe- 
koomt gij die ? Wacht in Gods naam tot gy in dezen streek koomt 
of zend een lijst die ik aan een boekverkooper kan geven dat lyj het 
bezorge. Ik ben er volstrekt niet in staat toe. 

Mijn prsesidium moet in vier weken afloopen. Intusschen nog ééne 
openbare vergad. van onze klasse. Wordt die gehouden , gelijk ik 
begrijp dat zij gehouden moet worden (andere klassen declineeren 
en aarzelen), zoo blijve ik er zeker in dood, want ik ken er my bui- 
ten staat toe. Ik noodig U op dat zonderling kykjen, er zal geen 
p 1 a u d i t e by behoeven, maar, moet het, op myn post zal ik sterven. 

Maar afgegaan voorzitter of niet, ik zal, als degene die de organi- 
satie begonnen heeft, toch altyd my meer dan een ander met dat werk 
moeten bemoeijen , en voorthaspelen wat anders zou bly ven steken. 
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Het is das een eeawig en nooit rust belovend werk, en dat nog de 
ziel meer en meer uitput , zouder dat ik doen kan wat ik wilde en 
moest. -— En daarmee liggen al mgne liefhebberyen , al wat my in 
't leven tot troost was. — Dit 's hard. 

God z^ene U met uw jong geboren ! Ook dit heil is voor mig weg. 
Niet dan mis- op miskraam van mijne vrouw, die en geest en lichaam 
in dragen van mi\jn jammer heeft opgeofferd. Achl waarom ben ik 
niet naar Kazan getrokken! ik zou ten minste het Corpus Juris 
lezen , en dagelijks bestudeeren. Dit zou ik hier ; met dat fraai lok- 
aas trok men mij hier ; en nu ... ! Het eenige wat ik kon, mocht 
ik niet, en waar ik niet toe deuge, dat moet ik, tot het God behagc 
m\j in het graf, of den Koning, mij in het dolhuis van een' arbeid 
rust te geven, die mij dag aan dag het verstand dieper kreukt. 

Gij vraagt m\j myn meening over den invloed dien de nieuwe lloll. 
Wetgeving op het doceren van 't Bom. recht hebben moet. Ik weet 
er niets van. deze nieuwe verandering stoot my mede een vl^'m in 
het hart. Ik denk, dat men 't Bom. recht uu voortaan als een studie 
van oudheid behandelen en aanmerken moet , even als men b. v . de 
Aristotelische of Platonische filosofie doet. — Of men het nieuwe 
wetboek doceeren kan , weet ik niet. Ik weet naamlijk niet of er 
systema in z\j, en hoe? Voor mig, ware ik in het geval, ik zou m^'n 
professoraat neerleggen , omdat ik geen weg weten zou , niet meer 
in staat zynde om den nieuwen codex in mijn hoofd te brengen. 

Nog hebtg^j my gevraagd, of ik U een Exempl. van mijn Edict. 
Diocl. et Max. voor Hugo wilde zenden. Andwoord: neen. Dan, 
dit neemt niet weg , dat zoo gij het verkiest te doen, ik U wel een 
ander Exempl. voor het uwe wil geven. „Maar waarom dan niet?" 
Omdat Hugo een kwast en pedante zot schijnt te wezen. Toen mijne 
Obsr. uitkwamen, had de Prof. en gehelmde Finanz- Rath (wat weet 
ik *t) Von Zimmermann 1) (myn b^zondere innig welmeenende vriend) 
daar oneindig mee op , en trachtte uit goeder hart dat stukjcn ten 
mijnen nutte een weinig te doen gelden. Ondanks mijn schrikken 
toen hy 't zich ontvallen liet, had hij 't naar verschillende Eecensen- 
ten in Duitschland gezonden , en zoo ook aan H e i n e te Göttingen, 
z|jn byzonderen vriend. Daar 't niet in dezes vak viel, gaf die het 
aan Hugo, en zekerlyk met een soort van aanbeveling; althands 



I) B. A, W. V o u Z i m m e r m a n, belangrijk Aardnjks- , Volken- , mensch- , 
en dierkundige, geb. 1743 bij Celle, sedert 17C6 Hoogl. der Natuurkunde te 
Bransw^k, later geheim Staatsraad des Hertogen van Hr-Wolf overleed aldaar 
1815. 
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daar kwam eene Kecenaie van, vol affectatie van een genadig nader- 
zien op mij , als van een Protecteur die al zijn gewicht gevoelt op 
een armen hals, en vol van inschikkel^kheid ; zoo onlydelijk dat ik 
(als ik er aan denk) den hondsvod nog een trap op den nek zou 
kunnen geven, niet voor zijn aanmerkingen (hy had er meer en ster- 
ker mogen maken, ja, 't geheel ding voor een prul der lezing on- 
waardig, verklaren, zonder dat ik het my aan zou trekken of er 
hem scheef over aanzien) maar voor zijne louanges. — Zie daar 
waarom ik een hekel aan dien man heb, zoo men nu zegt, in plaats 
van 't Hd. eek el. — Ik heb buiten dit Edict, ook zoo veel gereed 
liggen over alle de Komeinsche fragmenten in de C o 1 1 a t i o 1 1. M o s. 
et E om. en ettelijke plaatsen van Paulus, dat ik lang projecteerde 
een nieuwe uitgave van dat stuk te vervaardigen, en schoon ik daar 
nu geenen weg op zie, ik laat het liever voor U of een ander liggen , 
die lust mogt hebben om het na myn dood te doen , dan er Hugo 
of Duitschland mee te dienen ; of wel, ik geef het aan 't Instituut , 
waartoe ik meer critische en andere dingen bewaar. 
iir** Gij zult U misschien over den kleinen en zwaarmoedigen geest, 
waarin dees brief geschreven is, verwonderen. Het is die , waar ik 
in ben, en nu in moet sterven , want de wareld is mij nu tot eene 
volstrekte Hel geworden, en aan niets anders dan dit kan ik denken. 
Te vergeefs trachten de on voorbeeldige goedheden en weldaden des 
Konings mij gelukkig te maken. Het bestaat in geen ruim bestaan , 
maar in eenen staat waar men zich voor geschikt voelt, en naar voe- 
gen kan. En dien heb ik gemist. 

Wanneer gij hier overkoomt, hoop ik dat gy niet weer zoo bezet 
zult zijn. Ik wil, ik moet, U verscheiden zaken toonen, en er met U 
over spreken, en dit is in geen twee of drie uren te doen. 

Wat ik Ü nog schrijven moet, weet ik niet. Hou het, bid ik, te 
goed, tot hoelang zal ik niet zeggen, hoe kan ik 't? maar zwygende 
of sprekende, schrijvende of niet, sla nooit twijfel aan de oprechte 
achting en vriendschap die ik voor U persoonlyk zoo zeer als voor 
uwe geheele familie , koestere. — Apropos ! Uw Hr. broeder zou 
een Dissertatie publice verdedigen, ik zou er een vers op maken, 
en zie! tot nog heb ik geen Dissertatie gezien. Evenwel dunkt my 
moet de dag lang voorbij zyn. Ik weet niet of er een verhindering 
gekomen is I), maar ik had toch gaarne de Dissertatie gelezen; en 
hoe anders een vers te maken? 



1) B. F. T. werd door velerlei zwarigheden in zijne promotie gehinderd. Zy 
had echter in 't najaar plaats. 
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Verzeker mevrouw Tijjdeman van mijne achting en als gy in den 
kring van uw lieve kinderen, met den elleboog op bet corpus juris, 
u gelukkig voelt, geef dan eenen zucht van deernis aan enz. 



XXXIX. Franeker, 12 Qct. 1809. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hoe zeer verlangende gebruik te maken van de vrijheid en aan- 
moediging die g^ mjj, de beide zalige avonden welke ik laatst bg U 
mogt doorbrengen gunstig gaafb, om, zonder mij te laten afschrikken 
door uwe drukte en tjjdmoordende betrekkingen en 't onbeantwoord 
biy ven van vorige, zeker ook al te wgdloopige en excentrische brieven, 
U vriy weer te schreven en antwoord te mogen wachten, hoc zeer 
verlangende zoude ik misschien nog langer in den stroom van beuzc- 
lingen en beroepsarbeid , die mg sedert mgne terugkomst omgeeft , 
verward zgn gebleven, had niet mijn leerling en vriend van Assen 1) 
b|j mi|j aangehouden, om, bij uwer woonplaats annwgzing, ook ccnige 
letteren van my aan U te bekomen , door welke hg — te onregt — 
meende zich beter te introduceren . dan door zijn eigen gelukkig 
voorkomen en geest en oordeel en vgfjarige loffclgke studie in Griek- 
scbe en Bom. Litteratuur en Regtsgeleerdheid ; — en vooral door de 
proeve en het bewgs welke hg medebrengt, zgne verhandeling over de 
schoonste en belangrijkste redevoering van Cicero 2) , welke verhan- 
deling in stof en vorm en taal geheel de zijne is (behoudens eenige 
denkbeelden uit mgne collegien en discoursen , en 't geen mijn raad 
tot de inrigting van dit werkje heeft toegebrogt). Ik verlang daarover 
UWE. oordeel te vernemen ; doch verzoek uit zgn naam verschooning 
over de menigte van drukfeilen. — De beschaving en verlichting en 
hare hulpmiddelen zgn in Vriesland zoo uitgebreid, dat het stukje te 
Groningen gedrukt moest worden , en door ophouden, ook daar, moest 
er in 'i laatste zoo gespoed worden, dat ik (eerst door mijne reis ver- 
hinderd) geheel geene en de defendens — buiten dien nog vreem- 
deling in dat werk — naauwlijks van elk blad een proef kon ter cor- 
rectie krijgen. Een bladje waarop een paar -Grieksche plaatsen schan- 
delgk mishandeld waren , heeft hij laten herdrukken, voor meer ont- 
brak de t^*d. Maar genoeg hiervan. Ik bevele mijnen leerling en zijne 
proeve in uwe gunst. 



1) Later, Sept. 1821 Prof. Jur. te Leiden, overl. Sept. 1859. 

2) Dispurtatio, preeside H. W. Tydemau, de Ciceronis oratione pro Clucutio. 
gedr. te Groningen, verdedigd te Franeker 1809. 
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Ik had nog eene dubbele reden , om UWE. te 8chri\j?eQ , of liever 
driedubbele , want eerst en vooral , hoop ik door een letter ant- 
woords te vernemen, dat UWE. met Mevrouw, en ook uw zoon 1) 
te Hoorn bij den braven en kundigen Fries Epkema 2), welvaart en 
met lust en vrucht arbeidt. 

Voorts moet ik U klagen dat de Hr. Advt. Merkus, die mij anders 
zeer voor zich innam, nog in gebreke bl^'ft, om mi\j, ook op uwen last, 
kopig te geven van uwe Tabelle over de Advokature (zoo immers meen ik 
dat het opstel was). Op mijn manen uit Leiden volgde nieuwe belofte, 
met toezending zijner disputatie; maar 't andere kostbaarste volgde nog 
niet. kan UWE. hem b. v. door den Hr. Fran9ois, dien ik te Leiden 
met het grootste genoegen leerde kennen , ook eens doen manen? 
Ik brand van verlangen er na, omdat ik wacht er nader inlich- 
ting in te vinden, omtrent dat regt bestuderen en appliceren van 't 
Kom. Kegt en deszelfs invloed op de praktyk waarvan UWE. voorle- 
den jaar, in uw schryven over Webers boekje van proceskosten, door 
mij vertaald, eenige kostbare wenken heeft gegeven. 

Ik moet de vryheid nemen UWE. een inval voor te dragen, waarop 
ik onder UWE. discours laatst terstond kwam: maar dien ik toen 
verzweeg, omdat ik geen Theocritus bij de hand en de plaats niet 
levendig voor den geest hebbende , niet over den zamenhang kon 
oordeelen en mij niet zeker achtte. Het raakt dat rptcxekks in Epigr. 4. 
der Theocritée 't welk als een dnal^ Xsyófievov, b^naam van Priapus , 
voorkomt, en toch niet wel te emenderen is. Ik meen dat UWE. be- 
tuigde er mee geen raad te weten, maar ik verbeeldde mij en meen- 
de mij te herinneren, kleine beeldjes van Priapus ten voeten uit 
— de meeste zijn slechts zoogenaamde Hermen — alwaar hij op 
een afstand en door een dichter gezien , zeer wel den bynaam en 
als karakteristiek, van tripes, (Vertal. van H. Grot.) driebee- 
n i g , verwerven kon : een oudachtig , tamelyk gezet dwergmanne- 
ken of — godke. Het eenvoudige van deze explicatie prigst haar 
bij mij aan. maar doet mij ook eenigzins wantrouwen. Ofschoon 
aan den anderen kant , zulke dingen 't eerst over 't hoofd gezien 
worden. 

Te Leiden bij mijn vader — wien 't spijt, dat UEds. uit den Haag 
en Katwijk zoo drukke Correspondentie verminderd is — heb ik ver- 



1) Deze zoou was Julius Willem, als zeeofficier in de Oost- Indische watefea , 
d. 26 augustus 1818 overleden. 

2) Later, 1832, als Gymnasii Rector te Middelburg overleden. 
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scheiden staatsgeheimen van 't Institoat gezien — daaronder ook 
mentle van Circulair en van de tweede klasse, ook aan de 
Gorrespp. te zenden: ook daarvan heb ik geene ontvangen. Indien 
ik dus en in 't geheel buiten de Correspondentie van de klasse ge- 
sloten bmf — patientie ! 

By gelegenheid der 6" Thesis van v. Assen 1) herinnerde ik m\j 
eenige plaatsen uit uwe Vaderl. Oranjez. %) uit welker herhaling 
ik vreze dat ze by UWE. iets meer zijn , dan eene poëtische fictie : 
hoedanige ik toch ook misschien in zaken van dien aart, en zoo her- 
haald, gevaarlyk achten mogt — Reeds in de Opdragt aan de Holl. 
uitgewekenen in Brunswyk 

... die ... in de eens gevestigde oppermacht 

Het beeld der Godheid niet veracht 

BK 29. Gods weerglans schitteren zien in uw gezalfden kruin. 
(NB. van Pr. Willem V.) 

... o Migesteit, die vorstenschedels 

Met d'indruk van uw hoogheid hult 3). 

(Er wordt verstaan, de Goddelijke Maj. — ni fallor.) „Majestas 
a D e o — " eine gefahrliche scholastische Grille" zegt de, U zeker ge- 
Iqk mijj respectabele Schlozer. 

Nog een paar kleinigheden, b|j deze gelegenheid, uit die Vaderl. 
O ranjezucht. 

1^.) bl. 80, de dichter v. d. Dussen 4); is dat die leerling, huis- 
genoot en vriend van myn Vader, man van smaak , maar voorheen 
meest voor Fransche dichtkunst; eerst ingenomen tegen Z. H., nader- 
hand hem met hart , lijf en goed dienende ; auteur eener vertaling 
van Pop e 's mensch, van welke — ? — Gij met onderscheiding — 
of versehooning, inde prolegg. uwer redactie, spreekt. 

2*^.) bl. 142 5). Gij hebt Nagelaten Fransche Dichtwerken zullen 
uitgeven van Freule de Lannoy. Ik meen ook, dat er een blaadje van 
a^edrukt geweest is. Is dat plan onherstelbaar afgebroken ? — (en 
8®.) ia er geene hoop om — te obstetricante — nog eenige gedachten 



1) Die thesis luidt: Frincipi, si Tyrannidem manifesto adfectet, 

obsistere, populo licet. 
^m 2) Uitgekomen te (Leipzig, zegge) Amsterdam in 1805. De aanhalingen uit 
*^exen hundel , die in den tekst volgen, zijn niet naar den meest gewonen druk op 

sehrqfpapier, maar naar dien op ordinair papier, en minder volledig dan de andere. 

Beide drukken voeren het zelfde j aar. 

3) Zie Kompl. Dichtw. D. VIII, bl. 442. 

4) Kompl. Diehtw. D. VTII, bl. 469. 
6) Kompl. Dicbtw. D. VIII. bl. 377. 

10 
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en opstellen te zien in 't licht komen van wijlen den Edelen — of- 
schoon dan niet van constitutionelen adel — J. Hinlópen?) 

4^.) bl. 148 (in 't jaar 1785) „onze vaders gaven 10 mi 11. om zich 
van Fransche boeijen vry te koopen" 1). — Was dat in 1748 ? 
en is dat Art. van den vreede bekend geweest? 

Ik bid ü , zeg mij iets , zoo veel mogelijk — of wys het slechts 
aan — van den held Witte van Haamsteê. Ik wenschte hem, 
als een geheel te leeren kennen. — Het laatste uwer werkjes (en 't 
eerst sedert Callimachus) dat ik van uwe goedheid kreeg, was de 
Wapenkreet 2), die nu ook helaas, eene bibliographische zeldzaam- 
heid is, als verboden boek. Waarom toch? — ? om dat vers 3) 

. . . . liever slavernij, 

(Zoo 't lot geen keus meer liet) dan met uw bijstand v r ij ? 
Dit erkent immers slaverny? en hoop op redding van elders? — ik 
verbeeld mij , dat men dit of iet dergelijks aan Z. M. nog weinig ge- 
woon aan de hoogere Hqll. poëzy heeft voorgespiegeld. Of werd er 
misschien in uw vers Ie onbeleefd op de Engelschen geschrold? 

Sedert heeft Immerzeel mij gezegd, dat er een nieuw, schoon vers 
van U was (voor dat verbod gedicht? of uitgegeven om de schuld 
te verzoenen ?) op het hernemen (occupatio rei derelictte) van 
het fort te Bath. Imperatoribus atque Poetis , Quidlibet f i n- 
gendi semper fuit sequa potestas 4). Doch denkeljjk hebt gy 
slechts den moed bezongen, van tot over de knie in 't water langs 
een smal onveilig steenen padje te gaan; waarb^* dan ook eenige 
weinigen verdronken zijn. — Doch waartoe dit alles , zoo kon ik 
ook wel aan de Leidsche loopmare (beter, dunkt my mareloop of 
marelooper) komen — en ik wilde slechts van de Wapenkreet 
spreken bij gelegenheid van Witte van Haamstede. Namelyk Bl. 
8 „Vlaandrens magt" — „Vlaamsche nijd" — kon dit niet, nader 
op deze omstandigheden toepasselijk , ook tot Engeland gebragt 
zijn ? hield niet Engeland toen de hand der Vlamingen tegen Hol- 
land, dat hunn' invloed weigerde? — Bl. 9 „Heusden schonk 



1) Korapl. Dichtw. D. VHI, bl. 383. 

2) Afzonderlijk gedrukt, en ook vereenigd met den lierzang Bath Herno- 
men (waarover lager) in 1809. (Kompl. Dichtw. D. IX. 81 volgg. en 86 
en volgg.) 

3) Boorgeschrapt zijn de volgende woorden: „dat mij meer dan al 't 
overige, wat de zaken betreft, en behalve de plaats over 
W. V. H. smaakte." 

4) Doorgcschrapt zijn de volgende woorden: „il ment comme un bulle- 
tin is, zegt men, een Pargsch spreekwoord, dit zal dan van 
dit vers letterlek waar zijn.*' 
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in hem etc. — Zingt Heusden!" — * Was niet Haamstee slechts 
Heuflden als natuorl^k zoon der dochter, 's Graven liefste? Of 
kre^ h^' 't erf ook, toen de wrokkende oude na 's Graven moord bal- 
ling geworden was ? — en, sou 't Witte geweest zijn, of dien zoon b|j 
de vroawe van Voorn e, wien Floris V aan zjjn wettigen zoon wilde 
voortrekken, en die hem zoo mee 't leven kostte ? (van deze diep- 
liggende oorzaak spreekt de goede Kluit niet zonder schign 
van mysterie, Hist. d. Ned. Staatsreg. IV D. bl. 406, met verw\jzen 
op eene korte aanteek. van en bjj Mieris. — De geheele mare was 
reeds in 't breede by Wagenaar). 

Bl. 9. „Wa Ic h ren was gered" — de Hr. v. W ij n verkleint W. v. H's 
verdienste, als slechts op Noord -Holl. beperkt — om z\jn Nic. v. Pu t- 
tenenStri|jen voor te trekken; die Zuid-Holland en Utrecht zuiverde. 

Dus ver — en al genoeg over onze oude Vaderl. Historie. — Onze 
Akademie heeft weer 1) eene juridische vacatuur, door den dood van 
coU. Swildens 2) , weleer een woelwater en verward hoofd, maar van 
vele talenten en werkzaamheid — over z\jne zedelijkheid vermeet ik 
mi|j niet te oordeelen I — Zeker is reeds z\jn dood eene winst voor 
onze Akad. en m\jne faculteit, ofschoon ik nu alleen ben. 

Hoe gaam wilde ik, en hoe zoude Franeker bloeden en prijken , 
kost het U nu nog krygenl — mnar dit is thans een ijdele wensch. 

Emdelgk eindig ik. Vergeef my de lengte en daar 't noodig is, den 
inhoud, en de rondborstige uitlating van mijn geheel hart aan U, ik 
bidde myne groete aan Mevrouw — en steeds te mogen z^n enz. 

XL. Amstehdam, 16 Oct. 1809. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ik vat daadljjk de pen op om uw vriendlijken brief te beandwoor- 
den. Bleef h^ een halven dag liggen , hij ware licht vergeten en onder 
den hoop die voor my ligt, begraven : anders toch kan het niet wel in 
dit voditige Najaarsweer, dat mij geest en lichaam zoo hevig verwoest. 

1) In 1804 was er Herman Canuegieter overleden. 

2) Swildens (Joanucs Henricus), geb. in de omstreken van Maastricht of by Val< 
kenborg, had te Groningen onder F. A. v. d. Marck gestudeerd, en werd na veler- 
lei geschrqf» 1797 tot Hoogl. in de regten te Franeker benoemd. Hij wilde de 
gonst van koning Lodewljk verwerven en overleed toen onverwacht te Amsterdam, 
12 Sept. 1809. Zie over bem en zyiie schriften G ra ta m a, R e gt s g e 1. M e n- 
gelw. ID. 2e stnk, blz. 331-336. Prof. Tijd. werd van Staatswege met de 
▼oorloopige ïorg zijner nalatenschap belast. De letterkundige en politieke nalaten- 
schap en Mss. van Swildens zijn verkocht in October 1865 met de fiibl Tijd. 
pars V, no. 53 en 54 aan de Utrechtsche boekhandelaars Kemink en Zoon. 

10* 
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Wat doe ik toch met zulk een gestel op de wareld ! 

Daar de lezing wel voor dient te gaan , hebt g^ dus in dezen 
geen oordeel van mij over de Dissertatie van uwen leerling te wach- 
ten : op den tijtel af, prijs ik de stof, zie daar alles wat ik kan, om niet, 
op de étiquette van den zak af, het proces te beslissen. Na 
lectuur nader ! -— Dat ik den jongen Heer niet gezien of gesproken 
heb, zult gij ook reeds ck prasmissis begrepen hebben. Ik heb echter 
orde gegeven, om zoo hij zich weder aanmeldt, hem (buiten 't geval 
van volstrekte onzichtbaarheid van mijne z\jde) tot mjj toe te laten. 

Wat M e r k u s betreft. Ik heb zoo lang. ik nu in Holland terug 
ben, niemand gevonden , die iets verricht wat hij voor mij aanneemt 
te doen, en weet er geen raad op. En daar ik niets doen kan, dan 
op de voorwerpen van mijn studie of liefhebberij (noem het zoo gij 
wilt) deuken, zoo maakt dit mij, door onoverkoomlyke en onoverzien- 
bare duizenden beslommeringen het leven bitter. Ik kan er niets tegen 
doen; dan op nieuw uitroepen : wat doe ik op de wareld ? 

Uw inval over het rpcffxeXr^g is ook mijn eerste geweest , maar ik 
heb hem laten varen, niet , dat men hem niet zeer aanneemlijk kan 
voordragen op zich-zelf, maar omdat het eerste gevoel, als men 't 
Epigramma leest, er tegen opstaat, 't Ware iets anders, zoo er van 
Priapus in 't voorbijgaan gesproken wordende , iets zoodanigs gezegd 
wierd; doch in de 'form en 't beloop van het stukjen, koomt die 
allusie niet te pas, die op het slot anticiperen zou. Ook stoot uwe 
aanmerking (die zeer juist is) dat de voet van dit beeld slechts een 
BLOK is, de zaak-zelve om. Ik heb daarom een epitheton gewild , dat 
eene ruwe ongevormde, blokkige poot aanduidde, bv. rptcxskr^g 
cruribus sen-a (tantum) s e c t i s, zoo dit woord bestaan kon. 't Was 
toch maar een boomstam (wij spreken van 't voorwerp der Epigram- 
maas; t. w. een tuin- of veldpriaap; geen afbeeldseltjen voor het 
kabinet;) waar men een kop en lijf aan gebijteld had, maar de rest 
werd door bij tel noch schaaf geroerd, fcek&cqrog zou ik den Priapus 
wel durven noemen, geheel en al, om z^jn ruwheid van bewerking 
securi (tantum) c se sus; en zelfs de bijtel of bijl, werd aan den 
voet niet gebruikt, de schors zat er nog op; aorotpXotov is het ding, 
ja avourarov , er is geen scherp werktuig aan geweest. Ik heb ook wel 
op TfitffTeXyjS gedacht, serra confectus, serra terminatus, 
absolutus: maar de melding van de beenen moet vooraf gaan , 
of dat aoroipkocov etc. zou op 't heele beeld staan , en 't denkbeeld dat 
het gaf valsch zijn. Ik weet er dus tot nog geen mouwen aan te stel- 
len. Men bediende zich voor een Priapus van een natuurlijken tak 
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of uiUpruiUel van den boomstam ; ja die tak alleen , een weinig be- 
sneden maakte den God uit. Van daar Horatius : 
\ „Cum faber^ incertas scamnum faceretne Friapum, 
\^ Malttit esae Deum." 
Zie hier den om- 
gehouwen boom , die 
naar men hem stelt 
en dat takjen besnijdt, 
bank of priaap 
wordt. 
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Zie hier 
den bank 




en hier den 
God, 



bij 't welke het platmaken van 't opperste des banks den 
bankmoeilijkermaakte dan den God, zoodat de faber 
imus beter en liever den laatste dan den eersten 
kunnende fabriceeren, wijsselijk het gemaklijkste koos. 
Ecne fijnheid van idee, die ik niet weet of nog 
wel bij den Poëet opgemerkt zij? Noteer hier bij, in 't voorbij- 
gaan , dat de banken (tuinbanken) bij de ouden niet als de onzen 
saamgesteld waren uit drie planken, maar _— _— — 

uit een blok gehouwen, en boven plat maar K^ " =Ti^ 
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onder rond , 
betreft , als 
dera, en dan 





wat de zitting 
halve cylin- 
op een cylinder steunende. Ik heb 

daar aanteeken. over, maar kan ze in dit oogenblik, 
daar alles met myn gedurig verhuizen nog ingepakt J 
is, niet zoo gaauw vinden. Het gelaat was ook dik- 
wyls niet beter dan dat van den God Thor , nog in 
't Heidensch Lapland ; die even zoo een Priaap voor- 
stelt, alhoewel men misschien (ik twijfel) den tak 
waaraan nu een vuurslag en hamer hangt , als een arm 
moge aanmerken. 

De circttlairen der 2de klasse van 't K. Instituut 
aan de corresp. etc. zyn (even als alles , wat ik zelf 
niet op my genomen heb) nog in fieri, en zullen 't 
misschien bly ven tot den jongsten dag. Ergo klaag 
niet, dat zij niet tot u komen , eer dat tijdstip daar is. 
Wat de overige stukken betreft, waarom niet aan den 
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Secr. of aan de klasse zelve geschreven? Ik kan toch het Secretariaat 
niet waarnemen. 

Wat de 5* Thesis van Van Assen met de plaatsen door U uit mijn 
Yaderl. Oranjezucht gemeens hebbe, vat ik niet. Majestas a Deo 
is bij mij eene identique thesis met patria potestas en mari- 
talis potestas, en ipsa humani generis propagatio en 
ipsum conjugium, a Deo. alle heerschapp^' is uit de patria 
potestas en daar aequivalent mee; en waar zg consensu po- 
puli ingevoerd is, is zij nog een consensu intro ducta patria 
potestas, primiti vse patrise pot estati similis ac ssqua- 
lis; nisi (scilicet) contrarium expresse aut tacite (pacto aut usu) 
convenerit. En het is alleen dommen moffen waardig, het in twijfel 
te trekken, omdat het in twijfel trekken daarvan louter logomachie is. 
Die omne imperium a consensu afleiden , kunnen er niets anders 
door verstaan, dan „die macht is zoodanig van aart, dat degenen 
die er aan onderworpen zijn, naar reden willende, er in zouden toe- 
stemmen, ja, zoo ze nog niet bestond ze zouden invoeren, en er 
ook werklijk in berusten" : of, geven zy er eene andere beteekenis 
aan, de thesis is valsch en vervloekt; M^'ne ziel ten minste kome 
nooit in den raad van die 't anders begrypen! Dit gevoelt gq zoo 
wel als ik , zoo de Duitsche machtspreuken en paralogismen u niet 
verwarren. — Maar is het zoo , zoo strijdt er de 5* Thesis van uw 
Elève niet mee; en men mag in praxi ook alt^'d ex supposito 
consensu, of uit de liypothesis van de fiducia populi in regem rede- 
neeren. maar dat practische hulpmiddel moet tot geen grond waarheid 
gemaakt worden. — Iets, dat de rijken en en staten overal waar 
het veld won, 't onderst boven gekeerd heeft, even zoo zeer, als die 
repetitio patrise et maritalis potestatis a consensu 
de huisgezinnen , de reden, en alle menschelijk geluk verdelgd heeft 
tot dien graad toe, dat wie gevoel voor intellectueele en moreele 
rechtheid heeft, immers de menschelijke samenleving niet meer zonder 
afgr^zen kan aanzien, en 't leven zoo het verbasterd is noodwendig 
vervloeken moet. Wie die allerwaarachtigste thesis majestas a Deo 
voor eenen Scholastieken gril verklaart, is of Ezel of booswicht , ten 
zij hij, in den maalstroom van hedendaagsche paralogismen en verwarde 
begrippen weggesleept , bloot napraat zonder gevoel van 't geen hy 
zegt , en blindlings in verba magistri zweert. En dit is thands alge- 
meen het geval. 

Men praat van verlichting. Duizende begrippen waren er in de 
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domste tgden , zoo ten aanzien van 't intellectucelc , moreele als phy- 
siologische eindeloos rechter en waarachtiger , dan die men nu met 
grooten ophef daaraan in de plaats gesteld, aangenomen, en verspreid 
heeft. En hoe komt dat ? Zeer natuurlijk. Men zag, dat die begrippen 
niet samen hingen met het principe; en men besloot: ergo, zijn zij 
▼alsch ; in plaats van dat het principe valsch was. Of, men vcrsmcct 
het principe om een ander aan te nemen , even valsch, en alleen be- 
driegelyker voor oppervlakkige denkers dan het oude, en nog veel 
onvruchtbaarder voor waarheid en redelijkheid , en ryk in vleiende 
maar valsche en in de applicatie verderfelijke gevolgen. — Had men 
de moeite genomen van eene tweeledige methode in te slaan ; en 1" 
alle door innerlijke blijkbaarheid overtuigende moreele waarheden bij- 
een te zamelen, en door vergelijking tot een eerst beginsel daarvan 
op te klimmen; en 2^. uit alle mooglijke principes zoo veel afzonder- 
lijke systemata bij afleidende gevolgtrekking te vormen; men zou 
door deze tweederhande en tegenstrijdige wegen geraakt zijn tot ccnc 
geheel andere soort van overtuiging; en valsch en waar door appo- 
sitie leeren kennen. En niet dan na dit met alle omzichtigheid ge- 
daan te hebben leert men kennen hoe overtuiging, van p e r s u- 
asieuit drog- of schijngronden door auctoritcitcn onder- 
steund , en met stoute machtspreuken (tot bloote verbijstering en aan- 
jaging van een valsche schaamte en vrees van voor dom door te gaan, 
zoo men z^jn assensus niet geeft , dienende) gebarrikadeert ; hoe, zeg 
ik, die twee verschelen? 

Zie (om een voorbeeld uit een ander vak te nemen) de zotte Brown- 
ianen, ^menschenmoorders van den beginne" in den volsten zin! 
Leibnitz heeft met z^'n Monaden 't lichaam willen vormen; en, schoon 
niet bewijzende wat hij stelde, ja mistastende, was, mits men dit 
punt met zyn Harmonia praestabilita in verband beschouwt, de hypo- 
thesis zeer schoon en schrander. Hij had dit ingezien , dat het gees- 
telijke of onlichaamlijke het beginsel van 't lichaam moet zijn. De 
Brownianen integendeel willen 't leven uit het lichaam verklaren, 
en dat wel uit een qualitas occulta , waarvan zij geen denkbeeld heb- 
ben noch kunnen hebben als lichaamshoedanigheid (dat is de irri- 
tabiliteit), en willen alle ziekten in het exces of defect van 
die qualiteit doen bestaan, en door het vermeerderen (in de the- 
orie ook verminderen doch in den practyk nooit dan vermeer- 
deren) van die qualiteit , genezen. Zij begrijpen zelfs niet , dat zij 
noch het een noch het ander doen kunnen, en dat al de phaenomena 
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die zg daarvoor houden , geheel iets anders betooneu ; doch dit roer 
ik bier niet. Het punt ondertusschen , daar H op aankomt, is dat het 
leven in 't lichaam niet bestaat, maar een bloot phenomenon in het 
levend lichaam is, even als de kleur der oppervlakten, en (ik voeg er 
voor mij b^) de zwaarte der massen , 't geen een ding met de zicht- 
baarheid en voelbaarheid respectivè is. Het leven is in 't willend 
wezen, dat in het lichaam werkt: en de beweging van 't hart is in 
zgn aart even zoo willekeurig als die van eenig willekeurig bewogen 
lid, b. V. hand of lippen. Ja, dit gaat zoo verr' dat het de ziel is die 
het lichaam z^'n gedaante geeft, vormt, en boetseert, en zoo ook 
voedt en onderhoudt, door de werking des werktuigs. En het is alleen 
door de gewoonte van onophoudlijk b. v. 't hart te openen en toe 
te wringen , dat de ziel zich niet meer bewust wordt van 't geen 
zij doet , even als vele oude bakers, in die post grijs geworden , de 
linker knie altijd op en neer bewegen of ze een kind susten , zon- 
der te weten, dat z\j het doen of het te kunnen nalaten, zoo dat het 
geheele lichaam bloot doode inachine is, door een agens ex t rin- 
se cus (quod ad substan tiam corporis) bewogen. — Dit intusschen 
ziet niemand in : en echter, 't is het eenige resultaat, dat alle proeven 
en ondervindingen opleveren, en waar men niet van kan nalaten 
overtuigd te zgn , zoo men zijn leven (als behoorde) doorbrengt met 
geen systemata te epouseeren of voorgeprate lessen voor orakels 
aan te nemen, maar waarnemingen te doen en te vergelijken; en die 
eensdeels tot het beginsel dat zij allen opleveren en in de daad inhou- 
den , op te leiden , andersdeels alle mooglijke beginsels onderzocht , 
0n al wat zij opleveren kunnen , met die waarnemingen vergeleek. 

Maar het is alles zoo in den tegen woord igen staat der wetenschap- 
pen. Yan waar al die zotte theorien van (pretense) Dichtkunst, dan- 
omdat men zotten napraat, (en die zotten zijn of Franschen, of Duit- 
schers, en dezen meestal zotte nabaauwers van Engelsche zotten) en 
't beginsel der dichtkunst niet kent ? Yan waar disputeert men einde- 
loos in het jus gentium over den bij de kooplieden zoo geliefden als 
godloozen (ik zeg niet teveel met dit woord) stelregel: Yrij schip, 
vrg goed, dan omdat men 't beginsel voorbij ziet. 

Met een woord, waarom gevoelt al wat nieuw is, zich zoo zicht- 
baar van de godloosheid, 't Atheïsmus, en den over 't menschdom 
uitgegauen vloek van verblinding, dat men, ik herhaal het, zich 
schamen moet mensch te zyn, ja niet meer weet hoe zucht voor God en 
waarheid en rechtheid staande te houden in zgn hart, zonder uit be- 
ginsel van godsdienst-zelf, de onverzoenlijke vgand der menschen te zijn. 
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' Zeker, die den staat der wetenschappen inziet , waarvan alle overig 
: kwaad slechts een gevolg is, als gevolg zgnde van 't algemeene val- 
1 scbe beginsel, dat in allen of openlijk of heimelijk heerscht, moet of 
iGod of Duivel z\jn, zoo b^ nog de menschen dulden kan. 

De van derDussen waarna gij vraagt is de gewezen Amptman 
van Kuyk, autheur eener navolging in verzen van Popes Essay 
on man. Hy heeft veel bekwaamheden 1). 

Ik heb begonnen de Fransche Poczy van freule Lannoy te doen 
drukken, maar had my daarmee ingelaten zonder ze te kennen. AI 
terstond vond ik ze krielende van feilen tegen de Fransche versiii- 
catie. Zie voorts myne Becensie van Barbaz, Campagne des 
trois Empereurs in de Letteroefeningen 1806 2); waarin dit 
punt geroerd is. 

Hinlópen heeft nooit zoo naauw een betrekking tot mij gehad, dat 
ik bevoegd ben , 't stuk van zijn nagelaten opstellen op te vatten of 
daar over de weduw aan te spreken. Zij-zelve schyut er niet aan te 
denken. 

Onze vaders boden (niet gaven, doch de zaak is dezelfde ten 
aanzien van die 't aanbiedt) 10 millioenen aan Lodewijk den XIV. 
Dit toch is U bekend, maar hy verwierp het. 

Yan Witte van Haamstede! Veel zou ik misschien monde- 
ling vertellen schoon ik van hem niet afstam, maar uit Heusden. 
Doch niets is mg ondoenlyker dan Historieschrjjvcn. Dit werkt niets 
voor my uit. Een metaphysique waarheid stelt men nooit voor, of men 
ziet er ieta nieuws in; maar een fait is een fait en blijft het. 

De Wapenkreet is verboden omdat er in dat oogenblik diploma- 
tieke redenen waren , om de invectiven tegen de Engelschen te 
suapendeeren. Men rekende die in een stuk van m^' (quanta gloria !) 
van zoo veel belang, dat een mogendheid die over vrede raadpleegde 
en vrede wenschte, zich dit stuk aan moest trekken. Bij gelegenheid 
nader! Intnsschen was de modus zeer zonderling. — - In plaats van het 
stuk te laten verbieden en ophalen (ik geloof, dat ik daar geen ge- 
heim van behoef te maken, immers voor U) verzocht de Minister mij, 
het verder verkoopen te willen stuiten. Ik stelde Z. Ec. voor, dat dit 
1^. my onmoogliïjk was, 2^. een halve maatregel van 't gouvernement 



1) Zie wat er over Jhr. Jacob v. d. Dassen te vinden is in: A. J. v. d. Aa, 
Vervolg op Witsen Geysbeeks B. A. C. Woordenboek der 
Ned. Dichters, II. 58,59. en dezelfde, in hctBiograph. Woorden- 
boek der Nederl., in voce. 

2) Boekbeoordeeliiigeii, bl. 452—459. 
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zou zijn, 't geen een openbaar blijk van desa ven geven moest; 
3^. om mij (quasi) te ontzien, hem-zelven exponeeren zou kannen; 
terwijl 4^. ik door hel ophalen m\j in 't geheel niet gelsedeert zou 
houden , daar ik als Dichter en Hollander sprak en schreef, maar 
't Gouvernement als Gouvernement handelen moest, 't geen twee zeer 
onderscheiden betrekkingen waren. Intusschen duurde 't nog meer dan 
een week eer de inhibitie geschiedde , en dat ^og op een buitenge- 
woone wijs, doormiddel van den Boekverkooper-zelven , en zonder 
dadelijke ophaling of aanschrijving van judiciëel of politicq gezag: 
zoodat de Eegering in andere steden zelfs niet wist , waarom zij 't 
stuk niet meer krijgen konden. 

't Stukjen op Baths herneming is later, maar tot geen schuld- 
verzoening (zoo gij 't noemt, waar geen schuld erkend is, gesteld 
wordt, of bestaat) gemaakt. Ik denk dat gij 't thands hebben zult 
inter csetera. 

Uw aanmerking over de uitdrukking liever enz. is fijn : en ik 
stem ze niet toe noch spreek ze tegen : „wat geschreven is, zal geschre- 
ven blijven", maar dit zou Z. M. niet ontrust hebben; doch veeleer — 
— maar genoeg! — Wat gij echter door redding van elders 
verstaat, weetik niet. Ook zie ik in de uitdrukking geen aveu hoe- 
genaamd. — Maar wat moeten wij van de fijne intriguant-politique 
schrijfwijze van Tacitus denken, als men ziet, hoe over eene eenvou- 
dige en tevens zoo nietige zaak zoo gepolitiseert en zoo veel diepzin- 
nigs geïmagineert wordt? 

Geen mareloop of marelooper si placet! loopmaar is 
loopend e tij din g of eigeulijker maar oftyding geschikt om 
(rond) te loepen; zoo als renpaard rennend of tot rennen 
geschikt paard, enz. 't Is geen co urs of cursus, maar cou- 
rant: En dit co u r a n t is de Vlaamsche vertaling in 't fransch van 
tijding; want tijen (tijden in 't vlaamsch) is loop en; en tij- 
ding is 't oude participium activum van tijden. 

Vlaamsche Nijd is Hollandsch, evenals Odium Vatinia- 
num Latijn is. En 't was voor 400 jaren reeds Hollandsch. Men 
moet er niet meer of anders in zoeken. Maar zoo Engeland dikw^'ls 
in later tijden de hand had om de twist aan te stoken, de nijd der 
Vlamingen op Holland was een Erfnijd, enErfhaat evenals 
tusschen Vrankrijk en Engeland, sedert de aanspraak der Engelsche 
koningen op Vrankrijks throon ; en Zeeland, de twistappel. 

Haamsteê was natuurlijke zoon van Floris V, an uiteen doch- 
ter, of wel uiteen kleindochter van Heusden, is zoo klaar niet 
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als men wel meent, maar als basterd, kon hij immers niet aange- 
merkt worden dan als tot zjjn moeders huis behoorende. — Het is 
zelüs niet waar (fide Historica) dat hij den Hollandschen Leeuw (zoo 
de oude schrijvers zeggen , en ik in mijn vers aan Jer. de Vries ook 
aanneem 1), famam sequens zoo Horatius zegt en beveelt) voerde 
met Heusdens wiel op de borst, 't Wiel van Haamstede is dat 
van Heusden niet. (Van dit alles nader, zoo gij 't eens verkiest!) 
Zoo duister is dat tijdperk onzer geschiedenis. — de zoon in qurcstie 
was Haamstede niet. en van daar mede een rancune van 't huis 
van Heusden. -^ Floris had een goed oogmerk, 't was bekend, dat 
Jan van Holland meer dan half zot was, en men hield hem dit ge- 
worden door het vergif in England gegeven. NB dat de opmer- 
king zegt^ dat alle onze Graven die in Engeland zich eenigen gerui- 
men t\jd onthouden hebben gek zgn geweest, of spoedig na hun weder- 
komst geworden z^n. Ik heb dit alt^d zeer der aandacht waardig ge- 
vonden , vooral in een t^d , waar het vergiftigen met kruiden zeer 
algemeen was: en ik heb gelegenheid gehad, dit uitwerksel van de 
dolle kervel waar te nemen, wanneer zg op die wijze gegeven of ge- 
bruikt wordt dat z\j niet doodl:gk is. Bij ons en alom in het Noorden 
werkt zy geheel anders dan in 't oude Griekenland of Italië. Ik kan 
U daarvan waarnemingen meededen , op mijn reizen gemaakt. — 
Maar soo tussohen bastaarden gekozen had moeten worden, had zeker 
Haamstede de meeste aanspraak , als uit een onwettig (concedo) maar 
echter formeel huwlek van Floris met zijne moeder geboren. — 
Wat onzen braven Van Wijn betreft , hij heeft gelijk en ongelijk. 
gelgk, ad litteram : ongelijk, daar het Witte v. Haamstcdc's gezag, 
invloed en H vertrouwen dat hij inboezemde, was , hetgeen de zaak 
moogl^k maakte, en zijne auspicia eigenlijk 't land verlosten, 
zoo wel daar een ander 't zwaard voerde , als waar hij zelf 't 
zwaaide. 

Ik ken uwen overleden collega (Swildens) van ouds. Toen ik 18 
jaar ond was schreven wij reeds tegen elkaar, magnis animis. — Kunt 
gg mg het beroep bezorgen, ik kom. Stellig zeg ik dit; en, moet 
ik 9 ik geef de ƒ 6000 's jaars, die Z. M. mij geeft en met allerlei 
goedheden en vriendelgkheden nog verzoet, voor een plaats, die mij 



1) Het Hier bedoelde vers heeft ten opschrift : Aan een onbekenden 
vriend, en werd door B. den 14den Oct. 1805 gcrigt aan (zoo als later bleek) 
Mr. Jeron. de Vries; het is opgenomen in W i t e n R o o d, D. I, bl. 182 (K o m p l. 
Dichtw. X. 485). In eeiie aant. daarop zegt B. „Witte van Haamstede voer- 
de den Hollmdschen Leeuw, met het wiel van Heusden op de borst." 
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rust en een applicatie op een vak dat m^ interesseert, geven z«L — 
Maar men wil mij immers niet? 

Nu nog iets ! Ik sla de theses van den Hr. v. Assen juist op, 
en m^'n aandacht valt op de 6* 1). — Wat heeft dan dit stuk van 
de Denen zoo byzonders , daar het immers niets anders is dan 
onze Hollandsche collegien van Yredemakers, voor wie men in 
de meeste steden eerst zijn partij roepen moet, en wier post is, de 
lieden te bevredigen , en die dan eerst , als dit volstrekt ondoenlijk 
is, den weg van Justitie openen moeten eer men dien in 
kan slaan ? Zoo daagt men ook bij onze Leydsche Universiteit eerst de 
lieden voor Eector en Adsessoren , die de zelfde functie van 
Yredemakers oefenen, en den weg van justitie openen moeten eer 
men voor Eector en Eechteren (dat is, de Academische vier* 
schaar) dagvaardt. En zoo ordonneeren de Hoven van Justitie in 
Holland , bij 't vragen van eene provisie van Justitie , regelmatig , 
vooraf „partyen te compareeren voor Commissarissen, die (dus luidt 
het appointement) hen hooren en, ia 't doenlijk, vebeenigen zullen, 
zoo niet, nader disponneercn." En van de tien mandamenten die ge- 
vraagd worden , wordt zeker „door hun tusschenspreken" (zoo luidt 
het in de verbalen) negen maal of meer een accord getroffen en bet 
proces voorgekomen. 

Waarlyk, ik heb alle dagen gelegenheid om te herdenken aan Melis 
Stoke in zijne Inleiding, waar hy spreekt van anderen gesten 
veel te weten etc. Waarom toch van de Denen gehaald (en bij die 
opgeheven alsof 't heel iets bijzonders ware) 't geen by ons sints onheug^ 
lijke tijden plaats heeft en in viridissima observantia is? — 
Intusschen, hoe fraai het schyne, leert ons de ondervinding, wat ver- 
keerde uitwerksels dit medebrengt. — Voor de Hoven ten minste, wer- 
den de lieden door die onbepaalde zucht tot bevrediging en de eer die 
commiss». daar veelal in stelden, dikwijls zonder einde geslingerd en ge- 
kweld, de comparitien vermenigvuldigd, de kosten nutteloos daar aan 
verspild, die men tot verkrijging van recht , beter had aangewend , 



1) Die Thesis luidt : Magnopere laudaüdi sint Dani, qui, quo litium repri- 
merent multitudinem, constituêre, ut litigaturi, autequam in jus eatur, rem omnem 
in collegio singnlari virorum prudentnm (vergelijke commissie) erplicent : 
quod collegium id inprimis det operam , ut lites componat, partibusque 
dissentieutibns persnadeat, ut redeant in pacem, neque litigando bona sua disper- 
dant etc. Is namque saluberrimi huius instituti fuit eflfectus , ut iam plus quam 
tertia pars litium cessaverit. Vid. Preesidis Cl. [Tydemanni] relationem in S c h o u w- 
burg. V. i. enu. Letter- en Huishoudk. 1808. no. 8. Mengelw. p. 470. 
"Wie herinnert zich hierb^ niet dat de defendens 40 en meerjaren daarna nog een 
paar opstellen uitsprak en drukken liet over de Yredemakers? 
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en die dengenen die recht had» drnkten, en eindel^k na lang hasse- 
bassen werd de verongelukte nit t se di u m, tot het afzien (ten minste 
gedeeltelijk) van zyu recht gebracht ; en altijd won er ('t kan ook 
niet anders) de kwaadwillige en malft fide 't recht betwistende bij. 
Om niet nog te seggen, dat daardoor duizend (ik meen vele) rechts- 
quiestien onbeslist bleven, die eens gedecideert, nooit weer behoefden 
▼oor te komen , en nu telkens weer opkomende, telkens nieuwe pro- 
cessen opleverden: en niemand meer zich schaamde of schroomde 
de onbestaanbaarste eischen te doen en de lieden te bemoeilijken , als 
bgna zeker z^nde dat hij toch iets trekken zou, bij een accoord, en 
zoo al niet, dan toch het verleende mandament men niet behoefde te 
laten opmaken : in welk geval de partg zich de kosten wel getroosten 
moest, naar de wijze van procedeeren, die in train was. — In 't 
geheel, word ik half dol, als ik zie, hoe men zonder den practyk te 
kennen en er in oud geworden te zijn, zoo maar in den blinde 
toehakty en pr^st, laakt, verbetert, en vertelt, 't geen men in de 
nitvoering en in z^n gevolgen niet kent : en ik wenschte, dat dit aan 
geene universiteiten plaats had. — Hou m|j deze aanmerking ten 
goedel -^- 't Is geen voorrecht, als de processen van 80 op 10 ge- 
bracht worden, als, hetzij — de afgesneden 20 zoo veel kosten bij 
't acoordeeren als bij 't doorzetten en beslissen : hetzij — 't onrecht 
boven 't recht doen bovenkraaien ; hetzg — door de onzekerheid 
waarin z^ 't recht brengen , of de zekerheid die zij kwaadwilligen 
geven van impnne te vexeeren en daar alt\jd b^ te winnen , er 20 
anderen doen ontstaan, maar in alle deze gevallen is het een groot 
kwaad en hoogst beklaaglijk. Nog zwijg ik van 't nadeel der vertra- 
ging van 't recht, door die comparitien, zonder eind vermenigvuldigd; 
die (ik heb het ondervonden) somtijds een jaar lang de zaak ophiel- 
den en tns8chen/200 of meer kostten aan ieder der partijen 1). 

Seppenwolde, een rijk Actiehandelaar, maar die door 't breken van 
't huis van Gli£Ebrd in eens in armoe gestort wierd , en op de ge- 
vangenpoort in de Hage gestorven is, voerde eens een proces, door 
alle instantien, over eene aanmerkelijke som gelds, en verloor het door 
alle instantien heen met de kosten, en vergoeding van kos- 
ten, schaden, en interessen, de finale sententie daar zijnde, ver- 
zocht hg zQne en zijn tegenpartijs advocaten en procureurs ter maal- 
tijd , gaf hun een recht vrol^ke partg, betaalde hunne declaratien en 



1) Het is om dezelfde redenen dat de titel van den Frauschen Ccde de Proc. 
de Ift oonciliatioB (art. 48, volgg.)in onze wet op de Rcgterl. Org. ook niet 
is overgenometi , zie o. a. v. d. Honert, Burg. Kegtsv. bl. 38. 
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gaf ieder nog een vrij aanmerklijk present. Men was verwonderd. 
,/t Bevreemde U niet/' zei hi|j: ,,6\j meent dat ik een onaange- 
namen slag kr^'g met dit verlies; maar ik heb in tegendeel in de 
vijf jaren dat dit proces geduurd heeft, een schoon kapitaal met die 
litigieuse som gewonnen, en betaal nog het tiende deel van die winst 
niet. Ook wist ik zelf wel dat ik 't verliezen moest (hi|j was een 
goed rechtsgeleerde en zelf practiz^'n), maar ik wist, wat dit geld 
mij waardig was, en opbrengen zou in den tusschentijd". — Menig- 
een weigert zoo voldoening , en onthoudt hetgeen volstrekt liqui- 
de is, zonder eenig preetext, alleen om b. v. 6 of 8 weken, 8 of 
4 maanden te winnen, welke h\j weet dat hijj met compereeren 
en propositien overnemen en weer overnemen de zaak rekken kan, 
terwijl hij intusschen beleeningen met het geld doet, dat een bloot 
depositum is. — Moet daar dan de Justitie toe dienen? om zeg ik 
zulke (de schandelijkste en zielverdervendste) dieverijen te dienen en 
te bevorderen ? 

Yan de Yaderl. Oranjezucht gesproken. Er is een geweldige mu- 
tilatie in van een der versen. Droom getiteld, waar van ruim de 
helft geretrancheert is , en welke afbreking het thands tot een stuk 
zonder zin of slot 1) maakt. Even zoo is m\jn vers aan Bosscha 
in 't 2de deel der Najaarsbladen onvolkomen, daaraan ontbreken 
(meen ik) wel 8 regels 2). Natuurlek gaat het zoo, als ik den druk 
bezorgen moet , zonder geheugen , zonder moogl^kheid om er aan- 
dacht of opmerking genoeg aan te geven ; doch dit maakt ook , dat 
men dus op de uitgaven niet aan kan. En echter is er niemand te 
vinden die het goed kan of wil doen, zoo onachtzaam als men sedert 
de troubles en de aftrekking en dissipatie die zi|j in den geest der 
menschen gebracht hebben , hier te lande geworden is. 

Zie daar wel een langen en veellicht onleesbaren brief. Ik heb geen 
lust of tijd hem over te lezen of dit te beproeven, 't Doet my altyd 
te sterk aan , als ik over den staat der menschen en der kennissen 
denken moet. Alle wel geconstateerde faiten en phenomènes bevesti- 
gen wat grondwaarheid is , en echter wil niemand haar erkennen. 
6 Hemel! wat doe ik toch op de wareld? dit roep ik en herhaal ik 



1) Het hier bedoelde gedeelte van het dichtstuk Droom (1793) uit de Oran- 
j ez acht, bl. 216 envolgg. van den best papieren drnk —in den zeldzamen druk 
op ordinair papier komt het niet voor — (K o m p 1. D i ch t w. VIII. 423 en volgg.) 
bestaat in afschrift b^* sommige verzamelaars ; met het opschrift De verscho- 
ning, onmiddelijkvervolgop het gedicht de Droom (8 coupletten). 
2) *8 Gravenhage, 1809. bl. 128 (Kompl. Dichtw. XI, 57). Ook deze 8 regels 
f.gn bij de liefhebbers voorhanden. 



159 

duizend maal. Ieder verwisseling van saisoen dreigt of belooft mg hei 
einde, en ieder stelt m\j nu sints meer dan vgftig jaren te loor, ter- 
wyl het leven daagl^jks onlgdelijkcr wordt. Ik wil (ik heb het sclirif- 
telijk aangeboden) gaarne naar de wildernissen vnu Sil)cricu, als ik 
maar vry bl^f van met menscheu om te gaan en van mcnschen te 
hooren : maar vruchteloos. Wgzer en beter z^n zg ^och niet (e maken; 
en wie kan zonder eind het raaskallen dulden, dat voor wijsheid moet 
doorgaan ? Baaskalde ieder nog maar op z\jn eigen manier ! Maar 
neen, men raaskalt elkander na, en voor één hooftl dat iets eigens 
toont , vindt men er honderdduizend die zich houden of ze even zoo 
dachten, maar inderdaad niet denken, en bloot nagalmen. Zeker, 
de Joden die den Heiland kruisten , waren niet slimmer booswich- 
ten, en meer verdedigbaar nog , dan thnns al wat Christen en filosoof 
heet, de weinige uitzonderingen kent God. Ik durf er nitl dan in 't 
algemeen over denken, ik Igde onbeschrijfelijk in 't deukbet'ld. — Ware 
ik van mgn geboorte in een kloostercel gestopt, waar ik nooit uit- 
gekomen ware, ik zou mooglgk nog iets aan het leven gehad hebben; 
maar wee dat ik niet gestorven ben, eer ik een nicnsch kende of 
leerde kennen 1 Gevoel te hebben dat men hun in iets gelgkt, is een 
hel; en het is dit dubbeld bg een hart, dat uitboczemiug en mede- 
deeling behoeft, en, uit neiging menschlievcnd , weldoen, en in alle 
moogigke vormen , weldoen moet. Spreek ik dus , zoo houdt men 
mg voor dol of zot. En echter wil men mij dan niet als een dolle 
of zot opaluiten , maar integendeel als wijs behandelen. Dit is on- 
verdraaglijk. Mg te willen dwingen om met hun te raaskallen, die niet 
anders dan raaskallen, en als alles mij dol maakt, mij te vergen 
dat ik wel te vreden zal zgn. 't Is of de varkens mg aan hun draf- 
trog zetteden , en dan mg opdringen wilden dat zij mij veel eer nnn 
deden; dat ik er groeten prgs op stellen moest; en (pour comble du 
mal, et, pour me faire enrager tout de bon) dut ik zelf veel smaak 
in hun lekkemg vind , en uit affectatie slechts een viezcn mond trek. 
— Doch genoeg daarvan 1 — Gelief slechts , mijn vriend, te geloo- 
ven, wanneer ik iets zeg, dat ik 't meen; en dat het inservire 
ca UB 86 bg mg, zel£s toen ik als advokaat pleitte, allgd voor een 
helschen gruwel gehouden is ; dat ik nooit een systema of regel ge- 
adopteert heb of gevelliceert, om dat zg een znak diende of niet diende; 
en dat ik in de Poëzy wel naar het affect spreek 't welk ik uitdruk, 
maar nooit te^en mgn gevoelen. Dat ik ook nooit, door 't Hof vcr- 
Eocht zgnde tot verdediging van een misdadige, 't ontslng van mijn 
eed heb aangenomen, schoon het mij werd aangeboden, maar altijd 
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gezegd , dat ik afschrik had van wien zijn geweten niet naauwer bond 
dan de eed , dien men mij had afgenomen. Waarheid is een en is 
alles. En wien z^* niet alles waard is , die is niets waard. Van haar 
kan men echter verschillende perceptie hebben , en dit moet ons ver- 
draagzaamheid inboezemen; maar die haar bestrijdt met Doitsche 
machtspreuken, en belacht of afifecteert te belachen wie haar erkent 
— dit, ja, is een wangedrocht , en zoo is uw zoogen. respectabele 
Schlözer, wien God vergeve. Beproef dit wel, ik smeek het U, als 
een vriend , die het oprecht met U meen, en zie uit uwe eigetv oogen. 
Ik sidder voor ieder die vatbaar is om zulke uitspraken anders dan 
met verontwaardiging te lezen , of te hooren. de rust onzer ziel hangt 
er aan , en zal er aan hangen in het allerbelangrijkst oogenblik , dat 
men boven die is en geweest is : en 't qn' en dira-t-on moet niet 
verder dan *t onverschillige in de samenleving gaan. 't Is de vryheid 
van den Christen , daar boven te zijn ; en buiten die vrijheid, geen 
Christendom ! Haar niet ten koste van goed , bloed en leven te hand- 
haven, en boven alles te stellen is het Evangelie smaad aandoen, en 
wat men snoodst bedenken kan. Wie hier zwak is, bidt God niet om 
sterkte, deed hij 't, hij zou niet zwak kunnen z^n. 

Laat dit nu wederom gerafel van een zot of (om 't nog fraaier te 
maken) van een Dweeper zgn ! die zot, die dweeper, of hoe men 't 
noeme , ben ik. Ik , die de tegenwoordige Logica en Metaphjsica 
voor onzin en bedrog verklare, en de menschen terug roep tot ver- 
lochening van al die wangevoelens, die zij daaraan verbinden, om 
de oogen te openen , te zien , en te denken : 't geen zy verleerd heb- 
ben. Ik die tegen hen voor Gods throon getuigen zal, dan als ik alle 
mijne nietigheid en verkeerdheden belijdende, ook in dit de onzuivere 
menschlijkheid zelf veroordeelen zal die er in myne aanmaningen door- 
speelt en veellicht zelfs in heerscht. — Maar de tyd nadert (en veel- 
licht sneller dan men gelooft) dat de oogen op eene andere wyze ge- 
opend worden. Alles bereidt er zich toe. De algemeene afval is wer- 
kelijk daar. In dit oogenblik te wankelen is onverandwoordelyker 
dan ooit. 

Dan ook hierover, zoo gij wilt, nader; mits al^ Christenen. Maar 
nu ben ik doorverraoeid. 

Ik schryf U dezen als een vriend. Niet, dat het, wat mij betreft, 
mij verschele wie den brief léze en hoe hij dien beoordeele, maar 
om dat hij van iemand , die mij niet wel kent en zich in mijn plaats 
niet verplaatst, gelezen, verkeerde uitwerksels zou kunnen doen. Ik 
voel zelf dat hij ü duister moet zyn , maar kan het niet helpen. Dit 
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eene nog. Al wat moreele plichten raakt, is bjj mij heilig; en daarom 
moeten 't ons ook de beginsels zijn, waaruit die plichten voortvloeien. 
Dat beginsel , zoo 't van Gods instelling is , moet niet tot een instel- 
ling van willekeurige conventie gemaakt worden, of alles is verloren. 
-— En waarom is en moet heilig z^'n wat moreele plicht is? Niet 
alechta omdat daar alle menschelyk geluk, alle maatschappij aan 
hangt; maar om nog iets hoogers. Niet als of zedelgke deugd en 
plichtvervulling 't doel, en zelf Godsdienst ware (blasfemie in der 
daad , zoo zeer het thands aangenomen is): zij is er 't gevolg en bl^jk 
van, niets meer; maar omdat 1° de overtuiging van de plicht rust 
der ziel geeft, en 2^ de aanschouwende kennis der plicht als plicht, 
aanschouwende kennis eener waarheid is, en de aanschouwende erken- 
tenis van eene waarheid, die van alle, die van Gods volmaaktheid en dus 
aanbidding, dat is Godsdienst is. Zoodat, wel verre van dat deugd 
de hoofdzaak der Godsdienst zou zijn (ik zeide reeds, dat z^ er 
een gevolg van is, zonder 't welk, als Jacobus zegt, de Godsdienst 
niet z^jn kan), de hoofdzaak en 't wezen der godsdienst, 't geloof 
(zoo 't Evangelie en de Apostelen het noemen), dat is de aanschou- 
wende erkentenis van God en 't Christendom , die van God in C/hris- 
tos als voor ons voldoende en expieerende is. Van alle onze Filoso- 
fen, mij bekend, durf ik zeggen, zoo verre ik ze ken, dat niet een 
dit heeft ingezien dan Leibnitz , die als Wijsgeer , een waarachtig 
getuige van 't Christendom buiten 't Christendom is, als Christen 
een zuil van het Christendom, en wiens leer nu miskend en ver- 
guisd, weder op zal komen, en dan klaarder en volkomener ontwik- 
keld worden. — En hier mede , vaarwel. 

Wy groeten ü en de uwen hartl^'k. Waarom schrijft uw Heer 
Vader m\j niet eens tusschen beide als hij plach ? Nogmaals vaarwel 
en geloof m^ enz. 

PS. Ik laat dezen eenige dagen liggen, of de Hr. v. Assen zich 
intnsschen weer aanmelden mocht. 



XLI. Leiden, 7 v. Winterm. 1809. 

M. T. AAN W. B. 

Lang hoorde ik niets van U. — Ik dank ü voor de Wapenkreet 
en Bath. Men vertelt , dat Sire 't eerste niet goedgekeurd heeft. Het 
kan zyn. Ne Jupiter quidem omnibus — en, procul a Jove — en — ^ 

11 
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omgekeerd. — God zorge ! — Ook Brisseau Mirbel, en Ic Dr. Bild — k, 
zyn niet vriendlyk behandeld in de Leipziger Literatur Zeiting 1808. 
149 Stück, 12 Deo. Col. 2369—2379. — Elk zyn smaak! 

Mynen zoon te Herveld gaat het wel. — M^n laatsten schreef 
ik aan U in den afgeloopen zomer, om ü te verzoeken , om een vers 
achter zyne Arabische Dissertatie 1). Mogelyk is die brief niet tot 
U gekomen. En — verzen moeten vry zyn : — en , g\j hebt vele 
bezigheden, en vele ongesteldheden : zoo dat niet in bedenking kome» 
om aan Uwen goeden wil te twijfelen. Hoe hebt gy 't nu ? — hoe 
uwe vrouw ? — en zoon ? — Bij Epkema is hij best geplaatst. — 
Vraag het Pan. — Wat zegt gy van zijne dissertatie? en van die van 
van Assen, de Ciceronis Oratione pro Cluentio? — Nog iets. — 
Onlangs schreef mij een geacht predikant : „UWE. kent den als Dich- 
ter zoo groeten B — k. Ik zie, dat by U acht. Och dat zulk een genie 
geheel aan onzen Heer geheiligd was ! Zou het niet mogelyk wezen^ 
hem te bewegen, dat hij meer voor vereerders en liefhebbers van 
onzen Heiland dichtte ! — Och beleefde ik 't nog eens, dat wy eene 
verzameling van zulk een meer dan menschelijk genie hadden van 
zoodanige ! Dat hy de gebeurtenissen alle bezong , die de grondsla- 
gen van ons geloof zijn ! Had ik de eer, hem eens te ontmoeten , ik 
bad hem daarom !" — Zoo ver mijne boodschap, die, mogelijk U nog 
wel eens begeestigt. — Zij is van Ds. van der Hoest, van Haarlem: 
een Apostolisch man. — Groet Mevrouw. — Vale, utcumque potes» 
meque ama enz. 



XLII. Amstekdam, 10 Dec. 1809. 

W. B. AAN M. T. 

Uw geëerden van den 7 den outfing ik heden ingesloten door den Hr. 
D. Eran^ois. 't Verkwikte m^, na zoo langen tusschenstand , teeken 
van uw aandenken en vriendschap te ontfangen. Ik sukkel geweldig. 
Sedert den aanvang van de Herfst ben ik met de eerste vochtigheid 
weer geheel over hoop gesmeten , en nu sedert meer dan drie weken 
deels volstrekt, deels ten deele (en zoo goed als geheel en al) bedle- 
gerig. Docter a Eoy heeft mij eenige malen, ik kan niet zeggen hoe 
veel malen, doen aderlaten , waarvan h\j toch anders (zegt hy) geen 
vriend of voorstander is; en dit heeft mij ook goed gedaan. Twee- 



1) Zie boven, wat B. er van zegt, blz. 142. 
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manl heb ik de vergaderingen mijner klasse b^ *t Instituut niet kun- 
nen waarnemen. Nu beter ik zachtjens sedert een paar dagen. M^ne 
▼roaw snkkelt ook , z^ is hier even kwalijk te pas ten aanzien van 
de lucht als in de Hage, en wij zien altijd naar Leyden terug. 

Maar cedendum est necessitati; Deo, zeggen de Ouden 
als sg de noodzakelijkheid meenen. Myn zoon is in Hoorn gezon- 
der dan hier. Vergeef dezen Comparativus die niet deugt, maar m\j 
uit de pen valt! 

Ik verheug nujj over het genoegen van uwen heer zoon in Herveld. 
God zegene en brenge hem verder! Nu, dat kan (menschelijker wgze) 
niet missen met zgne uitstekende bekwaamheden. 'tPatrissare is 
in uw huisgezin recht t'huis. Dank zij den Algoede ! 

Uw brief is mg wel toegekomen , maar ik weet niet of ik aan l) 
of aan uwen Heer zoon zelven schreef om de Dissert. of eenig verslag 
er van te mogen hebben, ten einde mijn vers daar naar in te richten, 
en geen algemeenheden uit te kramen, die men, mutato nomine, voor 
of achter ieder Dissertatie kan plakken. — Die brief van mg moet 
vermist zgn. Ik weet niet aan wien ik hem had ingesloten, maar 
denk dat die Heer toen veellicht uit Leyden was , en de tijd dus 
verliep. Althands (a 1 1 o o s wil ik zeggen) ik kreeg geen andwoord, en 
wachtte , tot ik vernam dat alles voorbg was. Echter weet ik wel , 
dat ik ten uwen -huize een gedeelte der Dissertatie gezien had ; maar 
mgn gekrenkt hoofd houdt niets meer vast, schoon dikwijls na eenigen 
tgd het gebeurde weer opkoomt , doch flaauwtjens. Dat gg aan mijn 
goeden wil geen twijfel slaat, daar in doet gij mg recht. Ik ontbreek 
daaglgks aan plichten van beleefdheid, en onschuldig, gebrek aan ge- 
heugen, in een uiterste dat onverbeeldbaar is (en mij ook in andere 
dingen somtgds onbegrgpelijke verkeerdheden doet begaan) en ver- 
warring of bedwelming uit overstelping van bezigheden, die een klei- 
nigheid mg verwekt, veroorzaken dit ; maar men verongelgkt mg met 
aan mgn hart te twijfelen. 

Nopens den Wapenkreet! de Koning heeft mij geen het minste 
blijk van ongenoegen gegeven over dat stuk , maar een politiek eve- 
nement is oorzaak dat na eenige ambages (met mijne communicatie en 
mijn aanraden om de gewone form te gebruiken) het stuk opgehaald 
is, . edoch niet volstrekt in de gewone form. Z. M. bewijst mg altijd 
dezelfde goedheden , waarvan zeer onlangs nog iets dat eenige lieden 
wat sterk in de oogen stak. 

Hinc illse lachrym» ! Laat praten, maledicant dum malefacere non 
poBsintI 

11* 
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Van de Recensie der Duitscheren , van 't werk van Mirbel , was 
niet anders te wachten. 

„DerDr. B. kann dieDeutschen nicht leiden" is 't oude 
Eefrein. En de zaak is dat zy niet 1^'den konden dat de Hertog van 
Brunswijk zoo veel prys op mij stelde 1). Men weet , wat in den 
Freymüttiege van Kotzebue en ander pamphlets in Duitschland daar- 
over te doen is geweest, en wat gekrabbel dit al verwekt heeft. Doch 
ik heb mij nooit opgehouden met die vodderyen te beandwoorden , 
maar mijn gang gegaan. '*t Behoort eigenlijk tot den gewetensdwang 
dezer eeuw, dat, die den Neologen stout in de baard durft varen, op 
alle mooglijke wijze mishandeld wordt. 

Gij vraagt mij naar de Dissertatie van Pan. — Ik herinner my 
niet, die ontfangen of gelezen te hebben. Het kan echter zyn. Ik zal 
er naar zoeken en ze lezen of mij herinneren. Die van Van Assen 
hebbe ik gedeeltelijk en zoo verr' met groot genoegen gelezen, 't In- 
stituut laat mij volstrekt geen tyd overig. 

Ik dank ü voor de vriendlijke en hartlyke aanmaning van Ds. v. d. 
Eoest , en neem die met hartlykheid aan. — Maar heb ik niet altijd 
getoond hoe ik denk, en alle Onchristendom 't hoofd geboden? En 
wat geestelijke verzen betreft , men zie 't Eerste Deel my ner Nieuwe 
Mengelingen 2), 't geen IJntema uit die oorzake klaagt niet te kun- 
nen verkoopen en daarover van zoo vele lieden schimpende en haat- 
lijke brieven, met het boek terug te hebben ontfangen. zoo staat het 
thands. Een gemoedlijk stukjen, dat ik op myn herwaartreis, te Ham- 
burg ziek liggende uit het Hoogduitsch vertaald had , heeft niemand 
willen drukken 3). — Als ik Jezus Godheid en Zoendood loochende, 
ja , dan zou 't wel gaan. 

Verzeker (bid ik) den Heer v. d. Roest van mijne oprechte hoog- 
achting en gevoeligheid voor zijn hartlijkheid. Ik ging ZEerw. vast 
een bezoek geven zoo ik in Haarlem kwam , maar reizen kan ik niet 
meer. Of men moest het mij zoo lastig maken dat ik om myn rust 
mijn Vaderland weder verliet. Gij zoudt niet gelooven konnen wat 
kwaadaartigheid er tegen mij heerscht , en inzonderheid sedert dat ik 
in Amsterdam woon. Stapels brieven (waarvan ik nog port moet be-' 
talen !) ontfang ik , naamloos, uit bloote scheldwoorden , belachlyke 



1) Hertog Ferdinand van Bmnswyk, geb. 1785 f 1806. 

2) Uitgekomen te Amsterdam bij J. W. IJntema, en comp. 1806. 

3) 't Is, echter zonder B's naam, gedrukt onder den titel: Betrachtingen 
b^ het ziekbedde (Haarl. I. L. Augustini, 1820) (van H. D. Hermes). Zie 
het Bericht vóór de vertaling geplaatst. 
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dreigementen , kreupele schimpr^jmtjes tegen m\j , en al dergelijke , 
bestaande. — - Een deel daarvan komen uit Leyden. 

Nu, dit daargelaten ! — Mjjne vrouw groet , zoo als ik , U en de 
Uwen harteliijk. Wees altijd verzekerd van mijne enz. 



XLin. Franeker, 29 Dec. 1809. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik heb 6 weken gewacht met uw zoo dierbaar als gewigtig schrg- 
▼en te beantwoorden, deels, mijns ondanks, daar het werkje 1) *t welk 
ik tevens UWG. wilde aanbieden — gelijk het dan i n corpora- 
liter hiernevens gaat — reeds zoo veel vroeger afgedrukt was, en 
de nitgave zoo lang werd opgehouden , dat ik vreesde dat m^ne vr^'e 
kritiek van een hoofddeel onzer nieuwe wetgeving getranspireerd was 
en het werk in de geboorte smoorde, deels, evenwel , zag ik ook op 
tegen het beantwoorden , niet om de lengte , maar om den menigvul- 
digen en zwaarwigtigen inhoud , ook eenigzins om den somberen toon 
UW8 briefs. Nu is 't vacantie en ik kan tot deze aangenaamste en (in 
de gevolgen als ik uw antwoord krijg) nuttigste uitspanning, een avond 
uitbreken. 

Het sp^t m^, dat van Assen UWG. niet heeft kunnen ontmoeten. 
Hij verdiende, in alle opzigten, UWG. te leeren kennen. Zich weder 
aanmelden kon hij niet, daar h^ naar Leiden haastte, reeds eenc 
maand door den drukker zijner dissert. opgehouden z^nde. Wanneer 
hjj weer te Amsterd. komt, solliciteer ik nogmaals voor hem. Ik ver- 
lang te hooren of zijne diss. (want het is z^'ne: het plan en een deel 
der observatien — uit mijne collegien , of discoursen — is origineel 
van my) U eenigzins bevallen heeft. — Van Pau, dien ik te Leiden 
de vr^heid nam U te adresseren, een kundig en achtenswaardig jong- 
man, zal UWG. onlangs ook eene geleerde en verdienstelijke diss. ont- 
vangen hebben. 

Over de 5de Thesis van v. Assen — (of neen : over het jus r e s i s- 
tendi schijnen w^ het eens te zijn; wanneer de Majestas a Deo 
daarop geen invloed heeft, hetgeen de meesten anders meenden : — 
dos ; over de Maj. a Deo (welke mijn laatste kon schijnen te kwetsen) 
straks. Gij valt ook op de 6de," den lof der Ueensche vredema- 
kingscommissien , in en uit d. Schouwburg." — Ik twijfel of 



1) H. A. Verin, Gkschiedenis van het straf- en doodregt van het gelukkig 
eilaDd Teneriffe, vertaald en met aant., 1809. 
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UWG. toen dat stuk van d. Sohouwb. wel b\j de hand, of de be- 
schrijving aldaar gegeven duidelijk genoeg voor oogen had : want mij 
dunkt, dat die Deensche inrigting alle de voordeelen onzer commis- 
sien van Yredemakers had , zonder de nadeelen der comparitien by 
de Hoven, welke UWG. voornamelijk sch^'nt af te keuren : gelijk de 
vereeniging van Yredemaker en Eegter ligt tot onbiUigkheid leiden kan. 

Heeft UWG. onlangs gekregen en gelezen de Oratie van den Gron. 
Prof. Jur. Civ. Van Twist, verdienstelijk leerling (immers plagt 
hij te zijn: want z^ne principes schijnen veranderd; en h^' sch^nt 
zelfs p. 17 op hem te steeken), van onzen Y. D. Keessel: de iis ad 
quse codicis Nap.-HoH. doctor ad saluberrimum Eegis hunc perfe- 
rentis consilium sua docendi ratione adjuvandum inprimis attendat 
— en de verband, van Gratama, in zijn Eegtsgel. Mag. 2de 
stuk 1) over de leerw^ze van den nieuwen Codex , en de nieuwe 
Eegtsg. studeerwijze? Ik kan mij niet verbeelden, dat men de bron- 
nen en gronden der oude regten , welke in den Holl. Codex zoo 
duidelijk heerschen , kan ter z\jde stellen , of, indien men al eenig 
gebruik van de vorige regten toelaat, de principes en stellingen daar- 
van eerst zelf fingeert, moet toetsen: ik geloof ook niet, dat onze 
Codex Nap. een enkel en geheel Code Louis kunne of moge zyn: 
daar de naam reeds herinnert, dat het idee van den grooten Nap. 
Cosmopolitisch de hoofdtrekken van zgn regt, gel^k als, en veelal 
gebouwd op het Eomeinsch Justiniaansche, over de geheele beschaafde 
wereld eenparig wil- doen gelden. 

Ik heb m^n vader, volgens uwen guustigen wensch, herinnerd 
UWG. eens weer te schryven; waaraan ik hoop dat hy voldoen zal: 
maar hy verdient ook , dat uwe goedheid hem voorkomt ; omdat hy 
1^. 't met zyn post geweldig druk schynt te hebben; zoodat hy ook 
aan my niet schrijft 2). Met dit jaar is zyn tyd, reeds geprolongeerd 
geweest , uit : en ik vrees dat hij nu zonder inkomen of middelen 
van bestaan is. — na zulk een werkzaam en verdienstelyk leven, en 
68 jaar oud, en nog 5 kinderen te voeden! — 2^. Ik weet, dat hy 
voorleden voorjaar UWG. verscheiden brieven heeft geschreven , die 
tot zijne verwondering en smart onbeantwoord zyn gebleven; hetzy 
dat eene ziekte, hetzij dat het gedurig verhuizen van U ten dien tyde 
ze U heeft doen missen : hetgeen met verhuizen te Amsterd. ligt ge- 
beuren kan. 



1) Bi. 171-207. 

2) M. T. catalogiseerde toen de Leidsche Academische Bibliotheek. 
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Ik hoop dat mijne Engelsche Gedenkschriften van Leycester 
eo Spaansche brieven van Ferez UWG. weer in handen komen zul- 
len en ik er dan uwe recensie van vememe. Daar ze beide zeldzaam 
x^'n , konden se voor myn hist. politisch Mengelwerk, waarvan 
straks, of voor dat van Jer. de Vries, J. Schelt erna en J. de 
Koning 1) in Comp. zeer goed dienen. 

Yoor de hypothese en vindicatie van rpwxski^s in dat Epigr. 
The o er. moet ik excus verzoeken: vooral voor het detail, waarin 
ik UWG. daardoor heb doen treden ; hoezeer m\j dat aangenaam en 
zeer instmctif was , en weer met nieuwe bewondering over de alge- 
meenheid en duidelykheid en gemakl^ke mededeeling uwer kunde 
vervulde. Ook profiteerde ik er eene nieuwe üjne dichterl\jke ophel- 
dering der bekende fraa^'e plaats uit U o r a t. bg: „Olim truncus cram 
ete." — Het is zeer menlijk dat b\j Th e oer. cenig dnaè Xeyójievov, 
gelgk dat UWG. analogisch formeert, gestaan hebbe, eu verwaarloosd, 
of reeds vroeg weggeëmendeerd z^\ 

Ik dank ook verder voor uwe antwoorden en verklaringen over de 
Wapenkreet, — Ylaamsche Nyd, — Courant, v. d. Dussen (die by 
myn vader 7 jaar in huis geweest, en z\jn dankbare vriend gebleven 
is) en over andere, historische en morele punten : waarover ik straks 
weer beginnen zal. 

Ook mijnen dank , over 't geen gij tegen 't Brownianisme, en over 
het ware beginsel des dierlijken levens zegt (maar is dan het planten- 
leven, dat met het dierljjke zoo veel analogie heeft, is het leven van 
alle, ook der weinig ontwikkelde dieren, even zeer aan een onder- 
scheiden levend beginsel toe te schr^'ven?) en het verheven idéé, over 
de zwaartekracht. Maar: „het is de inwonende ziel die het lichaam 
vormt : — alle functio naturalis , zelfs de slag des harts en der aderen 
18 willekeurig." 1^. geldt ook dit van de beesten? — 2^. volgt uit 
dit principe ook de craniologie van Gall , en de physionomie van 
Lavater? 

Dank ook voor het rustig laken van den geliefden stelregel : V r ij 
sohip, vrij) goed: waaromtrent het mij bevreemdde, UWG. met 
de Engelschen, en tegen Nap. zoo sterk verklaard te vinden. — Ver- 
gun m^ nogtans te vragen : a. ik wist wel, dat ook onze IQuit tegen 
dien regel was , en dat het oude Yolkenregt hem niet had : maar het 
Goddelooze („ik zeg niet te veel met dit woord" — zegt gij er b|j) 
gevoel ik niet : — ik gevoel wel , dat het onzijdig volk een der oor- 



1) Jsoobus Koning, later te Amst. griffier van 't Yredegerigt. 
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legenden, niet tegen den anderen oorlogenden, voeden en in de daad 
ondersteunen mag, en aan zijne operatien dekmantel en hoede geven: 
maar van welk beginsel, gel^k gij te kennen geeft, is eene ig- 
norantie de grond van dien stelregel ? 6, Wat zegt gij van de nieuwe 
staving , of het nieuwe beginsel van Napoleon : „elk schip is eene 
drijvende colonie'* (omne simile claudicat: en, het is zoo ge- 
vaarlijk als onwijsgeerig, op metaforen en beelden, systemas te vor- 
men !) c. Wat dunkt U van een nieuw idéé, en principe 't welk Frank- 
lin en de Americanen getracht hebben te realiseren , dat de oorlog 
tusschen Staten gevoerd wordende, de particulieren en hunne eigen- 
dommen vry en onverlet moeten blijven: dus geene kapers, geene 
sequestratie of conüscatie van vreemd eigendom: zelfs de weerkee- 
rige commercie der onderdanen doorgaan (mits niet tot verraad mis- 
bruikt wordende). Dit is zeker tegen het oud jus Gentium , 't welk 
geen regten of goederen der vijanden , zelfs geene Goden , erkende, 
maar komt toch overeen met de gewone regtsbeginselen omtrent col- 
legia et universitates : quod universum debet, singuli ne pro virili 
quidem, debent; et contra 1). 

Mijnen dank ook , voor hetgeen gij mij leert, maar nog meer voor 
de nadere uitlegging, die gij mij belooft, over Witte van Haem- 
stede, als geboren misschien uit eene kleindochter van Heus de 
(hoe heette die dan?) en zijn wiel als niet dat van Heus de, enz. 
„Niet W. V. H. was de natuurl^ke zoon, om wiens wille Floris V den 
mallen Jan zocht te abdiceren** — (wie dan ? die zoon by de vrouw 
van Voorne?) — „en van daar mee de rancune van 't huis van 
Heusde" — (namen die dan zoo zeer een basterd ter harte?) — „maar 
er was een onwettig, doch formeel, huwelijk tusschen Floris en de 
moeder van Haemstede geweest." — Indien dit gesloten was, y66t 
dat van Fl. met de Vlaemsche Prinses, waarom was 't dan onwettig? 
indien erna, hoe kan 't dan formeel zijn? dan was 't immers 
bigamie ; en de kinderen geene naturales maar adulterini? — Nog 
iets: de eenige wettige zoon van Floris, was een sul, zwak naar 
lichaam en ziel — maar „deze opmerking maakt gij van alle onze 
Graven die een geruimen tijd in Engeland geweest waren." -— van 
den dollen Willem, weet ik die bijzonderheid, maar van wie meer? 
— en geldt het dan ook niet in de eerste plaats van Floris V zelf, 
die ter eere van de Schotsche Kroon er halve jaren gesleten heeft : 



1) Hier wordt gedoeld op de 1. 7 $ 1 Dig. Quod cujascanqae Universitatis no- 
mine vel contra eam agatnr (Lib. III Tit. 4). 
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was s\jn revolutionair vernedereu van den hoogen adel en encanail- 
leren, ook een gevolg dier uitspatting vnn denkbeelden? — Hoe lastig 
de herhaling van U duidel^ke feiten moge zjjn ; heeft het echter eenige 
verdienste, en, m\j dunkt, genoegen, wetenschap mee te deelcn 
aan zulken, die ze anders niet konden bekomen, maar ze verdienen. 
Andere treffelijke en treffende dingen zijn er in uw belangrijk 
schrijven, welke ik, als alles wat van U komt, gewillig en eerbiedig, 
maar toch nog niet geheel geloovig aanneem ; en, door U zelf voor 
vooroordeel vooral 't prsejndicium autoritatis, — voor wegloopen en 
napraten gewaarschuwd, overtuiging begeere; welke ik meen te mogen 
verwachten van uwe goedheid en belangstelling, hoe zeer onverdiend 
en paradox ; want ik ben toch een mensch : — en geen Timon heeft 
tegen het menschdom zoo misanthropisch als uw laatste brief uitge- 
varen. Maar gg z^t toch zelf mensch, en door God daartoe gescha- 
pen : en wat het tegenwoordig verval en de algemeen e afval 
betreft: de hoogachting, de bewondering die g|j zelf overal inboezemt 
(nijd en geschreeuw is daarvan zelfs een gevolg en blijk : maar niet 
eerst in dezen t\jd : zoo was de menschelijke aart reeds voor duizen- 
den jaren) en de hartel^ke verknochtheid vau velen, al kunnen ze niet 
bij] nwe verhevenheid in alles — deze zijn zelf bewijzen, dat het 
gevoel voor het groote, schoone en verhevene nog leeft : ik kenne ook, 
en g^ zelf, veJe verdienstel^ke , brave lieden: te weinig medelijden, 
te levendig gevoel van eigen verhevenheid kan intolerant maken : 

— en wat de algemeene afval betreft, ik zie beroerte en gisting, 
schuim en vuil in den warlenden stroom des tyds : maar dat was 
te voren reeds toen hg nog kalmer vloeide : en wordt welligt thands, 
onder Gk>d8 voorzienigheid hervormd: ver de grootste massa denkt 
en weet nog van geen afval : — (denkt en weet ook niet , 't is waar 

— aan Christendom, maar wanneer was dat wel algemeen ?) en de 
openl^'ke toon begint, naar m^ dunkt, in Buitschland zeer te verande- 
ren. Voorts zie ik dwingelandij, onderdrukking, politieke Godsdienst: 
maar immers z^'n deze dingen niet nieuw onder de zonne : en vooral 
bevreemde het m^' de laatste tijden der Openbaringe gesteld te zien , 
door iemand die Napoleon zoo huldigt en verguldt : ik meende dat 
N. dan althans een van de beesten der Op. Jo. was: — of kun- 
nen misschien die hooge odes even Tacitaansch gelezen worden, 
als die eene regel der Wapenkreet? 1). Haar uiterlijke schijn liet 
m^ , toen ik ze laatst te Leiden wederzag , niet toe er zoo lang 



1) De 8ste en Ode regel van blz. 8. 
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b\j te wijlen, dat ik op dien inval komen en dien beproeven kon. 

Uw plan om Professor der Tartaren te worden was mij bekend. Was 
uw Persische reis, waarvan ik bij Ibn Doreid leze, van die naar Gasan 
onderscheiden? — en heeft ook niet uw uitzigt en plan eens naar 
de Westindische colonien gegaan? — Ik geloof dat ik m^B zoon, 
als God hem leven en voorspoed laat, opkweke om vroeg naar de 
Kaap te zenden : men is daar in een middenpunt der aarde, en heeft 
een heel werelddeel voor zich : welke schóone uitzigt^n ! 

Mijnen dank voor uwe schoone aanmerking over de Cbristeliyke 
vrijheid ; welke ik hoop, naar vermogen te bewaren : maar zoo 't waar 
is dat slavern^ den mensch vernedert en een schending van haar en 
den Schepper is, en een edeldenkend mensch verontwaardigt, zoo zeer 
verdient wijlen mijn leermeester Schlözer onzen dank , die regerings- 
gebreken en misbruik van magt aan den dag bragt, en daardoor, 
door schaamte, deed ophouden; die de regeerkunde algemeen onder- 
wees en hielp : zonder tot oproer te leiden of er aan toe te geven: 
gelijk de partij welke hij, niet om des goudswille, in onze vorige 
troubelen [diende] , en zijne schoone verdediging van Hertog L. v. 
Brunswijk ü zeker zelf leert. 

Majestas a Deo — ik gevoel het op uwe aanw^zing : „gelijk de 
ouderlijke magt , en die des mans in 't huwelijk , ja gelijk de voort- 
planting des mensch. geslachts en het huwel^k zelf', d. i. gelijk de 
mensch in zijne aardsche betrekkingen van God is: — ik gevoel 
het : de mensch is tot maatschapp^ geschikt , en deze zijne bestem- 
ming en natuurstaat (hetwelk in de laatste tijden vooral Kant ont- 
wikkeld en aangedrong(;n heeft) en de eerste regeringen en stamhoof- 
den zijn zeker de stamvaders geweest. — en gelijk de Godde- 
lijke voorzienigheid, voor den mensch ondoorgrondel^k alles leidt, 
zoo komt er dan , gelyk een Vespasiaan, Nerva , Trajaan en de An- 
tonijnen — gelijk een Gonst. M., Theodosius — een Will. I, III, enz. 
— ook wel een Pharao, Nebucadnezar, Sylla, Caligula, Nero enz. een 
Attila, Totila, etc. — zoo kan men de stelling niet wel ontkennen, 
en wordt ze onschadelijk, mits men in de applicatie geene denk- 
beelden verwarre. P. het maakt verschil, dunkt my, in de huishou- 
ding des meuschdoms , ook vooral met opzigt tot de verpligting om 
in den staat te leven en de regeringsregten, dat de mensdien uit hun 
natuurlijk goeden staat gevallen en al te zaam van nature verdorven 
zijn. 2^. de vrouw kiest zich haren man; is zij verstandiger dan 
hij, dan leidt zij hem , of de overheid schaft hulp : — de vaderlyke 
magt slyt natuurlijk met de jaren, en wordt eindelyk de betrekking 
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van hoogachting, dankbaarheid en natuiirljjke liefde (irropyT}) ; de 
Vont of Senaat die ook van personen verwisselt met de jaren, gel^k 
het Tolk verwisselt, bljjft niet altijd in wisheid zoo boven 't volk, 
als een vader boven onmondige kinderen: de regeringen die nu 
sljn, komen ook niet van de stamvaders, perpetua successione af, 
(hoewel er ook dit niets toe deed : want eindelijk werden het toch 
maar ouder broeders, ooms, neven enz.) en op die origine cii blijvende 
metafore van Vaders des Volks, welke maar al teveel misbruikt is, 
willen w^ niet meer het jus publ. univers. bouwen, dan op die, 
waardoor de overheden Goden genoemd worden (in de Psalmen, en 
door Horatius, en in het Corpus juris) ofschoon zulke zotte appli- 
catie voorkomt, in de 1. 3 C. d. crim. sacril. 1), niet meer ook dan 
op de andere metafora, waardoor de overheden de herders des 
Volks zijn, bijjDavid, Homerus en zelfs Tiberius, die er anders 
den fraa\jen regel uit haalde, boni pastoris est tondere pecus, non 
deglubere. Zoo wilden ook de Dominés wel ann die metafore om 
als herders der kudde geëerbiedigd te worden : wonder, dat ze 
niet het yisschen der menschen tot grondregel hunner betrek- 
king maken ! 

Voorts, 3^): waar is de wettige Hegering? de ware Majesteit ? naam 
(Keizer, Koning, Graaf, Protector, Consul, Eaadpens. , Stadhouder) 
doet er niet toe. (Gg zelf gaaft ook den Stadhouder een gezalfde 
kroon) •— dat er een, of meerderen in een CoUegie de oppermagt voe- 
ren, kan zelfs geene verandering maken — maar waar vindt men 
dan — reeds van ouds, toen b. v. een Bo mu l u s door broedermoord, 
Serv. Tuil. door bedrog en geweld, T a r q. S u p. door vadermoord, 
Brutus door opstand, toen later, Marius, Sylla, Jul. C»esar, Augus- 
tus, Nero, door geweld of gruwel den troon bestegen — waar vindt 
men later in en door alle revolutien der laatste 20 jaren , de echte 
Majesteit ! — m\j dunkt, men hielde best dit voor een speculatif 
idéé des algem. Staatsregts: maar volgde thans de Fransche leer- 
wijze — ook in dezen in het nieuw plan van Valckenaer, v. Swin- 
den etc. nageyolgd -— en nam dat geheele Collegie van de lijst van 
het Akad. Onderwijs af: — en liet alles verder aan intrigue en ge- 
weld — altyd onder de Goddel^ke Voorzienigheid ! — over. 

In de plaats van Swildens (g^ zijt het naar uw schreven , dunkt 



1) L. 8. CSod. de Grimine sacrilegii (Llb. IX Tit. 29): „Dispatare de Principali 
Jadicio non oportet: Mcrilegii enim instar est, dubitare, an is dignus sit quem 
elegnit Impe^ltor^' 
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mij, die z^ne bardietjes zoo gehavend hebt 1) — ik heb nog een 
stapel papieren daarover — ) in zyne plaats is denkel^k voorgedra- 
gen, Theod. van Swinderen , 2) idool der Groninger Academie, maar 
een goed mensch wien die journalen-lof, 't geen wonder is, den kop 
niet op hol gebragt , en 't hart nederig en zuiver gelaten heeft. Hij 
is mijn volle Neef en in zoo ver, en , door de renommée welke hij 
geniet, kon h\j der Academie en m^ nut en genoegen doen. Het 
duurt lang , eer die nominatie geapprobeerd wordt : De aanstelling 
geschiedt eigenlek onmiddelijk door den Koning , die aan geene no- 
minatie van Curatoren of voordragt der Ministers gebonden is — 
maar die denkelijk niet verkiezen zal U herwaard te relegeren. O ! 
dede hij 't. — Jammer en schande dat onze Curatoren U in 1804 
niet beroepen en toen aan 't Vaderland weergegeven hebben. Hoe 
zoude deze Acad., hoe zoude ik in alle waarde, thans in beteren stand 
z^'n dan nu? nu wij naauwel^ks den mond boven water kunnen 
houden. 

Hiernevens een Brachylogus Juris 3); waarom gij my ge- 
vraagd hebt. — Gelooft gij dat dit boekje volledig genoeg en geschikt 
zij, om het Eomeinsche regt in één Collegie , in plaats van Institu- 
ten en Pandecten tevens , te doceren ? 

Voorts eene Assignatie, welke UWE. gelieve te laten ontvangen 4). 
— ik verlang ook daarover uw oordeel te vernemen ; hoe zeer ik er 
tegen op zie, daar ik meen, eens in uw discours gemerkt te hebben, 
d^t gij 9 gelijk meer oude denkbeelden en instellingen , niet slechts de 
doodstraffen, maar ook (hetgeen trouwens, consequent is, en wel 
moet volgen) de geëxaspereerde doodstraffen verdedigt. Nogtans, daar 
het zoo schoon voegde bij myn denkbeeld in het begin van mijn N a- 
schrift, of misschien mij op dit denkbeeld gebragt had, heb ik de 
verzoeking niet kunnen weerstaan, van U tot motto te nemen: het- 
welk gij mij vergeve. 

Ik verzamel een bundel Begtsgeleerd , en een Geschied- en Staat- 



1) Bardietj es, (eene nieuwe soort van Gedichtjes), Amst., W. Holtrop, 1781. 
Zie Biblioth. Tydem. Cat. V. p. 4. No. 54 a. Dit slaat op : Letteroef. 1790, mis- 
schien al vroeger. 

2) Hij werd 1814 te Groningen Hoogl. in de faculteit der Wis- en Natnnrk. 
wett., geb. 1784 f 1851. Zie Jonckbloet, Gedenkb. d. Hoogesch. te Gronin- 
gen , blz. 1 22 en v. 

3) Brachylogus totius juris civilis, sive corpus legum, cni 
adjuncti sunt Institt. Caji, ülpiani tituli etc. Lugduni 1553. 8®. — 
Idem c. notis et append. H. C. Senkenberg, Francof. 1748. 4^ — Idem, c. 
comment., etc., notitia literaria, adj. E. Boeking, Berolini 1829. S^. 

4) Voor een exemplaar van Yezin's straf- en dood regt van T enerif f e. 
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kundig Mengelwerk» geen journalen, maar toch met uitzigt, om, 
als er stof en aftrek is , te Tervolgen : het zal origineel, van m^ en 
anderen, en vertaald z^n: eene theoretische eu praktische strekking 
hebben: — het theoretische, moet, daar 't Uollandsch is, eenig- 
sins populair z^n : ook vooral kritiek en explicatie der nieuwe Codes. 
— ook, in 't andere , eenige belangrgke geschiedk. data , en onbe- 
kende stukken. — Hoe schooue b\jdragen zoudt gy tot beide kunnen 
geven, en daardoor aan het werk zeker succes en bl^vende waarde 
bijzetten. Mag ik U daartoe solliciteren ; om, b^ schommelen in uwe 
aanteekeningen of idees eens daartoe aan mij te denken. 
Eindelijk eindig ik, na enz. 

PS. „'t Stnkjen op Baths herneming, schrijft gg , denk ik 
dat g^ thans hebben zult, inter csetera", ik heb 't hier niet kun- 
nen krijgen; castéra non capio. 



XLIY. Amsterdam, 5 Jan. 1810. 

W. B. AAN H. W. T. 

Hartelijk dank voor den Brachylogus en uw assignatie op uw 
ui^^c^oi' werkjen, 't geen ik zal doen aflialen! — Zoo m^'n som- 
bere toon bij een vorigen brief U stiet, 't sp^t m\j dat het thands 
niet wel minder zal kunnen zijn. Naar mate m^'n vermogens meer 
afnemen, gevoel ik m\j noodwendig ongelukkiger, en dit gevoel is 
eindel^k tot een hoogte gestegen , dat ik ieder oogenblik noodig heb 
God te bidden, dat Hjj m^' niet nan m^-zelven o verlate, 't Kost mij 
ieder uur onbeschrijflgk veel, dat ik leve en er geen wanhopig eind 
aan make. Verheuge Jan de Kmyf c. s. er zich in dat li^ in 1806 
meer gedaan heeft dan Hahn en Pieter Paulus in 17951 God ver- 
geve hun allen I 

Dat V. Assen mij niet gezien heeft, moet U niet verwonderen. Men 
heeft goede gronden om niet licht iemand tot m^ te laten. Men weet 
hoe alles m\j aandoet, en wat dikw^ls een half kwartier sprekens mij 
dagen lang Lgden doet, ja onherstelbare indrukken b^ mg nalaat. Die 
mg van niets dan studie spreken wil, is mg welkom, en verkwikt 
mg , maar hier zgn de lieden niet toe te houden. Ook kent mijne 
vrouw de lieden niet altgd, die zich aanmelden, en haar regel is s i 
dubitas abstine. 't Is ook waar, dat het zien en spreken van een' 
jongman van vlgt en geest, mg 't gevoel van mijn tegenwoordige 
nietigheid altgd smartelijker vernieuwt, en mg dan zwijgende , of 
openlgk in den uitroep , den schreienden uitroep , doet losbarsten ; 
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ach ! waarom mogt ik zulken jongelingen 't weinig licht niet overge- 
ven om uit te breiden , dat ik nutteloos met m^ in 't graf zal doven! 
Het is moeilijk, dat men dit begrijpt in een wareld als deze. maar ik 
heb daar ook nooit toe behoord, en er nu 53 jaar lang slechts in 
omgezworven om ze te verachten en God daaglijks te bidden dat H^ 
er mij uit verloste. Immers zeker was ik geen 2 jaren oud, toen dit 
m^'n geduurzaam verlangen reeds was, dat nooit ophield, maar ein- 
delijk niet meer te rekken is , daar tot zelfs de minste schaduw van 
er nut in te doen, ophoudt. 

Over de diss. beide van gem. Heer en van d. h. Pan, ben ik zeer 
voldaan, geluk met zulke leerlingen! 

Wat gij met den Schouwburg meent by gelegenh. van de 6« The- 
sis van V. Assen weet ik niet. Is 't het maandwerk b^* Immerzeel of 
een ander ding van dien naam? Hoe 't zij; ik lees noch letter- noch 
andere tijdschriften. — Ik weet voor 't overige zeer wel, dat al wat 
men thands uit de Duitschers vertaalt van andere landen, van een 
soortgelijk allooi is, als wat Meerman heeft opgedischt, waarover ik 
op 't verzoek van IJntema in 1806 een-Eecensie geschreven had, maar 
die men niet dorst drukken. Wat de zaak-zelve betreft; de afleiding 
van Vredemakers en Rechters is in meer steden van Holland stand- 
houdende en van de oudste herkomst. Z^ kan haar nut hebben, doch 
ik heb er zelden [anders] dan kwaad van gezien. De ware Vredema- 
kers zijn kundige en tevens brave Praktizijns, en aan die alleen is de 
zaak toe te vertrouwen. Met genoegen herdenk ik ook in dit op- 
zicht mijn 15jarigen praktijk. 

De Oratie van Van Twist heb ik niet gezien. En hoe zou ik? 
Ik die niemand zie , niemand ken P GratamaasMagazijn ken 
ik even weinig, en verneem voor het eerst uit uw schrijven, dat het 
bestaat. 

Wat gij van het verwaarloozen der bronnen zegt, is ook mijn ge- 
voelen, 't Romeinsch Justiniaansche recht is en blijft de grond van 
het Code Napoleon en ook van dit nieuwe bij ons ; en het moet daarom 
grondig en volkomen geleerd worden, en geheel zuiver. Zeer kwalyk 
doet daarom Van Reenen hier aan het Athenseum , met bij de Insti- 
tuten , 't Natuurrecht en 't nieuwe wetboek in te halen , even of er 
op naam van de Instituten van Justiniaan een Jus Oivile universale, 
qua tale gedoceert worden moest , hetgeen alleen dient om de jonge 
lieden van den weg te leiden. Die 't R. recht grondigst kent, is 
alleen best bevoegd om over een Jus Civ. Univ. en over de toepas- 
sing van 't Jus Nat. op de Burgermaatschappij te denken. — Moest 



176 

ik rechten doceeren , ik keerde 't om, leerde H Jus Civ. Rom. zuiver 
en juist, en het nieuwe wetboek als een bloote emanatie daar\'an , en 
(mutatis mutandis prout mutatis temporibus moribusque etc , necesse 
fuit) daarop superstrueeren. 

Ik heb onderdaags een zeer lieven brief van uwen Heer vader gehad. 
— Wat van 't vermissen van brieven z\jn moge , kan ik niet weten ; 
maar dit weet ik , dat ik geen brief van z\jn hand die tot m^ geko- 
men 18, onbeandwoord gelaten heb, en ben ook wel zeker, dat mijne 
vrouw er geenen voor mij verborgen gehouden heeft , als z^nde die 
alt^d (en dit weet z\j gel\jk ik) mij tot een verkwikking en opbeuring. 
Wat gig m\j meldt van het eindigen van de Commissie der Bibliotheek, 
treft mij : doch God zal zorgen , vrees niet ! 

Wat wilt gig zeggen met een Mengelwerk van Jcr.de Vries, 
J. Scheltema, en J. de Koning in Comp.? ook daar weet 
ik niet van. 

Uwe twee boekskens over Leycester en van Perez heb ik 
nog niet gelezen. Ik heb tot nu voor 6 weken altijd doorgewerkt voor 
ons Instituut, en ben toen weer op nieuw in een zw.ire ziekte ver- 
vallen , waaruit ik even wat opkoom. In zulk cene zwakte vnn hoofd 
kan ik niet dan of verzen maken (of liever uitgieten) of zoo wat 
over het Corpus Juris commentarieeren , hetgeen dan mijn grootste 
verkwikking is. — Ik heb bg die gelegenheid dikwijls beproefd, van 
hoe veel nut tot verstand van verscheiden wetten is, een goede kennis 
en oefeningvan de rekenwijze der oude Eomeiuen met calculi, 
waarop niet alleen de getalteekens bij hen gegrond zijn, maar zelfs 
een aantal van uitdrukkingen en wijzen van voorstellen in die wetten, 
die teer klaar z^'n en nadrukkel^k en de zaak ook wezenlek voor 
oogen stellen , zoo men die rekenwijze zich voorstelt ; maar , naar 
onze manier van rekenen duister en verward voorkomen. — Beveelt 
g\j uw' studenten dat punt ook aan? 't Is in zoo veel opzichten en 
toepassingen belangr^k. 

Waarom zou 't geen b^ ons van het lichaam waar is, ook niet van 
de beesten gelden? Immers zullen w^' die niet voor bloote werktuigen 
houden. — Maar de groei der planten dan? In dezen zie ik niets 
dan mechanismus, en niets dat naar een perpetuum mobile gelijke , 
als dat van het hart- en adersystema z^'n zou, zoo het machi- 
naal was. Doch die eens geleerd heeft , dat alles wat wij van de 
lichamen weten , louter phenomenon is, waagt zich niet licht, te be- 
slissen, in hoe verre, en in welken zin of verstand 't elementum cor- 
poris of materie , geest z^ ; en bl^ft liefst voor den ingang des ont- 
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zachl^ken doolhofs staan, dien hij met betrekking tot de lichaamleken 
wareld voor zich ziet. — 't Beste werkjen van Formey, sur les 
élémens des corps, verdient daarover gelezen en overdacht te 
worden, 't Is zuiver Leibnitziaansch , maar ziet verder dan het in den 
eersten opslag wel sch^nt. Leibnitz heeft ook meer gezien dan hy 
als bewijsbaar aanmerkte, en waaromtrent h^ zich dan niet uitte. Kant 
had zeer nuttig kunnen z\jn , ware hy b\j zgn destructif gedeelte ge- 
bleven, maar h\j had zich een Logica gevormd, die hem misleidde. 
Yan daar dat hij , wiens geheele filosofie alle hypothesis vijandig is 
uit haar aart en aanleg , ook in hypotheses viel, en de eenige waar- 
heid miste, die er voor ons is. De intuitive naaml. Want de 
Logische is een bloot overtellen van 't oude getal dat wig eens aan- 
genomen hebben , en dat ons dus nooit verder, en nooit terug brengt. 
Daar is eene in zeer slecht lat^n geschreven Fhysiologie van een 
Duitscher, een zeer achtenswaardig man, die door den tegenwoordigen 
(Dei et Napoleonis gratia) Koning van Pruissen op de Hemeltergend- 
ste wyze mishandeld is, omdat hg rechtzinnig dacht en geen Deïsmus 
voor Christendom wilde prediken. In dit stukjen zgn , onder een aan- 
tal gewaagde en ook geheel verkeerde stellingen, uit onkunde van 
't maaksel des lichaams ontsproten , eenige zeer schoone nieuwe ge- 
dachten. Ook die neemt mijn thesis aan, dat de ziel zich het lichaam 
vormt. — Het is klaar , dat daaruit zich ook de Physiognomie , 
de Craniologie, en tot de onychologie en trichologie toe, 
zoo gg wilt, verklaren laat. Want geen nagel , geen hair, heeft een 
mensch of het is voor een geoefend oog kenbaar onderscheiden van 
dat van elk overig mensch , en gemodificeert analogoi^ met z\jn gan- 
sche lichaam, en zgne bgzondere zielsvatbaarheden, krachten en zwak- 
heden. Dit, en alles wat daartoe behoort , is nieuw ; gelgk nog zoo 
vele wetenschappen en kundigheden van het grootste belang, en die 
men eerst wel opgegaderd, wel geconstateert en wel gearrangeert be- 
hoorde te hebben, eer men den Godslasterlyken kreet der verlichting 
had opgeheven, of zich gevleid had iets te weten, dat melding ver- 
dient. — Hoe dikwijls ziet men pourtraits waarin de handen niet 
bg den kop kunnen behooren ! Koppen waarin de mond nooit met de 
neus, of het voorhoofd samengepaard kan gaan 1 Zoo veel weet men 
.„.^^ echter tot nog niet, dat of de Schilder, of de beschouwer dit merkt. 
-— Ik heb die eenstemmigheid in mgn teekenlessen altyd aangewe- 
zen ; en mijn physiognomische lessen waren ook geheel anders geba- 
seert , dan die van Lavater, schoon dikwyls, en zeer dikwyls, de resul- 
laten overeenstemden. 
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't Zal er weinig toe doen of de stelregel Vr\j schip. Vrij goed 
godloos zi\j, dan niet : genoeg, dat zij valsch en verderflgk z\j. Maar 
zy is inderdaad godloos, om dat zij ten oogmerk heeft, te verraden, 
en den vriend bedrieglijk het z^ne te ontnemen. Het recht fransche 
brooardicum : elk schip is een dravende Col on ie, doet hier 
niets ter zaak. Is het zoo, zoo zal van de dravende Colonie waar z^n, 
't geen van het schip waar is , en ik zal de dravende CJolonie, die 
v^andel^kheden tegen my pleegt, of m^n vyand ondersteunt, of met 
liem in verbond tegen mig getreden is , even zoo wettig aantasten , 
als of z^ den dagelijjkschen naam van Schip had. Maar waar vindt 
zich nu die dravende kolonie? Daar, waar geen Mogendheid Impe- 
rium of Jurisdictie heeft. Waar derhalve de status Naturee plaats heeft, 
't Territoir maakt, dat de v^and z^'n vijand op m\jn grond niet 
Ycrvolgen , z^ns vyands goed op m^n grond zich niet eigenen mag. 
Dat is een onderlinge comis observatio van elkanders Impe- 
rium of majestas onder de volken, waarover z^ geconvenieert z^n. 
maar wat dan ook van onder dat Imperium is uitgegaan, daar koomt 
zy even weinig te pas , als zy daar ooit waarl^k onder de Natiën 
geconvenieert of erkend is geworden : schoon dan de domkoppen van 
Franscbe gewaande publicisten onzes leeft^'ds dat gedreven, en aan 
een zottin van een Katharina die men de groote heeft believen te 
noemen , omdat z^ die en soortgel^ke lichthoofden cajoleerde, wys- 
gemaakt hebben. 

Dat tegenwoordig de oorlog niet gevoerd wordt tusscheu de Natiën 
als eert^ds qu& menschen of individuus, maar als mogendheden , is 
zeker, en een heerlijk principe , waaruit de heilzaamste gevolgen en 
coroUarien voortvloeien. Maar quid inde ? de leer van *t Jus Civile 
omtrent de Collegia hierop te willen toepassen, gaat niet aan, en 
hoe verkeerd die leer of is, of verstaan wordt, daarvan wel eens 
nader, sL priori en a posteriori , of (zoo gij wilt) uit logische beginsels 
en uit de ondervinding der wareld: maar dit daar gelaten, 't was 
voor 300 jaar en eer Grotius schreef, zeer gemeen de geschillen der 
Natiën uit het Jus Civile te wiUen beslissen , maar het weinigjen 
gronds dat daarvoor te vinden was, houdt althands nu geheell^k op. 

Zien w^ kortmk, waar dat beginsel ons heenwijst. Zal de vijand , 
omdat h\j oorloogt met de mogendheid en niet met de individuus, 
zgn legers niet op v^'andel^ken bodem mogen brengen, omdat h^ 
de bezaaide akkers niet vertreedt: zal hij geen oogst, geen burcht, 
geen stad verbranden ? geen oogst afmaaien , geen vee, geen schepen, 
geen voorraad wegvoeren , zoo het aan de individuus behoort ? Zeker 
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niet, voor zoo ver het geschieden zou , om de b^zoadere eigenaars te 
beschadigen : maar voor zoo verr' het een middel is, tot verzwakking, 
tot benadeeling van de mogendheid, even zeker, ja. de iiidividuiu 
mogen van hun vorst de schadevergoeding vorderen « en ik, als vijjan- 
del\jk krijgsoverste of part^ganger, neem, brand , en brandschat, waar 
ik waarlijk mijn vorst voor-, of de hem v^'andige mogendheid nadeel 
meen te kunnen doen. — Wil men 't anders , zoo valt men tot het 
absurde, en men moet de incorporeele mogendheden in duel doen 
treden, of alle oorlog afschaffen; welk laatste is, alle geweldenarij 
wettigen , en de wareld in de oude barbaarschheid teirug stooten. — 
Doch dit alles doet niets tot Vrij schip. Vrij goed. 

Dat men voorts de eigendommen van vreemde onderdanen seque- 
streert is billijk uit de voorgemelde gronden : want die eigendommen 
zijn wapens ('t zij dan geheel of ten deele) in de hand van de v^nd- 
lijke mogendheid , die er zijn Imperium eminens: op oefent , ze ia 
requisitie stelt, of er gedeelten van eigent, of gebruikt tegen mi\j iie 
met hem oorloge. Behalven , dat in de tegenwoordige algemeene b&> 
grippen , dat de koophandel de zenuw van den staat is , 't fnuiken 
of belemmeren van den koophandel en zeevaart eener Natie een der 
krachtigste dwangmiddelen tegen de mogendheid is, om haar tot vrede 
en genoegdoening aan redel^ke eisohen te noodzaken. 

Over Witte Van Haamstede nader! — W^' praten altyd over 
den Hollandschen leeuw, met het rad van Heusden op de borst, dien 
Haamstede voerde, maar zeg mij eens (bid ik) hoe koomt dat rad, 
zilver met keel, terwijl dat van Heusden keel is. De Heer Vob 
Spaan geeft er eene verklaring van die aannemèlyk is. maar by ons 
is het altjd daarvoor gehouden , dat Haamstede wel de achterklein*» 
zoon van Heusden kon z^n. Echter dring ik hier niet op : en behou 
mij voor U daar nader over te schrijven. Mijn hoofd is thands al te 
zwak , en zoodra het op faiten aankoomt , begin ik in dezen toestand 
te brouilleeren. Dus dan ook over de rest van hetgeen daaraan vaat 
is. Doch wat koomt gy uit de lucht vallen met uw bastaarti 
„Namen die dan zoo zeer een' bastaart ter harte?" Wil dit zeg- 
gen „dat zij een bastaards belang in hun huis zich te veel aangetrok- 
ken zouden hebben" ? In dat geval, vraag ik , of dan de bastaardiy 
en de naam van bastaart schandelijk was in dien tijd ; en of niet in 
tegendeel een bastaart roem op zijn geboorte uit een Graaf of Vorst 
droeg? Of wil het zeggen „dat zij niet tegen de verheffing van een 
bastaart tot het Graafschap hadden moeten zijn"? Zoo vraag ik , of 
dan een bastaart , zoo aanzienliljk h^ was, tijtel tot opvolging in het 
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graa^ichap hadP En of, zoo het tot bastaarts moest komen, dan niet 
de zoon uit een fonneel schoon onwettig huwel^'k, maar hetgeen ten 
minste ten aanzien der vrouw als een matrimonium putativum 
aan te merken scheen, den voorkeur verdiende? 

Over dat huwlijk ablegeer ik U voor ditmaal naar Y. Spaans Histo- 
rie [der Heeren] van Amstel en Mijnden ; ten minste meen ik daarin 
getien te hebben, dat die er ook over spreekt. Hadden wij naauwkeuri- 
gèr aanteekeningen, w^ behoefden niet te gissen ; maar daar men gis- 
sen móet , kan geen andwoord gevergd worden op vragen als die g^ 
my doet: „Was het toen"? „was het toen"? En vooral behoef ik u 
niet te beandwoorden ; „zoo er geen vroeger huwel^'k was, waarom 
was 't dan onwettig?" Gij weet toch, zoo wel als ik, al wat een huwe- 
1^ onwettig kan maken, en toen kon en moest maken tusschen 
coelibes. 

Bevolutionair vernederen van den hoogen Adel kan Floris Y niet^ 
ten laste gelegd worden. Z\jn gedrag omtrent den adel hangt samen 
met E^ verband met het R. R^k , en met de behoefte van een tegen- 
wigt tegen de te hooge macht van dien adel. Zelfs hing zyn blinken- 
de en vrol^e Hofhouding daar meê samen, met welke hij daaglijksche 
weldaden en giften paarde, aan die genen zei ven, die hem 't meest 
tegenstonden. Wat Floris verstandel^'ke vermogens betreft , zij waren 
uitmuntend. Ook sprak h^' v^f talen (naar de overlevering in onze 
familie) volmaakt goed , hetgeen toen zeer ongemeen scheut te z^'n 
geweest, immers eén eenw later zoo was. Of de Engelsche reis op 
Floris veel vermocht heeft, weet ik en geloof ik zelfs niet; maar 
dat ook Filip de Schoone niet recht wel uit Engeland terug gekeerd 
is, scb^nt m^ ten minste vr^ wel af te nemen. En zie daar reeds een 
drietal: ik mocht dus het woord alle gebruiken. 

Geen Timon heeft tegen het menschdom zoo misauthropisch uit- 
gevaren als ik, zegt gg. Het mag zijn ; maar geen Timon (dit is zeker) 
had meer reden dan ik om er tegen uit te varen. — Ik heb alom 
waarheid, deugd, en eer vertrapt en vertreden gezien; wat braaf en 
aan plicht gehecht was , vervolgd ; den gelukkigen staat aller Maat- 
schapp^en baldadig verwoest ; alle denkbeelden verimrd, alle namen 
van goed en kwaad omgekeerd, alle wetenschappen en waarachtige 
kennissen verwoest ; en wat goeds (weinig is het , maar ik misken 
het echter niet) daaruit voort is gekomen, weer op nieuw vernield 
of onvruchtbaar gemaakt. Ik heb het meuschel^k geslacht in het 
gruwzaamste onheil zien dompelen, 't nageslacht in zyn opkomst ver- 
pest voor kennis en redelykheid, en de wareld buiten alle invloeden 

1^* 
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van godsdienst gesteld ; en ik ben , van mijn eerste intrede in het 
leven, 't slachtoffer gemaakt van die bende die hier, die in Duitsch- 
land, die alom den naam van Christus met geen minder woede, maar 
meer fijnheid van berekening in 't kwaad doen, vervolgde. En nu 
weder gekeerd in mijn Vaderland , zie ik m^ bedrogen door gegeven 
hoop en beloften , om als een nietige rups die de groente opeet te 
sterven in werkloosheid of ten minste nutloosheid , 't geen voor m^ 
zeker meer dan duizend spijkervaten van Yelsen of kroissen van 
Eegulus is. Laat ik niet spreken van hetgeen ik in miyn verbasterd 
Vaderland gevonden heb en daaglyks meer bevind ! 

Zeker is het, dat ik met al de levendigheid van mijn verbeelding m^ 
nooit een Duivel heb kunnen voorstellen zoo Duivel, als ik na dat alles 
mij den mensch die thands bestaat, ["j j flltlgto fi f fl i Yf il ï HteÜM JMMI*^^ ^^ 
dat onder hen te leven m\j een afschrik is. — Laat daar, wat gy goed- 
vindt vleiends voor mij te noemen; ik ben daar nooit zeer vatbaar voor 
geweest; en 't heeft weinig prys voor my. Als Gods Engel op aarde ge- 
zonden wierd om wel te doen, zou hij dan iets om zoogenaamde bewon- 
dering geven, wanneer men hem verbood en belette zijn last te vervul- 
len? Dit zou in hem afval zijn. Geef ook my, mijn last, myn roeping, 
die mijn hart geen rust laat, te vervullen, en zwaai men my geenen 
valschen wierook (hy moog welgemeend zyn of niet) toe, daar men my 
met de daad tot de diepste laagte vernedert. Of oordeelt gy misscfaieQ 
(misdui de gelykenis niet) dat de jongeling wel in zyn schik moet 
zyn, dien men om zijn schoonheid pryst en te gelyk ontmant? — Men 
verdenke mij niet van te hoog gevoel van mij-zelven. Ik kan misschien 
lager op anderen zien dan men gewoonlijk doet, omdat ik tot maat- 
staf een ander ideaal neme ; maar zeker is myn ideaal mijn gevoel 
van mij-zelven niet , en ik beklaag mij eindeloos , niet te hebben 
kunnen worden, wat ik moest, maar daarin verhinderd te zyn; en 
dit maakt geen gering gedeelte mijner kwelling; ja mooglyk is dit, 
wat mij 't meest het leven verbittert. Of hier en daar eenige brave 
en verdienstelijke lieden zijn , die maken noch menschdom noch Natie 
uit , en zijn nog meestal te koud of te onverschillig om tusschen waar 
en valsch openl^k te kiezen, zoo zy niet zelf dobberen, en dan vree- 
zen ten nadeel van hun rust en genoegens verlicht te worden. Dan 
genoeg hier van ! 

In welk eenen tijd wy ons met betrekking tot de Openbaring be- 
vinden , kan (dunkt my) nu althands voor iemand die dit boek voor 
waarachtige ingeving houdt, (ik weet niet, of gij dit doet dan niet; 
velen houden zich ter goedertrouw van het tegendeel overreed, en 
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ik ben v^and van alle conscientiedwang) niet meer duister zijn. Zon- 
derling is het, dat Boomschgezinden , die belang hadden te stellen 
dat bet S. B. Imperium nog het oude Boomsche Bijk was, het tegen- 
deel beweerd hebben , en Protestanten daartegen, die belang hadden 
het te ontkennen , die identiteit vast hielden. Immers de natuurlijke 
verklaring en die bij de oude Christenkerk aangenomen was, en ook 
met plaatsen van de Apostelen bekrachtigd wierd, was altijd dat de 
Antichrist of ajjn B^'k dan opstaan en beginnen zou, als het B. Bijk 
ophield , en daarvoor wilden de Protestanten den Paus en het Paus- 
dom doen doorgaan , tegen de Boomschgezinden. Maar nu toch is 
dat Bomannm Imperium wel onwederspreeklijk en zoo plechtig als 
moogliijk afgeschaft. 

Wat ik van de verschoning van Napoleon (van den eersten aan- 
vang reeds) gehouden heb , is bekend ; en die achting die ik toen 
voor hem had, heb ik nog even zoo. Ik heb hem daadlijk beschouwd 
als den man, geroepen om een nieuwe algemeene monarchy op te 
rechten. Ja, ik heb zjjn komst te gemoet gezien, eer h^ bestond, als 
U uit getuigenissen kan blijken. Als zoodanig beschouwt hem ook 
mijne Ode 1), die voor 't overige een ander aanzien bekomen heeft 
door het wegnemen van het laatste couplet, en het in de plaats stel- 
len van een ander, door iemand, die dit stuk om Dichterl^ke waarde, 
die hy er in vond, wilde in Druk hebben, en echter meende dat het 
zoo niet sluiten kon. Die zelfde persoon heeft er ook de kleine voor- 
rede voor geschreven , en gij kent hem zeer wel. Zie daar de zaak. 
— Ik voeg er bij, dat naar mijn beginsels de komst van N. tot den 
throon een heuchljjke gebeurtenis voor de menschlijkheid (op zich zelfs 
en geisoleert beschouwd) en in den rei der zaken gewenscht was, 
en geloof, hoop, en vertrouwen op God inboezemde : en dat, terwyl 
ik onder de nog bestaande vorsten niet dan afvalligen kende. De hulde, 
die ik hem gegeven heb, herroep ik niet, en misschien heeft zelfs die- 
gene gelijk, die zeide dat er meer zelfgevoel dan verheffing van 't 
voorwerp in doorstraalde. — Dat van 't laatste couplet schijnt be- 
kend te zjjn : immers men heeft mij verhaald dat in de Letterkundige 
Jaarboeken van Meerman 2) was opgemerkt, dat het laatste couplet 
niet te wel op de voorigen slaat, 't Is zoo , doch om dit te vatten 



1) Napoleon. Ode. In den Haag, Erven Is. van Cleef. 1806. (Kom pi. 
Dichtw. IX. 17 en volgg.) Het „weggelatene couplet** werd door B. mede- 
gedeeld in den drnk der Ode van 1823, die echter niet in den handel kwam 
(xie ook Kom pi. Dichtw. IX. 490 en 491). De hier bedoelde „iemand** is 
de hoQgl. Van der Palm. 

2) J. Meerman, Jaarb. d. Wett. en Kunsten, 1806. K Dl. biz. 222. 
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ken ik noch Meerman noch zijn schrgver in staat ; en ik boude 't dus 
voor een fijne allusie» of steek, waar meè men dit heeft willen in- 
sinueeren. 

Dit is nu zoo verr' wel. Maar ik versta uw uitdrukking van Ta- 
citaansch gelezen worden even als die eenis y^gel ia 
den Wapenkreet, niet. Ik weet ook nie^; wat regel bedoeld wordt 
Gelief toch te begrepen dat ik noch van den Wapen]u:eet noch van 
eenig mijner verzen 't minst distinct denkbeeld meer heb, zoodra het 
afgedrukt of in 't net geschreven is ; en ware dat haspelen over de 
bovengedachte Ode niet van gevolg geweest dat het stuk er nu anders 
uitziet dan ik 't schreef, ik zou er ook niets meer van weten. Ik 
maak geen verzen , om verzen te maken , noch met eenig oogmerk 
of bedoeling, daar behoede m^' de Hemel voor! maar uit behoefte' 
om m^ uit te storten , als ik eens geroerd of getroffen ben , ^n dan 
stort ik dat gevoel ook zoo uit, zonder m^' des verder of anders te 
bekreunen; men leze ze dan in wat geest en met wat vooroordeel 
men wil. Ik ben ze kwijt, als een kraamvrouw de nageboorte. ^^^ 

Ik heb nooit plan gehad , om professor der Tartaren te worden ; 
maar men bood m^ in Brunswig k 't professoraat in het Jus Givile 
aan, te Moskau, te Dorpat en te Kazan. Ik verwierp Moskau dade- 
l^k, omdat brieven van geëmigreerden naar derwaart getrokken , be* 
richt brachten dat het daar zoo aangenaam, zoo vol conversatie, 
bals en allerlei vermaaklijkheden was. Dit geleek mg volstrekt niet « 
en was mijn Causa impellens, terwijl ik voor Causa justi- 
ficans opgaf, de politieke gesteltenis van Moskau, waarin het zoo 
gevaarlek was niet of de Regeering aldaar , of het hof van Petera- 
burg misnoegen te geven, in de dissensien die er plaats hadden. 
Tusschen Dorpat en Kazan dobberde ik eenige oogenblikken. 
Dorpat lag m^* te na aan de Oostzee, waarvan ik den nadeeligen 
invloed kende , maar ik had daar gelegenheid om het Lettisch , daar 
ik m\i toen juist op toeleide , spoedig meester te worden , en dit 
woog bij n^j niet weinig. Echter ik bepaalde my voor Kazan tot 
ieders verwondering; in hoop van daar afgescheiden van Europa te 
leven , en niets meer uit dit warelddeel te vernemen , terwijl ook de 
nabijheid van Perzie mij beviel. — Doch welke betrekking kon dit 
tot myn Persische reis hebben; die in 1795 mijn ontwerp was, toen 
ik in de Oostersche talen zoo wat verward , my vleide daar spoedig 
de taal meester te zullen worden , en dan als medicus daar te zullen 
kunnen leven, en 10 of 12 jaar lang de Europesche omwentelingen 
af te wachtel;^. Ik had alles wat tot de reis behoorde reeds in gereed- 



183 

heid. Een troawlooze te loorstelling alleen van iemand die zich aan- 
bood m^ zekerder passen te verschaffen , dan ik zonder hem be- 
komen kon 4 (z^ne betrekkingen met het Hof van Rusland stelden 
hem daar inderdaad in staat toe) , hield m^ op, en deed mij m^'n 
geld in de afirachting daarvan verteeren; en dit deed mij, hetgeen ik 
altijjd als 't eenige dat voor mjj wcnschelijk geweest was, beschouwde, 
▼erliezen. 

Van m^'n opzet om naar Westind. Koloniën (bepaaldel^k Deme- 
rary) te gaan, om den Bechtspraktyk te oefenen , vindt gij een waar 
verslag in m\jn Najaarsbladen (zie 't vers mijn Geboortcsbestem- 
ming 1) Ik had ?ele zaken uit die Colonie in revisie behandeld, 
en nooit een van die anders dan gewonnen. Vele lieden daar dank- 
ten mQ het herstel in hun vermogen; cii men stelde daar onein- 
dig veel pr^'s op m^'ne adviesen, die daar telkens van mij gevraagd 
wierden. Ik mocht mij dus vleien , daar een redelijk bestaan te vin- 
den , en ik overwon m^'n afkeer tegen dat werelddeel. De rest is 
U bekend uit het vers. 

Wat de Kaap betreft, toen de troubles bij ons begonnen door 
te zetten (in 1783.) nam ik mee in beraad naar derwaart te gaan, 
meer om nit de voeten te z\jn, dan met eenig bepaald inzicht ; doch 
de Prins was er tegen en wilde mij hier houden. — Ik weerspreek 
uw oogmerk met uw zoon niet, doch wat zal hjj op een plek lands 
van alles a%escheiden, in redenloosheid, en onbekendheid met ware 
kennis, gedompeld, toch maken? — Geld winnen veellicht? maar 
mogen en moeten wij daartoe onze kinderen opbrengen ? 

Iets anders. — 't zyn de Regeeringsgebreken en 't misbruik van 
macht niet, waaruit het ongeluk der staten en volken ontspruit. 
Geen misbruik van macht, of het is geprovoceert door de weerspan- 
nigheid van die geregeerd worden, dat zal U als mij de ondervin- 
ding leeren , in privatis als in publicis rebus , waar de macht is , 
daar zij behoort. Want dat 10 of 20 lieden, die ieder afzonderl^'k 
onbekwaam waren om of een onbillijkheid te begaan of misbruik van 
gezag te oefenen, ijlings in dwingelanden ontaarden , zoodra zij tot 
een €k>rpns morale vereenigd worden, is even zoo waar, als dat 5 of 6 
Beoht^eleerden, ieder de grootsten van hun tijd , nooit anders dan 
een zot advis zullen uitbrengen, zoo wanneer zij te samen er een 
uitbrengen ; ja zoodanig dat zij ieder in zijn hart er zich over scha- 



1) Najaarsbladen. II. blz. 129, vooral 141. (Koinpl. Dichtw. XII, 
186—148.) 
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men: gelyk ik dat mede altyd ondervonden heb. — Geen vorst, 
geen Yader, geen man, misbruikt zijn macht, 't valt niet in hem, ten 
z^ h^' genoodzaakt of getergd worde om een buitengewoone maatregel 
tot fnuiking van weerspannigheid te nemen , die dan door dien duivel 
wiens wezen haat is tegen God en alle gezag dat van God afstamt, 
voor misbruik wordt uitgekreten. Ik heb huissel^ke en staatsgeschil- 
len en beklagingen in menigte gezien en bijgewoond, in en buiten m^n 
praktijk, en de ondervinding heeft mij daarvan overtuigd : zoo zeer 
als ik naderhand het beginsel dezer waarheid heb leeren inzien. — 
Maar waar men de macht verdeelt, en eeuwige conflicten tusschen 
gezag en gezag invoert , daar maakt men den Burgerstaat tot een 
nooit eindigenden burgeroorlog, die nu met kuiperyen en listen, en 
dan met wapenen gevoerd wordt. Dat is de w^'sheid der wareld die 
altijd dwaasheid tegen God is, en alt^d Gods weldaden tegenwroet. 
Dezelfde, die 't huwlek van den aardbodem heeft weggenomen (want 
hetgeen nu onder de menscheu zoo heet is niets minder dan huwlijk), 
en daarmede alle rust, genoegen, zedelijkheid en zekerheid in de 
samenleving. — Dit is, 't geen men aan die fraaie vrijheidpredikers 
te danken heeft , aan die Filosofen van vroeger en later tijd , wier 
doel , wier beginsels men of uit eenvoudigheid, of uit dwaze bewon- 
dering miskent , en waarvan geen een den opslag van hem die waar- 
achtig waarheid zoekt, en alleen liefheeft, kan doorstaan. 

Wat Schlözers Verded. van Lod. Ernst van Brunsw. betreft, 't Had 
weinig in, hem te verdedigen, tegen die mishandeling die men hem aan- 
deed. Maar 't heeft veel bedenkings in, in dat werk zoo veel zaden van 
valsche begrippen te strooien, die noodwendig de Historie onzes t^ds 
omnevelen en vervalschen moeten. — Ik heb veel sterker nog dan 
S. den Hertog in dat punt verdedigd; maar noch aan hem-zelven 
noch aan iemand ooit ontveinsd , hoe zeer er de vinger van God in 
doorstak, die den booswicht door z^'n medestanders straft, zoodra 
hij hun niet meer nuttig kan zijn. Ik weet, wat aan 't Stadhouderl\jk 
hof is omgegaan tusschen de dood van Prinses Anna en 's Prinsen 
meerderjarigheid, en vervolgens ; en ik weet dit van nabij, en gelijk 
hetgeen in m^'n kamer omging. U mag noch het verfoeilijk plan van 
dien Hertog, noch wat hij ter volvoering daarvan gepleegd heeft, 
noch hoe hij, zoo veel in hem was, 't volk, de Begenten , de Prinses, 
en alle betrekkingen van den Stadhouder, tegen hem in 't harnas 
joeg, en hem tot den laatsten afgrond geleid heeft , nadat h^' den 
voorigen ter naauwernood was ontsnapt, bekend zijn , mij is het dit; 
en mijn hart is er vervuld van , en zal er nog aan de overz^de des 
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grafs wraak over roepen. — Maar dit zij daar gelaten ! voor H tegen- 
woordige ten minste. 

Dat de Vaderlijke macht slgt met de jaren, ontken ik wel dege- 
l^k. De verandering in de voorwerpen , t. w. dat ze uitoefent en 
omtrent hetwelk z\j verseert, verandert alleen de w^ze waarop z^ 
zich exsereert , in etl^ke punten ; maar z\j blijft, tot dat eene afschei- 
ding van de familia haar ontbindt. Het is ook eene jammerlijke 
illnsie, wanneer men de vaderl^ke macht op meerdere wijsheid boven 
de onmondige kinderen wil doen steunen (dat mocht van tutele 
eenigzins gelden, maar is nog niets); en wanneer men dnn dat op 
Vorsten of Begenten wil toepassen. De vader wordt niet gekozen ; 
jöin betrekking is de natuur, en uit die de plichten van en jegens 
hem , zonder betrekking tot z^n meerdere wijsheid. Dat de vrouw 
haar man kiest, ontken ik mede, ten minste behoort het zoo uiet : 
de man kiest haar , en uit 's vaders macht gaat zij door zijn zorg 
voor haar geluk in die van haar man over, op eene wijze en tot 
eene ineensmelting van persoonlijkheid , die boven alle uitdrukking 
verheven is, en waarin Gods aanbiddel^jkheid zich zichtbaarst ken- 
teekent. Klinkt dit vreemd in de tegenwoordige ooren , t a n t pis! 
Zekerde individua vit» consuetudo van 't Bom. recht zegt 
veel te weinig, en was nog veel te veel sedert dat de dot es, de do- 
nationes propter nuptias, de successio filiarum etc. 
ingevoerd wierden , en de vrouwen , van matresfamilise en fi- 
liffi familiffi tot matronae wierden. Toen moest de gruwel der 
divortien wel volgen, en zelfs heilzaam worden, geen huwligk 
inderdaad meer bestaande. En waar is 't in Europa thands beter? 
— Dat de vrouw haar man geleidt, zoo zg verstandiger is dan hjj, 
als gj] zegt, is zelfs zonder die restrictie, waar. Duitschland mag 
men misschien uitzonderen (al ware 't dan maar omdat zij daar der 
Mond zeggen, g^ weet toch dit sprookjen!) waar de mannen door- 
gaands te dom z^'n om zich te laten regeeren. — Dit phenomenou 
is niets anders dan het algemeene dat in geheel de Natuur verspreid 
is, en waarin mede Gods wisheid zeer kennelijk is ; dat naaml. de 
zwakkere alt^d den sterkeren regeert. Ware 't omgekeerd, de mensch 
moest de Hobbesiaansohe mensch z^'n , en niet Gods werkstuk. — Dit 
principe is mede nog nooit ontwikkeld, en echter 't is de sleutel van 
200 veel belangr^ke waarheden. 

Ik heb inderdaad nooit een man van verstand en rechtschapen- 
heid gezien, die niet aliquatenus een Tibullus was, „In tota nihil 
qaem juvat esse domo." Maar laat de vrouw voor dat leiden, dat 
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regeeren door innemendheid, gezag affecteeren, weg is het huwlijk 
en het huwelijksheil : en dit leeren uwe Filosofen haar doen ; zij, ver- 
woesters van huis- en staatsgeluk ! 

Het spi|jt mij, waarlijk, in uw brief zulke tirades te vinden, die 
zoo nieuwerwetsch Duitsch rieken, als die op de Dominees. G^ hebt 
zeker wat daar in ligt, even min overdacht, als wat g\j, op 't alge- 
meen praatjen af , van Romulus , Tarquinius , enz. aanvoert. Maar 
behooren voor U of mij , machtspreuken en valsche of roekelooze 
oordeelen over menschen, door domme Historieschrijvers gegeven, 
iets te gelden ; die NB. van den grooteu Sardanapalus een lagen 
wellusteling maken, van Nero nog slimmer dan een' C a 1 i g ui a, en 
vanden Masanjello vanBome, [1. Napels] eenheid en liefhebber 
van vrijheid; ja die onmooglijke schelmstukken en dwaasheden vertel- 
len, om daarmede hun gewaande helden op te sieren. Wilt ge zoo, zoo 
moet ge met de Hoeksche partij die wel wist waarom , de ontaarde 
en eerlooze Jacoba en Margaretha voor parels van haar kunne en 
brave vorstinnen houden, en alle brave vorsten voor Booswichten. 
— Niets ten halve, mijn vriend ! Eigen oordeel en grondig onderzoek 
in alles! of jurare in verba magistri, met het duroS è^a in 
den mond; maar neem dan uwe meesters eenige duizend jaar vroe- 
ger , en kondig u dan aan U-zelven aan als . . . . i s t , of . . . . 
ist, of . . . . ist, of • . . . iaan, maar niet als Fhilalethes, 
gelijk uw hart wil dat gy zij't, en immers behoefte voor U is, zoo wel 
als voor my. 

Gaarne mag ik lijden, dat men 't jus publicum van de Academiën 
uitsluit, *t is er niet ingevoerd dan om gronden voor den opstand 
tegen Vorsten te verspreiden, en, geisoleert zijnde van eene alge- 
meene zedelyke en godsdienstfilosofie , niet dan verwarrend , en de 
hoofden op hol helpend, maar men mag 't zelfde zeggen van 't gan- 
sche Jus Naturse. Daar zijn beginsels , die nooit onderzocht hadden 
moeten worden, omdat men niet in staat was ze te onderzoeken. 
Men meent den lapis philosophorum , 't aurum potabile, en levens- 
elixir te vinden, en 't is vergif dat men stookt. Wijt dat den goo- 
den werkzamen Chymist niet , die de bestanddeelen der lichamen in 
zyn laboratório onderzoeke , maar den domkoppen die hem nadoen 
willen , wat zy niet verstaan en niet kennen ; en deu kwakzal veren , 
die onverstandig toedienen, wat moordt en vernielt. Geessels des 
menschdoms als de Montesquieux , de J. Jacques Rousseaux , de 
Buffons , de Mablys, enz. enz. over wie men zich meer te beklagen 
heeft dan over den in veel opzichten lofiyken Attila en soortgelijke 
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overweldigers. — Manr wil men wetenschappen uitbannen, laat men 
*t dan vooral die wetenschappen van den nieuwen t^d, die geen weten- 
sdiappen z\jn, en de jongelingen met waan en wind opvullen, als 
b. ¥. die ongelukkige Statistica, waarmee de zot den evenaar van de 
wareld in de hand meent te houden , zonder dat hg er iets nuttigs 
of bruikbaars door geleerd heeft. — Zeker , konden wij de laatste 
40 jaren uitwisschen, en , van den stand der zaken, waar men toen 
zich in bevond, uitgaande, de vorderingen verstandig bestieren, wg 
zouden gelukkig z^'n; ten minste w^ zouden *t opkomend geslacht 
nu niet tot heidenen, dweepers voor harscnschimmen , en waanwijze 
niefweten zien optrekken. 

Geluk met uwe uitzichten op Van Swinderens bevordering ! Laat 
h^ toch de lof wantrouwen , en begrepen , dat die iemand prigst , 
zich zelven in hem wierook zwaait -, en z^u lof niet anders behelst , 
dan „die man is van m^'n gevoelen". Hetgeen waarlijk haar walgljjk 
maakt, voor hem die wat verder ziet. 't principibus placuissc 
viris is iets anders; maar 't koomt er op aan, wie die viri prin- 
cipes z^n. — Ik heb duizendmaal opgemerkt, wanneer men iets 
prees, dat men 't dan prees, niet om 't goede, maar om 't een of ander 
kwaad of verkeerde dat er (ut nihil est ab omni par te beatum) aan 
vast kleefde; en dikwijls heeft m\j uit dien hoofde de lof die ik be- 
haalde, 't hart verscheurd en met verontwaardiging vervuld. 

M:g te beroepen ? — Nu de lamp tot den laatsten draad van 
het lemmet toe verbrand en tot asch is , haar bevelen, dat zij licht 
geve? Ach, zwegen wg daarvan, fugit irreparabile tempus, 
en mihi, en voor hun, die iets van m^' hadden kunnen gebaat 
worden, 't Is voorby. 

Ik moet het zelfde antwoorden omtrent uwen bundel van Mengel- 
werk. Ik kan niet meer. 

Ik ben niet van begrip, dat de Brachylogus (eigenl^'k gezegd) 
Insf*. en Fand^ vervangen kan. Ik eisch grondig bestudeeren van 
beide, maar ik geloof, dat men, waar die studie geen plaats kan 
hebben , den Brachylogus zou kunnen doen dienen om het systema 
Joris beter in z\jn omvang, en nuttiger voor een aanstaanden Advo- 
caat en rechter te doceeren en te doen begrepen , dan ik zie dat 
men met 5 jaar Collegie over Inst'^, en Fandn. te weeg brengt. Ik ten 
minste, toen ik Dr. J. Utr. was, gevoelde, dat ik ab ovo weer 
moest beginnen Jus Givile te leeren , wilde ik iets weten , en ik heb 
het met alle jonge lieden even zoo bevonden. Ja , alt^d wilde ik , 
ook eer iemand de Universiteit verliet, den Brachylogus wel door 
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hem bestudeerd hebben en hem aan een b^zonder strict examen over 
de Actiones en Interdicten onderworpen, zonder 't welke hem noch 
doceeren, noch practiseeren mocht vrijstaan. 

Maar nu nog iets, dat meer algemeen is ! — Leeren en studee- 
ren was van ouds bij de lieden niets anders , dan vernemen wat deze 
of gene van eenige voorwerpen van kennis of opinie dacht of voorgaf 
te denken. En, dat van buiten te kennen, en in verband te vatten» 
te kunnen beweeren, verdedigen etc, was geleerd zijn. — Is het 
nu beter? Ja, zult gij zeggen; 't is nu 't verband tussohen waarheid 
en waarheid inzien ; 't is nu overtuiging uit blijkbaarheid op Carte- 
siaanschen twijfel en onderzoek gegrond. — Ik ontken het. Het is 
waan van overtuiging uit blijkbaarheid , welke de eigenliefde en 
trotschheid streelt, en waarmede zij zich te vreden houdt, er zich 
op verheft als op een eigendom , en wel een aan zich-zelfs verschul- 
digd eigendom ; terw^l het niet minder dan te vooren, bloot napra- 
ten is. Er behoort tegenwoordig slechts wat meer slimheid (schran- 
derheid zal ik niet zeggen , want zelfs de domste heeft die slimheid) 
om daar men te vooren alles auctoritatif voordroeg , nu een andere 
form of masker aan te nemen, en van den geest des leerlings door een 
andere soort van machtspraak, met irrisie van wat men eert^ds voor 
waar hield , gepaard , zich meester te maken , als wanneer hij alle 
zotheden even zoo gretig slikt en in zwelgt als ooit. Ja , 't bedrog 
(opzettel^k of ter goeder trouw , dat laat ik daar) is te gemakkel^'ker, 
naar mate hij meer met het woord van zelfdenken gevleid wordt. — 
Intusschen, wie leert hem denken? wie leert hem 't kriterium der 
blijkbaarheid in de waarheid onderkennen ? Wie geeft hem zekerheid 
van eene waarheid? Wie toont hem de vakken en lacunen in 't systema 
dat men hem voordraagt, oprecht? Wie 't gebrek aan samenhang 
en onderlingen steun ? Ja, wie leert hem , wat kennen of weten 
is? Immers niets weet men, van 't geen bloot voor onze voeten ligt, 
en slechts op te rapen is. Voor alle waarheden , heeft men de zinne- 
looste hypothesen in de plaats gesteld , van materialismus, van spino- 
zismus, van oorspronklijken dierstaat, van pretense volmaakbaar- 
heid , en zulke recht duivelenfictien in menigte ; waarvan ik met de 
bloote namen alleen etlijke vellen papier vullen kon , en die de eene 
gedrochtelijker dan de andere in 't aanzien is , maar allen gel^kelgk 
godloos. En uit die fraaie hypothesen redeneert men dan , en reali-» 
seert ze in argumentando. Ja, dit is met alle wetenschap waar, dat 
men ze met de stellaadjen door behulp waarvan men ze bouwen 
wilde, verward en vernietigd heeft. Vernietigd , zeg ik; want een 
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wetenschap is vernietigd , zoodra het heginsel, waarvan z^' bloot ont- 
wikkeling is, verloren gaat. Van daar die domheid in alles, die thands 
zoo groot is als nooit, bij al de inbeelding van wetenschap. Van daar 
dat gerei van 't Conventioneele van de spraak , van de letterfignur , 
en zoo meer, waar men z^n onbeschaamde redenloosheid door verraadt. 
Ik ging met iemand b^ nacht over de lange wiesc tusscheu 
Betmar en Lafferde 1). Hoe laat zou het zijn, vraagt hg mij. Hef uw 
oogen op, zeg ik , g|j hebt de starren voor U, en zie het. U^' wist er 
geen raad toe, en z\jn profr. in de Astronomie even weinig, zoo een- 
vondig de zaak is. — Trek daar een halven cirkel, verdeel dien hoek in 
tweeën , verdeel die l\jn, in zoo- of zoo veel deelen, zeg ik een ander. 
Ieder andwoordt m\j : 'k heb geen passer — kunt ge dit dan niet 
eenvoudig met een lineaal of rechthoek doen ? — Neen. — Zeg dan 
aan uw' meester dat hij het U leert. — De profr. houdt het voor 
spottem^, en begrijpt niet eens dat het mooglgk is; terwjjl echter 
niets eenvoudiger z\jn kan. — Dit is m\j (en al zulke dingen in 
menigte) in Engeland, Duitschland, en ook hier gebeurd. — Kon dat 
gebeuren, zoo wanneer men wel onderwees , dat is leerde den keu, en 
s^jn eigen' weg wandelen , in plaats van bloot napraten , onder den 
naam van NAdenken. Neen, m\jn vriend, alles is duisternis, alles 
domheid; en met al wat men in de laatste jaren gevonden heeft 
en 8chi\jnt gevonden te hebben , is de mensch in onzen leeftgd dom- 
mer geworden, onvatbaarder voor waarheid, in gelijke maat als h^' 
van God a^eweken is. — Zie daar 't resultaat mijner ondervinding. 
Vraagt gy, zyn er dan geen vooroordeelen overwonnen? — Ik 
andwoord : neen, maar wel voor andere vooroordeelen verwisseld, en '«^ 
wel voor zulke die veel noodlottiger in hun aart en gevolgen zijn, 
dan die men er voor heeft opgegeven. Zoo is 't met het vooroordeel 
van 't spokengeloof. 't Tegenwoordig ongeloof aan spoken is even zoo 
zeer vooroordeel, en steunt op geen kennis, blijkbaarheid , of ware 
overtuiging, maar even zoo zeer op 't wijsmaken van lieden wien 
men blindelings geloof geeft. En 't is in zijn principe bloot materia- 
lismns , en ongodisterjj. Zoo dat , is het een waarheid in se , non 
dari spectra, zoo is het subjectief (in degenen, die 't stellen) toch 
eene valschheid en eene allerschadel^kste in den samenhang der denk- 
beelden. — En zoo is 't in alles. Ik ken geen punt van nieuwe ver- 
lichting , of 't is in den mensch verduistering , wat het dan ook op 
zich-zelf beschouwd, z\jn moge. — Ja, ik zie geen redding, zoo 



(1 Twee hanorenche dorpjes tasschen Bmnsw^k en Hildesheim, 
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God niet onmiddelijk tusschen beide kome, en door eène nieuwe 
openbaring den tegenwoordigen waan neêrblikseme , en onweêrstaan- 
lijk de oogen ons open? 

Dit schreef ik U dus verre in dolle hoofdpijn met zware koorts 
verzeld, maar die onder 't schrijven zoo toeneemt, dat ik de pen niet 
meer houden kan. Hierna derhalve meer duidelgker, want ik gevoel 
dat ik deze reis mijn denkbeeldeïi niet klaar, niet volkomen genoeg 
uitdrukken kan. — Zoo veel zal er echter uit blijken , dat ik met 
deze wareld in 't geheel niet tevreden ben, en het nooit was, en 
nooit worden zal : en dat alle onze kennissen in den staat waar zij 
in zijn, valsch of roet valschheden vermengd zijn, die ons den weg 
ter ware verlichting toesluiten. Niet, dat er geen waarheden 
secundum quid bekend zijn, gedoceert worden, en tot verkla- 
ring van phenomena of voortbrenging van gewrochten , methodice en 
consequent aangewend worden. — maar, was dat genoeg om wijs te 
heeten toen ieder kunstenaar (een schilder of muzikant b. v.) een 
(TOfog genoemd wierd , al bestond al zijn bekwaamheid in bloot prao- 
tikale oefening; het is of behoort niet te zijn, waar men den naam 
wil hebben van te denken. Het systema-fabriceeren is thands even 
zulk een metier of ambacht of kunst, als het schoenmaken of 
vleeschhouwen, en ook niets beter, alleen, meer bedrieglijk. — Dié 
(om een voorb. te nemen uit het physieke) 't principium van zwaarte 
of aantrekkingskracht , als een gegeven punt aanneemt, waarvan hy 
in de verklaring der natuurliljke phenomena uitgaat, doet wel; maar 
die er een waar principium van maakt, weet minder, dan of h^ 't 
nooit had hooren noemen, omdat zijn geheel systema van physica 
daardoor valsch wordt. En valschheid voor valschheid, wat raakt 
het, of men de fuga vacui of de attractie realiseert? Als het 
maar te doen is , om op de katheder pratende te bl^'vende , is het 
een zoo goed als het ander; en als het is om waarachtige kennis te 
verbreiden, zyn beide ongenoegzaam. Daar behoort een geheel andere 
kennis onzer ziel toe, en eene geheel andere daarop gebouwde Logica, 
eer men van verlichting spreken mag. 't Principium contradictionis' 
is in zijn toepassing bedrieglijk, en in zich-zelven ongenoegzaam ; en 
dat van de ratio sufficiens doorgaands onbruikbaar. En al waren z^ 
zeker en voldoende i n s e beschouwd, nog dienen zij volstrekt niet 
tot verkrijging van nieuwe kennis. En wat is kennis dan ? Alles toont 
tegenwoordig dat men 't niet weet of voorbyziet. Die nog 't voor- 
zichtigst handelen , zeggen : alles is phenomenon , en dit zelfs in- 
tusschen is de grootste dwaasheid. Wat dan? — Doch ik ga al 
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wederom voort , daar ik afbreken wilde. Genoeg ! — Wees hart]|jk 
gegroet , en vaar beter dan ik in 't fyzieke , intellectoeele , en alle 
exteriora ! Ik kan nn niet meer. 

FS. Mijjn oog valt op 't geen ik van de regel Vr^ schip etc. 
geschreven heb. Ik zie dat ik niet uitgedrukt heb wat gij eigenlek 
vroegt. — Het is dit. — 't Jus gentium dateert in Europa niet 
hoc^r dan van de Monarchie van Karel den (xroote, waarvan elk 
der Vorsten of Mogendheden zich als een deel eenes algemeenen Staats 
(de Christenheid) aanmerkte, en dus plichten erkende , die door geen 
bijzondere veete of oorlog ophielden, maar aan dat radicaal vasthiel- 
den. Hoe duister dat denkbeeld moog geweest zijn , 't ligt in de 
geheele geschiedenis van die tyden. — Maar wat was toen de zee- 
vaart? Een enkel vorst mocht haar hier en daar aanmoedigen; 't was 
en bleef een belang van b^zondere personen, en raakte den vorst zoo 
weinig , dat hy ze (even als de Sineesen nog) buiten ziju grondge- 
bied en op den Oceaan , als hem zelfs niet aangaande , aanmerkte ; 
en haar overliet, zich zelf te beschermen, haar eigen ongeligk te wre- 
ken , enz. en van daar dat oorlogvoeren der koopsteden , hun ver- 
bonden' enz., tot onderlinge bescherming en bijstand , die de vorsten 
zdcb niet aantrokken. Met één woord (gelijk de Sineesche Mandarijn 
seer wel aan de Holl. O. I. Gompangnie zeide ; „die zich buiten de be- 
scherming van den Vorst begeeft, diens trekt h\j zich ook niet aan ") 
uit de haven gezeild, gangen z^ suo periculo alle kans loepen 
van roovers, van v^anden, bijzondere of algemeene, en alles was 
geheel buiten den Vorst of de Mogendheid. Wanneer die bij verre- 
gaande mishandelingen er eens tusschen kwam, het was even als voor 
vreemden, als extra partes positus, als zich elk verongelijkte aan- 
nemende, en hnmani nihil a se alienum putans, en niet verder. Dit 
behoorde vooral 't recht van zeeoorlog te voeren, aan particuliere 
kooplieden, geen Vorsten , geen Edelen , maar (God beter 't !) koop- 
lieden toegekend , ieder te leeren , die oogen in 't hoofd heeft, zonder 
daaruit aan de steden een abroxparia toe te schrijven, die men in 
1781 heeft beginnen te dry ven , in welk zeeoorlogsrecht van dien 
aart was, dat het den Vorst van het land, wiens kooplieden de havens 
hunner v^anden of bespringeren verwoestten, in niets met die mogend- 
heid compromitteerde. — Op dit principe nu rust het gansche Jus 
gentium, toen ingevoerd, en dat nog vigeert, schoon men 't hier en 
daar geplooid heeft en 't principe, door later begrippen en systemata 
verblind synde, miskend. — Ieder schip, als associatie van particu- 
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lieren , zich de bescherming van z\jn vorst en de wetten-zel£9 van zijn 
Vorst onttrokken hebbende, staat op zich zelfs, en is voor elke andere 
mogendheid, noch vriend noch vijand, maar verdacht in den toe- 
gang die gemeen is aan alle Natiën. Ieder mogendheid dus, moet 
weten , en heeft daar het hoogst belang b\j , of de haar ontmoetende 
bodem vriend of vijand z\j , of met den vijjand heule. Vindt zjj 't laat- 
ste, zij heeft recht, dat vaartuig als v^'and te handelen, en 't is 
lafheid in een' Vorst zoo h^ niet het gansche schip confiskeert. Zoo 
was het in vroeger tijd. — maar is dit nu met de latere begrippen 
van staatsrecht, en nu de Vorsten of mogendheden zelf laag genoeg 
zijn geworden om den koophandel zich aan te trekken en hun vlag 
en autoriteit aan dat uitschot des menschdoms te leenen, dat zich 
kooplieden noemt , veranderd ? — Zeker niet. Nooit zal men eenig 
consensus der volken aanvoeren in zoodanige verandering. En 
quod non mutatum est, stare non prohibetur. — maar die ook weet, 
hoe laf de vorsten nu omtrent hun onderdanen te werk gaan, weet 
ook wel, dat z^' niet kunnen instaan voor hun onderdanen (of liever 
hun tegenwoordige overheerschers) , de vervloekte kooplieden, wier 
God de Mammon is , en wier doel het verderf (en dit onverm^dl\jk) 
van alle staten en volken, waar zij veld winnen. En eindelgk, waarom 
wil een mogendheid den bodem , die zij reukloos genoeg is , van haar 
vlag tQ. vergunnen, niet onderzocht hebben? wat belang heeft zij er 
bij? Zoo zij oprecht is, is 't haar belang, dat de bedriegl^kheden 
harer kooplieden opgedekt worden, en alleen het oogmerk om met 
booswichten (dien z^' als vijanden des menschdoms en verraders der 
menschlijkheid , de ^'sselijkste straf behoorden aan te doen) , te heu- 
.len, kan haar belang inboezemen in 't bedekt bl^'ven dier schelme- 
r^en. Het principe, waar tegen ik m^' verzet, is dus wel in allen 
opzichten een godloos principe, een principe, tegen God en alle goede 
trouw, aandruischende , en waar Europa zijn volkomen ondergang 
uit te gemoet ziet; zoo niet eene waarachtig algemeene Monarchie 
alles aan ijzeren en onverbreekbare kluisters vastlegt, waaruit geene 
partiale macht of list, van dat helsche gespuis, dat altijd de val 
aller staten geweest is, zich kan loswringen. 
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H. W. T. AAN W. B. 

Uw, bij mg onbeantwoorde brief is schier twee maanden oud: ik 
wachtte op het herstel van de korter en goedkooper wyze van brief- 
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wiMel door den Harlinger veerman, ik vond ook geen t^d, om mQ 
tot het antwoord op nw gewigtig 8oluri|jven te recolligeren, en dan 
in eens te kannen afdoen , en ik wilde U niet te druk met mijne aan- 
merkingen en toestemmingen die U niets interesseren , en met vragen 
en twijfelingen, die U sleehts lastig kunnen zyn, bestormen. 

Slechts lastig evenwel P neen — want door mij te onderrigten, te 
verlickten, te raden en te bestieren voldoet gij zeker in 200 verre aan 
dat deel uwer bestemming en wenschen waaraan gij telkens klaagt 
niet te kunnen voldoen (met reden klaagt — en eeuwige schande 
voor hen, die uw wenseh tot meer openlijke en uitgebreide betrek- 
king en opdragt gedwarsboomd hebben !) en m\jne betrekking maakt, 
dat uwe leer en beginseleo , zoo ver ik ze vatten, vormen en volgen 
kan , door m^ verder kunnen levendig gehouden en bjj m^ne jonge 
lieden aangewend worden. Ook mjjn broeder , nu Fredt. erkent in 
eiken brief dankbaar, hoe veel l^j aan U verpligt is ; gelukkiger dan 
ik , daar h^ , jaren lang dagelijks in de gelegenheid was u te kunnen 
vragen en hoeren. Met elk uwer brieven gevoel ik smartelijker , hoe 
veel ik te dezen opzigte misse. Si jurandum foret atque lioeret jurare 
in verba magistri, in Tua jurarem. Nu ten minste stel ik er altyd 
een genoegen en eer in , het met U eens te z^'n , en daar voor uit 
te komen : maar, waar ik dit genoden mis, neem ik de vrijheid — 
die g^ mij gunstig ten goede houdt — dit aan U zelf te belijden ; 
en m^ne zwarigheden in het krachtigst licht te plaatsen : al hel ik 
zelf reeds tot uw gevoelen. Want om gerust te zign moet men -— 
in 't zedekundige althans -— geene onoverkomelijke zwarigheden meer 
hebben. — Yoortreifeiyk ontwikkeld vind ik hetgeen g\j schr^'ft nopens 
het ongegronde van den regel „Yr^* schip, Yr^ goed." Maar gaat gij 
ook, aan den anderen kant tegen den koophandel (en dat een Am- 
sterdammer I) te ver? 

Tegen den koophandel zeg ik: want om de kooplieden te 
vloeken hebben wij zeker op dit oogenblik meer reden dan ooit ; veel 
meer dan in den Engelschen oorlog, ofschoon die, en alle de ge- 
volgen tot nu toe, naar m^' dunkt ook al aan hun eigenbaat te 
w^ten zyn. -— Maar de leer van den Chineschen Mandarijn: „die zich 
buiten de bescherming van zijn Yorst begeeft, diens trekt hij zich 
niet aan ,** soh^nt my verkeerd, (zeer waar, daarentegen uwe redege- 
ving, waarom by 't ontstaan van ons Jus Gentium de koophandel er 
buiten bleef). Een burger of onderdaan blijft dit, dunkt mij, ook 
buiten 't territoir z\jns lands ; vooral wanneer hij met behoorlijk ver- 
lof en pas reist. H^ blijft dit op vreemd territoir ; hoe veel te meer 
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dan op een territoir, dat, als de zee, niemands eigen is? — 2*^. de 
koophandel is de zenuw van den Staat : tracht de vijand die , volgens 
U, in oorlogst^d , ook by particulieren af te sneden , om zoo indi- 
recte den staat te schaden, ofschoon de oorlogen niet meer van bur- 
ger tot burger , maar van staat tot staat gevoerd worden — dan mag 
immers en moet in Vredestijd een Vorst zich aan dit middel van 
bevordering en behoud van den nationalen welvaart laten gelegen 
liggen? — (Hetgene ik bjj deze gelegenheid in mijn vorigen aan- 
voerde , dat de oorlogen staats- en niet particuliere ai&ires waren , 
wilde ik vergel^'ken bij de principes, die 't Rom. Becht, mij 
dunkt, uit den aard der zaak, dienaangaande statueert; niet, 
gelijk gij mij toeschrijft, daaruit bewijzen. De verkeerde applicatie 
van 't Jus Bom. heeft veel kwaad gedaan. Misschien ook in 't Hol 1. Jus 
Publ. b. V. bij Philippus a Leidis, gelijk in dat des Bom. Keizerryks. 
Er is ook eenig misverstand in uwe opvatting , of welligt in mgne 
eigene uitdrukking , van 't geen ik by gelegenheid van 't Volks-vader 
en herderschap der vorsten , schreef van Vader- en mannel^ke magt 
en Predikanten-Herdersambt. 1^.) De vaderl^ke magt hangt niet 
af van de jaren, (ten z^' evenwel en zoo verre z^ zich grondt op 
den pligt van opvoeding) maar meer van het verblijf in de familie. 
-— Maar de Natuur wil, dat met voleindigde opvoeding en bereikte 
voljarigheid elk z^n eigen huis vorme en houde : dan blgft er alleen 
de menschelijke, en bloeds- en dankbaarheidsbetrekking, en van eer- 
bied voor de ervaring van den ouderdom over. Derhalve gaat het beeld 
van Vorsten, 't regt van volks- en Burgervaderen te geven niet door: 
Vaderlijk gezind moeten ze zijn ; en zoo is pater patrise slechta 
een eernaam : gel^k op andere wijze het Bomeinsche Imperator. 
2^.) De vrouw kiest haren man niet, zoo, dat zij alleen aanvange 
en coquettere : het zij zoo , de man kiest en houdt bij den Vader » 
Broeder enz. om het meisje aan. Z^ is echter in het aangaan harer 
verbind tenis, regtelijk even vrij als hij, en heeft, dunkt m^', van nature 
even veel regt; en ik weet niet of men niet tot des mans opper- 
magt eene lex divina positiva universalis (quam nunc vulgo rident) 
moet te hulpe roepen. 3°.) Voor een goed Predikant heb ik de hoog^ 
ste achting; en eerbiedig hem als een engel op aarde: maar dat 
hoogmoed, misbruik van invloed door 't bijgeloof te hulp te nemen, 
verkeerde applicatie van hun herderlijken post by velen heersche, 
zult gij wel niet ontkennen. — Mag ik iets meer en duidelgker weten 
van het „groot, algemeen , aanbiddelgk — maar nog nooit ontwik- 
keld principe , dat de zwakkere altyd den sterkere regeert. Ware 't 
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, de me 
omgekeerd nsch moest de Hobbes. mensch z\jii, en niet Gods 

werkstuk." — 

Dat doorgaands Collegia om iets uit te werken of uit te voeren, 
niet dengen , en zotte dingen vormen, al z^n elk der leden verdien- 
stelijke lieden, leert m^ nog dagel^ks in onze Senaatsvergaderingen 
enz. de ondervinding: maar dat alle verdeeling van publyke auto- 
riteit, alle Constitutie behalve volstrekte oppermagt niet deugen zou ; 
daart^en b^ volstrekte alleenheersching de Vorst (steeds wijs en braaf 
en) goed z^ , zoo lang men hem, zonder tegenspreken of tegen- 
werken zijn gang late gaan, en passif l^jde en gehoorzame — dit is 
mj raadselachtig en wonderspreukig. — Ik meene dat Volk en Vorst 
wederkeerige regten en pligten hebben ; en daarom de leer van 't 
algem. Staatsregt niet overtollig is*, maar facto kan ze misschien , 
in dezen toestand der wereld , slechts kwaad ; omdat ik schier niet 
weet waar thans eene wettige regering te vinden zij. — Ik twyfcl 
ook of wel „met kwade oogmerken deze leer in 't openbaar onder- 
w^'s gebragt" is *. Ze is er meen ik eerst gebragt door UI. II u b c r , 
voor wiens gemoedel^ke braafheid ik even vele achting als voor z^'n 
verstand hebbe. 

Ugter zou ik denkel^k, begri|}pen, 't geen g^ er bij zegt : „men 
mag 't zelfde zeggen van 't gansche Jus Natura;." — Ik geloof 
althans, dat de afscheiding van 't J. N. van — en oppositie aan de 
Zedeleer, welke laatste nu door de juristen op de Acad. verwaarloosd 
wordt , (en zelfs ook door vele Theoll. die meeneu in de Ethica Christ. 
van hun Pro£ Theol. alles te vinden) meer kwaad dan goed doet. 
M^n Vader evenwel volgde die scheiding ook : bij hem en zijns gelijke 
is ze zeker 't onschadel^kst : maar zoo zijn slechts weinige. — Doch 
gg zegt straks b^ dat vorige : „daar z\jn beginsels, die nooit onder- 
zocht hadden moeten worden , omdat men niet in staat was , ze te 
onderzoeken." behelst dit iets anders , dan in het algemeen in het 
hiervoor gezegde ligt ? — En, zoo 't U niet te veel moeite is , cedo 
exemplum si vis. — Ik kom tot facta. — Ik had in m^n brief Eo- 
mnlns en Tarquin. II meer naar hunne gewone renommée (die nu in 
de onkritische historie — la fable convenue — ééns tot liistorische 
waarheid geworden is — gelyk aan hetgeen by U d i c h t e r 1 ij k e 
waarheid is) als voorbeelden van Tyrannen genoemd, dan wel 
volgens kritische overtuiging. 

Ik beschouw de Bom. Historie en de eeuwigdurende oppositie in 
dezelve, in alle hare nuances, anders dan de gewone leer is; en 
vind met genoegen vele mijner opmerkingen beschreven en gestaafd iu 

13* 
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de Hiflt. Grit. d. 1. Bepubl, Bomaine (doch met aanhang- 
sel tot op Vespasiaan) van Levesque. Par. 1807. 3 voll. Gij 
weet zeker niet, (en verliest er niets by) dat nog onlangs Prof. Gra- 
tama mij op eene insolente manier heeft laten aanranden door zqn 
zoon» omdat ik eene Thesis: dat Mucius Scaevola hoogen 
eeuwigen roem verdiende, had a%ekeurd en gevaarljjk genoemd. 
Eindel^k is h^' op de ontdekking gekomen, en verheft er zich op, 
dat miyn Vader in z^'ne anonyme Queestt. et Aphor. ex I. P. 
Natur. geschreven had, defendi po test factum Q, M. Sc. — 
als of dat het zelfde ware: (defendi potest; omdat men 't Jus 
Gent univers. kan wegredeneeren). 

Maar g^ zelf noemt in eenen adem „duizend spijkervaten van Velzen 
of kruissen van Begulus" -^ de legende geeft een sp\jkervat aan bei- 
den : deze verlaat gij bij Begulus; gelooft gy er aan b^' Velsen ? rotatas 
est (geradbraakt) zeggen eenvoudig de oudste beste schrijvers, en ik 
wenschte wel eenige opheldering over de vreemde bijzonderheid, dat 
h^' nog lang naderhand, met de andere voortvlugtigen, uit allen zoen 
gesloten wordt. -*- Gy scheldt nevens elkander Margaretha en Jacoba. 
de laatste wil ik niet defenderen : hoezeer ik meer op rekening van 
jongheid en temperament (dat ze zeker r\jkel^'k schijnt gehad te heb- 
ben) en van raadslieden , dan van kwaadaardigheid zette : van Mar- 
gar. wist ik zoo veel kwaad niet. (o&choon er ééne overlevering ia, 
als ware zy eene wulpsche weduwe geweest -— ) — NB. van Mar- 
garethas doorluchtigen vader, Willem den goeden, schrijft Styl, 
Opk. en bloei, bl. 48 kortweg: „niemand bemint hem". Zoo 
ook Wagenaar, dien Kluit weerlegt. — maar jammer, dat deze de 
modellen van stijl en zaken z^*n voor onze Vaderl. Letter- en Ge- 
schiedkunde ! "— Gaarne zal ik ontvangen, hetgeen gy my nog beloofde 
ter opheldering van de parentage en het wapen van Witte v. Haam- 
stede ," en hetgeen daaraan vast is :" — de assignatie over het h u w- 
lijk van Flor. V. waaruit hij zou gesproten zyn, op van Spaan 
Hist. d. H. V. Amstel komt met protest terug. — Mijn na- 
vragen over dat matrimonium putativum „was het toen? 
was het toen?" behoeft gij zeker niet te beantwoorden: maar ik 
wenschte daarmede slechts te weten, of die zonderlinge, zoo belang- 
rijke als mij nieuwe traditie eenigzins gecircumstantieerd was overge- 
bleven. 

„Wat komt gij uit de lucht vallen met uw bastaard ? — - was dan 
de bastaardij en de naam van bastert (van waar de naam van bastert 
of bastaard?) schandelijk in dien tyd? en dro^ niet in tegendeel 
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een b. roem op s^n geboorte uit een Vorst of Graaf?" 't laatste stem 
ik loe; ook dat des Vaders familie die telgen eenigzins erkende. 
Miar of de familie der verleidde , onteerde, van huwel^k naar haren 
nng verstoken moeder met die Vorstel^ke opgedrongen bloedver- 
wantschap in haar schik was, en die kinderen gaarn erkende, tw^fel 
ik nog. 

Haast U niet, bid ik, met Perez en Leycester. het is mij genoeg 
te weten, dat gi|j ze nog hebt: ik was bezorgd, dat ze met succes- 
of Terhuizen mogten verdwaald geraakt z^n. Ik wensch eens uit die 
Memoires van Leyc. te zien , of hij ook te defenderen is, tegen vele 
iiatel^ke beschuldigingen , die ik vermoede dat deels uit kwade be- 
ginselen en valsche bron (waaruit naderhand de Kcmonstr. factie) 
vloeden. Doch de eerste vraag zou zijn , hebben die late Memoires 
eenig inwendig kenmerk van echtheid en geloofwaardigheid? hetgeen 
g^* knut beoordeelen , en ik mij niet vermeet. Ik heb nog ecne onbe- 
kende beschr^ving van een weinig vroeger t^'dperk der troebelen, 
van een ooggetuigen (maar aan de Spaansche z^de) ontdekt in A. 
M. Gratianus, — de Scriptis invit& minerv^ 1). 

Van onze nieuwste Geschiedenis ligt ge mij een hoek op van een 
kleed dat eene hel van gruwelen — en nog voor *t oog van 't alge- 
meen — bedekt, maar gij geeft mij hoop om ook hiervan meer te 
vernemen: „Wat aan 't Stadhouderl^k Hof is omgegaan, tusschen 
de dood van prinses Anna en 's prinsen meerderjarigheid en vervol- 
gens"' — „het verfoeil^'k plan van den Hertog, en wat hij tor vol- 
voering daarvan gepleegd heeft — en den stadhouder tot den laat- 
sten a%rond geleid heeft, nadat hy den vorigen ter naauwernood was 
ontsnapt". -^ Te belangrijker is dit , omdat g^ nu, in 't lijden van 
den Hertog (door zgn eigen complices , zegt gij) Gods vinger , een 
nienw bew^'s der talio divina, ziet. — Dat de beruchte acte van 
Gonsulentsehap door Bleijsw^k opgesteld was, weetik: en dit 
gaf m^ reeds aanleiding om meer te gissen. Maar gij weet 
alles. 

Vergeef my, dat ik Kasan in Tartarije plaatste. -— Op de melding 
dier Universiteit kwam ik in mign laatsten brief te meer, wegens de 
onlangs in een Hoogd. blad gevonden „Series Lectionum in Univers. 
Kasan" -— in omni scibili ; naar de splinternieuwste systemata : en 
achter aan de aanmerking, „dat die Ordo Lection. daar niet had kun- 
nen gedrukt worden, omdat de drukkerij aldaar, alleen Turksche 



1) GrKtiMini. Zie Jöeher, in voce. III. 1139. Saxii Onom. IV. 108. 



letters had". — Ik had voor mijn (pasgeboren) zoon het oognaaiT 
de Kaap geslagen, niet, om hem daar slechts te lat^n „geld win^* 
nen", maar omdat ik in Europa binnen de eerstvolgende 20 jaren ^ 
alles akeligs, niets goeds, vooruitzie: en daartegen dat punt mid- 
den tusschen al de werelddeelen voor alle verspreiding van licht eu 
welvaart gelegen ligt : en gansch Afrika om te cultiveren voor zich 
heeft ; en een voortreffelijk climaat : daar Oost en West veel onge- 
zonder zyn. — (Stilling wil dat men een anderen cours uit , ik meen 
naar Armenië 't oog wende, maar dan loopt men misschien den Gog 
en Magog in den mond.) 

Ik zal toekomende jaar , in een privaat collegie voor een student 
die gaarne spoedig en goed klaar wilde wezen, denkeli|jk eens eene 
proef nemen om naar den Brachylogus het geheele Bom. Syst. 
Juris door te gaan , en „daarop dan ons Hedend. E. superstrueren". 
— dank voer uwe inlichting dien aangaande ! — Maar zou 't ook 
nut zijn op de Akademien aparte lessen over deremediaJu/isper- 
sequendi te geven? de Duitschers hebben een beroemd Lehrbuch 
von Klagen und Einreden van Schmid. — ^ „Of ik m^ne 
Studenten , tot regt verstand van 't Corpus Juris , wel opmerkzaam 
make op het nut der kennis en oefening van de rekenw^ze der oude 
Eomeinen met calculi P" — Hierop moet ik m^'ne achterlijkheid be- 
ligden : maar zoo veel te dringender U tot mededeeling van iets bree- 
der dienaangaande verzoeken. 

G|j zegt ook in uw brief: „Hoe verkeerd de leer van 't Bomeinsche 
Begt omtrent de Collegia, of is, of verstaan wordt, daar- 
van wel eens nader". — -— Kunt gij mij den naam ook noemen van 
dien „achtenswaardigen, vervolgden Duitscher in wiens Physiolo- 
gie, met vele fouten in stof en vorm, echter ook eenige zeer schoone 

nieuwe gedachten" waren. ;— „ Jac. Scheltema", Secr. der 2 kl. v. 't 

Inst. zeide mij van 't zomer, voornemens te zijn geweest „met Jeron. de 
Vries en J. de Koning een Mengelwerk voor de Geschied- en Letter- 
kunde onzes Vaderlands" uit te geven , maar dat door drukte enz. 
het plan was ingeslapen , doch hij 't haast hoopte op te wekken. 
Daar Jer. de Vries uw vriend is en gy Schelt, zelf alle 14 dagen 
een avond ziet, dacht ik dat deze zaak U bekend was : doch welligt 
is het insluimeren van het plan oorzaak geweest, dat er tegen IJ 
nimmer over gesproken is. 

Wanneer de zot meent dat de Statistica zooveel beteekenen zal, 
als politische Statica, en „meent met haar den evenaar van de 
wereld in de hand te houden", dan is hij een zot — maar dit kan 
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de Statistioa niet helpen (zie Schlöz. Inleid, tot de Theorie 
d. Statist door m^ vertaald, en U weleer gezonden, p. 11 et passim). 
De meeste wetenschappen worden jammerl^k misbruikt , zullen w^ 
daarom met Bonsseau weer tot de beesten keeren ? 

Ik hoop spoedig van U te vernemen , dat UWE. met Mevrouw 
een tamelijjken welstand geniet. -^ ik heb met de m^nen 't geluk 
doorgaans wel te z^n. — Voldoet de school en 't huis van den ver- 
dienstelgken Epkema aan uw zoon en aan U voor hem? 

Mjjn vader zal U gemeld hebben, dat h^ toezegging van continu- 
atie heeft. H^ treedt d. 20 dezer in zyn 70ste jaar. 

Mag ik m^ne eerbiedige groetenis verzoeken aau Mevrouw : mij 
verder in uwe goedheid aanbevelen en U mijne hoogste achting enz. 

PS. Vergun m|j nog een paar vragen, over het historische van uw 
Wor. V (wordeu uwe en Mevr. Treurspelen gespeeld? — ) 

't motto „sacer nepotibus cruor" en bl. 96 oud. aan 1). a). Wan- 
neer kwam die wraak ? -^iude Hoeksche en Ka b e Ij. twisten? 
— maar toen leden de steden ook, die hier onschuldig waren. 

b.) Is 't wel eene gezonde, Gode waardige leer, van de oordeelea 
over volken , lands misdaden enz. — wanneer de kinderen zoo de 
wandaden der vaderen zouden boeten? 

p. 8. 2) „s* Graven kr^gsorde". — Is dit volgens de overleve- 
ring, die g^ zeker hier als waarheid volgen mogt ; of gelooft g\j aau 
dezelve? 

p. 32. 3) Is er eenige overlevering van (kuische) genegenheid van 
Floris voor Machteld v. Velsen; of is dit in dit Treurspel geheel 
ornament? 

p. 44. 46. 4) Keurt gg Henegouwen ook al schuldig aan mededeel- 
genootschap aan dien moord? Is daartoe in de Geschiedenis wel 
grond genoeg? — Ligter zou ik hem straks dien van W. v. Bor- 
8 e Ie (wien ik wel gunstiger beschouw, dan het gros der Kronyk- 
schr^vers) te laste l^gen. 

Knik, zoo als h^* p. 85. 5) de ontwikkeling van 't stuk maakt, 
en dus, ondanks den schijn van eerlykheid, het hoofd en de spring- 
veer des verraads is, sch^'nt m^, hoe fraai en treffend anders ook uw 
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idee is, niet geheel te stroken met de gunstige voorstelling van Kuiks 
rondheid, p. 45. 75—77. 1). 

p. 83. 2) die Edelman (Kuik zelf) moet zeker met gesloten visier 
ten tooneele komen? 

p. 89. „bloedhond" 3) — en spoelhond z^n twee gewone scheld- 
namen in den mond der Leidsche padden. 

bl. 99 — 102. 4). Is dit point d'honneur, van niet te willen ont- 
vlugten aan feitel^k geweld van onderdanen, om hen straks te kunnen 
straffen niet overdreven ? en moet het niet straks de deernis verzwak- 
ken door het denkbeeld, sibi imputet? 

Nog iets : Mjjne Zuster die by myn Broeder Fredt. te Herveld, 
aan de Waal, huishoudt, schryft : hare meid was wat, zoo als men 
daar sprak, a u w a 1 1 i g, dat zij vertaalt maltentig: maar wenscht 
de afleiding van 't eene en andere woord te weten. Ik weet die 
niet. Auwattig lijkt wel wat naar onwennig, dat hier eigenlek ook 
plaats had. 



XLVI. Amst. 9 V. Lentem. 1810. 

W. B. AAN H. W. T. 

Indieu men wist , wat het m^ kost , een brief te schreven , m^n 
zou (dit vertrouw ik) wat meer medeleden met m^* hebben. Doch 
hoe het z^, konde ik m^' vleien, eenig nut te doen , ik droeg ook die 
foltering , die mij by ieder te loorstelling van myn geheugen al myn 
ongeluk te gelijk vernieuwt, met genoegen. Hieraan hapert het intus- 
schen; mijn gedachten en uitdrukkingen verduisteren en verwarren zich 
van dag tot dag meer, en men verstaat mij niet. Dit word ik alle oogeu- 
blikken gewaar : en de helft der schuld moge aan de nieuwmodische, 
begrippen zijn , waarvan ieder , zoo al niet vervuld , ten minste be- 
smet is; mijn voordracht, zoodra ik buiten de versmaat schr^f, was 
altijd onduidlijk en is 't altijd meer. Lees ik m^'n brieven over, zoo 
versta ik ze zelf dikw^ls niet ; en dit doet my wenschen om , noch 
meer te schrijven , noch meer te spreken , maar in Gods naam (w^l 
het dan toch anders niet zijn kan) in een celletjen opgesloten, de rest 
van mi|jn nietig leven te vertreuren. -— Intusschen doen uw brieven 
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xnq genoegen ; en 't geen gy my schrijft van Uwen Heer Broeder 
cioet m^ aan. Ik heb waarlijk den goeden jongeling weinig dienst 
'kunnen bewezen, en ha^ meer gewenseht, ja oneindig meer. Verze- 
Icer hem toch van m^ne hartel^kheid. 

„6a ik ook te verr' tegen den koophandel P" — Zeker niet. want 
lioe kan men te verr' gaan tegen die bron des verderfs voor alle 
Staten P Waar heeft luj ooit stand gegrepen, daar h^ niet zeden, 
Crodadienst, rust, geluk, en geheel den staat verwoest 
lieeft? Het geld is een gemaklyk symbolum van de waarde 
der dingen, hoe meer het in een land rondloopt , hoe meer de ge- 
makliljkheid om zich waren te verschaffen, menschen ten dienst te 
hebben, enz. vermenigvuldigt; van daar heet men het de zenuw des 
Staats: maar de koophandel brengt geld aan! Ergo — I — Dit 
fraaie argnment heeft Europa bedorven, en den grond voor de aan- 
naderende verwoesting gelegd van het gansche warelddeel. Of zoo er 
nog eenig behoud is, het is in het volstrekt doen ophouden van het- 
geen met thands onder dien na&m verstaat. Een Landbouwers-, een 
Kriügsmanastaat is moogl^k; maar geen Koopmansstaat ; en het is 
de dwaasheid van vorsten die niet wisten wat macht of wat regee- 
ren was, die de ephemêre existentie van zulke voorb^'gaande walmen, 
een tgd lang heeft kunnen doen voortduren, maar vallen moest zulk 
een wanschepael , even als een staat van louter spelers of wiens wel- 
vaart op 't dobbelspel gebouwd wierd (anders is 't in der daad niet) 
▼allen zou. 

Achtenswaardig waren de kooplieden voor etl^ke eeuwen , toen 
lieden van braafheid , verstand , en beleid zich toeleiden om de nut- 
tige vreemde voortbrengsels in 't Vaderland te brengen , door ze tegen 
QDxe overtolligheden of die van anderen in te ruilen, en zoo, behoef- 
ten te voldoen, gemakken , genegens van 't leven te verspreiden ; 
en daartoe zich overgevende, dan ook daar een eerlijk en betaaml^'k 
bestaan in vonden. Maar zoodra dit bestaan, geldwinnen wierd, 
en'tgeldwinnen (niet de handel-zelf ) 't doel wierd, moest de koop- 
handel het verderf van volk en staat worden. En hy gruwt die hem 
leert kennen, en nog vatbaarheid heeft voor geweten. — Ik kan U 
daar meer van zeggen dan iemand ; ik die hier in m^*n langdurigen 
praktyk, dien koophandel (b|j de aanzienl^kste, eerlijkste, en naauwst- 
gezette lieden zelfs) heb leeren kennen, als een samenstel van valsch- 
heden en bedriegerigen, gepaard met een onchristel^k dobbelspel, dat 
a%ryzen moet inboezemen : Die het boekhouden-zelf, dat heerl^'k uit- 
vindsel van wiskunstige klaarheid, juistheid en goede trouw, heb 
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zien outaarden , in een vermomming der snoodste ontrouw *. En die 
buiten 's lands , ook in dit opzicht alles nog even zoo slecht, ja nog 
slechter gevonden heb dan ik het in Holland verliet. Maar ik wil 
U dien gruwel niet opdekken. 

Het is, ja, aan de Eigenbaat der Koopl". in den Eng. oorl. (en nu 
weer) dat wij alle onheilen te danken hebben: gij zegt het, en ik 
stem het toe; maar aan hun eigenbaat niet alleen. Oldebarnevelds 
wrok tegen de predikanten , die Leycester ter goeder trouw aanhin- 
gen , en nooit gedroomd hadden , dat die maar een molik in de kar- 
senbogaard moest zi|jn : zijn vervolgen van die, onder schijn van een' 
nieuwen leer te beschermen : de noodzaaklijkheid van Maurits opne- 
ming van de zaak der onderdrukte , willekeurig afgezette, gevangen, 
gebannen, beboete, mishandelde, en gewelddadig vervolgde partij, 
en de daaruit voortgevloeide gebeurtenissen, die Maurits' zachtheid 
en Fredrik Hendriks van zijne moeder ingezogen valsche Politique, 
ten bronwei van eeuwige verdeeldheden en partijschappen maakten: 
Amsterdams zucht tot heerschen eindelijk, en hare daaruit gesproten 
tegenwroetiugen tegen 't Stadhouderschap : en eene ongelukkige min- 
derjarigheid van Willem Y, met een vreemdeling aan het hoofd, die 
met de partij der Loevensteineren samenspande, zoo als naderhand , 

toen die zich tegen hem wendde (maar laat ik zwegen I) 

dit alles steunde zich met de eigenbaat der kooplieden , maar het is 
den koopl". qua tales juist niet te wijten, maar aan deoude Wit- 
tiaansche c I i q u e, die zich gedurende een leeftijd en meer, in kracht 
hersteld had, en nu de kans schoon zag ; ja, ware America niet vry 
geworden, en de nieuwe beginsels van daar niet in Frankrijk overge- 
bracht, waar zij den throon deden waggelen , haar oogmerk volkomen 
bereikt zou hebben ; dat nu met alles vernield wierd in de algemeene 
uitbarsting van het HoU. Jacobinismus , dat men nooit geloofd had, 
door een volk voor goede munt aangenomen te zullen worden, maar 
als een bloote leus van vereeniging dienen moest. Dan , waartoe dit 
op te halen ! mijn hart bloedt er te sterk bij. 

Wat den Sineeschen (niet ;^ineeschen) Mandarijn betreft. Ik heb 
TJ daarin 't Sineesch Systema slechts voorgesteld : en laat gaarne 
uwe aanmerkingen gelden in quantum possint. — Maar gelief echter 
daarbij in 't oog te houden , dat de Sineezen geen denkbeeld van 
ons of eenig Systema gentium hebben; maar zich als geïso- 
leert beschouwen , en dus z^n en bleven willen : waaruit immers 
volgen moet, dat een onderdaan tegen dit principe aan en tegen 's Eyks 
wet en 's Vorsten aveu zich in een vreemd land begevende, suo 
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periculo dat doet, en zonder dat de vorst, zich verbonden behoeft 
te wanen om hem daar te beschermen. 

Of de vorst den Koophandel (h^' zy zenuw van den staat of niet) 
beschermen moet , is de vraag nooit geweest tusschen ons. maar of 
het aan den Vorst staat het eenmaal aangenomen Jus gcntium te ver- 
anderen ? of het zign belang zou z\jn , kan men verschillend beschou- 
wen (ik voor mg, begrgp neen, zoo als ik alle aanmoediging van 
koophandel anders dan r e 1 a t i f tot andere Staten veroordeel), maar 
de jure is zeker niet te twgfelen, dan zelfs zoo mèn 't nuttig 
&ditte dat dit punt met gemeen goedvinden veranderd wierd. 

Wat de vaderlgke macht betreft. Ik koom weer op het oude terug. 
•^ De Natnur wil de afscheiding niet die g\j als haar oogmerk on- 
derstelt , en die , ingevoerd in de oude zwakke bevolking van men- 
schen, en sterker bevolking van dieren, des mcnschen meerderheid 
had verhinderd. Zg wil groote stammen, en dus voortduring van 't 
vaderlek huis en gezag , en niet eindelooze splitsing, dit is a p o s- 
teriori zoo klaar (zie alle volken, wilde en beschaafde) als a 
priori. En de Natuur wil bovendien, dat wat is, voortduurt, gelgk 
het is. — Dat kinderen, tot zekere jaren gekomen, zich van hunne 
onderen afscheiden is status civilis, waarin de vermenigvuldi- 
ging der op zich-zelf staande huisgezinnen heilzaam, 't tegendeel ge- 
vaarl^k is. Maar ik behoef dit niet uit te halen. — Over de vrouw 
zie ik U met leedwezen een leerling van de vermaarde Wolston- 
craft. De lex divina positiva u ni vers al is, die gg vordert, 
erken ik, en ik stel ze , en zou ze stellen , al had ik er nooit van 
gehoord of gelezen, de mensch kon niet bestaan, zoo God hem niet 
vooraf met stellige wetten verwaardigd had. Ik heb dit elders gezegd 
en meer ontwikkeld, maar Gods positive wetten stemmen in met 
den toestand des menschen ; en de toestand van man en vrouw, de 
zwangerheid, kinderzooging enz. even gelgk zij de samenleving tus- 
schen man en vrouw perpetueeren , maken ook de vrouw afhanklijk 
van den man , al deed het het onderscheid van maaksel en sterkte 
niet. Die Eabbgnen die op Genes. I, v. 27, de oorspronkelijke schep- 
ping des menschen tweeslachtig stellen , zeggen zeer wel , zoo- 
dra het kinderbaren enz. aan de vrouw verknocht wierd, moest de 
heerschappg des mans over haar volgen. Ook kon alleen in een staat 
van volkomen rechtheid , gelijkheid van stand en van recht plaats 
vinden ; en zwakheid trekt noodzakelgk de bescherming der kracht 
tot zich waar er geen zucht van wederstand is die haar tergt. Gg 
vat dit b^insel zeer wel; volg het in de Natuur, in de Geschiede- 
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nis, en gij zult het waarachtig vinden ; en dit is (gij merkt het op) 
de proefondervindelijke weerlegging van Hobbes anders zoo schijor 
baar systema, zoo lang men dit principe niet erkend hóeft. -^ Maar 
immers kon zonder dit principe, de menschheid niet bestaan oi voort- 
duren. 

Dat vorst en volk , man en vrouw , vader en kind weêrkeerige 
plichten hebben, zal niemand betwisten, maar men moet leven alsof 
men geen bbchtbn had (die tegen de plichten overstaan), zal 
men gelukkig zijn. — Ieder, zoo verdorven 't hart is , voldoet zijn 
plichten zoo veel hij kan en schept daar z^'n genoegen in ; maar die 
als plicht van ons vordert dat geen plicht is, of dat, daar, of 
zoo hij het vordert, niet te prsesteeren is, die wordt onze vijand; en 
die vijandschap voelt men oogenblikligk ter wederzyde. Men moet 
met de woorden niet spelen, de zwakkere heerscht altyd , naar den 
gemeenen loop der natuur ; want de zwakkere boezemt den sterkere 
een betoo verend belang in. maar die zwakkere moet voor zyn eigen 
rust en voor zign welzijn aan geen rechten denken , terw^l hQ dat 
recht geniet. Doet hij 't , zoo houdt de natuurli^jke, de godlijke in 
een smelting van twee tot een, op, en die zich over en weer rechten 
afbakenen, zijn v^anden, omdat zij 't vreezen of voorzien te worden, 
't Hart des mans, dés vaders, des vorsten wordt koud, zoodra fa^ 
zich rechten hoort voorwerpen. Beeds 't aannemen van 't verdrag , 
waarin rechten bepaald worden, verdeelt de harten; en die daarna 
getrouw handelt , doet het uit kracht van een verstandelijk begrip , 
niet uit de behoefte van 't hart, die God in de betrekkingen die ons 
verbinden , gelegd heeft. De huwlgken waren huwlijken b|j de Eom. 
toen de vrouw in manum viri conveniebat. Toen dit op- 
hield, geen huwl^'k meer, quod ad rei essentiam. Van de onzen 
wil ik niet spreken. 

Men moet niet zeggen, dat dit de passi ve doctrine van de ab- 
solute macht en de volstrekte ontkentenis van alle Jus resi- 
stentise insluit. Ik treed daar niet in, maar beweer, dat de Publi- 
cisten met hun contractus socialis en wat daarby behoort, de 
volkeu ongelukkig maken zoo wel als zij op een valsch beginsel bou- 
wen. — Dit valsch b^insel is een pactum. dat pactum is niet 
de oorsprong van de maatschappij, of van de Eegering , schoon men 
het ex eequitate in de discussie over plichten en rechten mag on- 
derstellen om uit te redeneeren. maar zoodanig een pactum is in 
omni re morali even zeer; en het is sleqhts een andere form van het 
principe: quod tibi vis vel non vis etc. Men kan het een 
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pact urn noemen omdat ieder-een noodzakelijk in alle morele 
axioma eonsentieert , en het stilzw^'gend , ja zonder het te weten, 
tot grond legt van z\jn gedrag en van dat van ieder ander mensoh. 
maar daarom moet men de betrekking, (waarin dit pactum of liever 
£e hypotheais moralis even zoo zeer als in alles, en ook niet meer 
of miDder, heerscht) niet uit een verdrag afleiden, dit z^'n de eeuwige 
argamenten van 4 termen. — En met dit pactum te realiseeren, 
Kuiken E\j vorst en volk tot twee tegen elkander over staande part^'en, 
v&n tegenstr^dig belang , en die dus altigd in oorlog z^n, openlijk of 
bedekt. Dat is Grods instelling niet, maar het t^endeel : verceniging 
Daaml. met hart en ziel, 't geen alleen ^t volk gelukkig kan maken , 
en zel& alleen rust en genoegen geven. — Geloof m^, ik kan even 
goed als iemand den vorsten de les lezen, en heb het gedaan , waar 
't behoorde ; ik doe het even zoo mannen , en vaders ; maar kinde- 
ren, vrouwen en volken moet niet wijsgemaakt worden, dat z^ rech- 
ten hebben , anders dan die hun werkl^'k verleend worden. Dit moet 
als een geheim zyn tusschen de vorst en z^'n hart en verstand , voor 
den g^ooten hoop verborgen, zoo veel het dit immer zijn kan. — 
Excessen worden ook door geen lessen van Staatsrecht bedwongen 
(die alleen de irritatie b^ 't volk vermeerderen) en zullen niet 
dan voorbijgaande zijn , zoodat die er eens in gevallen is , niet noo- 
dig heeft zich tegen een resistentie gewelddadig te handhaven , die 
ontijdig is. 

Ni^ eens. men moet den vorst zijn plicht leeren ; men moet het 
het volk; maar men houdt dit eindloos met den VorstenPLicHT 
en zi|jn eigen hechten tegen den vorst op. Wat is dit anders 
dan opruien. — Ja laat het Staats- en Natuurrecht een wetenschap 
voor opzetl^ke geleerden , voor vorsten en staatsmannen z^'n ; maar 
laat het geen ingrediënt van de Almanakken en van de Eomans 
maken, de eersten worden er van nuttig verderflijk door, en de laat- 
sten dubbel helsch. 

GHjj weet niet, waar thands wettige regeering te vinden? Ik ver- 
sta dit niet raakt het de form of de personen? ->— Wat de 
eerste betreft, zij moet toch wel voor wettig gehouden worden in 
praxi (en verder is 't een speculatie-quicstie die niets doet) die 
werklyk gevestigd is door uitdruklijke of stilzwijgende aanneming. 
't Was zoo met die fraaie souverainiteit van de Ed. Gr. Mog. Hn. Sta- 
ten van HoU. en Westfr. die zeker wel reluctante populo be- 
stond zoo lang zij bestaan heeft, en tegen alle oogmerk onzer voor- 
ouderen half door noodzaaklijkheid , half door list opgedrongen, maar 
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echter erkend was. — En wat de personen aangaat: waar die een- 
maal erkend zijn bij 't volk, valt er (dunkt m^) b^* 't volk ook geen 
twijfel. Wat aanspraken op het gouvernement van buiten aangaat, 
dat is een debde; maar wil men die in aanmerking nemen, zoo is 
alles onzeker. Opzettelijke of uitdrukkeligke afstand en ontslag of 
vrijstelling der ingezetenen door een vorst , is wel 't hoogst dat men 
hebben kan, om den bezitter niet meer als in usurpatie staande 
aan te merken. Maar ook hier moet de daad in 't volkomen ver- 
laten van zijne aanspraken door de daad-zelve gelden, en niet het 
possessio animo retinetur; of — waar blijft de zekerheid, 
wat plicht zij ? , 

Gij hebt gelyk. 't Jus Naturse hangt te na aan de Ethica, 
om geheel afzonderlek gedoceert te worden. En echter moet men 
beide niet verwarren, 't Een is kwaad , en het ander deugt ook niet. 
Maar wat is nu de band? 

Ik vraag U omtrent den Godsdienstleer 't geen ik daar, om- 
trent het Recht vroeg. — Waarom heeft het Jus NatursB aan 
't Recht, en waarom deTheologia Naturalis aan de Godsdienst 
den hals gebroken ? — 't Is dat men de lieden gewend heeft om te 
filozofeeren over 't geen geen voorwerp van filozofie is maar van histo- 
rische kennis. — De Godsdienst is oorspronkelijk openbaring, 
enduseen factum Historicum. 't Recht is oorspronkl^jk b e v e 1 
en dus een factum Historicum. — Den samenhang van beide 
met 's menschen natuur, toestand, behoefte, bestemming, na te sporen, 
was hoogst leerzaam , belangrijk, en aangenaam, en diende aan beide 
tot bevestiging, zoo lang men van de historische faiten overtuigd 
was en die meebracht: maar , toen men begon afscheiding te maken 
tusschen 't Filozofische en historische , en 't laatste geheel ter zijde 
stelde, begon men te waggelen, 't Geen eerst ter zyde stellen 
was , wierd nu geheel daarlaten, en welhaast was het fraaier , 
uit zich-zelven te weten, dan van God openbaring of wet te ontfan- 
gen , en men ging uit die filozofie , die eerst uit de openbaring of 
wet getrokken was, nu die beide beoordeelen. 't Waar beginsel niet 
hebbende , dat is de intuïtive kennis van Gods natuur , moest die 
filozofie al meer en meer ongenoegzaam bevonden worden tot reden- 
geving van 't geopenbaarde en het gebodene ; en nu moest men dan 
dat onbetoogbare verwerpen, 't Kon niet anders. — Zie daar de 
vrucht van die ken nis se des goeds en des kwaads en die 
zucht om G o d e g e l ij k te z ij n en door zich-zelven te kennen , 
in plaats van God te gelooven en door Hem in 't geloof tot intuï- 
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tive kennis opgeleid te worden. Gij vraagt mij een voorbeeld van 
beginsels die nooit onderzocht hadden moeten worden, om 
dat men niet in staat was ze te onderzoeken ? deze twee vakken leveren 
ze u op. In physicis zyn er ook. 't Onderscheid tussschcn stof en 
onstoffelijkheid , bij voorbeeld , dat zoo veel hersens op hol hielp , is 
er een van. 

G^ zegt wel : Onze Algemeene en b^'zondere historiën verdienen 
geen' anderen naam dan van fable co n venu e. 

Van geschil tusschen U en Gratama wist ik niets , doch ik meende 
('t dwarrelt mij alles door 't hoofd , zonder dat iets m^ duidelijk blijft, 
200 ik eens iets verneem) dat dhr. Frangois over die fraaie Jacob^'n- 
sche thesis met Gratama in oorlog was geraakt Neem het mij niet 
kwalyk , maar ik zou wel schier een ouden vriend toevallen die (hy 
zelf was van die begrippen) zeide dat met v. d. Marck cu sedert de 
manier van denken die h^ er ingevoerd had , de Groninger Univer- 
siteit een knak in 't gezond verstand had gekregen, maar ik hou niet 
van zoo te generalizeeren. En ook defendi potcst de Hr. Gra- 
tama (al ware 't dan ex capite imbecillitatis mentis humana^) 
zoo wel als Scsevola. 

Tel m^, bid ik , de spykervaten van Velzen en de kruissen van 
Begulns niet na. Gy begr^'pt toch wel dat ik daar van sprak als van 
de 7 jaren die Harmen aan het aantrekken van z\jn wambuismou 
doorbracht. Velzen is geraabraakt zoo men nu zegt, en Hegulus blijkt 
my nooit , bij de Karthagers mishandeld te z^n. Wat z^ne uitsluiting 
uit den zoen, lang na zgn dood betreft, dat zal zeker z^n, omdat 
hy als martelaar der vryheid , der zake der menschheid etc. zoo als 
Galama, Brutus, Mas-anjello etc. gestorven zynde, 't privilegie van 
't pr. { J. de excusat. 1) had, ut in perpetuum per glo- 
riam vivere intelligeretur. — Men moest het Graaf Jan 
van Henegouwen kunnen vragen, die zou veellicht beter weten wat 
met hem gedaan is , dan de schry vers van dien tyd. 

«Margaretha — "P nu ja, haar wulpsheid daargelaten, levert het 
zeker geen gunstig vooroordeel ten haren bate , dat zij haar zoon , 
zoo zy hem in haar geweld kreeg, wilde rabraken. Wreedaartig was 
zy y en dus ondeugend; dit punt staat wel vast genoeg, zoo wel als 



1) Inst, Lib. I. Tit. 25. Toespeling op het aantal kinderen hetwelk men had 
en kon doen gelden om zich van het waarnemen cener voogdij te verschoonen , 
waarby, onder de levenden, ook mogteu worden mcdegcrckcnd „qui in acie amit- 
tnntnr: hi enim, qui pro republica e e ei de runt, in perpetuum 
pergloriam vivere intelliguntu r." 
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van Jacoba. — Trouwens een hoerachtige vrouw is altyd wreedaariiS 
(en 't geheele huis van Beieren had iets van dien trek) soo zeer als 
het bij de mannen omgekeerd is. -^ 

„Willem de Goede door niemand bemind.*' — Eilieve hoe kwam. 
hg dan aan dien naam ? — Maar zoo fluiten Stijl en Wagenaar, de 
speellieden van de Eepublikeinsche (dat is aristokratische of oligar- 
chieke) vinkebaan. Hebt ge nooit myn Epigramma op Floris den V 
gezien? 1) dat verklaart het, waarom al de braafste vorsten meest ge- 
brandmerkt zijn geworden. Eeeds vroeg begon het : Want de vorsten 
uitlandig resideerende en de regeering in handen van Nederlanders 
zijnde, mocht men dat hier wel zien, en men had ad vroeg voor, 
den Graaf in Holland etc. even zoo veel als den keizer in *t Duit- 
sche Rijk te maken, van daar , dat meestal de Stadhouders ?an den 
Graaf door hem ontzien moesten worden, maar in den oorlog tegen 
Filips docht geen Graaf meer , wie hy ook ware, en die mode hield 
aan. — Doch zoo S tij Is Op k o ms t en Wage na ar voorbeelden van 
stijl zyn , zoo is 't inderdaad erg. Als Dichter had Stijl waarde, maar 
als Prozaïst , foei ! en nog meer foei ! over Wagenaar, die nooit Hol- 
landsch verstond, en in alles een onwetend waanwijs gekjen was, die 
zelfs nooit iets gezien had van de eerste beginsels die den Historie- 
schrijver vormen en in staat stellen moeten om te verstaan, wat hij 
leest en verhaalt. 

Van Witte van Haamstede naden Ik heb de papieren niet bij de 
hand , en zou zonder die steken blijven , als , met m\jne zwakheid 
van geheugen, niet anders zijn kan. Weet echter, dat het wiel van 
Haamstede dat van Van der Sluize is (niet Heusden), uit Heus- 
den gesproten. 

De naam van bastaart is even als die van bankaart eèn 
bloote schendnaam, of scheldnaam , en van hoogen ouderdom, 't Be- 
teekent in 't algemeen een galgebrok, van bast (strop), zoo als 
bankert een roeislaaf, van bank (giourme). — En die scheld- 
naam (nadat de beteekenis lang verloren was), verloor allengskens zijn 
hatelijkheid, en 't werd zelfs een eertijtel. Jan, bastaart van 
Henegouwen enz. omdat men 't woord niet meer verstond, en 
het niet dan in toepassing op onechte kinders gebruikt wierd. — 
Uw distinctie tusschen de vaderlyke en moederlijke familie is fijn. 
maar droeg de bastert roem (als zeker is) op zyn' vader, hij zal 



1) Zie dit in de Mengelingen, D. III. bl. 76 (Kompl. Dichtw. 
Vni. 400). 
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zlcli toch ook zQn moeder , als die eene vrouw van liooge geboorte 
was, niet geschaamd hebben. Ook z^n moeder derhalve durfde hij 
noemen en zij moest bekend z^'n. Ik zeg niet , dnt b. v. Heusden ver- 
biigcht moest zyn met een dochters of kleindochters spcclkind bjj 
een 6r. van Holland; maar dat h|j 't zou geweigerd hebben te erken- 
nen, zou onnut geweest z|jn. Edoch, hier had ten minste zoo veel 
plaats als de eer der Jonk vrouwe tamel^k pleisterde : en ik bedrieg mij, 
zoo niet het groote geschilpunt des Kauonijken rechts tusschcn de Ultra- 
montanen en de Italianen hier uitsluitsel genoeg opleveren kan. Sapi- 
entisat! wy zyn toch immers DD. J. Ut ri u s q. — Leycesters Memoi- 
res en die van Perez zal ik voor mij leggen. — Wij wachten bij onze 
l^Iasse een apologie van Filips II , b^ zjjn tijd geschreven , die veel 
ophelderende behelzen moet. Ik heb in m^n lessen die Epoque ook 
altyd anders behandeld dan men gewoon is. — Mnar hebt gij 't por- 
trait van Prins Willem I op 't Koninklyk Museum op 't Palcis gezien? 
als gg 't eens koomt zien , zoo zie eens de grickschc woorden op 't 
brlefjen, dat h^ in de hand houdt I). 

De Acte van Ck)nsulentschap kon zeer wel door Bleiswijk ter goe- 
der trouw, zonder erg, ^n om te complaceeren gemaakt zijn. Mnar 
ja, ik weet meer; en cur aliquid vidi? Want het kwelt mij 
rnstloos , dat ik 't weet , en de personen ken. 

Gi|j alleen kunt best voor uw Zoon kiezen, maar ik ben 't met Stil- 
ling eens, en, zag ik nog kans, ik ging al ware 't te voet naar P e rz i e. 
Ik had met het grootste genoegen naar Kazan gegaan , omdat ik 
daar nab\] aan die streken zou zijn, waar mijn hart op de onbegrijp- 
l^kste wijze aan hecht en alt^d aan hechtte. 

Het is by de Commissie over de Universiteitszaken wel degelijk in 
aanmerking gekomen of er ook een Collegium practicum of 
de remediis Ju ris persequendi gegeven zou worden. Ge- 
raadpleegd daarover (ik deel het U mee onder geheimhouding) heb 
ik er m^ t^en verklaard , omdat ik zeker ben , dat het de studie 
des rechts raïneeren zou. — mnar buiten de Universiteiten (in de 
residentien der gerechtshoven, b. v.) ben ik van gevoelen dat het on- 
misbaar is, en steeds meer en meer onmisbaar wordt. Ik had daar 
toe m^n tabellen de officie advocati gemaakt. Kent gij 
die? Ik wil eens zien of ik ze niet naar de nieuwe ingevoerde 
of nog in te voeren rechtspleging (hoe is het?) redresseeren kan. 
— Zoo gehouden, als ik 't mij voorstel, zou het de grondige Studie 
van 't B. recht aanbinden. 



1) Zifi in de Bglagen. 1 4, 
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Wat zoude ik U toch mededeelen van de rekenwigze der Oude 
Kom.? — degeheele zaak is eenvoudig genoeg, maarzij eischtlust, 
papier en tijd om te verklaren, en immers wilt ge geen oud Bom. 
rekenboekje van my ? — Zeker vind ik in de Computatien der F. F. 
't resultaat alt^'d oogenbliklijk op die w^'s, en naar onze manier 
dikwyls niet dan met vry wat omslags. 

De Duitscher, waarvan ik ü sprak of schreef, is [H. D.] Her m es, 
een broeder van den Schrijver der Sophiaas Eeisen , en ook van den 
Schryver van eenige vrg wat in 't nieuwmodische vallende Theologi- 
sche Stukken. — Hy was door den overleden koning van Pruissen 
Superintendent gemaakt om zyn braafheid en rechtzinnigheid; door 
den tegen woordigen dadelyk afgezet en mishandeld. Nu sedert 4 jaren 
of iets meer is hij in Denemarken. 

Van 't mengelw. van J. de Vries, Schel tema, en (wie is die J. de 
Koning) 1) weet ik niet, maar ik heb reden om te denken dat het 
niet voortgaat. 

Wanneer de zot , zot is , is hy zot. dit is eene eeuwige waarheid, 
en onder deze of andere terminologie , zullen wij 't beide wel even 
zeer geloo ven en toestemmen. „Maar dat kan de Statistica niet 
helpen", „dit kunnen de wetenschappen niet helpen." Het is zoo; 
maar wat zegt Euripides 2) 

Kal nafg <TO<pbv toot è<rTc\f ij r^y eö^ua 
Aafiou4ra Té^yf^ <p(oT i&T^xe xetpova; 

of, zoo Grotius (dunkt mij) 't vertaalt: 

Sapientise quid in arte (ik voeg er bij do een da), quse recta 
accipit 

Ingenia, sed pejora disc^ndo facit ? 

In die ars-zelve mag wysheid genoeg zitten (dit 's de vraag niet)» 



1) Denkelijk niemand dan Jacobus Koning, vroeger boekhandelaar, zeer groot 
boekenkenner, na 1815 Griffier van het Vredegeregt, No. 4. te Amsterdam, geb. 
1770. t 2 April 1832. Hand. v. d. M. d. N. Lett. 1832 , bl. 30. Er is niets 
van dat Mengelwerk gekomen. ' 

2) Zie Plato's Gorgias , p. 486, B : xat toi itdiq coiphv toutó ia-Teu & 
Stüxpareq eï Ttq eü^otj Xafioüffa Téxvq ipwrra i$7jx£ ^^{pQva, xre. 

Waaruit Grotius gemaakt heeft- xal ntoq ao<pbv toot icTtv^et Tts su^o^ etc. 

£üipod ia de goede vorm. 

Vs. 1. wilde Valckenaer met Luzac er" rtv evipoa schryven, hoedanige ver- 
betering echter onnoodig is. 

Zie Euripidis fragmenta, ed. F. G. Wagner. Fr. XXV van de Antiopa. (Mede- 
deeling van Dr. Kappcijne van de Coppello Gymn. Reet. te Amsterdam). 
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maar 't is hoc^st verkeerd die ars te onderwijzen, niet aan zulken 
mexL zij dienen kan en dienen moet, en die ze zouden moeten be- 
stadeeren en alt^'d bestudeert hebben toen ze nog als geen wetenschap 
bekend was, noch naam had ; maar aan elk aanstaanden leeglooper, 
advt. of proc. , predikant, medicus of litterator , die een academie 
bezoekt, en wien z^* voor hem en al wie hem ooit om z^'n termini 
technici voor iets groots houdt, verderflijk is, om zoo tot een bron van 
onverstandige oppositie tegen een gouvernement en deszelfs maatrege- 
len te worden. Dit keert terug tot hetgeen ik zoo even zeide of meende 
te zeggen : alle wetenschap, zoo z^' wetenschap (dat is waarheid door 
methodische voorstelling bevatbaar gemaakt) is , is nuttig en goed ; 
maar behoort niet overal, niet altyd juist op de Universiteiten, en 
vooral niet in de gemeene taal geleerd te worden. Dit zeg ik van de 
Statistica, en, kon het helpen of veranderd worden, ik zou het van 
't Jus publicum zeggen, enz. 

Nu tot Uwe vragen op het b^blaadtjen 1) ! — „Wanneer kwam de 
wraak?" Zeker was 't lyk nog niet geheel verrot, toen zij kwam, en 
nooit heeft z^ opgehouden, schoon men ze altijd niet even sterk ge- 
voeld heeft. Nooit is Holland geworden, wat het geworden zou zijn 
onder 't Holl. huis , en zonder de gruwlijke omkeeringen waarvan z^*n 
moord, zoo door de wraak-zelve op de saamgezwoorne huizen, als 
andere gevolgen , oorzaak geweest is. — Dat ook de onschuldigen 
meè leden, is natuurlijk en in de orde der zaken. „Seepe Diespiter 
neglectua incesto addidit integrum", zei Horatius uit opmerking, en 
EschyluB lang voor hem. 

„Maar is dit een gezonde, Godewaardige leer, dat de kinderen de 
misdaden der vaderen zouden boeten?" 't Is die der Natuur, der 
Openbaring, der ondervinding, en allen volken gemeen. Immers kent 
gQ het 

„Negligis iMMEBiTis nocituram 
„PosTMODO TENATis fraudem committere?" 
van Horatius. Immers kent gjj de ontallijke plaatsen bij Sofokles? (om 
er een te noemen), zie eens z^'n (Edip. Col. v. 1016 of daaromtrent. 
Immers behoef ik V geen 20 plaatsen of meer uit de Openbaring 
aan te halen. Immers niet, de geheele oude en latere historie uit te 
schrgven, die dit alles bevestigt. — maar ook niets is (wysgeerig) 
meer gezond , en (a priori ingezien) meer waar en rechtvaardig. — 
Eindelgk, is het niet waar, zoo vervalt het geheele Christendom, be- 

1) p. 199. 

14* 
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denk dit! ik bid het U! — Is er geen Erfzonde, zoo is (het zij 
zonder blasfemie gezegd) de Heiland vergeefsch in de wareld geko- 
men; is zij er, waarom zou 't geen Gods straf verwekt en tot zich trekt, 
het niet op deze wareld doen mogen? — Die 't niet gelooft, late 
zijn kinderen vooral niet doopen ! Zoo de doop voor de Erfzonde niet 
is , waarvoor is zij bij jonge kinderen ? wat afwassching der zonde valt 
bij hen die nog niet zondigen ? — 't Is dan een bloote bentleus voor 
de menschen, niets meer. — Opdraging aan den Heiland ? — Laat 
hen wel doen (zij hebben nu immers die krachten bij wege van Res- 
titutio in integrum van Patriarch Socinus en Pelagius weêi^ekregen) 
en Jezus zal hun gunstig zjjn zonder dat. Doen zij kwalijk, de doop is 
toch geen aflaat in futurum , of pro futuris peccatis. 

„'s Graven krijgsorde , op de borst". Waarom mag die niet zijn? 
— Onze Graven waren te ellendige Jackhalsen om orden te geven. 
Niet waar? Zoo was 't, dat men 't hier wel gaarne wilde doen vóór- 
komen, terwijl Frankrijk en Duitschland zich ten hunnen kosten 
verhoogden. — Gij weet toch wat er te doen geweest is, toen men in 
Frankrijk de Orde der Zwaan vernieuwen wilde; 't was un con- 
té devieille, er had nooit een Kleefsche Orde bestaan; of, «oo 
er ^en bestaan had, het was die der Zotten, en „Mgr. se prostitue- 
rait en rechauifant ces vieilles bétises". — Wij weten echter wat er 
van zij. Waarom zou ik dan ook de standhoudende overlevering om- 
trent Floris orde niet aannemen ? — Ik zwyg , dat ik alles aangreep, 
wat ik mocht, van conformiteiten , om een niets ergdenkend Vorst 
te waarschuwen , tegen degenen wien 't belang (van wat aart ook) 
aan Engeland verknocht hield, en tevens tegen — nog meer dat 
Floris historie meldt. Zoo dat, buiten Velzen en Machteld , alles vol 
allusien is. 

Van betrekking van Floris tot Machteld weet ik niets dan de fabel- 
tjens die algemeen zijn. Echter weet ik dit dat Velzen zeer minne- 
nijdig was, en uit minnenijd zou hij haar zelfs (die zijn tweede vrouw 
was) nooit beslapen hebben, maar zonder Machteld ware er geen 
Treurspel. — NB. De dood van den Edelknaap is historiëel. 

Jan van Henegouwen is mij hoogst verdacht, men weet hoe hij vlamde 
(bij Floris leven) op Hollands Erfenis : en het ontwerp van Floris was 
zeker (zoo. niet zijn zoon Jan uit te sluiten 't geen ik daar laat) de 
opvolging van Henegouwen uit de hand te rukken. Daarom lieten de 
moorders ook den Jonker vrij loopen. Hy behoort tot de onzen, dach- 
ten zij ; doch Jan had zijn' zoon zulk een geheim niet vertrouwd , 
en dus kwam dezo verschrikt naar Utrecht gevlogen en de stad in 
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allarm zetten. Dat deed ook Wolf. Van Borselen den dood , dat hij 
(die zeker in 't land de naaste was b^* den Graaf) Jan van Hcneg. 
er uit hield. De zaak van Henegouwens deelhebbing of niet, nan 't 
ontwerp tegen Floris, (juist niet van Floris moord, want dit ont- 
werp was of vooraf niet geboren, of ten minste niet dan van zeer 
enkele) zou klarer z^*n, had men den Graaf van Kleef niet zoodanig 
behandeld , dat h^', hoogst gebelgd over de verongelijking , uit res- 
sentiment besloot zich verder de zaak in 't geheel niet aan te trek- 
ken, waardoor een wending aan de achterdocht gegeven wierd, die 
terstond sterk tegen Henegouwen was, maar nu naar dien kant werd 
afgeschoven. 

Knyk is rond bg mg. maar hg heeft Floris voor Eduard verlaten. 
Eerlgk meende ik hem niet te maken , vcelmin prijslijk of achting 
inboezemend. Kaar zgn denkwgze kon hg gelooven , uan Eduard als 
zgn aangenomen Leenheer, of aan Jan , 's Graven zoon (wiens naam 
men ook gebruikte) schuldig te zgn. een medewerking met schelmen 
die hg als schelmen aanzag. Doch 't geen hg daar doet, blgkt ner- 
gens zpo vooraf beraamd te zgn geweest, 't Is een gevolg der botsing 
van de twee geheel onderscheiden karakters van hem en Floris in 
eene ontmoeting die beide warm moest maken : en mij dunkt dat hij 
toont zich te vergeten , en zich na 't voorval te schamen , als iemand 
die zich vergat. — Verders, 't zij goed of kwaad, ik heb 't zoo ge- 
dacht, en geef het voor 't geen het is. 't Is geschreven en gedrukt, 
ik ben er af. 

Wat Leydsche padden zgn, weet ik niet, noch ook wat 
spoelhond is. Bloedhond is een goed, oud, en in die soort van 
beduidingen , als edel gewettigd woord. 

.. Wat het punt van eer van niet te willen vluchten, betreft. In 
genere behoort het tot de Ethica des tooneels, dat die volstrekt 
overdreven moet zijn , even als in 't Blijdspel de gebreken. Alles moet 
sterker spreken, alles sterker getcekend en gekleurd zijn dan in de 
Natuur plaats heeft of plaats kan of moet hebben. Zonder dit is 
tooneelpoezy een schilderij van Van der Werf, boven een gallerg- 
boog gehangen; flaauw en verdwijnend, en dus zonder belang, maar 
moest Floris niet zot zgn, zoo hij op 't bloote zeggen van Mach telt 
af 9 zich waagde aan iets van dien aart ? Of kon hij op Amstcl af- 
gaan; nu die de verraders weer verraden wilde, maar met dezelfde 
zwakheid, waardoor hg hem nu weer verraden zou, zoo er iets ge- 
beurde. Kon hij op hem staat maken, daar die niet cordnat zich voor 
hem verklaren, enbg hem voegen dorst? ■— Wat de deernis betreft; 
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die vraag noch wacht ik niet voor Floris. 't Geheele stuk is daar- 
naar niet ingericht. 

Maltentig is van malle tante. Zoo noemde men vrouwen 
die zich airs gaven, en zich in alles wilden onderscheiden. Zy werden 
tantes genoemd, omdat jonge lieden de vrouweuvan zekere jaren 
altijd moei, en b|j meer politesse Tante noemden, met Oom was 
het even zoo; en met Nicht had het b^* jonge lieden onderling 
plaats. — Mal-tantig nu, is als'een malle tante, puntig- 
jens , naauwgezet op alle kleinigheden van netheid , of zindelijkheid. 
Z i n n e 1 ij k (z i n d e I ij k naar de Deensche en noordsche uitspraak) 
is eigenlijk eigenzinnig (b^* de Duitschers nog eigen) of ca- 
pricieus; zoo als malle tante dan ook femme a capri- 
ces is 1). 

Ouwattigof Auwattig meen ik dat voor o n g & 1 \i k (niet 
goed van humeur) gebruikt plach te worden , en ik hou het voor 
van dezelfde familie, als onwaardig (bij Oats en de Zeeuwen 
alwaardig, schoon eenigzins anders in de beteekenis, die zg er 
aan geven) , oubollig, 't Eng. au ck w ar d enz. enz. Waartoe 
g a u c h e ook behoort, 't geen onmiddelijk met auckward in ver- 
band staat: en in al welke woorden ave, a f de beteekenis vormt. Wat 
is hier wat duister: 't is denkl^k wet voor huwlijk of paring 
genomen, en zoo is dan ouwattig ook Etymologice onglllgk, 
dat is kwalijk om mee te paren, om meè om te gaan. -— 
Of ik in mijn aanteek. iets over dit woord heb, weet ik niet. maar 
zij zijn ingepakt , en mg thands niet ter hand. 

Nog vraagt gij , of my n stukken en die van mijne vrouw gespeeld 
worden ? Hier tegen hebben wij alle mooglgke maatregelen genomen. 
Ik wilde mijn Floris wel voor den koning ter ontfangst gespeeld 
hebben , maar volstrekt niet voor het publiek ; en dus heeft noch 't 
een noch het ander plaats gehad. En omtrent de overigen is het ook 
wel gekeerd, zoodat, ten minste zonder een geheel ander bestuur en 
het invoeren van een geheel andere wijs van spelen vooraf, dit niet 
gebeuren zal. En nog altijd is het te wenschen dat een stuk, dat eenige 
i^erdienste heeft , niet op 't Tooneel worde gebracht. Ik heb in myn 
jeugd het Tooneel zeer beoefend , en nooit, het zy hier of elders een 
stuk anders dan zien mishandelen, zelfs van de beste acteurs, maar 
wie zou nu op 't Tooneel willen zien , 't geen van hem is, nu toe- 



1) Op gelijke wijze heeft B. maltentig verklaard in zgne Verklarende 
6 e sla c hts lijst, J). III. bl. 129; waarover men intnssehen kan nazien Dr. A. 
de Jager's Verscheidenheden, bl. 171 en 172. 
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jaiching zekerl^k voor schande gerekeDd moet worden, en uitfl ui- 
ting echter geen eer geeft ? — Die voor onze Natie , zoo als zjj thans 
is, een tooneelstnk maakt, kan het ook voor de Hottentotten doen. 
Te willen behagen is thans misdaad; plicht, is te leer en, te 
verbeteren. 

Ik verheug my oprecht, dat gy met de uwen in ons lot hier niet 
deelt. Yan dag tot dag neem ik af, maar meest aan geestvermogen. 
— Epkema toont veel oplettendheid voor m\JD kleine, die nu van 
Kerst^d af door het besloten water te huis heeft moeten blijven, en 
dat is dus alles wat ik tot nog zeggen kan. Ook houdt de kleine 
zeer veel van hem en is er met veel genoegen. — Geluk met hetgeen 
gg mg meldt van Uwen Heer Vader ! God spaar hem nog lang en 
zegene zgn ouderdom ! Ik moet afbreken , mgn hartlijken groet der- 
halve hier nog by 1 en daarmede vale ! enz. 



XLVII. Groningen, 23 April 1810. 

H. W. T. AAN W. B. 

„Indien men wist wat het mg kost een* brief te schrijven , men 
zou (dit vertrouw ik) wat meer medelijden met mij hebben". — Dit 
begin van uw laatsten trof, beschaamde, ontmoedigde mij. Evenwel, 
uw brief was geschreven zeer kort na den ontvangst van mgn lange 
en gevarieerde epistel, en gg hadt de goedheid die van punt tot punt 
uit uwen geheelen rgkdom van geest en wetenschap te beantwoorden, 
en mg nog als toegift een bondel zeer belangrijke nieuwe aanmer- 
kingen voor te leggen : en gg schrgft straks na dat exordium, „kende 
ik mg vleijen eenig nut te doen, ik droeg ook die foltering met ge- 
noegen", en ik durf mg vleijen dat gij uw kostbaren tijd en moeite 
in mg aan geen onwaardigen noch vruchteloos verkwist. — Gij be- 
moedigt zelf mg straks weer, door uw genoegen te betuigen, met de 
dankbare erkentenis van mgn jonger broeder , voor Uw mondeling 
en schriftelgk onderrigt , en door mg zelf te schrijven : „Intusschen 
doen uwe brieven mij genoegen." — Nadat ik dan 6 weken lang 
bescheidenlgk gewacht heb , waag ik het weer U eeuige regelen te 
zenden : maar deze zelf nog niet om de belangrijke onderwerpen van 
onze laatsten weer op te vatten. Ik zal de vrgheid nemen, dit eerstdaags 
te doen: door eene kleine reis, die ik in deze Paaschvac. te doen had, 
is mg daartoe de tgd ontschoten en ik schrijf dezen uit Groningen : 
meest om mgn woord te houden , indien 't nog tijd is — misschien 
is 't reeds te laat — aan mgn verdienstelgken leerling , thans Leydsch 
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Student van Assen , wiens Disput, ad Orat. Cic. pro Cluentio uwe 
goedkeuring verdiend heeft , en voor wien ik reeds te voren het voor- 
regt uwer personeele kennismaking verzocht, en de belofte verwor- 
ven heb. Gij zult in hem een vlug jongeling vinden , van kunde en 
smaak , ook in oude en nieuwe Litteratuur : die nog veel te leeren 
heeft, maar ook gaarn wil ; juist iemand die voor Uwe aanmerkingen 
en wenken vatbaar is, en, gelijk toch uw wensch is, bereiden grond 
voor 't gestrooide zaad. 

Terwijl ik, gelijk van al het overige van uw laatsten, de waarde van 
uwe sesthetische (over uw Floris V) en etymologische (au wat- 
tig en maltentig) dankbaar erkenne, moet ik de vrijheid nemen in 
een paar zulke onderwerpen op nieuw uwe voorlichting of slechts 
oordeel te verzoeken. 1^. nopens de A esthetiek, als wetenschap. 
2^. over eenige belangrijke homonyma. 

1^. Misschien hebt gij gezien de onlangs uitgegeven Brieven, 
geschreven (ut mentitur titulus) op eene wandeling door 
een gedeelte van Hol 1. en Duitschland in den zomer van 
1809, door eenige Groningsche jonge lieden, waaronder mjjn neef 
Th. van Swinderen (van wien gij onlangs een bezoek gehad hebt) de 
Musagetes was, — In alle Holl. Journalen is ook die bundel zeer 
geprezen; eene recensie van mij, die nog de minst vleijende zoti 
geweest zijn, was reeds lang bij den Schouwburg ingezonden, en 
is dan nu mede verboden 1). Enfin, gelijk in 't 1ste d. eene be- 
schrijving van de Acad. van Göttingen, zoo zou in 't 2*. deel dier 
Brieven , eene komen der Acadd. van Giessen en Marburg , en b\j 
die gelegenheid nieuwe desiderata nopens onze Acadd. en voorslagen 
om lessen of leerwijze van de Duitsche over te nemen. Mgn Neef 
V. Swinderen deed mij de eer van my zijne Schets van een dier brie- 
ven te geven, waarop ik myne aanmerkingen maken zou, 't geen 
ik dan ook vrijmoedig , ofschoon wat vlugtig deed. Onder anderen , 
wilde hij dan ook. Lessen der A esthetica op onze Acadd. 
van de Duitsche overgenomen hebben. Dit, critiserend, lezende, schreef 
ik er, kort weg, bij : „de naam zelf der Aesthetica involveert contra- 
dictie : wetenschap, kunst van gevoel". — Dit gaat hem ter harte ; 
en hij schrijft er mij over: „Ik begryp niet, waarom Aesthetica 
(de wetenschap van het Schoone etc.) eene Contradictie is, daar toch 
iedereen dit woord gebruikt in dien zin , zonder dat ik er ooit aanr 
merkingen op heb hooren maken , of er een ander woord voor*fteb 



1) De Schouwburg was gestaakt. Zie hier achter, blz. 218. 
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hooren gebruiken/' — • Ik beb hem geantwoord : „dat dit , hoe vul- 
gair ook, geene weerlegging was mijner aanmerking die m\j toch 
dacht, dat, hoe kort se ook was, hjj wel begrepen zou hebben." — 
t^Aïirêiqats is gevoel, smaak ; hoe kan men nu kunstmatig gevoelen, 
BBiaken? te voren was de regel: de gustibus non est disputandum. 
Nu sal men dan theorie, dogmatiek en formulieren van smaak en 
schoonheid hebben. De discrepance, van beginselen beide en resulta- 
ten, tuflschen de kunstregters geeft geen gunstig vooroordeel voor de 
wetenschap : maar dit kan aan haar onvolmaakten toestand geweten 
worden. Wat den naam betreft, waarvan gij vraagt , van dat deel 
der wgsbegeerte dat van 't schoone handelt? 1". redit qua^stio : is 
't noodig en doeneljjk, van dat gedeelte der wijsbegeerte cenc eigene 
wetenschap te vormen? 2^. hoe noemden 't onze Vaderen? want eerst 
voor 60 jaren, is die naam, met 1000 andere van gesplitste weten- 
schappen, om welke zieh sedert niemand meer bekommerd hccfl, 
door een' alten splittemden Wolüaan geïnventeerd. 3'\ Het is , in 
allen g^evalle een tak der oordeelkunde : bepaaldelijk, gelijk ik meen 
dat ook V. Alphen z^ne bewerking van Riedel noemt: Theorie van 
het schoone in de fraaie letteren, doeh het schoone in de andere 
werken van kunst behoort zeker ook daartoe. Het schoone evenwel , 
aan den eeneii kant, in de natuur, aan den anderen kant in zede- 
lijke of verhevene handelingen , heeft nog niemand zoo ver ik wete, 
tot de Aesthetica gebragt. Er is nogtans wezenlijke zameuhang, of 
wel, identiteit van het ware, goede en schoone. De ontwikke- 
ling daarvan mogt wel de ware a?sthetiek zgn : Hic Rhodus, bic saltus. 
Enfin — dat ik er U over vragen zoude." — Nu, hier, repliceert hij 
m\j, M^at z^ne Aesthetiek juist niet was, wat ik, te bekrompen — 
doch naar den oudsten bekendsten zin des woords — meende : Slechts 
kunstr^elen of stellige Theorie a priori : dat ze ouk sceptisch en kri- 
tisch en toch deel der wijsgeerte kon wezen; en ook den zamen- 
hang van 't schoone, verhevene, enz. moest navorschen: enfin, dat 
Aesthetiek b\j hem, en zoo als hg ze desiderecrde, was, *t geen b. v. 
b^ Kant (naast de Kritiken der reinen en der prakt ischen Vernunft) 
is die Kritik der Urth eilskraft.'* 

2^. Meermalen heb ik gedacht en getwijfeld over het bepaald gc- 
braik in onze taal, der woorden kennis, kunde, kunst, weten- 
schap, geleerdheid, wier onderscheiding en regelmaat toch ver- 
eischt wordt, om 'immer in onze taal alle deelen der wetenschap 
(Encyclopsedie) goed te kunnen voorstellen. Ik vond onlangs bij een 
Duitscher, Witte, al Ig. acad. Eneyclop. u. Methodologie, 
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Gött 1793. „die Wahrheiten einer Wissenschaft werden entwedcr 
durch Ërfahrung und Anschauung, oder durch Vernunft 
aus algem. Y e r n u n f t-grunden erkannt. lm ersten Fall beist die 
Wissenschaft eine Kunde z. B. Wapenkunde , Munzkunde , Natar- 
kunde etc. lm andren aber heisse sie eine Lehre, auch wohl eine 
W i s 8 e n s c ha f t. z. B. die Vernunftlehre, die Grössenlehre. Die Kun- 
de giebt Kenntuiss. d. i. unmittelbare Vorstellung durch An- 
schauung. Die Lehre giebt Wissenschaft oder Einsicht, d. i. 
Erkenntniss (ueberhaupt und aus Grunden) Kenntniss giebt den 
Stoff, Wissenschaft die Form: beydes gehort zusammen." Maar deze dis- 
tinctie en bepaling is zeker niet onze HoUandsche: welke ik nogtans 
niet wete 1^. of reeds gevestigd is, en 2^. op bepaalde gronden rust. 
Wij zeggen Godgeleerdh., Kegtsgeleerdh. Voorts worden geleerdheid, 
wetenschap en kennis bij ons, dat ik wete, weinig als Composita 
gebruikt; schier alleen kunde en kunst, naarmate *t onderwerp the- 
oretisch is of practisch. doch ook hier zyn meen ik, onbe- 
paalde — of zijn *t bepaalde — dubbele benamingen: Heelkunde, Heel- 
kunst. Chirurgie. Meet-, Wis-kunde en kunst. Stel-kunde of kunst. Al- 
gebra. Scheikunde, Scheikunst en misschien meer andere. Misschien 
mogt hier de 2de Klass. van 't Inst. wel eens een reglement op maken: 
doch in allen gevalle geldt UWE. by mg voor de Klasse, ja voor een 
geheel Instituut. 

Mijn broeder schrijft mij, dat ik U toch bidde, de hand te houden 
aan uw heldendicht (is 't niet Enoch ? of de Verwoesting der eerste 
wereld ?) en dat af te werken en te geven. Ik meen gehoord te heb- 
ben , dat UWE. er nu en dan proeven uit geeft in de Vergadering 
der Klasse ? — Van elders heb ik veel hooren gewagen , van Uwe 
voorlezingen, dezen winter, over den oorsprong, meen ik, en de 
verwantschap der talen. — de grond en hoofdtrekken van uw alge- 
meen gramm. etymologisch stelsel? en komen die ook in 't licht? 

Is 't waar dat gij met den Hr. Flament aanleiding hebt gegeven, 
dat men Immerzeels Schouwburg heeft doen sluiten ? en was dat, in 
No. 2, die recensie, welke gij mg schreeft, dat IJntema in de Letter- 
oef, niet had durven plaatsen? Ze was ook, naar de kleinte des 
onderwerps , nu wat verouderd ; en droeg daardoor een kenmerk van 
personele hatelijkheid , dat ze , toen 't boek nog versch was , zeker 
zoo niet gehad had. Hoe zeer de drukpersdwang en dat zelfs in bloot 
letterkundige onderwerpen mij spijt , zoo spijt het mij toch ook , dat 
men 't experiment genomen heeft, hoe ver de vrgheid gaan kon, of 
de dwang gaan zoude. — 't Spijt mij , daar ik zelf met lust veel 
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voor de Sohoawb. werkte , en, daar de Hr. Meerman zeker in andere 
opugten geleerde en moreele verdiensten heeft. Althans ik meen dat 
myn Vader ook vele achting voor hem heeft. 

Doch deze , voor een intermediaire brief, en buiten de beantwoor- 
ding van Uw gewigtigen laatsten , als commendatitia voor v. Assen 
(indien hij maar nog te Amst. is), is zeker lang genoeg. 

Ik eindig, als altijd, met de ongeveinsde betuiging mijner hoogste 
achting, ais enz. 



XLVm. Amstebdam, 28 April 1810. 

W. B. AAN H. W. T. 

De Heer van Assen heeft m^ den Uwe gebracht, en ik heb het 
genoegen gehad hem te spreken , en ben over zijne gesprekken zeer 
voldaan. Ik heb getracht hem aan te moedigen en verder den rech- 
ten w^ te wijzen, waar h\j op is, maar dien weinigen volstandig 
blijjven houden , tot z\j in staat zijn , er zelven over te oordeelen : En 
hy scheen m^ne aanmaningen met dank aan te nemen. 
^ De paradoxen en enantiophana in m\jne brieven moeten U niet 
verwonderen. Ik heb door eigen vorming en de wrijving in den zak 
waar het lot m^ in omgeschud heeft, een geheel andere vorm van 
denken en gevoelen gekregen, dan uwe daagljjksche vrienden, die 
sich op elkander a^eslepen hebben , en elkander dus op en uit ge- 
Ujjken. En die m^ in iets, wat het ook z|j, naar zich zelven beoor- 
deelt, gr^pt in z\jn denkbeeld geen schaduwtjen van mij. Ik zeg niet, 
dat ik daarom beter ben, maar ik ben oorspronklijk ('t zij dan beter 
of slechter) en niemands Ck)py. Het is zeker, dat niemand een brief 
zoo veel kosten kan als mij , en dat ik liever en met minder moeite 
een Lierzang of zang van een Poema didacticum schr^'ve. En 't is 
tevens waar, dat voor iemand eene waarheid verstaanbaar te maken, 
mij alt^d hoogst belangrijk is. 't Proze is mij in spreken en schrijven 
altijjd een moeilijk ding , en den brief acht ik zelfs de moeite niet 
waardig die het mi|j kost m\j verstaanbaar uit te drukken. Ik heb 
een te hoog denkbeeld van de taal, om er niet kiesch en zuinig op 
te zi\jn, en wenschte met een wenk te kunnen uitdrukken, 't geen 
bladzijden kost, en dan nog onduidlijk is, omdat men de taal zoo 
veel misbruikt heeft, dat men met Argus oogen moet toezien om 
niet dubbelzinnig te zgn. 

De brieven , waarvan gy mij spreekt , heb ik niet gelezen. Ik sta 
op den rand van het graf en heb geenen tigd met lezen te verliezen. 



Zoo als ik dan ook niets weet van 't geen in Staats- of letterwareld 
of eenig?ak voorvalt. Mecum habito en behoor tot niets. — Dat 
jonge lieden, bij de Duitschers, met veel wind van hun nieuwigheden 
hoorende spreken , daar lust naar krijgen , is natuurlijk ; dat zij er 
lichtzinnig en zonder oordeel meê wegloopen , is verschoonbaar ; maar 
dat zij gelooven te kunnen doorzien wat in de studie heilzaam of 
verderflijk is, is eene presumptie, die men behoort tegen te 
gaan , tot hun oordeel tot volkomen rijpheid gekomen is. Ik ken de 
Duitsche leerwijze, van de eerste paideutica af tot de laatsten 
toe , en ken ze als 't verderf van kennis , zeden , maatschappij , en 
menschdom , gevaarlijker dan al wat de barbaries der middeleeuwen 
noodlottigs had. 

Geen t\jd was ongelukkiger dan de tegenwoordige voor de ware 
kennis. Voorheen was ieder wetenschap een ding van conventie : 
nu heeft men ingezien dat ware wetenschap geen ding van conven- 
tie z\jn kan , en men heeft gezien dat z\j uit principen , a priori te 
vestigen , afgeleid moest kunnen worden, om waarl^k te z\jn wat zy 
heeten moet. maar men heeft nog die principen niet , en slaat gants 
den weg niet in om ze te vinden; daar deze principen veel hooger 
liggen , dan men de oogen weet op te heffen : en zoo maakt men nu, 
in de plaats van wetenschappen van Conventie, louter chimerique 
wetenschappen die al wat is omstoten , en niets afdoen. Men verwaar- 
loost of miskent, dat Godsdienst- en Bechtsleer b. v. een res facti 
is , en nooit filosofie worden kan dan door 't inzien van de stoffe- 
lijke en onstoffelijke wareld , van de zichtbare en onzichtbare , en 't 
verband van die beide ; en eeuwig en alt\jd het hooger principe mis- 
sende, moet men niet slechts in gedurige contradictien en onzeker- 
heden vallen, maar duizend valschheden voor waar aannemen, die 
verderflijk zijn en verwoestende. En het is van daar, dat Natuur-, 
Staatsrecht en Zedenleer tot nog niet gedaan heeft dan waarheden , 
wetten en staten verwoesten. Een inferieur principe is slimmer dan 
geen; 't hoogste alleen onderricht en verlicht, en, als ik zeide, de 
domkoppen onzes tegenwoordigen t^*ds , die om hun kwakzalver^ en 
onbeschaamdheid voor groote mannen gaan, hebben van dit eerste 
beginsel geen denkbeeld. Het simpel natuurlijk gevoel van recht en 
braafheid is beter dan een Theorie op een precair of te inferieur be- 
ginsel gebouwd, dat na lang tegen wroeten eigenlyk 't hart en de 
aanschouwende kennis van waarheid en goed, voor zoo veel zy nog 
in ons is, tot zwijgen brengt en verstikt. — Sla het oog om U. De 
beste, de nuttigste, de gewichtigste, de vruchtbaarste waarheden die 
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alom in Gods Schepping doorblinken, en de practicnle resultaten 
ieveren , waar naar de menscli streven moet , zal zgn gedrag met het 
algemeene en de bijzondere plans der voorzienigheid instemmen ('t geen 
de opperste bronader van alle morele en physieke waarheid is), worden 
nog even zeer miskend als ooit , en zelfs verwijdert men zich dnnr al 
steeds verder van. Zucht tot kennis heet , hetgeen bloote hoogmoed 
en eigenwaan is, en men wil niet kennen wat is, maar zich-zelven 
en anderen opdringen wat den hoogmoed vleit; ja men maakt zich 
tot afschrik en afschuw der hoogere wezens , eenmaal onze Leermecs- 
ten, voedsterheeren, en die ons taal en kennis leerden ontwikkelen, 
toen wy in onschuldige zuiverheid, nederigheid , en onderworprnheid 
leefden, en niet tot een lager orde vervallen waren die wij met do 
dieren gemeen hebben, en dan nog ons voor de invloeden dier wezens 
^ertiardden, die ons nog de hand reiken om zoo veel in hun ia , do 
lirenk in 't verband der schepping te heelen. 

Maar om tot Uwe qna>stien over de Aesthetica te komen. — Dat 
men gezegd heeft, de gustibus non esse disputandum, ho- 
daidt eigenlek niet meer , dan dat er tot nog geen principium ont- 
dekt is , waaruit men het aangename of onaangename der smaken 
bepalen of determineren kan. maar dit bewijst nog niet , dat er zoo- 
danig een principe niet z\j. Het tegendeel is a priori betoogbaar, 
schoon men 't dan nog moge miskennen. Maar wellicht wilt gij zeg- 
gen dat smaak of gevoel ophoudt smaak en gevoel te zijn , zoodra 
men 't ontwikkelt en tot object van 't verstand of oordeel mnakt. 
Dit is onloochenbaar, dat het van natuur verandert voor ons , naar- 
mate wQ 't gevoelen of beoordeelen , even als het landschap voor ons 
verandert, als w^ 't van het Noorden naar 't Z. of van 't Zuiden naar 
't N. toe zien. — • Doch dit neemt nog niet weg, dat wij ook van 
't gevoel reden kunnen geven. W^ expliceeren dus de pijn van eene 
lichaamlyke inflammatie enz. verstandelijk , en waarom dan ook niet 
het zielsgevoelen van schoon en onschoon? Jk erken dus die weten- 
schap onder de mooglijkhcden , onder de desideranda enz. maar ik 
ben ver af, van een onderwas , en vooral op zijn Duitsch, in de zoo- 
genaamde Aesthetica goed te keuren. Uwe aanmerking is ook zeer 
goed : „hoe kan men kunstmatig leeren gevoelen ?" niet dat dit cenig- 
zins ondoenl^k is, maar het behoort onder de mora liter im- 
possibilia, 't kwade, 't verderfiijke voor de kunst en den mensch- 
zelven. 't Leert f a c t i c e n smaak, even als dit eenwig g e g r u b e 1 
op valsche grondslagen, b\j de Duitschers heeft ingevoerd, 't Is liet 
graf van allen waren smaak en zuivere Letterkunde , zoo lang men 
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bij de dommigheden der Duitscheren staan bl^ft , en niet tot het ware 
beginsel is opgeklommen. Vijanden van het menschdom, en afschuw- 
lijk er boosdaders (quod ad affectum) z\jn z\j, al hebben z^ dan ook 
al den goeden wil dien zg voordoen, dan Klopstocks duivelen ; zij die 
hun fraaie Filosofie tot wetgeefster der fraaie kunsten willen opwer- 
pen. Neen , hun post, zoo z\j Filosofen willen z\]n, is waar te nemen, 
en in de fraaie kunsten na te sporen, om daar uit filosofie , dat is 
zielkennis te putten, en wanneer zij die opgedaan zullen hebben, 
(tot nog verstaan z\j er niets van, en oordeelen als blinden van de 
kleuren , belachl^k voor die oogen in 't hoofd heeft , en hun bril 
ter valsching der voorwerpen weigert,) mogen zy uit de zielkennis 
principen putten en systemata smeden , niet eer. Ja , er is eene Ae- 
sthetica in den mensch ; maar zij hebben dit overblyfeel van de oor- 
spronkelijke intuïtive kennis, in zich-zelven en hun aanhang, lang 
uitgedoofd ; en hun willekeurigheden in de plaats te stellen is, de 
ziel op een punt dat onmiddelijk aan de zedelijkheid grenst, in den 
grond verpesten. 

Ik heb dit laatst uitvoerig behandeld in een stuk in versen, b^ 
Felix Meritis voorgelezen, en dat ik voor een nieuwen Dicht- 
bundel bestemd heb 1). — Ook hierin moet hun de les gegeven 
worden : „leert eerst de oogen opheffen en zien, en als gij de Noord- 
star gevonden hebt , denkt dan om de breedte en lengte der plaatsen 
op de aarde te bepalen , maar eer niet !" En tot nog zit de varkens- 
snuit in den grond vastgepikt. 

Gij zegt zeer wel „dat er wezendl^ke samenhang, of wel 
identiteit is, van het ware, het goede en het schoone." en 
„dat de ontwikkeling daarvan wel de ware sesthetiek z^'n mocht." 
— "Waar en goed zijn tweederlei: volstrekt, en betrek lijk. 
Het idéé van schoon schijnt daartegen a 1 1 ij d b et r e k 1 ig k te z^n. 
Het betrekl^jk waar, hetbetreklyk goed, en het betrekl^'k schoon 
nu , zyn vatbaar voor velerlei beschouwing naar de veelvuldigheid 
der betrekkingen, waarin men ze in aanmerking nemen kan, maar 
onder die is er eene, waarin z\j ten uiterste na aan elkander palen. 
Kant heeft hier wel iets van gezien, doch alleen een hoekjen van 
*t gordyn , en wel een zeer klein hoekjen , opgeligt ; en hetgeen hij 
gezien heeft is by hem verloren gegaan , daar hy het zich niet wist 
ten nutte te maken. Plato en Leibnitz waren er verder in dan 



1) Zie het dichtstuk De kunst der Poëzy, in het Eerste Deel der Win- 
terbloemen (Haarlem, 1811), bl. 1-32 (Kompl. Dichtw. D. VII. bl. 66 
en volgg.) 
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EaDt ; maar stamelden of benzelden somwijlen , omdat zij meer ge- 
yoelden dan duidl^k onderscheidden. Maar waar de Aesthetica ooit 
recht geleerd wordt , zal z^* met Godsdienst- en rechts- en zedenleer 
io één vloeien. Die het vatten kan, vatte 't! Die niet, die denke 
zelf, mistrouwe de boeken en schrijvers, en zuivere zgne Logica 
steeds meer en meer ! Dit-alleen is de weg om verder te komen. Want 
dat men ons nog in de Logica met woorden voor zaken paait, en dik- 
wyU over woorden in plaats van ideen discutieert, zal tocli ieder 
wel met m^ toestemmen, hoop ik. 

Gy hebt volmaakt gelijk, dat de woorden leerkunde, kunst, 
weten schap, kennis, geleerdheid enz. geene juiste bestemd- 
heid hebben , genoegzaam in de methodieke behandeling der studiën. 
Maar tant-mieux! De studiën moeten in geen volkstaal behan- 
deld worden en hun behandeling in de volkstaal is en was altijd , 
eo zal alt^d z\jn , het verderf der taal. Het Hoogduitsch houdt op 
een taal te z^n , houdt op Poëzy, of welsprekendheid te hebben, sedert 
dat hun Filosofen en Filozofasters zich meester van de taal maakten. 
Wie kan, voomameiyk na Kant en z^n aanhangercn, nog Hoogduitsch 
met genoegen lezen of er de taal van Ha^edorn in vinden? Het 
Fransch heeft even zoo zijn val aan de Filozofen te danken, die het 
onvatbaar voor Poëzy en ware welsprekendheid gemaakt hebben. Met 
het Engelsch is het even zoo gegaan. Met het Lat\jn is het U bekend, 
zoo gg U de eeuw van Cicero en wat daarop gevolgd is, slechts 
herinnert — Moet het nu b^ ons ook zoo gaan? — Neen, laat 
men Filozofie en wetenschappen in 't zoo veel moogl\jk gekuischt 
Latijjn van den later t\jd onderwazen , maar de volkeren hunn' roem 
in de fraaie Letteren niet voor de geboorte rooven en in het zand 
vertrappen. Z\j z^n het die der Natie behooren , de wetenschappen en 
verhevener kennissen behooren aan 't menschdom in 't algemeen, 
en moeten nooit als Nationaal aangemerkt worden ; veel min tot voor- 
werpen van het deraisonneeren van 't gemeen worden. — En 
voor soo veel ik eenigen invloed mocht krijgen zal men nooit de taal 
verarmen, noch onderscheidingen maken waar zij niet bestaan, maar 
de taal nemen en vaststellen zoo zij is. Zij zal spoedig genoeg verloo- 
pen, en die r^'kheid en netheid waar wij op roemen mogen, ver- 
lieasen , al leenen w^ zelven de hand niet om ze af te breken. Ieder 
voor 't overige, die zijn eigen gevoel raadpleegt, en niet op ver- 
keerde autoriteiten te werk gaat, zal onderscheid maken tusschen 
Dichtkunde, Dichtkunst en Poëzy. — Wat voor 't overige 
die uitgangen van kundig en geleerd betreft, de Commissie over 
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de Bastaartwoorden heeft bg onze klasse daaromtrent iets gezegd, 
dat mij vrij voldoende voorkomt 1). 

Myn Heldendicht heet bij voorraad , de ondergang der Eer- 
ste wareld 2), maar heeft eigenlijk den zondvloed niet, doch het- 
geen den zondvloed verwekte tot onderwerp. Er zijn nog slechts 
4 zangen van af, toen in eenen adem geschreven , en wie ziet ooit de 
16 of 20 anderen? Ik wanhoop er aan. — Ik heb, ja, dezen win- 
ter vrij wat voorgelezen. Ook onder anderen over den waren aart 
en beteekenis der letterfiguren: over de orde in 't alfa- 
beth: over de machine in 't Heldendicht: over de denkwijze 
onzer vaderen omtrent het Hoogduitse h in onze taal zichtbaar: 
over het vertalen, de zwarigheden, vereischten enz. daarvan: over 
het onderscheid tusschen Dichterlijke geestdrift en dwee- 
perij. en wat niet al meer 3)? Maar wie zou dat alles drukken? 
Voor hoe velen zijn zulke stoffen belangrijk genoeg in een tyd , dat 
de boekverkooperij in den grond geboord is? 

Wat gij mij van den Hr. Flament en den Schouwburg vertelt 
of vraagt, is mij raadselachtig. Ik lees noch Sch on wb. noch eenig 
ander maandwerk, maar heb ook niets vernomen van een sluiten 
als gij zegt. Ook is tusschen den Hr. Fl. en my geene andere be- 
trekking hoegenaamd dan die van zoo men 't noemt goede vrienden 
te zijn. Ik schrijf ook aan niets. Of de een of andere iets van mij 
heeft laten drukken ('t zij om mij of een ander te grieven, zoo als mij 
onlangs voorkwam met een oud vers , half geëstropieert, en waardoor 
het een geheel andere strekking kreeg dan het had) dat kan nu en 
meermalen plaats vinden, en daar zal ik mijn hoofd niet meê bre- 
ken. Zoo de Hr. Meerman verdienste heeft, ik wil ze hem gaarne 
vergunnen, maar versta den samenhang van dat alles niet. Nader 
verklaring derhalve , hoe ik en d. hr. Meerman en de Schouwburg 



1) Dit Verslag , waarvan B. de steller is, vindt men ook opgenomen in Be 
Jagers Archief voor Ned. Taulk. D. IV. bl. 1 en volgg. 

2) Gedrukt te Amsterdam, 1820 , 8o. Kompl. Dichtw. II. 343. Herdrukt met 
eene inleiding, varianten, aantt. en Verhandd. door mr. Is. da Costa, Leeuwarden 
1845-47, 80. 

3) De voorlezingen over den aart en beteekenis der letterfigu- 
ren, en over de orde in't alfabeth zijn uitgegeven onder den titel van : 
Van het Letterschrift (Rott. 1820). — Die over dichterlijke Geest- 
drift en Dweeper^, in het eerste Deel der Taal- en Dichtkundige 
Verscheidenheden, (Rott. 1 820) bl. 1—52. — De drie overige hier genoemde 
stukken zijn nimmer in 't licht gekomen, doch waarschijnlijk is van dat over de 
machine in het Heldendicht eenig gebruik gemaakt in de Voorreden van 
de Ondergang der eerste Wareld; zie ald. bl. 4 en volgg. Kompl. 
Dichtw. XV. 177. 
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hier byeen komen ? H^' heeft onlangs een stukjcu in de Klasse gele- 
zen waar ik pr^'s op stel, over Christicrn II van Denemarken. Zijn 
post stelt hem ook bloot voor het ongenoegen van velen , en zoo hij 
de lieden niet weet te laten praten is hij te beklagen. Maar wat is 
dan dat s 1 ui te n van den Schouwburg ? of wat maakt men malkander 
tot uwent wijjs? Gy maakt m\j inderdaad nieuwsgierig. Ik tccken enz. 

PS. Heeft uw aandacht zich ooit bepaald , bij ecnigc zeer gewich- 
tige punten , die meestal voorbij gezien worden , t. w. 

1^. 't niet samenhangende van het Jus Natura^ (ik spreek van 
de wetenschap en haar systema, en niet van het voorwerp der weten- 
schap); waar men telkens ondervindt, dat het principe deficieert en 
dan aliunde gronden zoekt , die niet beter of anders dan argu- 
menta ad hominem zijn. Zoo is 'tb. v. met de vaderlijke macht, 
die men uit blooten nood, bg gebrek van principe, op den plicht 
van opvoeding doet rusten. Dit is, in der daad, niet meer dan 
een argument tegen de kinderen : „gij wildet gevoed worden etc. 
Ergo si finem voluistis, media ne oppugnetis." maar wat zegt dit? 
't Is bloot den mond stoppen , niets meer ; en er vloeit blijkbaar 
uit, dat dan ook de patria potestas met de voleindigde opvoeding 
eindigen moet ; quo in se et per se nihil falsius dici potest. Om nu 
van allerlei andere valsche uitspruitsels van dien leer niet te spre- 
ken. — Hoe haspelt men over de incesten, de maritale macht, 
enz. enz. 't Alt^d te hulp nemen van bggronden , bewijst toch wel , 
dat men 't principe dat men aanneemt, insufficiënt vindt. — En 
het moet wel insufficiënt zijn, daar w^ veel te weinig kennen of 
van Gk)ds natuur, als fons, unde omme Jus emanavit, of van 's men- 
Bcfaeu zedel^ke en physique gesteltenis of van den algemeenen samen- 
hang der zaken , om een van die beginsels behoorlijk en naar eisch 
te ontwikkelen en toe te passen. — Niets dan stellig bevel van God 
is een genoegzame grond voor wezens als wij zijn; en ons verstand 
moest dienen om de overeenstemming dier bevelen, met zijne volmaakt- 
heden , en onze behoefte, geluk, volmaking, te erkennen ; maar niet, 
om van die erkentenis de aanneming vaji het bevel te doen afhangen. 

2®. den geheelen geest van het Evangelie in samenstemming met 
ons geluk op de wareld. 't Evangelie spreekt nooit van rechten, maar 
plichten : ja wil dat men van alle regten afzie. En daar juist hangt 
het geluk aan. Geen geluk dan in de meest volkomen afliankelijk- 
heid, en ontblootheid (immers onbewust of verlochening) van alle 
rechten. Dat is de gelukstaat des kinds, der vrouw,, waar zij is 

15 
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wat zij behoorde te zyn : en 't trotsche beginsel van recht als grond 
van vordering op iets, verwoest dit, zoodra het ontstaat. — Ik kan 
U daar een ondervinding van meêdeelen , die iemand van volstrekte 
wanhoop genezen heeft. Zich van alle recht te ontdoen, en alle zijn 
plichten, volkomeneen onvolkomene, op het stipst te vervullen, is 
hetgeen (alleen) 't leven zoet maakt. — Maar in de maatschappij kan 
men zoo niet leven. — 't Is zoo, omdat, door 't valsch principe der 
verlammende organisatie, geen gouvernement zyn plicht kan doen, 
maar ieder in de burgerlijke maatschappij, ten aanzien van schier alles, 
op zich zelven staat, en in statu belli singulorum contra omnes ver- 
seer t, afgescheiden nog van den status belli civium contra imperantem 
et imperantis contra cives. 

Doch dit juist maakt voor den Christen, en ik mag zeggen den 
mensch, die mensch en niet bellua is, 't leven ondraaglijk. — 
Ja, ik zeg het ronduit, het principe van het Jus publicum, gelyk aan 
dat onzer machines (kracht en tegenwerking, waarvan 't een het ander 
bedwingt), is volstrekt ongodlijk en onchristlyk , en verkeert den Bur- 
gerstaat in een eeuwigdurenden oorlog; den mensch in het monster 
van Hobbes. — Vrijheid is een onding, een abstractie die niet be- 
staat of bestaan kan, dan in bloot betrekkelyken zin. Alles daarte- 
gen is eenheid, orde, samenstemming, onderwerping in 
Gods plan, en de worsteling daartegen is van den duivel, van wien 
I al dat willen weten door zich zelf, en niet door Gods mede- 
I deeling die Hij geeft, noch door de intuïtive erkentenis waartoe Hij 
I ons verordende , eerst uitvloeide en steeds uit blijft vloeien ; en wiens 
^ naam trotschheid is. 

3^. Dat er geen waarachtige, wettige of bestaanbare staatsgestelte- 
nis zijn kan , dan door 't Christendom, en door 't beginsel daarvan. Be- 
staanbaar zeker kan er geen zyn, waar alles hangt aan een juist even- 
wicht van kracht en tegenwerking, die, is zij bereikt, de machine 
doet stilstaan en nutloos maakt, doch nooit te vinden is, maar waarin 
't een altijd op het ander , rechts of links inbreuk moet doen. Maar 
ook niet wettig. Want geen s ta a t van oorlog is wettig. Schoon 
al de oorlog tot herstel van grieven wettig moog zijn; de staat 
van oorlog als systeraa geëtabliseert , is godloos, en verwoestend 
per se en sui natura, zoo wel als door zijn gevolgen. 

4°. Dat er slechts één plicht is, waarin alle plichten besloten liggen 
en uit pulluleeren : plicht , samenhangende met onzen toestand als 
mensch; dat is, die van afhanklykheid (met wil, verstand en alles) 
of wil men, aanhanklykheid, van en aan God. Zoo dat nooit 
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goed burger of onderdaan, even weinig als kind, vrouw, vorst, 
Tader, man, zal E\jn of kan z^'n, die dezen plicht niet in al zijmai 
nadruk gevoelt, bemint en betracht. — Waaruit volgen moet, 

5^. Dat waar de Godsdienst niet het primum mobile is, ook geen 
Burgerstaat of Bijk kan bestaan : en dus de afscheiding der Gods- 
dienst van den staat , inderdaad de verdelging van den staat is, zoo 
wel als van de Godsdienst. — En 

6^. Dat hoezeer een Jus publicum systematicum seu doctrinnle , 
ingericht ter bepaling van rechten en plichten vau nut kan z\jn, 
en ik daar niet tegen ben , stond het slechts op echt solide grond- 
slagen; dit echter nooit anders, dan als de doctrina der acti- 
ones in 't Jus Civile beschouwd moet worden, dat is als aange- 
nomen resultaten in foro; of waar die quaïstien te ventileeren 
staan. Maar dat dit Jus publicum hoegenaamd niet te pas koonit, 
in dealgemeene, zelfs geleerde opvoeding; maar het Ethisch Chris- 
telyk algemeen beginsel daartegen , van de opvoeding en algemecnc 
volksleer den grond, de scheeringen inslag, moet maken. Welk be- 
ginsel behoorlek systematice uitgewerkt, een weldaad (en wel, de groot- 
ste moogl^k) voor geheel Europa en de meuschheid in *t algemeen 
z\jn zoude. 



XLIX. Fkanekeb, 21 Mei 1810. 

H. W. T. AAN W. B. 

Wanneer ik niet wist, hoe veel U 't brievenschreven kost, en hoe 
veel kostel^ken tijd ik U door mijne epistelen ontroove, moest ik 
schaamrood worden , van op uw vorigen , die bij mij onbeantwoord 
ligt, sedert 6 weken, en nu wéér sedert bijna 3 weken, op den 
tweeden, dien gy de goedheid had, op eene nieuwe interpellatie vau 
mi|j te schrijven, antwoord schuldig te zgn. — Ik zie daar weer eene 
ingewikkelde periode gemaakt te hebben : voor uwe vlugheid , die 
met een blik alles overziet, zal ze dit minder zijn; maar men doet 
m^ veelal verwijtingen over mijn stijl , en zeker niet geheel te onregt ; 
wat raad ? tyd om aan stijlvorming en beschaving te gevon , heb ik 
luttel ; ik schr^f doorgaans onvoorbereid , en slechts op de zaken , 
die zich voor myn geest verdringen, niet op de uitdrukking of in- 
kleeding denkende : en eindelijk, is dit ook welligt een nieuw nadeel 
van de Hoogd. Compendia en Journalen , van welke boide ik mij eens 

vensch los te maken. Ik begin met uwe laatste lettereu, om U ie 

bedanken P. voor 't gunstig accueil van mijn jongen vriend van Assen, 

15* 
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in wien ik veel belang stel ; en die van zijn kant met het bezoek , dat 
hij bij U heeft mogen afleggen, en uwe belangrgke gesprekken, uiter- 
mate in zijn schik is. 2^. Voor uwe gunstige ophelderingen nopens 
Aesthetica , en 't geen daartoe behoort : er is daarin een punt , het- 
welk ik hoop , wanneer ik in dezen zomer 't geluk heb U weer te 
zien , tot onderwerp van verder discours te zullen mogen maken : 
intusschen zal ik mij houden aan den kostbaren wenk : „die 't vatten 
kan, hoe de Aesthetica met Godsdienst- en Bechts- en Zedeleer in een 
vloeit, die vatte 't ! Die niet, die denke zelf, mistrouwe de boeken en 
schrijvers, en zuivere zijne Logica meer en meer!" — Een anderen 
gewigtigea wenk geeft gij , door de aanmerking , wier waarheid ik 
gcvoele , dat filosofie zielkennis is : en zoo grenst dan zeker Aesth. 
en zedeleer naauw aan een : maar nu tevens de Eechts- en Godsdienst- 
leer? het „inzien van de stoffelijke en onstoffel^ke wereld, van de 
zichtbare en onzichtbare en het verband van die beide" ? — de „oor- 
spronklyke intuïtive kennis van Gods Natuur ?" hoe, en in hoeverre is 
die in dezen onzen staat mogelijk? — Gij spreekt van „hoogere wezens 
(Elohim ?) eenmaal onze Leermeesters, voedsterheeren" enz. (credo !) 
maar „die nog op ons willen en kunnen invloeden, die nog ons de 
hand reiken, om zoo veel in hun is, de breuk in 't verband der 
Schepping te heelen" — ? — Waart gy hier ook met uwe gedach- 
ten , bij uw heldendicht , over de antidiluviaansche wereld ! 

De hemeltergende, hemelstormende boosheid dier Giganten — 
welk een schoon onderwerp voor een Heldendicht, en voor ü, die 
zoo veel, ('t zy dan door poëtische verrukking, verheffing, verede- 
ling van den menschelyken geest, 't zij door invloed dier Elohim) door- 
ziet: die aan den Bijbel gelooft, en ons degewigtige, maar in den 
Zondvloed bedolven geschiedenis diens tijdperks met poëtische waar- 
heid weer ontdekken, en de eenvoudige bijbelleer 't schoonst verkla- 
ren, aanvullen en staven zoudt? — Doch niet troostrijk is uw be- 
rigt omtrent den toestand van dat Dichtstuk ! de Hemel geve U , door 
't inzien van de eeuwige waarde die zulk een stuk voor de mensch- 
heid hebben kon, nog vijf of zesmaal een goeden luim, gelijk aan 
dien , die de eerste zangen in eens voortbragt. 

Ik durf U niet te vergen , een splinternieuw Hoogd. Heldendicht 
in hexameters te lezen: Donatoa oder das Weltende; van 
Sonnenberg 1): een jong vurig Dichter uit Westphalen, reeds met 



Donatoa. Epopoie von Fe. von Sonnenberq. Halle 1806,07, 4 thei« 
len. In 12 Gesauge. In het 4e. dl. iets van J. G. Graber over *8 mans leven en 
karakter (geb. te Munster 5 Sept. 1779, f te Jena, 22 Nov. 1805). Zie Ham- 
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x^n 26ste jaar overleden. Is 't wezenlek waar, dat g^ eeu bundel 

voorlezingen, in dezen winter voorgelezenen dicg^' mijj noemt, zoudt 

w^illen uitgeven , maar om den staat des Boekhandels er zwarigheid 

in ziet? Zoo meldt mij, bid ik, spoedig vertrouwelijk, de grootte 

i^c^ar gis, van 't boekdeel , (met netten, doch niet diefachtigen druk) 

<^e juiste lijst der onderwerpen , het aantal exemplaren voor u zelf, 

^ix de som, per blad of per aversionem, die gij begeert; en laat 

i^^ 't genoegen , om van die verzameling obstetricator te zijn , en 

Kelfs mede corrector der proeven. — (Doch gy bereidt een bundel 

Gedichten, waaronder ook een a?stlietisch-didactiscli ; kunnen ze daar 

ïiiet by?) — Of adresseer U zelf, zoo gy wilt, bij een paar jonge 

Xieidsche zeer knappe en active boekhandelaren Van Laar en Hcr- 

dingh in Comp. die waren lust voorstudie hebben, en iets durven 

wagen : maar zy zyn jong en eerstbeginnend. Nog veel meer 

dingen heb ik U te danken met opzigt tot uw vrocgeren langeren brief; 
dien ik echter na rato zeer kort zal kunnen beantwoorden : daar ik door 
ons herhaald schreven en uwe zorgvuldige ontwikkeling, en 't dage- 
l^ks herlezen uwer belangrijke explicatien (dat mij reeds meermalen, 
den t^d voor beantwoorden bestemd, aangenaam ontstolen heeft) uwc 
leer in vele opzigten beter lecre vatten, en cxpresso vel tacito cou- 
sensa aannemen , of tot een discours, waarnaar ik reeds weer verlangc, 
de nadere behandeling besparen. 

Ik kan niet tegenspreken , hetgeen Gij van en tegen den koophan- 
del gezegd hebt. evenwel was het my zonderling, U — („Een Land- 
bouwers, een Krygsmans staat is mogelijk, maar geen Koopmansstant") 
— in zoo ver eenstemmig te zien , met eenige nieuw-Duitsche phy- 
siocratische Staathuishoudkundigen : die , wanneer men hun den rijk- 
dom en bloei (weleer) van Holland tegenwierp , antwoordden , „dat 
deze staat een monster was". — Ook in uwe opmerking die ik zeer 
waar houde, „dat het hart van den best gezinden heerscher, wie hij 
ook zy , zich vemaauwt tegen hem , die hem steeds den Catechismus 
van rechten en pligten wilde voorhouden, en daarop nagaan" — stemt 
gy volmaakt in met den Göttinger Hugo die eens, uit den mond 
wm een braaf Vorst datzelfde geschreven hebbende, daarover venij- 
nig aangevallen werd door Klein, opperhoofd der nieuw Pniissische 
Begtsgeleerden en vrijmetselaren. — In 't stuk van manncn- 
en vrouwen-regten, ben ik geen leerling van Miss Wolstonecraft, 



berger u. Mcusel, Gel. T eutschl. 5c. Ausg. T. XV. S. 497, alwaar 
ook eenige beoordeelingen worden opgegeven. 
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wier boek ik nooit gelezen heb , en ik geloof ook aan de Goddelijke 
instelling dier onderworpenheid Gen. III (in den onschuldigen ge^ 
lukstaat zou er misschien volmaakte harmonie, zonder immer qusestie 
van oppergebied hebben plaats gehad: Gen. II fin. — tenzij gij ook 
den oorspronkelijken mensch tweeslachtig stelt) en ik stem gaarn toe, 
dat deze positive wet , overeenkomstig is aan , of wel gegrond in 
de doorgaande verschillende gesteldheid en betrekkingen van man 
en vrouw. Maar wat de ouderlyke magt betreft weet ik niet, waarom 
men het principe derzelve niet zou mogen stellen, in „de zedelijke 
verpligtipg , om zoo veel mogelijk te zorgen voor het lichamelijk en 
zedelijk bestaan en vorming van redelijke en zedelyke wezens van wier 
bestaan wij de naaste oorzaken zijn" — en dus die magt naar dat 
principe beoordeelen en regelen. — Gij zegt voorts: „de Natuur wil 
de afscheiding niet, die gij (setate perfecta) als haar oogmerk onder- 
stelt. — Dat kindei:en tot zekere jaren gekomen, zich van hunne 
ouderen afscheiden, is status ei vil is". — Maar kan men, in 
den tegenw. toestand der menschelyke Natuur, Natuurstaat denken, 
onderscheiden van den status civilis , en is niet deze thans de ware 
bestemming der menschen ? — Wat de erfzonde, en den doop als der- 
zelver afwassching betreft; liever wilde ik 't erfelyke d. i. natuurlijke 
onvolmaaktheid en zwakheid en helling tot zedelijke verdorvenheid 
noemen ; welke , ja 1 de natuur van elk mensch thans , na Adams 
val, aankleeft: de doop is by mij, opdragen aan Christus, daar ik 
over de middelen van herstel en behoudenis niet Sociniaansch of 
Pelagiaausch denke. maar alles aan Gods individueele genade toe- 
schrijve. Ik stel dus hoogen prys op dat Sacrament van inlijving 
zonder te kunnen gelooven, dat ongedoopt stervende kinderen, daarom 
van erger conditie zyn. 

Uw principe , „zwakheid 'trekt noodzakelijk de bescherming der 
kracht tot zich , waar er geen zucht van wederstand is , die haar 
tergt . ^ . de zwakkere boezemt den sterkere een betoo verend belang 
in — " dit heb ik steeds slechts toegeschreven aan den hoogmoed en 
heerschzucbt , die de hoofd- en grondkwaal is van den tegenw. staat 
der menschlijke natuur : maar heerschzucbt, die niet volslagen zot is, 
moet natuurlijk eenige zorge voor hare onderhoorigen dragen. — 
doch s u a, non ipsorum gratia : en of het waar zy : „ieder, hoe ver- 
dorven 't hart is , voldoet zijn pligten zoo veel hij kan , en schept 
daar zijn genoegen in" — vrees ik te mogen betwijfelen ; en het is 
mij vreemd, U, die de geschiedenis zoo wel kent, zoo gunstig over 
alle tyrannen en aristocraten te hooren oordeelen. — Waar thans 
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wettige Begering te vinden, 't zy in de vorm of in personen — 
coram, si placet — maar daar w:y juist aan aristocrate n-tyranncn 
zgn, en gjj zelf mij de Souvereiniteit der Ed. Gr. Mog. Hceren 
Staten aliegeert, zoo vergun mij de vraag of dan de volksbewegingen 
ter verheffing der Oranjevorsten , in 1672, 1747 en 48 *t werk van 
rebellen waren ? dan of er , om die veranderingen te wettigen, 
noodig was, dat de Heeren Burgemecstercn en lladen vi coacti, 
dezelve sanctioneerden , een deel der oppermagt aan den Prins o p- 
droegen enz. en of niet veel eer 't volk daar toonde, dat de opper- 
magt steeds radicaal bijj't volk is. Gij weet toch , dat Elie Liizac 
in 1747, aan alle Prices en Paynes en Capellens vooruit, dus de 
begeerten en daden des volks wettigde, wanrom dan ook, ik meen 
ƒ 7000 op A. V. K. gezet werd. — en gij gelooft zeker met mij, 
dat de ware politiek der Prinsen geweest ware, zich als Tribuui Plcbis 
te blijven aanmerken en gedragen. — Ik weet niet , of niet de 
Koninkliijke Prinsessen Anna en F. S. W. 1) hierin verandering ge- 
bragt en oneindig nadeel gedaan hebben. — (Ten opzigte van de 
helsehe machineries van den dikken Hertog, moet ik U reprocheron, 
't geen gy, in een ander opzigt, aan Kant doet, van „slechts een 
hoekjen van 't gordijn , en wel een zeer klein hoekjen op te ligten". 
— en wat kon 't schepsel toch willen ? hij had immers geenc kin- 
deren , en liep dus zeker weer aan den leiband der Optimaten, die 
hunne familieregering weer herstellen en perpetueeren wilden, en 
dus zeker met een eunuchus-Catiliua best gediend waren). 

Hartelijk dank voor uwe ophelderingen over uw, Floris V, en over 
de dadelyke geschiedenis van dien Vorst. Toen ik vroeg, of de krij gs- 
or de, waarvan gy U in dat Treurspel bedient, enkel poëtisch gebruik 
maken was van de overlevering , dan of gij 't er voor hield , dat die 
gegrond was , had ik geenzins 't doel aan Floris 't regt te betwisten, 
't geen Albert eene eeuw later uitoefende , maar vroeg 't zonder erg, 
als een historisch punt, dat door onze meeste nieuwere soidisant critici 
der Vaderl. Geschied, (alwaar heel andere dingen te kritiseren vielen) 
betwist wordt. Van de Kleefsche Zwaanorde weet ik iets, meest uit 
vroeger brieven van U aan mijn Vader 2), maar weet het voornaamste 
nog niet: 1°. of de ridder Elius, wiens geschiedenis ik als kind met 
deelneming las, [een historisch persoon, of louter fabulcuso overle- 
ring geweest zy? 2°. Hoc gij en Teisterbant daarvan geërfd hebt? 



1) Frederica Sophia Wilhelmina. 

2) Zie blz. 31. 32. 44. 
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(Nog minder weet ik van Koning Ezelijn: wiens o o ren gij voert. 
Ik denk dat het de Hollandsche Ezelijn is, niet de Italiaaasche , 
Ezeline van de 12de eeuw: maar ik meen anders, dat gij uw stam- 
boom van zeer vroeg, en ook uit Italië afleidt. — ) Gij vraagt my 
of ik uw epigram kenne op Flor. V? — neen ! waar is 't te rinden? 
— „Over Witte v. Haamstede nader; als gij de papieren veer bij 
de hand hadt". — Eilieve geef over hem eens iets in de 2de KI. 
van 't Inst., dat zal nog meer interesseren dan Christiern van Dene- 
marken (en behoorde die niet in de 3de kl. thuis ?) Hoe gaarn wilde 
ik eens, als ik tijd en uwe elucidatien had, iets over W. v. H. geven, 
gelijk (of liever anders) als de Hr. v. Wijn over deHr. van Putten 
en Strijen: maar ik durf mij dien tijd nog in geen jaar belooven, 
en gij kunt er in 3 dagen meer van maken dan ik in 8 maanden. 

„Leycester en Perez zult gij voor U leggen" — vooral Leycester, 
bid ik. Voor eene monographie uit de Vaderl. Geschied, der troebe- 
len verlang ik D. V. Coornhert eens te nemen: een groot man, 
doch misschien niet even goed als slim. — Ik verlang iets meer te 
hooren van die oude Apologie van Phil. II. die gij bij uwe Klasse 
verwachtte. Die van den Hertog v. A 1 b a staat in een noot by de 
I c o n e s van wijlen den Groninger Lat. Dichter G. N. He e r k e n s. 
Kent gij eene Levensbeschrijving van Alba , die uit het Spaansch , 
reeds vroeg in de voorleden eeuw in t Holl. vertaald moet zijn ? — 
Eilieve! welke Grieksche versjes zijn er op de schilderij van Will. I 
in 't museum te lezen ? De reis is lang en ver, en ik ben beziende. 
Is 't aièv dpcffTsóecv etc. of 't origineel van Caesars, Si violandum est 
jus etc. — „Uwe lessen over de Vaderl Geschied." — Ach, geef mij 
daarvan eens , voor hoe korte dagen ook , de Aanteekeningen ! want 
gij hebt er toch zeker iets van opgesteld. 

't Verwondert mij, dat gij J. de Koning teAmstd. 1) niet zoudt 
kennen. Hij moet een klerksplaats bij 't Geregt hebben en groot lief- 
hebber en verzamelaar zijn van oude Vaderl. Letterkunde : doch voorts 
adres aan J. Schel tema: naast wien gij alle 14 dagen een avond zit. 

„Kent gij mijne tabellen de Officio Advocati ?" — Wreedaard ! 
zou ik zeggen, wanneer ik niet alles op rekening van uw gebrek aan 
memorie zette, waarover gij klaagt (eigenlijk slechts: die geweldige 
menigte en verscheidenheid van gewigtige bezigheden en betrekkingen 
bij uw gevoelig gestel, en levenslang lijden — ) maar althans: infan- 



1) J. de Koning. De man heette slechtweg J. K o n i n g, zie de noot hier- 
voor op blz. 167. 
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dum renovas dolorem ; doch gezegend , dat gij zelf er weer van op- 
liaalt , daar ik reeds wanhoopte. 

Voor twee jaren , op myn boekje van W e b e r , over de Proces- 
kosten, antwoordde gij met een brief, met cenigo scherpe, maar 
2seer ware aanmerkingen , over 't gewoon doceren , en appliceren , 
(of y niet leeren appliceren) van 't Jus Civile tot de behandeling van 
zaken: Ik bad U om nader opheldering en instructie; in mgn post, 
en voor m^ne discipelen: maar die brief raakte weg, en is nooit be- 
antwoord. Ik haalde dit stuk weer op , toen ik voorleden jaar 't geluk 
bad van bij U te z^n : toen was Mr. [P.] M e r k u s er bij : en gij adsig- 
neerde m^ op hem en den Heer Franqois. — Mcrkus beloofde ze eerst- 
daags te bezorgen: met eenexempl. zyner dissertatie, ze kwamen niet: 
ik maande hem met een brief er om, toen kreeg ik een exemplaar 
z^ner diss. op schrijfpapier , met goud , — maar geenc tabellen : — 
„die zou hy zelf voor my kopyeeren" ; — maar zijne drukke praktyk 
heeft hem buiten twijfel verhinderd. — Nu schrijft g^, van ze „mis- 
schien te redresseren naar den nieuwen in te voeren regtspleging" 

— derhalve bezit gij zelf er een afschrift van : — en daar ik er nu 
reeds twee jaren lang tot mijn leed naar gewacht heb , en dat in- 
voeren der nienwe procesorde, nu door de nieuwe catastrophe van 
't land nog wel zeer lang duren kan , zoo bid , obtesteer , obsecrecr 
ik U, zend ze my even over : — of wilt gij 't Ms. over de post of 
(liever) de zee niet wagen , zoo beloof en houdt ze mij ten minste tot 
ik in de groote vacantie U kom zien. 

Wat Prof. Gratama betreft , louga et — tristis — est fabula. Gij 
hebt gelgk , het is de Marckiaanschc geest : eerst heeft hij ook de 
Gron. Theologanten gevelliceerd , maar die wilden niet bijten : doch 
er komt by 1^. animositeit tegen onze arme Universiteit. 2^. hij 
eponseert den Crassiaanschen wrok of nijd tegen de school van v. d. 
Keessel. 

Met den Hr. Francjois ben ik , door eene andere journaal-querellc 

— die U alleen betrof — op eene zeer toevallige en aangename wijze 
in betrekking geraakt. 

Ghratama ; en de slotaanmerkingen van uw eigen brief, brengen mij 
weer tot het Jus Naturro. Is 't wel waar — en is 't vooral, naar 
uwe beginselen wel waar, dat er behalven 1) Ethica, en 2) Nomo- 
thetica (zoo wel a priori beredeneerd, als, kritiek der bestaande wetten) 
en 8) explicatie van het Jus positivum — nog 4) eene aparte Natuur- 
regtsleer noodig is? Het Jus Naturae hypotheticum is toch 
meestal slechts een dor en ondankbaar abstract van 't Jus Eom. gelijk 
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de gewone Theol. Naturalis van de revelata. en in plaats van de 
philos. beginselen van 't J. Nat. absolut. kon men misschien , met 
verscheiden nieuwe Duitschers, ruim zoo nuttig zetten de histor.-etbi- 
sche, en anthropologische beginselen eener goede stellige wet- 
geving (nomothetiek) ? 

Onder de punten , waarop g^ in 't slot uws briefs mij opmerkzaam 
maakte , is voornamelijk , en als 't kort begrip , „dat er slechts één 
pligt, waarin alle pligten besloten liggen en uit puUuleren, besta, 
d. i. die van afhankelijkheid, of wil men, aanhankel^kheid, 
van en aan God — welk beginsel behoorlijk systematice uitgewerkt, 
een weldaad, en wel de grootste misschien , voor geheel Europa en 
de menscbheid in 't algemeen zijn zoude." — Ik vleije mij , die uit- 
werking door U zelf, die er beter dan iemand toe in staat, en dus, 
mag ik zeggen , toe verpligt zijt, al is 't maar by voorraad in eenig 
dichtstuk , met eenige aanmerkingen uitgegeven, te zullen ontvangen. 
Maar tot zoo lang, zoude ik 't principe liever als aanhankel^k- 
heid denken. God lief te hebben boven alles, en wel, gelijk de 
Catechismus reeds leert, onzen geheelen pligt te betrachten uit dank- 
baarheid, voor de Scheppingen nog meer, herschepping! — met 
welke liefde zoo naauw zamenhangt, het ander groot gebod, den 
naasten lief te hebben , als zich zelven : hetwelk zich wederom uit- 
drukt, in 't principe van handelen, 't welk gij zelfstelt, quod tibi 
fieri ne vis, of zelfs daar 't positif, en dit slechts negatif is, nog 
rijker is. 

Mijnen dank, eindelijk, ook voor uwe etymologische ophelderin- 
gen van bastaard (veel eenvoudiger, dan die in 't begin der Tw«e- 
spraeck d. Ned. Letterkunst der Amsterd. kamer in Liefde bloei- 
jende!), maltentig en ouwattig. — Mag ik nu ten slotte, 
slechts nog verzoeken en bidden , mij ook op dezen brief wanneer 
gij den tyd er toe voor mij kunt uitbreken, nog eens te schrijven, 
en 't niet uit te stellen , van wege mijne vermelde aanstaande reis: 
want die is nog verre af, misschien nog wel 3 maanden ; en dan zal 
ik welligt slechts kort te Amsterd. kunnen vertoeven, en in een enkelen 
avond nog buitendien zoo veel te vragen, te hooren en te zien hebben. 
Maar gaarn had ik , bij uw volgenden , uw adres ; daar ik anders ligt 
weer, gelijk voorl. jaar, met moeite uwe woning vinde (of is 't nog 
die van voorl. jaar August, op de Keizersgracht, bij de Reguliersgracht?) 

Ik zie juist dat punt overgelaten te hebben, waarover gij bij uw 
laatsten dringend explicatie vraagt: hoe gij in betrekking zoudt komen, 
met het verbod van den Schouwburg van Immerzeel (of nu maar, 
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wn'N. 8 daarvan) ? — Wat de zaak zelve betreft, zoo laat U -geven 
N. 3 en 4 van den Schouwb. en zie daarin , N. 2 de ree. van een 
oad onbeduidend werk van Meerman; die nu geheel ongcsaison- 
neerd was , en zie N. 4 achter op 't omslag: l^elangrijk Berigt. — 
die recensie dan, in N. 2 werd algemeen — en ik vrees door Meer- 
man zelv' — aan U toegeschreven (en, schoon ik 't niet zeide, 
neesde ik, dat dit waar was, wegens eenc klagte van U, kort te 
voren aan mij , dat gij voor eenige jaren , eene ree. van een boek 
van M. voor IJntema's Letteroef. hadt geschreven , maar hij ze niet 
had durven drukken — doch ik had gedacht, dat die ree. van zijn 
Psendo-Messias was 1). Nu ben ik bl\jdc, door U zelf onderrigt te 
zjjn , en heb dit m^'n Vader, die over die insultc aan M. zeer ont- 
sticht was , en mjj meldde , dat men ook te Leiden U giste , mee- 
gedeeld. 

Jk eindig, m^* in de voortduring enz. 



L. Leiden, 3 v. Ilooim. 1810. 

M. T. AAN W. B. 

Met schaamte, zie ik, dat uw laatst ontvangen brief geteckend 
18, „den 10 van Winterm.", en ik aan U nadien tijd niet geschre- 
ven heb. Ik herinner my, dankbaar, na dien tijd, het derde deel der 
Treurspelen van UWEG., en van Mevrouw, ontvangen, en daarvoor, 
nog niet bedankt te hebben. Dit doe ik nu, en verzoek nog een 
deel. Dat is: ik wensch UWEG., en Mevrouw, nodigen lust, tijd 
eu gezondheid, om nog te blijven werken. Ik beu, den 20stcn van 
Lentem., mijn zeventigste jaar ingetreden : door Gods goedheid, nog 
zeer gezond : maar wat traag en gemaklijk. M^'ne huisvrouw is dik- 
wyls p^'nlyk, in hoofd, en heup, en lenden: doorgaans, ijverig werk- 
zaam voor- en in het huishouden. Mijne kinderen zijn welvarende. 
Men wil , dat myn zoon, de Predikant te Her veld (over twee weken, 
hoop ik derwaard te reizen) , opvolger worde van Pareau 1) , te 
Harderwijk. Hij is, te dien einde, nevens drie anderen, aan den 
Minister van Binnenl. Z., door Curatoren , voorgedragen. Hij weet 



1) De recensie moge dan niet van B. geweest zijn: die ze leest zal er echter 
zijn gispenden stql geheel in nagebootst vinden. 

2) Jean Henri Parean, in dit jaar naar Utrecht vertrokken, in de plaats 
▼an den rustenden Hoogl. der O. Talen, Sebald Rau. Zie over Pareau, Bouman 
Harderw. Hoogesch. II. 538—542, en over de vervulling dezer vacature, blz. 
542,48. 
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er niet van. mogelijk, begeert hy *t niet. Mogelijk, worden Harderwijk 

en Franeker ingepakt. Hoe vaart gij? — Pignlijk! Slapeloos! 

— Ja: maar, werkzaam I nuttig! Dank God, dat het niet nog erger 
is: — niet, gel^k Calkoen 1), die langzaam sterft: en evenwel God 
dankt ^ en wel te vrede is. 

Morgen, is het Vergadering der Maatschappij. Voorleden jaar, 
was er uw geest 2). 

Ik hoop, dat die er ook morgen zijn zal. Gezonder — „deze 
Comparativus deugt niet," zegt gij. Waarom niet? 

Van Assen wacht. Excuseer den plotselijken afbreek. Geloof, dat 
ik blijve enz. 



LI. Amsterdam, 5 van Hooimaand, 1810. 

W. B. AAN M. T. 

Hartelijk welkom was mij 't aandenken van U in uwen lieven brief. 
Ik vind hem dit oogenblik, want do Hr. v. Assen vond my niet 
zichtbaar, daar ik in zware pijnen te bed lag , afgemat, diep bedroefd, 
en dol van hoofdpyn. — Gy zyt dan in uw 70ste jaar getreden: 
God zegen' uw frisschen en achtbaren ouderdom ! Mijn gelukwenschiug 
koomt wat laat tot U, maar zij is vroeger tot God opgegaan , want 
juist kwam mij 's avonds van den 20 der Lentem. 't versjen onder 
't oog, dat ik voorleden jaar het genoegen had U te zenden 8). 
Het was mij door 't hoofd gegaan, en toen te laat om post festum 
U nog te schrijven, maar verdenk mijn hart nooit , al loopt het in 
mijn hoofd ook nog zoo veel door. Ik hoop dat uw zoon van Herveld 
slage. Wat voor hem kon gedaan worden is geschied. Doch waarop 
is te rekenen ? — Misschien begeert hij het niet , zegt gy . — Het 
zij zoo, maar gelukt het , zoo moet hy het aannemen. Wat wij men- 
schen vurig verlangen, is zoo zelden ons best! 

De uwe schijnt nog in die zachte sluimering geschreven, waaruit 



1) J. Y. van Beeck Calkoen, Hoogl. der Starrekunde te Utrecht, die 
aan den kanker in het aangezigt wegkwijnde, f 1811. 38 jaren oud. 

2) In de eerste wintervergadering van 1809,10 was er van Bilderdyk gelezen 
eene dichterlijke vertaling van het XI bock der Odyssea van Homecns, opgenomen 
inde Nmj aars bladen, D. I. bl. 1 en volgg. (Kompl. Dichtw. II. 328 en 
volgg.) 

3) Gedrukt in Winterbloemen. H. 88. (Kompl. Dichtw. XI. 76). Hoe 
hoog overigens W. B. over M. T. dacht, en bij hem opzag, blijkt mede uit W. 
B's Brieven, Verzam. Messchert, III, 189, 190. 
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jnist de 3* dezpr monnd hier allos ontwaken dood 1). 't Was de vor- 
jurdag van mijjnc vrouw, tut dus verr' gelukkig (en boven hoop na 
100 vele miskrainen) in hare zwangerheid gevorderd. Droeve verjaar- 
dag voor ons! 

Hoe ik vaar? pijnlgk ? ja, en steeds erger, — werkzaam? Ook dit, 
zoo veel ten minste in myn macht is. — maar nuttig ? Neon , dat is ^ 
Toorb^'. Ik kan zelfs geen Drukker meer vinden. Anders ware voor 
vencheiden maanden reeds wederom iets van m^ in hot licht vor- 
Bchenen. — M^jn Heldendicht staat nu in den 5^. znnii; ; on zonder- 
ling ia het , dat ik plotseling staan blocf als betoovord , zonder het 
verder te kunnen brengen-, by het vcrdwynen van den voort rt'ffolijkon 
Segol , Koning der aarde , in een allerbclangr^kst oon^enblik wegge- 
nomen. 

Ik had besloten my tot de reis te vermannen , en do Vorgad. dor 
Haatschappjj van Letterk. 2) te komen b^' won on. maar het noorstor- 
tend onweer smeet m^ dadclyk neer, ook moest ik bjj de inkwartie- 
ring wel t'huis z\jn, die gisteren plaats had, ongemeen drukkend is, 
en nog steeds voortgaat en vermeerdert. Dozen nacht zijn hior (zoo 
't gemcht loopt) eenige doodslagen geschied. 

Het geval van onzen braven en kundigen Calkoen is hard. Ik Iicb 
er de Nosologische besohr^ving, n aan wkeurig opgemaakt, vaugezion. 
Hjj is te vreden en 't lot getroost. Gode zij dank! — Ware ik hot 
het m\jne dus! Doch den steeds naderenden staat van kindsheid, 
waarin ik verval, kan ik niet zoo gerust en getroost te gemoct zien. 
Behaagde 't den Almachtige, m^ op te eisehen ! Hior was ik van mijn 
8*. jaar af, getroost toe , en in verwachting van een spoedig uiteinde 
droeg ik alles. Doch sedert ik mijn toestand doze wending zie nemen , 
ontbreken m^ krachten. Bid God, dat H^ m\j sterke. 

Waarom ik gezonder voor geen goeden Comparativus houde? 
QaffirituT , wat is goed ? Men kan ook te veel aan 't Logische van 
de taal hangen, en bg wijlen valt deze kwaal mij wel eens aan. 
doch oordeel zelf. Gezond is geen adjcctivnm, mnar participium 
prseteriti temporis of passivum: en dezen laten geen comparativus 
toe. Ik kan niet meer dan betaald worden; niet betaald er 
ïjn dan een ander. Wat zou geschrevene r, gclezener zijn ? 
men wordt niet geroepen er met tien maal roepen dan met 



1) Het gerucht van inlyving van het Koningrijk Holland in het Keizerrijk 
hinkryk, bg besluit van Napoleon I, 1 Jalg 1810. 

2) Pat jaar op den 12deu Jnlij gevierd. 
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eens, etc. etc. Gezond is (zeg ik) een particip. prseter. de geheele 
form toont dit aan. 't augment ge — zoo wel als de terminatie, 
't Thema is zo, waarvan 't gr. Cq>i7, ^toÖ9, Céw, Ctodo) etc* ons Zoon, 
zoen, zoenen, (ook zon, als vivificator, sol (id.) solum, 
als vi vifica trix, genetrix etc.) zonen en zoenen z^n dus 
1^. vivificare, 2°. (in ruimer zin) begenadigen, 3^. hei- 
len, heelen, genezen (dit genezen is van noze (noxa), ge- 
nözen in plaats van ontnöxen, even als men schillen voor 
o n t s c h i 1 1 e n, en honderden meer in dien trant, zegt.) Hier van dan 
ook verzoenen, z o e n, proprie k u s van genade, in een tenig- 
vloeiende beteekenis , al mede zeer gemeen is. — Zoo is dan gezond 
z^n in der daad het zelfde met verzoend zijn (t. w. met de noxia 
nnmina); of levendig gemaakt zijn, 't leven voor êuTjvac geno- 
men. — En in een Christlijken zin mogen wij er de woorden des 
Heilands in vinden, als hij zegt: wat is lichter gezegd, uw zonden 
zijn ü vergeven (wees gezoend [gezond]) of, neem uwbed- 
detjen op en wandel (wees gezond [niet meer ziek]); waar 
H^ sch^nt te beteekenen , dat Hij 't eerste in den zin van het laatste 
gebruikt, doch tevens, dat zijne genezing in der daad ver- 
geving der zonden is en insluit. 

Ik behoef hier niet bg te doen dat sanns, sanare etc., even 
zoo met C^v samenhangt, noch de overeemstemming van de ooster- 
schc talen hier mee aan te wgzen. Dictum sapienti. 

Hebt gy mijn versjen Opvoeding 1) niet van den Hr. Jo. de 
Vries ontfengen? — Ik onderstelde 't. 

Ik had gaarne mijn Y er h. over de geslachten 2) herdrukt, 
die ik te dien einde geheel overgewerkt en van alle gapingen vry 
gemaakt had. Ik zou er een volkomen Analysis van de Taal 
kunnen bij voegen (gij bezit daar een klein proeQen van). Ook eeue 
Prosodie, uit een geheel nieuw oogpunt bewerkt. — Maar daar 
is geene mooglijkheid. 

Ik heb onlangs aan de 3e klasse des Instituuts een stukjen over 
de volgorde der letteren (in 't Alfabeth) gegeven. — Keeds lang 
zou ik aan de Ie. Klasse een nieuw natuurl^'k uurwerk of naohtwi^ 



1) Zie Winterbloemen, I. 103 ea volgg. (Kompl. Dichtw. XI. 95 en 
Volgg.) 

2) Te w., der naamwoorden in de Ned. taal, Ie. druk, Amst. 1805. 
ï)e herdruk verscheen pas met b^voegs. en aanteek. Amat., J.C. Sepp 
enz., 1818. 



zfflr meegedeeld hebben , maar mijn gezicht en bevende haiid laat mij 
het teekenen niet meer toe. 

Doch ik moet afbreken : het hoofd zuizelt m^ , en ik moet de 
Yergad. der 2«. Klasse gaan houden. Wees met de Uwen oprech- 
te^jk gegroet van myne vrouw als van mij , en bewaar mij uw vriend- 
schap! Nogmaals vaarwel. 

Lil. Franekeb, 20 Nov. 1810. 

Hji W. T, aan W. B. 

Sedert den onvcrgetclyken avond, dien ik in de eerste dap;en van 
September bij U en in het vol genot uwer gulle medcdeeling der 
ireffelijkste regtsgeleerde en geschiedkundige denkbeelden en opmer- 
kingen mogt doorbrengen, heb ik IJWFj, dagelijks met een brief 
bedreigd; en dag aan dag weer uitgesteld. Deels door overkroppende 
drukte van akademisehen arbeid , deels om dat ik schroomde met 
mijn onbeduidend geschrijf U lastig te vallen, in eenen toestand, 
waarin g^' niet zeer opgeruimd z^n kost ; met den Koning een vriend 
en beschermer verloren hebbende , die Uwe waarde gevoelde , en 
hoeveel er voor zijnen roem en dien des lands aan gelegen lag , en 
hy dies yerpligt was , U voor 't Vaderland te bewaren ; die U schra- 
gen kon en wilde gelyk gy verdient — en wie is er na hem die 
even goeden wil en vrije hand heeft? — Ik verbeeld my U dus als 
gedeeltel^k weer balling , ofschoon te midden van uw Vaderland, ja 
"Vaderstad : — Er komt zeker , ook ten opzigte zelfs der geleerden 
die U omgeven iet b^ van het : „Barbarus hic ego sum , quia non 
intelligor ulii." Maar dat mogt henen gaan, wanneer men aan z\jn 
huisgezin en studiën genoeg heeft, gelijk gijj hebt, voor hart en geest 
— maar 't lichaam heeft ook z^ne behoeften; en die zijn, gedeel- 
tely k, voor den mensch, vooral wanneer hij vrouw en kind heeft 
deconditio sin e qua non. — En eene zwangere vrouw : welke 
zaligheid, vooral daar 't haar reis op reis mislukte te voldragen ! mnnr 
aan den anderen kant, bij gebrek van toereikend inkomen , welke hel ! 
Ik kan mg dit levendig bij den toestand van Ugolino 1) vergelijken. 

Doch ik kon mij thans niet meer bedwingen, van U te schrijven 
niet slechts, maar ook met bede van eenig antwoord : de bescheiden- 
heid moet wyken voor de hartelijke deelneming. Ik moet weten hoe 



1) Volgens de IIcl vuii Dauto, stierf Ugolino, in dm kerker, met zijne kinderen, 
den hongertlood 
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gy, hoe uwe Eohtgcnoote en kroost zich bevindt? Ik zou dit aan 
iedereen vragen, die 't mi|j zeggen kou: maar best kunt gij dit 
zelf. Ik verlang ook te weten of gij ten opzigte van 't gefixeerd inko- 
men (schuld van de natie , en dette d'honneur , zoo er eenige is !) 
eenig redres of verzekering hebt ? By 't plan van organisatie is 't 
liquideren der pensioenen beloofd — -, en daar ook alle inrigtingen 
van onderwijs nog hervormd moeten worden, heb ik nog eenige 
hoop, dat men ü op eene gepaste en vereerende wijze mede aan het 
uitgebreid lichaam van onderwijs zal verbinden. 

Sedert myne terugkomst heb ik gesukkeld aan ziekte van een paar 
kinderen , te lastiger bij de gesteldheid m^ner vrouw , welke hare 
bevalling nabiy is, en toch ook zich met de bezorging der winter- 
provisie vermoeijen moet ; — en aan Collegiedrukte; daar ik, zonder 
mij in de vaeantie te hebben kunnen voorbereiden, en boven 3 andere 
collegien, nog een heb moeten aanvangen over den Code Napo- 
leon, en , op aanzoek van Curatoren (doch zonder uitzigt op eenige 
vergelding) een over J us Nat. Gent. en P u b 1. in de steeds blijvende 
vacature van wijlen Swildens. Na een tyd lang wyfelen, heb ik my bier 
eindelijk bepaald tot Grot. de Jure Belli ac Pacis, als waarin 
men die drie vakken verbonden vindt, en 't welk, als de grondslag van 
alle latere studie, in de eerste plaats gekend behoort te worden : waar- 
toe ik slechts mijne leerlingen in dit jaar helpen wilde ; zoo dat mijjn 
dictaat meer eene doorgaande, soms kritische inleiding tot de lecture 
en studie van de Groots werk, dan een Systema der driedubbele 
wetenschap bevat. 

Mijn Eegtsgeleerd Mengelwerk gaat langzaam voort met drukken : 
meer door schuld van den Drukker, dan de mijne. Ik verlang dit werk, 
zoo 't kon , in trein te zien ; om dus gelegenheid te hebben en te 
geven tot mededeeling van (in- en uitheemsche) denkbeelden over alle 
deelen der re«;tsgeleerdheid. Daar 't zoo lang duurt, kan ik nog (en 
dit is eigenlijk toch billijk en noodwendig; ofschoon ik 't haast ver- 
zuimd had) uw consent bidden — of slechts uw stellig veto verne- 
men, ten opzigte van 't plaatsen uwer schets van Advocatie 1); 
welke , omnium jndicio , in de eerste plaats van mijn Vader en v. d. 
Keesscl , aldaar moet uitgegeven , en dus ab interitu gevindiceerd en 
ten algemcenen nutte moet gebragt worden: behoudens de nadere 
redactie, si Dis placet, naar den Franschen C. d. Proc. Civile, heeft 



]) Het zal later blyken, dat ofschoon B. verlof gaf tot de opname, het atuk 
toch niet geplaatst is, maar tot een volgend (nimmer verschenen) deel is blyven 
liggen. Het schijnt later ternggcgeven of verloren geraakt te zijn. 
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deze toch reeds op zich zelve waarde voor elk denkend praktizijn , 
ik laat ze dan daar drukken (en bezorg U 20 a 40 aparte afdrukken) 
nisi vetea: doch darf m^'n bundel niet xnet uw naam versieren, 
noch 't stuk als een vereerend bl^k van uwe vriendschap medcdee- 
len, nisi permittas. 

Telkens heb ik na m^n vertrek herdacht, ons aangenaam en m\j 
soo belangr^k spel (mag ik het noemen) met mijn concept prospec- 
tus voor uwe concept Vaderl. Geschiedenis, waarmede wij intoeketnng: 
daarvoor zouden openen; ik heb evenwel het stuk, zoo veel na eenige 
weken m^ne denkbeelden zich herzameleu konden, ten papicre cu in 
vorm en styl van zoo een prospectus gebragt 1), en zal 't eens mee- 
senden, als ik mag: doch steeds levendiger wordt bij mij de wcnsclt, 
dat het U ernst ware , en gy dit prosaïsch werk , zonder schade van 
verhevener poëtische , aan de Natie en onze kinderen — die welligt 
eerst ooren voor de waarheid zullen hebben — wilde schenken , en 
toch het tegenw. geslacht — en in dezen druk der t^den — het werk 
nu , ten hunnen spyt, maar ten nutte hunner kinderen betalen wilden. 
Ik bereken toch, dat er grosso modo, op 5 deelen elk van een 
Alphabet (circa 400 blz.) bi|j zuinig overleg, a 1000 exemplaren 
circa / 10,000 en bij 600 expl. oplage en verkoop toch circa 
/ 4,000 te winnen was. — Niet slechts wil ik gaarii 't bestel des 
dmk8(te Deventer, even goed en veel beterkoop dan in Amsterdam), 
de correctie enz. op m^' nemen, maar ik biede (J aan , het drukken 
en spargeren van den prospectus op m^*ne kosten te wagen en te 
bezorgen. Als de inteekening tot stand komt, zal ik deze inpenste 
frnctuuro cc^ndorum causa, prsecipieren, anders niet, en inmiddels 
verschieten. 

Hebben Van Laar en Herdingh en Comp. (jonge , geleerde Boek- 
handel». te Leiden) U ook geschreven over uitgave van een bundel 
uwer Gramm. etymol. esthetische prosa voorlezingen en verhandelin- 
gen? en met U gearrangeerd? Op uw schryven, „een bundel gereed 
te hebben, en welligt geen drukker te vinden," heb ik er hen toe 
geanimeerd, en op hun verzoek, de titels, zoo ver een brief aan 



1) Berigt vaa inteekening op eene nieuwe oorapronkelijkn geschiedenis van 
Holland, in v^f deelen, door een voornaam Geleerde. Het werd in den aanvang 
van 't volgend jaar 1811 verspreid, 8 blzz. groot, zoiidiii- oadertcekening, zelfs 
niet van H. W. T. De inteekeniagslijsten ia te zenden tcrstoad na 1 dec. 1811 
aan W. Brave, te Amsterdam 

Prof. H. W. T. maakt van het in den tekst vermelde plan gewag in de Voor- 
rede van het Eerste Deel van B's Geschied, des Vud. bl. 4 en voUg en 
deelt voorta het Berigt van Inteekening mede in dat Deel, hl. 313 en 
volgg.Zie ook da Costa, de mensch en de dichter Willem Bildcrdijk 

Ui. 858. 16 
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mij en een aan m^'n Yader die meldde , gezegd , en zij schenen er 
gretig op : hoezeer ze bitter klagen, en zich aan verscheiden dingen 
van m^ onttrekken. Anders had ik misschien te Gron. bijj den drnkker 
van mijn Mengelw. 1) of een ander, eerlijker en minder inhalig, 
naar my dunkt, dan vele Hollandsche — wel gelegenheid. Wil UWE. 
beproeven , mij een bundel in Ms. en zoo als ze volgen moeten , te 
zenden ? dan neem ik , zoodra de conditien uwe goedkeuring hebben, 
de correctie enz. verder op m^. Een of ander dichtstuk van aanver- 
want onderwerp, hoedanige g^ toch ook liggen hebt, zou denkelijk 
den bundel goed doen ; en men kon 't regt bedingen , om dat , later 
ook weer elderSs te gebruiken. 

Op uwe mentie , van eenig deel er in te hebben , heb ik sedert 
het I deel (alleen) van v. D. Aa Geschied, v. Prins Will. V. 
gekocht en doorloopen, en zeker veel belangrijke data en indicatien, 
bij sommige van welke ik Uwe b^'drage meende te herkennen — doch 
in ellendig wydloopigen stijl ingehuld , en versmoord — gevonden. 
Evenwel wordt daar wel het plan des Hertogs, om Luit. Stad- 
houder te zijn, maar geheel niets van verwaarloosde of bedorven 
verstandel^ke of zedelijke opvoeding des Prinsen, gemeld, veel meer 
het tegendeel en de Prinses komt er allerlie&t en teder in voor. — 
Haast had ik UWE. hierbij gezonden — doch gij kunt het, si tanti, te 
Amsterd. van ieder kragen, — Perponcher's spreuken, over- 
wegingen etc» 3*. deeltje , alwaar ond. and< een zeer korte schets 
is der Nederl. Staatsgeschiedenis , doch tegen 't laatst wat breeder, 
en alwaar de Hertog in zgn plan en educatie zeer duidelyk beschul- 
digd , en van de patriot, troebelen de schuld van de Aristocratie en 
Loevest. factie en Fransche menées erkend wordt (van de oudste 
Geschiedenis schijnt hij minder regt idee te hebben). 

Hiernevens een brokje van een nieuw werk eens Ihiitschers over 
(en voor) de Erfzonde. -— Zyn deze ook eenigzins uwe vr^sgeerige 
grondideën : wilt gy ter nadere vergelijking ook nog iets er van af- 
geschreven? De Eec. zegt „dat des Auths. philosophie meestal 
die van Schelling is," — Ik mo e t hier eindigen, doch ben steeds enz. 



LUI. Amsterdam, 30 Nov. 1810. 

W. B. AAN H. W. T. 
Uw recht hartelijke en deelnemende brief van den 20*». dezer heeft 



1) J. Ooiukciiij, 
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my diep getroffen en ik dank er U voor , uit het diepst van mgn ! 
hart. G^ zQt inniger doorgedrongen dan gij U moo(i;lijk voorstelde , 
in m^ne omstandigheden , omstandigheden waarin geen menschelijk 
wesen bestand kon zijn zonder Gods ondersteuning en overtuiging 
▼an Z^ne b^zondere voorzienigheid , en waarvan niemand U het 
aaklige en uiterste zou kunnen afschilderen, doch by Hem die helpen 
kan, ia troost, en b^' Hem ook alleen, en zie daar miy ten minste 
met de mijjnen wederom van de neepen vnn honger en koude gered ; 
immers voor het oogenblik en dit is genoeg, want wat zouden wy 
▼ragen, wy die Christenen zyn, wat zullen wij morgen eeten, of 
waar meê ons kleeden ? dit behoort den Hemelschen Vnder overgela- 
ten te worden , en is in Zijne handen best vertrouwd. 

Men heeft mij (en zie daar de oogenblikl^ke hulp! waarvan ik 
■preek) de vertaling der drie Codes, 't Code pen al, die der pro- 
cedure Civile, en die der instruction Criminelle opge- 
dragen; maar welke alle drie met 1^. Januarij gereed en 2 van de 
drie gedrukt z^n moeten. „ld quia (ob temporis angustiam) nemini 
obtmdi poterat, itur ad me", en wordt ook niet al te ruim betaald; 
maar al verdiende ik er 2 stuivers 's daags mede , ik zoude 't een 
plicht rekenen, het aan te nemen, als door God in het uiterste oogen- 
blik mQ toegezonden , en ik doe het dus met g^evoel van dankbaar- 
beid. Het weinig, door vlyt verdiend , is gezegend, maar giften van *^ 
toeval of gunst hebben geen heil ; en niemand zal zich minder be- 
klagen dan ik, zoo de Keizer goedvindt myn pensioen in te trekken, 
dat ik altijd è contrecoeur heb getrokken en nooit genoten, noch 
genieten kan. Werken is plicht , en in dezen alleen ligt al het genoe- <^ 
gen waar voor ik ten minste, vatbaar ben. Zij men slechts zoo billijk, 
▼an mïj dan ook van de lasten te bevrijden , waaraan ik mij op des 
konings wil en last bij dat pensioen heb moeten onderwerpen , en 
dan — ! maar ook dit staat bij God. — Myne vrouw sukkelt ge- 
weldig, en hare rekening schynt in de war te zyn, doch die zal zich \ 
zelven opmaken. — Mijn kleine is hier altijd vol hoofdpijn en drok 
in allerlei mechanieke bezigheden. Ik lij als alt^d , maar beklaag 
mq des niet , dan gel^k men zich beklaagt: Ik veradem. — Dit zij 
ter beantwoording van uwe vriendelijke vragen. — Waaruit gij echter 
niet moet opmaken, dat ik omtrent mijne te vorderen achterstallen 
▼an ƒ 3500, of voortgang of intrekking van pensioen, of wat verder 
▼an m^' of het mijne worden moet , iets wete of iets gissen kan , of 
2el& eenige zekerheid heb dat men my voor de op 's konings last 

16* 
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gemaakte verbindtenissen niet op morgen reeds in de gyzeling zet. 
Dat alles beveel ik Gode , en sluit het oog. 

Met leedwezen verneem ik de ziekte uwer kinderen ; niet , het 
bezwaar van uw arbeid, dat acht ik altijd zegen en voordeel, al geeft 
het geen geld en al neemt het tijd en nachtrust. Ik heb er altyd 
winst voor verstand en hart bij gevonden. 

Wat het plaatsen van mijn schets der Advocatie betreft. Zoo gy 
waarlijk daar nut in vindt, fiat! Wij laten nog altijd te veel goeds 
na, dat wij zouden kunnen doen, verhinderen wij ten minste niet 
wat wij kunnen toelaten dat geschiede ; maar penes te judicium esto, 
a n ? De aparte afdrukjens zullen my plaisier doen. 

Wat gy over een Vaderlands historie zegt, is alles zeer goed, 
maar niet ad captum voor mij , die geen boekhandel versta , en ik 
laat het U gaarne en referé (om met de nieuwe manier van proce- 
deren te spreken) uitmaken, en zelfs en dernier ressort, maar 
waag U-zelven niet : dit alleen heb ik U te herinneren, de — Leydsche 
Boekhandelaars, waarvan uw schrijver gewag maakt (noch ook eenige 
anderen) hebben zich niet bij mij aangemeld: Ik heb er niets tegen, 
om U Mss. te zenden, maar wat? hic hsereo. Ik moet iemand 
hebben die vooraf met mij uitzoekt en uitschiet. Myn hoofd is te 
zwak geworden. Ik kan niets meer zonder hnlp of bestuur , zoo het 
buiten het bloote denken en schryven gaat. 

Dat Van der Aa een wonderlijk mengelmoes gemaakt heeft van 
mijne , mooglijk somtijds ten halve van hem begrepen , mededeelin* 
gen en zijn diep onkundige maar goedhartige denkwijze omtrent den 
Hertog en de Prinses , kan ik licht begrepen en is in den aart der 
zaak. Wat ook de bedorven en verwaarloosde opvoeding betreft, is 
zoodanig, dat hij zeer wel ter goeder trouw die opvoeding roemen 
kon. Geleerdheid voor zoo veel een Vorst die bezitten kan, en lust 
en zucht daarvoor had Willem V, in vry groote maat. Op het laatst 
zijns levens nog, wist hij gansche Oden van Horatius op te zeggen, 
en dit met smaak en gevoel ; hij bezat de oude en latere historie in 
eene verwonderenswaardige maat, en nooit sprak men hem over een 
zaak van gewicht , of hy had alles wat de Geschiedenis daarop toe- 
passelijk aan de hand gaf, gereed, wist daar al de details .van, eu 
redeneerde daar zeer gezond over, zelfs met bijbrenging van gronden 
van het Jus publicum. Jus gentium, en Jus naturse, welke alledrie 
hij al zeer wel meester was. Dit alles had hy van prof. Weiss, die 
hem wel gecultiveert had. Voeg hier mathematische kennis by , en 
een ten minste goede tinctuur van de fraaie kunsten ; etc. etc. Dit 
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alles kwam op rekening van zijn Gouyerneur, den Hertog: maar 
ik behoef U niet te zeggen, dat dit alles, hoe veel ook, nog niets is 
in de opvoeding van een Vorst , en het Hoofd van den Staat , die 
-een Mogendheid uitmaakt. Hier in werd de Prins blind gehouden, 
ja misleid en bedrogen ; en zelfs de eerste stap dien men hem deed 
doen b\j zQn meerderjarigheid, was een der grootste domheden moog- 
ligk, en die hem voor altijd compromitteerde om niet meer te zeg- 
gen. Sed h»c coraml Hoe men, toen hij ondanks alle maatregelen, 
adch met onverbeeldlijken ijver toelei op zaken, samenspande om hem 
dood!* te zuipen, etc. etc. roer ik hier niet , en daarvan /ou ik te 
veel kunnen vertellen. Maar, als gezegd is, ik mag in veel zaken 
niet treden. 

Het werk van Perponcher heb ik niet gezien, en wat krijg ik in 
m|jne eenzaamheid te zien ? 

Heb dank voor het mij gezonden uittreksel. De ideen van den 
schrqver kunnen de m^nen, en kunnen ook juist tegenstrijdig met 
de m^nen agn ; ik durf dit niet beslissen, want alles hangt in die 
termen van de opvatting af. Echter z^n er in den brok plaatsen, waar 
ik Spinozismus vermoede; doch de schijn daarvan is, in uitdrukkin- 
gen die een rechtzinnige meening hebben, niet altijd te vermijden. 
In alle systemata is (Lactantius zegt het met recht) waarheid ; maar 
ten halve of losgerukt uit haar verband is die waarheid dwaling wan- 
neer men haar voor wil stellen. En, recht uit gezegd, omdat wij in 
opvolging denken, ontaart de waarheid voor ons, dewijl deze op- 
volging het verband verscheurt. Doch genoeg daarvan , dit maal ! 
Ik ben heden te vermoeid, en wilde niet uitstellen ü te schrijven. 
Hier na breeder ! 

Wees hartel^k met de uwen gegroet, ook van mijne vrouw, enz. 



LTV. Amstebdam, den 13°. v. Sprokkelm. 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ik dank U intusschen oprecht en 

innig voor nw deelneming, en hulp. — maar ik zal den uwen, die 
mijj een verkwikking was, punt voor punt opnemen. 

De vertalingen der 8 Codes, ja zyn af, en daarbij het eerste deel 
(letter A — I) van het formulaire der Civiele procedure. 
Dat zg zeer slecht zyn , behoef ik U wel niet te zeggen 1), daar ik 

1) Dit 18 ook het algemeen gevoelen : maar de Censor schijnt er dan ook zóó de 
hind in gehad te hebben, dat B. er niet meer in te herkennen is. 
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ze niet vooraf behoorlijk heb kunnen bestuderen, maar er zoo illo- 
tis manibus aan moest Tallen om ze alle 3 in zes weken g^eed 
te hebben : hetgeen ik ook , wat m^ betreft, gedaan heb , schoon de 
drukkerijen de uitwerking (moedwillig durf ik zeggen) te loor gesteld 
hebben, met dat alles zouden ze echter beter z^'n , en ongelijk beter, 
maar ik heb met een Censor moeten haspelen , die geen Fransch ver- 
staat, en (zoo bevreesd als dit hem maken moest) bijj alle juiste ver- 
taling van termen die hij niet verstond , die vertaling niet toelaten 
dorst . maar dan woord voor woord uit het dictionnaire portatif van 
Marin over ging zetten, van bagues et joyaux (paarlen en j<lwee- 
len) ringen, vaneen conducteur de voiture ou de mul et, 
een geleider (in plaats van een voerman of menner en 
muildr^ver) maakte, den samenhang van de Fransche conjunc- 
tien altijd kwalijk begreep enz. met één woord, het zoo fraai heeft 
bedorven dat er reeds b^' den Gouvr. Gener. vertogen gedaan z\jn 
om het geheel weer over te laten werken : hetgeen ik voor mij ook 
als een volstrekte noodzakelijkheid beschouw. Gij begrijpt, hoop ik, 
dat ik U dit alleen, en in een persoonlijk vertrouwen mededeel, en 
niet verder. Ik heb nog na het afdrukken, 3 vellen gedeeltemk laten 
verdrukken , om eenige schreeuwende verkeerdheden weg te nemen, 
maar dit helpt niet veel. — Intusschen , ik zou het zonder Censor 
niet op mg genomen hebben, als mg niet verantwoordelijk willende stel- 
len in een land, daar men zoo bitter slecht Fransch verstaat en eigenlgk 
niet meer dan het Jargon der Conversatie, en zoo wat fransche preêk- 
fransch ; en waar dus ieder onverstandige, die zich inbeeldt wat fninsch 
te verstaan, zich aanmatigen zou over de vertaling te oordeelen. Thands 
ben ik er af, en daar ik voor het werk nooit hart heb kunnen opvat- 
ten nis zgnde (God betere 't 1) huur- en loonwerk , trek ik het mg 
nog te minder aan. — Het tweede deel van het formuiaire (K — Z) 
heb ik thans onder handen , en zal (hoop ik) voor May het licht zien. 

Met genoegen wacht ik op de stukken waarvan gg mij meldt. Wat 
Perponcher betreft, ik heb altijd veel met hem opgehad, en zgn vroeger 
werken zijn mg in mijnen eerst aankomenden tgd zeer leerzaam geweest. 
Had hij minder duitsche denkwijze aangenomen (in een tgd eohter, 
toen die denkwijze nog den lateren zwaai niet genomen had) hg zou bg 
mij op nog hooger prgs staan ; en in zgn schrgven meer eenheid zgn 1). 

Wat losse gedachten betreft, ik hou er veel van, mits zg 
datgene zijn wat zij zgn moeten. Maar als ik in plaatse van dat, 

1) Over Baron W. E. de Perponcher Sedlnitzky, Curator d. Utr. Hoogeschool 
hield Prof. H. Royaarda te Utrecht de Reotormle redevoering in 1820. 
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kanstwendingen om eeD id^ piquant te maken , paradoxeiizucbt en 
derg^l^ke ontmoet , zoo als al zeer veeJ gebeurt , ben ik er v^'and 
van. — - Ik geloof dat z\j dan alleen goed kunnen z^n , wanneer de 
autheor ze niet de moeite waard acht of achten kon , om ze op het 
papier te stelleu , maar z\j door een ander wien z^ een nieuw licht of 
nitacht ontsloten , z^'n opgeteekend. Ten minste moet de autheur ze 
bloot voor zich zei ven en niet voor anderen opgeteekend hebben , en 
dan sollen er veel van uit moeten vallen, eer men ze in het licht 
geeft. — Ik spreek hier van waarl^'k losse gedachten; niet van in 
het wilde gesmeten opinien over een onderwerp , zoo als Trublet 
schreef, welke de onbekwaamheid om consequent te denken en uit 
een principe te redeneren, heeft voortgebragt. Hier kan iets goeds in 
verspreid s^n , maar het is er toevallig en p r se t e r s p e m in ; ik 
beschouw ze als zeer nadeelig voor het verstand ; om dat zij geenc 
bloote opmerkingen, maar resultaten van sorites 1) ziju die men den 
lezer verbergt. Misschien denk ik hierin ook te streng , maar wel- 
denken is b^* mg alles, en in niets dan dit stel ik waarde. 

Of ik uit de p^nlgke sluimering tot eenige gerustheid gekomen ben? 
•» Met ƒ 8000 aan huishuur door den Koning belast , behalve 
de veelvuldige andere kosten en in het gansehe jaar ƒ 2000 ont- 
fangen hebbende , terwijjl ik tot November toe , alle mijn nacht- en 
dagarbeid , zonder rust of verpozing aan het Instituut heb best(;e(l , 
laat ik U oordeelen , hoe m^n toestand moet z^n , midden in de 
Amaterdamsche hel , omringd, en aangeblaft , en verscheurd door de 
op mi\j sints omtrent 80 jaar lang altijd woedende en steeds woeden- 
der honden , die van toen m^n verderf gezworen hebben en steeds 
U^ven Eweeren. De Gouvern. Gener. heeft mij, ja ƒ 1000 — toe- 
gevoegd om eenige executien van ƒ 10 tot ƒ 100 of iets meer en 
minder, te stoppen , en zelfs zijn gezag tot stuiting van verscheiden 
kwaadaartigheden gebruikt , en ik ben er hem dank voor schuldig. 
maar ik heb hetgeen mijn bloedgeld, voor de Codes ontfangen , mij 
in handen gaf daar nog bij gevoegd; en mijne vordering blyft ƒ 4000 
bovendien (buiten andere) wegens pensioen, terwyl mij meer dau ! 
/ 1600 kosten gemaakt zijn en daagl^jks vergroot worden; zoo dat 
ik na die afbetalingen nog meer schuldig ben dan te voren, zonder 
een duit schuld meer gemaakt te hebben. Intusschen leef ik van .: 
droog brood en gerstenwater , m^n vrouw en kind van aardappelen 
met aziün, en ontbloot van kleeding en linnen. Zie daar mijn toe- i 



1) 8o rites, opeenstspeliog van sluitredenen. 
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stand ; en dezen achtte ik niets , ware niet de gezondheid myner 
vrouw daar ten eenen maal by verwoest geworden en myn laatste 
overblijfsel van verstand of oordeel. — Met May moet ik verhuizen, 
waar heen , weet God , en dit is mij ook genoeg ; maar dat mijn 
weinige meubelen in arrest z^n gesteld bij den huisheer , is natuur- 
lijk , en dus, dat ik alles daarlaten en met het bloote lijf vertrekken 
moet , volgt. Niet , dat ik dit alles niet aan de Voorzienigheid op 
kan geven, maar mijn geest is bezweken, en de kracht ontbreekt mij 
om staande te blijven. Het leven heeft mij van kindsbeen af hard ge- 
vallen, maar hoe meent gij dat het m^ thands doet, daar het opslui- 
ten in een dolhi^is het allerbeste en allerwenscheljjkste geworden is V 
wat er voor mij overblijft. 

^ Maar weder terug tot de Codes ! — gij zegt wel ; als wetboeken 
beschouwd , is het beneden niemand dezelven voor onze Natie goed, 
juist en getrouw over te brengen, maar het was wel beneden mij , 
het te doen , met een hoofd dat te veel gedrukt was , om dit goed 
te kunnen doen , en het te doen zonder mij daar vooraf behoorlek 
in staat toe te stellen. En zoo was het echter met de zaak. doch ik 
heb het gedaan, omdat ik begreep, dat, na alle opofferingen, Gods 
Voorzienigheid nu ook van my vorderde het weinigjen achting dat 
ik voor mij zelven mij altyd bewaard had , nu nog weg te smijten , 
om een stuk broods voor mijn vrouw en kind op te rapen, dat de 
geringste bedelaar vaYi de hand wees. Doch dit is nu geschied. J)e 
motiven over te brengen heb ik niet op mij genomen , maar gereser- 
veert mij daarop te verklaren; en die verklaring is gereed. Ik zal 
mij zeker niet dienstbaar maken om de valsche list en valsche logica 
die daar in schuilt, aan mijn landgenoten over te brengen. Dat mogen 
anderen. Wat de wetenschappelijke waarde der Codes betreft; zy 
hebben er geene (zoo ik nog eenig greintjen oordeel gebruiken kan), 
maar zij zyn zoo inconsequent saamgeflanst als onverstandig in de 
wijze van voorstelling, en verraden de domste en verwardste herse- 
nen. Maar het systema dat zij daarstellen, is het volkomenste systema 
van inquisitoir despotismus, dat mooglijk uit te denken zou zijn, en 
zoo als waarmee dit geslacht verdiende verpletterd te worden. 

Nu tot uw ontwerp! Ik weet van de berekening niets, versta daar 
niets van , en kan my daar ook niet meê bemoeien , en dus laat ik 
die daar. Wat dan uw opstel betreft : IlT vind het zeer schoon in 
allen opzichte, alleen zou ik voor mij-zelven nog wel iets daarin wil- 
len (doch misschien heb ik ongefijkj " over het verkeerd bestek van^ 
Wagenaar, om de historie uit Staatsresolutien op te maken , hetgeen 
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leker niet anders dan een valsche historie kan opleveren, dewijl de 
stellers en nemers der staatsresolutien» hun begrippen en hun aanzien 
van alles , of liever wat zij willen (al weten zg beter) dat er van ge- 
loofd worde, daar in uitdrukken, en er bloote justiiicatoire stukken 
voor sich van maken. Maar dit is misschien niet ad captum van 
de lieden ; en ik bedrieg mij. — de aanpr^zing van den autheur koomt 
mïi ook wat sterk voor enz. Wat behoeft men elkander juist op te heme- 
len P Ieder doet wat hij kan , en dit is zoo heel veel nooit. — lloch 
ik durf ü , op dit project wel beloven dat gij door het jrantsche land 
geen 300 inteekenaren bekoomt. Kondig aan , eon niouwo apologie 
voor Oldenb., een lofrede op de 2 de "Witten , vloeken op Leiccster , 
op Filip den goede, op Willem den tweede enz. onder den naam 
van Historie, en ieder zal er aan willen; maar geene ontwikkeling 
van waarheid, daar is men even zoo bang voor in het historische als 
in het wetenschappelijke. — Ik heb voor zeer lang reeds een verhande- 
ling b^' onze klasse ter tafel gebracht over onze tegenwoordige 
onkunde in de HoU. taal 1), maar sedert blijft ieder weg, 
en ieder is bang haar te hooren lezen. Men wil geene waarheid , 
maar alleen waarheden van Conventie; dat is, prejugds die men voor 
waarheden aan malkander opdringt, en kabaleert om tegen alle ge- 
zond verstand aan, staande te houden. Verbeeld er U niets van. 

Ware ik in een staat, als waarin ik, zoo de goede Koning nog 
een jaar aan de regeering gebleven was, waarschijnlijk geweest zou 
zjjn, zoo mogt ik een historie schrijven en voor mijne rekening (dat 
is, tot m\jne kosten) doen drukken, die niet gelezen, maar bij alle 
journalisten mishandeld wierd , en dan in eenige boekerijen bewaard 
ajjnde, honderd jaren later de aandacht mogt opwekken. Maar nu 
is het ondoenlijk; en g|j, mijn lieve vriend, zondt er U door wik- 
kelen in verdrietelijkheden , of laat ik zeggen , in vervolgingen , die 
met uwen ondergang eindigen zouden. Dit, bid ik U, te bedenken. 
— Voorts blijft nog de vraag, of ik nog in staat ben, geheugenloos 
als ik geworden ben , het werk uit te voeren ; vooral daar al wat 
historische st|jl is, mij alt|jd geweldig tegen de borst heeft gestoten 
en ik m|j niet verbeelde, dat ik iets meer leveren zou kunnen dat 
leesbaar was, dan een verhandeling over de feiten en hoe zij be- 
schouwd moeten worden, waarin 't narrative gering en bloot aaneen- 
schakelend was; hetgeen dan het werk voor zeer weinigen zou doen 
z|jn. Eindelijk , hoe zal ik het werk schrijven , wanneer ik er van 



1) Van dit >tak vindt men nergens gewag gemaakt. 



250 

leven moet? Men bedriegt sioh, zoo men gelooft, dat ik het inko- 
men van afrekening of zelfs van eenige ontfangst van het eerste deel, 
zou kunnen afwachten. Ik zw^g van het denkbeeld: voor loon te 
schrijven! — Van een werk, dat er reeds ligt, en zonder nitzigt 
daarop , geschreven is , een erkentenis te ontfangen , is aangenaam ; 
maar geld het motief, het doelwit? Op dat denkbeeld valt mij de 
pen uit de hand. Ban beter, schildersknecht op een behangselfabriek. 
Ik heb nooit een goed pleidooi kunnen doen in een zaak waarvan 
ik vooraf wist betaald te zullen worden. Noem dit een verkeerden 
plooi in mijn hersens. Het zij zoo , maar het is niet anders. Hetgeen 
ik doe , moet ik doen zonder uitzicht op geld , en zonder behoefte 
van geld te voelen , of ik kan niets doen. 

Vindt de Keizer goed (hetgeen ik, wat men praat, niet geloove) 
m^n pensioen te doen aanhouden , of mij wegens de daarvan onaf- 
hanklyke pretentien op den koning schadeloos te stellen , zoo zal ik 
een plan voor het vervolg kunnen maken. Met het laatste ben ik zeer 
wel te vreden , koomt het slechts daartoe ; en ik vorder niet meer, 
maar zal het pensioen zeker niet droever verliezen dan ik het ont- 
fing, hetgeen toen een donderslag voor m^ was. Blijft het in deze 
onzekerheid , zoo ben ik in korten tijjd dood gekwijjnd en doodgehon- 
gerd; en dit moet ik wachten. Vooral daar ik intusschen niet uit 
Amsterdam kan. Wat in dezen toestand te doen ? Zeker der wareld 
geene plans voorleggen , die niet uitvoerbaar ziijn , dan bij gebeurte- 
nissen in de toekomst verholen. 

Wat mijne verhandelingen betreftw Waar die in dit oogenblik zijn 
weet ik niet. Ik heb ze eens op een nacht, dat mijn huis bestormd 
wierd , (waarbij toen de Hoofdofficier te pas is gekomen) met papie- 
ren van het Instituut ingepakt en weggezonden , zonder dat ik (zoo is 
mijn hoofd) weet waarheen. Dit is na te sporen, maar hoe voor iemand, 
die ziek tusschen zijn bed en stoel is, en geen domestiek, noch ook 
eenigen vriend heeft , di^ zich met hem bemoeit. Gij zegt van .... 
Ja , die meenen het wel , maar ook den meest ijverigen , heb ik sedert 
nu meer dan zeven weken herhaalde malen tot een gesprek doen ver- 
zoeken over een bepaald onderwerp, en ondanks alle toezegging, hem 
nog niet gezien. De lieden zijn hier te veel bezet, met hun gezelschap- 
pen, en zaken, en laauw voor alles wat buiten die loopt. De goede de 
Vries l)-zelf die zoo veel voor m^j gedaan heeft en doet, heb ik nooit 



1) J er o n i m o : Zie 't grootste gedeelte van deel II der Brieven bijj Messchert 
verschenen. 
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kunnen kr\jgen om over dat punt te spreken. — H\j had eens een 
Boekverkooper aan de hand , die verzen zou drukken ; die was de 
man. Ik moeat ie voor een spotpr^s overgeven. Goed! maar hjj 
achoot ketgeld op, en nn zit h^ met het Ms. en van den druk wordt 
nieta. Na zoo ieta ia dien man ook niet meer te vergen. 

Neen, zekerlijk ia er geen gunstiger tijd voor de letterkunde en 
HoU. boekhandel, aan den horizont zichtbaar. — Voltairc heeft zeker 
gemeend de Portngeezen te verwaten dat zij nog voor de helft Joden 
waren : maar dit neemt niet weg , dat h\j met de verwachting op 
Chriataa apot. In andere t^den had ik dit laten voorbijgaan, maar 
ihanda acht ik het Christenplicht zulke trekken te doen opmerken. 
— Het is zoo, er is een Sebastiaan verschenen , een geestdrijver die 
«ch ter goedertroQW scheen te verbeelden dat h\j Sebastiaan was; 
maar in karakter en geest zoo strijdig van den waren , als hij in 't 
uiterl^k van gelaatstrekken op hem geleek. Zoo naamlijk is het mjj 
voorgekomen, de overigen waren bedriegers 1). met IJ. 2) heb ik op 
den voet als gij m^ herinnert , my verstaan. Dees is een zeer braaf 
en troQwbartig man , maar niet geschikt voor hetgeen gij bedoelt : 

het ÜEialt hem aan correspondentie , kennis en ervarenheid in den 
boekhandel , moed , en intrigue , zonder welke laatste men thands 

. nieta kan uitwerken. — Kan ik U of den Uwen nuttig zijn , 't zal 
mj lief wezen. Uwen Heer Broeder van Herveld acht ik hoog. Ik 
reken het een geluk dat hij in dezen staat van zaken niet uit zijn 
atandplaats gerukt is voor een onzeker professoraat. 

Vergeef dit Laconismus, daar de brief met de post zal moeten 
gaan, wilde ik hem niet nu tl ooa bezwaren. Verschoon ook mijn war- 
taal en onverstand , en schrijf mij dat gij het verschoont, en ontfang 
onzen hartlijken groet, verzekerd dat niemand zich oprechter tceke- 
neo kan ens. 



LV. F&ANEKEE, 11 April 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik heb na mjjne thuiskomst UWEG. nog niet geschreven en bedankt 
voor de genoegel^ke en leerzame gesprekken die mij 't onaangename 



1) Hg doelt op zgn stukjen Over de Sebastianisten in Portugal. 
Vad. Letteroef. 1810 II. 634. 

8) IJntema, de drukker der Letteroefeningen. 
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dat mijne reis ten hove 1) voor m^j had en alle de moeite van die 
reis dubbel vergoed hebben — deels om dat het Berigt nog niet af- 
gedrukt is, deels , om dat ik op gelegenheid wachtte om UWE. franco 
een pakjen te bezorgen. Nu verzoek ik den Heer v. Assen zich te 
willen chargeren met uw taalkundige Memorie (dat nooit door de 
Klasse zoo als ze nu is, overgenomen zal worden! — terwyl aan 
den anderen kant, niemand het zal kunnen tegenspreken of weerleg- 
gen) en met Perponchers Gedachten 1, 2, welke ik met 3, nadat UWE. 
ze op uw gemak gebruikt hebt (Gg moogt er zelf uwe remarques by 
schrijven — modo literse aurese chartse cedant ! 2) ) bij gel^enheid 
terug verzoek; terwijl ik hoop dat ook een Spaansch en Engelscb 
boekjen UWE. eens weer ter hand zullen komen. Ik vleye my dat 
dit werk van Perponcher UWE. met het opschreven en 't zg uitge- 
ven 't zij verzameld nalaten van zulke gedachten, opmerkingen, en 
onuitgewerkte schetsen eenigzins zal verzoend, en myn voorheen ge- 
schreven lof geëxpliceerd hebben : dan het maakt in zulk een werk 
natuurlijk onderscheid of de Auteur een waar genie, of slechts een 
kundig man, met oordeel en opmerking en ondervinding geweest zij. 

Ik vind toevallig de Droomen (van Kingsbergen 3)) ook weer, 
die UWE. propter continentiam cansse, en om 's mans wille zeker ook 
met eenig genoegen zal leeren kennen. Daar 't werk nooit verkocht 
is, en slechts nu en dan bij toeval op eene auctie verdwaald raakt, 
verzoek ik 't exemplaar vooral te bewaren. 

Ik verlang iets te vernemen van Uwen welstand en de herstelling 
van Mevrouw — en of ik moeite kan doen om voor een bundel 
etymol. Verh. etc. en gedichten een Boekverkooper en Uitgever te 
vinden, en of UWE. reeds iets meer van 't metrisch werk van mijn 
coll. Greve 4) gelezen heeft, eerst onlangs heb ik ontdekt dat de 
etymologie in verband van Orientalismus en Septentrionalismus ook 



1) H. W. T. was, in commissie, namens den Senaat, naar Amsterdam bg 
den Gouverneur Generaal, Hertog van Plaisance geweest, om over de zoo on- 
zekere toekomst der Franeker Hoogeschool iets te mogen vernemen. 

2) Een fijn compliment, bg wijze van toespeling op 1. 9. § l. D. de aequirendo 
rerum dominio (L. XLI. T. I) : „Literae quoque, licet anreae sint, perinde char- 
tis membranisque cedaut, ac solo cedere solent ea, quae aedificantur aut semntor. 
Ideoqne si in chartis membranisve tuis carmen, vel lustoriam, vel orationem scrip- 
sero, hujus corporis, non ego, sed tn, dominus esse intelligeris " 

3) Mij ne Droomen. Z. pi. v. druk 1800. 12^ (buiten den handel). Zy zyn 
met eenige aanteekeuingen verrijkt, uit de literarische nalatenschap van B. tot 
H. W. T. teruggekeerd, en by de Bilderdijkiana in de Pars V,Bibl. Tgd. pag. 89 
no. 35 verkocht, doch door J. W. T. ingekocht. 

4) Over Jesaïa. Zie nader, over Egb. Joan Greve, geb. 1764 f 1811, het 
Biogr. W oorden b. d. Nedd. van A. J. van der Aa, c. s. io voce. 
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eene van sijjne uitspanningen uitmaakt. Ik moet hier eindigen doch 
ben steeds met de hoogste achting enz. 

FS. Mag ik U herinneren aan de lijst van alle uwe werken die 
g$ beloofde meetedeelen. 

LVI. Amsterdam, 15 April 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

G^ moet m^ niet danken, maar ik U die m\j in myn jammer met 
uw aanspraak verkwikt hebt Ik verminder van dag tot dag in lichaam 
en geest, en ben volstrekt wat men kindsch noemt; waarbij mij dit 
bovenal bezwaart, dat niemand het aan wil nemen, trouwens mijn 
eenzaam leven maakt dat niemand het weten kan. M^ne vrouw is 
gelukkig hersteld; voor 't overige is z\j doodl^k zwak. meestal lig- 
gende; en w^ beiden z^n buiten staat iets te doen, iets te denken, 
en draven, niet slechts ten aanzien van hetgeen men civiliter exis- 
tentie noemt , maar ook ten opzichte der volstrekt physische existentie 
wat men ter zee noemt op Gods genade. In 14 dagen hebben 
wg één maaltijd gehad, en die bestond voor ons driën in 9 hoen- 
dereieren. Voor 't overige eeten w|j ons droog brood , als de honger 
ons meester wordt. W|j moeten in 14 dagen verhuizen; werwaart 
weten w^ niet. Ook hebben wij thands volstrekt geene klecderen 
meer; zelfs geen draagbaar hemd : sedert een vol jaar daarvan geleefd 
en nog betalingen gedaan hebbende , zoo weinig w^ dan ook hadden. 

Intusschen blyft de zaak der sequestratie des boedels hangen : dewijl 
niemand bevoegd ia , in dit tusschenbeheer tusschen de oude en 
nieuwe inrichtingen, iets te doen. Ook zie ik niet, hoe daar een eind 
aan koomt. Daar is dus hoop: naamlijk in den zin als Bazilius haar 
noemt; dat is ontblootheid van alle uitzicht op behoud of redding, 
buiten welke gesteltenis hjj zegt, dat zy niet bestaat dan in naam. 

[Mer iê een etuk uitgeknipte] 

Voorts hier bg de Igst mijner werken 1) : 

Yéér mgn Ballingschap: 

Prijsverzen. / Invloed der dichtkunst enz. 

I Liefde voor het Vaderland, iu 3 Zangen. 

( Liefde voor het Vaderland. Lierzang. 
in het 8*. deel van het Leydsche genootschap Kunstwordt door arbeid 
verkregen, bij C. v. Hoogeveen. 

1) pat deze Igst zeer onnauwkeurig en onvolledig is kan blyken uit eene 
veigelyking er van met de Chronologische Lijst van Glinderman (Amst. 
1838) U. 8—18. 
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Edipus, Koning van Thebe. Amst van der Kroe. 

Brief daarover, ib. 

Mijn verlustiging, de 2« en 3« druk. Leyden en Amst. bij Hoogeveen 
en Uylenbroek. 

Prijsvers. Kenschets onzer voorvaderen, in de werken van het Haagische 
genootschap Kunstliefde spaart geen vlijt, 1782 Lejd. Hooge- 
veen. 

Prijsverhandeling. Verband der wijsgeerte met de Dichtkunst enz. in de 
werken van de Maatschappij der N. Letterkunde, 5 deel. Lejden bij 
Yijgh. 

Nagelaten gedichten van Jonkvr. de Lannoy, Leyden bij Honkoop. 

Bloeratjens. Amst. bij Uylenbroek. 

Deukalion en Pyrrha. ibid. 

De Geuzen van Van Haren. 2 deelen Amst., Elwe. 

Tyrteus krijgzangen. Amst, Uylenbroek. 

Vertoogen van Salomo, ib. 

Elius. ib. 2» druk. 

De dood van Edipus. ib. 

Alrik en Aspasia van Eeith , door anderen uitgegeven. 

In ballingschap: 

Treurzang van Ibn Doreid , de Haag bij d'Agé. dooh herdrtikt in 1808 
bij Immerzeel en Co. 

Mengelpoezy. 2 deelen, Amst. wed. DolL 

Het buitenleven, naar de Lille. Amst. Allart 

Poezy. 4 deelen. ald. 

Mengelingen. 4 deelen. ald. 

Eingal, van Ossiaan. 2 deelen. ald. 

Vaderlandsche Oranjezucht. Leipzich. doch in 1808 herdmkt bg Im- 
merzeel en Co. 

Observationes et Emendationes. Brunswijk, B^ichard. Eerste stuL 

Verhandeling over de Geslachten der Naamwoorden. Amst. wed. DoU. 

Nieuwe Mengelingen. Amst. IJntema. 2 deelen. 

Na" mijn terugkomst: 

Theorie de la végétation. de Haag bij Van Cleef, doch kerdruki te Parijs 

in 1809. 
Lijkzang op Z. D. H. Prins Willem V. van Berkhey, Amst. Allart. 
De mensch. naar Pope, ald. 

De ziekte der geleerden. Amst. en de Hage. Allart en vaE Cleef. 
Leydens ramp. Amst. Allart. 
Lijkzang op Rau. Haarlem. Enschede. 
Floris de vijfde. Amst. Allart. 
Treurspelen. 3 deelen. Immerzeel en Co. 
s' Konings komst tot den throon. ibid. 
Odilde. echte druk. ib. 
Kallimachus. Amst. Uylenbroek en IJntema. 
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Verspreide gedichten, tot nog 2 deelen. Immerzeel en Co. 
NajaarsUftden. S deelen. ib. 
Losse stokken, t. w. Napoleon. 

Yredezang. 

Aan den Koning, bij den dood van Prins K. N. 

Yreugdesang, bij de geboorte van een Prins. 

Eohtviering van Keizer Napoleon, bij van Cleef. 



L7II. Fraj^ekee, 29 April 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik schr^f U dezen in dit formaat, om den brief in te sluiten bij 
den Adv. Yollenhoven , myn Akademiekennis en thans naar ik meen 
Commissaris in uwe zaken: Uw brief van den 15den heeft mijjne 
geheele ziel geschokt en gegriefd en tevens mij voor het eerst , kan 
ik zeggen, de oogen geopend over mijjn eigen toestand , of wel, daar 
ik , met vrouw en 5 kinderen geldelooa zit niet slechts, met 5 maan- 
den inkomen ten achteren en vrij wat onbetaalde rekeningen van 1810, 
yan de hand, gel^k men zegt in den tand leve en over niets dispo- 
neren kan — maar ook, ons lot , gel^k dat der geheele Univers. en 
Hollandsche pnbl. instructie sedert verscheiden maanden onzeker en 
hachelyk is , en de gegronde reden van vreze , dat alle tractementen 
Tan Profess. , welligt ook van Predikanten , dit geheele jaar niet be- 
taald worden ; welk algemeen gerucht natuurlijk nu reeds op ons cre- 
dit invloed heeft. Het onderscheid is dan nu voornamelijk slechts dat 
ik in eene functie ben , voor als nog (zonder te weten , tegen welke 
betaling , en hoe lang) en een huis heb dat mijn eigen heet (ofschoon 
't meer dan half 't niet is) en waarin ik , geen post hebbende — 
h^]ven kan: verlegd en georganiseerd wordende ('t welk ik aan 
den anderen kant wenschen moet om te kunnen bl^'ven leven) 
denkel^k de bloesems die mij nu in m\jn tuin vermaken niet zal 
kunnen r^p zien. En toch nu 't overmorgen de l^ Mei is, gevoel ik 
hoe veel dankstof men heeft voor 't dagel^ksch brood, en b ij den 
dag te kunnen leven. God zal evenwel voor U en de uwen pro- 
visioneel iets beschikt hebben , en dit zeker verder doen : ik bid IJ, 
en dit is meë de reden van m^'n schrijven , m^ te doen weten , hoe 
en waar gi|j z\jt. De letterarbeid geeft thands niets: of 't moest nog 
eenig febriek vertalen van fransche practykboeken wezen, dat ook 
dra gedaan zal zijn: maar kunt g^ U niet adresseren b^ 't Gouver- 
vemement , en provisioneel eenigen onderstand verwerven ? Kunt gy , 
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niet de Advocature weer opvatten? — Of, hoe wee dit ook doen 
moest, eenigen post van administratie aannemen? Gij hebt betrekking 
tot Dr. Kesteloot 1) ; die zegt men is de vertrouwde Vriend van 
den Baron Beits; die tevens Commissaris is ter organisatie der reg- 
terlijke functien, met Van Maanen, en inspecteur de TUniver- 
sité imperiale pour les écoles deDroit (in welke betrekking 
ik onlangs vruchteloos getracht heb, hem mijne opwachting te maken , 
daar hij denkelijk ook mijn lot in handen zal hebben of krijgen — 
mogt het mij gebeuren haast eens nevens U op eene regtsgel. Akad. 
aangesteld te worden en te leven !) — Gij hebt welligt eenige relatie 
door Pougens 2) of anderen te Parys. de ketenen , waarin de letter- 
kunde nu gesmeed wordt , worden in de Departementen in handen 
gegeven aan Censeurs, en Inspecteurs of Directeurs de la librairie: 
en ook die posten, daar ze toch waargenomen zullen worden, waren 
beter in Uwe handen, dan in die van de meeste anderen, wier 
geheele ziel verlaagd is en ingekrompen door schrik des tegenwoor- 
digen tij ds. 

Ontvang mijn hartelijken dank, voor de lijst uwer werken, ibaar ook 
('t geen de andere reden van mijn schryven is) mijn excus, voor de 
slordigheid van van Assen ; dat geleerd en beminnel^k jong mensch 
had zich belast met het overbrengen der drie boekjes, om hem dat 
te veraangenamen, gaf ik ze hem los, als ook uw Mémoire 8) 
welke hij zeer verlangde, en naar ik meende, verdiende, te zien, hy 
is vriend van J. de Vries en heeft de hoogste achting en eerbied voor 
U. — Ik heb dus, wat de Mémoire betreft, juridice, de excusa* 
tioL. 20 D. Commod. — 4), maar die voldoet my niet; — dus 
ik U bidde, mij bij gelegenheid (onder Couvert van Brave of v. d. Heij, 
(want de post-port is thans voor zware brieven zeer duur) het stuk 
weer toe te zenden , wanneer ik U beloof er eene nette kopy van te 
bezorgen, en de verdelgde plaats hoop te kunnen restitueeren daar 
ik 't stuk herhaaldelyk en nog weer op den laatsten dag gelezen heb. 



1) Zie de brieven van B. aan hem, in Brieven, bij Messchert, V. 246—251, 
en ook III. 189. 

2) Charles J. Pougens, groot taalkundige , sinds 1807 lid van de M. der 
Ned. Letterk. , zie Handd. dier Maatsch. 1834, bl. 27, 28. 

3) Vermoedelijk de Mémoire (over de handhaving der hollandsche taal), 
opgenomen in de Mengelingen en Fragmenten, na B.'s dood door Im- 
merzeel uitgegeven, bl. 91—101. 

4) L. XIII. T. 6. De plaats luidt aldus: „Argentum commodatumsi tam idoneo 
servo meo tradidissem ad te perferendum , ut non debuerit quis eestimare futu- 
rum ut a quibusdam malis hominibus deciperetur, tuum, non meam, detri- 
mentum erit, siid mali homines intercepissent." 
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Ik heb dezen ogtend tegen de leer van Grot. J. B. P. II. 12. $13. 
Collegie gehouden; maar gevoel toch, dat men die honeste behoort 
te volgen 1). Gg zult m^ hierdoor te meer en op nieuw verpligten. 
Ook aoUicitere ik eerlang per post eenige tjjding van U en de Uwen. 
Na UWE. en Mevrouw van m^ne hoogste achting verzekerd te heb- 
ben, noem ik mg als altgd enz. 



LVni. Amsterdam, d. 5 van Bloeim. 181 1. 

W. B. AAN H. W. T. 

Hetgeen ik U gemeld heb van de memorie , moest U niet ontrus- 
ten noch aan reparatie doen denken, dit was geheel buiten mijn 
meening. Geloof ook niet, dat ik dit zoo ter harte neem, dat ik 
er U van gewaagd zou hebben , ware 't niet tot waarschouwing voor 
bet vervolg tegen alle Heeren mandatarii van dezen tijd , die lang de 
prfleatatie culpse levissimse afgezworen hebben en met wie ik altgd uit- 
gekomen ben als gg thands. — Ik schrijf deze op de Hcerengracht 
bg den Am stel No. 2. in een klein huisjen, waar ik echter nog 
f 400 verwonen moet, voor welke de Heer J. D. Meijer (Lid van 
onze Klasse en rechter ter I*. Instantie) zich als borg verbonden heeft. 
De groote en beste helft van mijn Inboedel en boeken (deze zgn 
NIETS van belang) enz. heb ik bg voorraad overgegeven om verkocht 
te worden. 

Uw lot heeft mg-'sedert lang ontrust, en het heeft mg verwon- 
derd , bg U geen bekommering daarover in het minste te ontwaren. 
Zelfs is het dikwgls onderwerp van ons gesprek (met mijne vrouw) 
geweest. 

Gelukkig! indien wij niet vooruitzien, waar wg niet voorkomen 
of afwenden kunnen. Het zal een ijslijk jaar zijn, dit jaar 1811, waar- 
van wg schaarsch de eerste zes weken door zgn; en zoo ooit, zou 
dit de Astrologie weer in krediet kunnen brengen. Doch wat is dat 
alles als wij op de voorzienigheid zien? De plank die ons aan land 
moet brengen , is , zoo wij behouden moeten worden , voor ons schip- 
breukelingen bepaald , zegt de Perziaansche Dichter, en zal ons niet 



1) De Groot zegt daar o, a. : „et eommodatarius rem tenetur resarcire si periit, 
qnia non aolins rei ratione domino tenetnr, id est, ex vi dominii, qaomodo qui- 
Tis possesaor teneretar , ut supra didicimus , sed et ratione beneficee acceptionis" , 
eet. Hij beweert dat dit overeenstemt met 't Rom. recht, maar ook met de sequi- 
tas natnralis. H. W T. betwist dat de eommodatarius jure verbonden zou zgn, 
maar erkent de gebondenheid ex sequitate vel honestate Men gevoelt de samen- 
hang met hetgeen vooraf is gegaan omtrent de zoek geraakte M é m o i r e. 

17 
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ODtdrijven. Bedaardheid van geest om haar aan te grijpen, als God 
ze ons toezendt, is wat wij behoeven; haar tot ons te roepen, is 
boven ons. 

Intusschen lieve vriend, hoe ontrustend uw toestand is, zig staat 
niet gelijk met de mijne. Behalven, dat uw 5/m arrièrages, gouverne- 
mentsschulden zijn ; mijne 1 O/m, bijzondere schulden des Konings, 
op zijne Cassette gevestigd, en dus, de uwe sleepen, maar niet terug 
blijven kunnen, en eene zekere verwachting opleveren, si qua fides; 
de mijne, bloot van den goeden wil des Keizers afhangen , of Z. M. 
goedvindt zijnen Koninklijken broeder de eer en mij het faveur te doen 
van ze te laten betalen ; is er nog een onderscheid in den tijtel die 
in uw geval onerosus is en heet: in het mijne, met vry groo- 
ter bezwaar zeker, echter in naam en schijn, gratuitus. Want dat 
ik er mij dood voor gewerkt heb en ƒ 4000 schulden voor heb moeten 
maken om aan de eindelooze reiskosten en dubbele en triple gelijk- 
tijdige huishuren te voldoen , zal vast weinig in aanmerking komen. 
Voorts kunt gij blijven wonen ; ik word (zoo het mededoogen mij niet 
huisvest) met vrouw en kind op de straat gezet. Gij hebt uitzicht 
als werklijk professor op welke eene vergoeding het dan ook zyn 
mag, hetzij een verplaatsing etc. Ik moet noodwendig achterstaan , 
als in geene post, en bovendien buiten staat, afgeleefd en uitgeput, 
door 2 jaren meer dan helsche chagrynen en uithongering; want van 
't oogenblik af , dat ik in Amsterdam kwam , had de aarde geen 
brood meer voor mij. Eindelijk wat zijn uwe schulden van 1810, 
bij hetgeen ik van 1809, vermeerderd met de huren sedert daartoe 
geslagen en die omtrent ƒ 3000 maken, schuldig ben? — Voeg 
daar nu bij , dat gij in uw Vaderland , onder vrienden , zyt , en be- 
trekkingen hebt. Ik in een vreemd en vijandlijk land , waar alles mij 
haat, vervolgt, en met tanden verscheuren zou, kon men; zijnde 
de weinige vrienden (en wel zeer weinigen), die de hoop om mij te 
helpen , aandreef, eindelijk daar alles altijd tegen geloopen is, moede- 
loos, en van de onmooglijkheid overtuigd geworden. — Van de 
hand in den tand leven is niets. Ik heb elf jaar dus geleefd, 
buiten 's lajads, en God zegende 't; ik had het bekrompen, maar leefde 
en dagkte.vHier heb ik sints maanden geen of naauwlijks 6 stuivers 
in een week voor spijs voor mijn gezin kunnen bekomen, in deze 
1 laatste week is mijn voedsel 3 duiten in de 2 dagen geweest. Vertel 
dit niet op de straten van Gad , op dat zij niet opspringen : maar 
ook niet aan vrienden , opdat zij het niet als klachten tegen hen 
aanmerken, die meer gedaan hebben en doen, dan ik vergen of 
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hopen kon. Zeker toen ik in Brunsw^jk 2 jaren achter een niets dan 
droog brood at , en de winters zonder vuur doorbracht om mijne Doch- 
ter in Zelle in Hanover eene goede opvoeding te geven, die my 400 
Byksdalers 's jaars koste, buiten het extraordinaire, vond ik my be- 
zwaard ; maar ik kon het uithouden , daar ik gezond was, geen honger 
leed, en wel gekleed was. Maar thands afgewerkt, zonder kleedereu op 
het 1^'f, zonder verschooning, en van honger wegkrimpend, is het hard; 
en harder, dat vrouw en kind daarin deelen, voor m^n oo*; vergaan cii 
Versmelten, en nog verbergen wat zjj al Igden, om m\j niet boven kracht 
en macht te bedroeven. — Maar nu, voor 't vervolg. Hieromtrent hebt 
gq alle de uitzichten die men in de kracht des levens , met geleerd- 
heid, verstand, en werkzaamheid vormen mag, zoo al ccus uw verplaat- 
sing (die zeker genoeg is) wat verw^lde, of achter bleef. Doch ik? „De 
letterarbeid (gg zegt het zeer wel) geeft thands niets." — Mij „adres- 
seren by 't Gouvernement"? — op wat grond ? Het gouvernement ga ik 
niets aan. By den Keizer heb ik mij geaddresseert wegens het pensioen, 
het daarvoor terug gegeven huis ('t geen den Koning ƒ30 000 gekost 
heeft), de achterstallen. Dit is gedaan, en dit adres zoo dikwyls en 
zoo nadrukkel^k b\j den Gouvr. Generl. vernieuwd, dat niemand er 
hem meer van spreken durft ; en provisioneelen onderstand heeft hij 
geweigerd. — „De Advocature weer opvatten"? — En wat is dan nu 
de Advocature ? Waar bestaat z^ in ? Deurwaarders institueeren 
de actiën en doen eisch, NB. dan verknoeien de avoues de 
instructie der zaak en de Advokaat wordt geroepen om te plei* 
ten. Wat kan die dan zeggen : „Heeren Eechters! alles is van den 
aanleg af bedorven en verkeerd ; er is een verkeerde actie geinsti- 
tneert, of zij is verkeerd tegengesproken , men heeft geadvoueert , 
wat niet geadvoueert kan worden: ik kan over de zaak, zoo zijj 
daar ligt, niets zeggen dat m^n Oliënt helpen kan; en buiten de 
saak zoo z^ daar ligt , mag ik niet pleiten , Ergo dixi". Wie zal daar 
een Advokaat toe roepen? — Maar adviseeren? En waarover? over 
koopmanszaken, geldleeningen , en zulke dingen die ik nooit ver- 
staan heb, en nooit zal leeren verstaan? over de contradictien en 
difficnlteiten van de nieuwe Codes, die ik immers ook niet decidee- 
ren zal? Over 't geen ik daar half of geheel van begryp, en niet in 
m^ zwak hoofd houden kan? Dit is zoo volstrekt ondoenlijk als 
iets. Behalven, dat ik, voor deze mijne latere verzwakking, in de Haag 
terug gekomen, getenteerd heb, of ik in staat ware tot den praktyk, 
maar, na 6 weken er van af moest zien, door dien ik het menschen- 
spreken niet door kon staan. Zoo het mij mooglijk ware , moest het 

17» ' 
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voor een Hof van appel zyn , waar de praktijk stil en niet zoo woelig 
is ; maar ik kan ook in de Haag niet leven , en- mijn vronw «n kind 
kunnen het even weinig als ik. Zelfs is er de lucht thands zoo veel 
erger dan voorheen , dat , die er voorheen niets van wisten, nu zich 
beklagen van er geen gezondheid te kunnen behouden of herwinnen. 
Dit zei mij voor weinige dagen nog de Presid*. Van Gennep 1) 
van zich-zelven. — „Een post van administratie?" — Ik die niet 
administreeren kan , zelfs mij-zelven niet beheeren ! Dit immers (kende 
ik uw goed hart niet) zou ik voor de wreedste sarcasmus moeten 
opnemen. — Ja, ik wenschte wel een Professoraat in het R. Becht ; 
doch ben ik daar zelfs noch in staat toe ? Maar koomt men in de 
andere vakken, zoo is het weer gekscheeren. — Censeur of Inspec- 
teur of directeur delibrairie is een absurditeit, voor iemand 
die met geen attentie lezen kan ; en die bovendien niets kan goedkeu- 
ren van hetgeen men geapprobeert wil hebben. Behalven dat het 
al weer een opzicht, een soort van administratie is, waartoe ik de 
onbekwaamste in het heelal ben. — Enfin, wat zou ik by Beyts 
vragen , of bij wien het zijn mocht ? Hij kan vragen , die aannemen 
kan, wat men hem aanbiedt, maar in m^n geval is vragen niet beter 
dan bespotten. Ik ben niet gemaakt, niet opgevoed, voor deze ver- 
vloekte wareld; ik moet, zal ik leven, een kleine wareld a part 
hebben, waar ik mij in bewege, en kan dat niet, sterven, het zg 
dan van honger of anders, en dit geve mij God, of redde mij! 
— Alles is naar de nieuwe orde, gewoel: zelfs in zijn huis is men 
niet meer geïsoleert. Wat zoekt men in zulk een positie middel om 
te leven voor mij ? Laat men my naakt op een vreemd strand uit- 
zetten , daar is het misschien moogl^jk dat ik leve ; maar niet in een 
warklomp als die nieuwe orde meebrengt, daar ik met c onsei Is 
de familie, met de schulden van die ik iets schul- 
dig ben en zelfs niet schuldig b e n, met allerlei vodder^en 
die de administratie raken en met God tergen de verklaringen te 
doen voor de schuld of onschuld vaneen beschuldigde, wan- 
neer men mij als gezwoorne roepen wil, gemoeid moet worden, 
en nooit rust , stilte, of vrijheid kan hebben. — Rust heb ik noo- 
dig; dit is mijne eerste behoefte. Werken wil ik, zoo zwak en uitgeput 
ik ook ben ; maar rust, geïsoleert te zijn van alle betrekkingen van 
hetgeen men politiek of policie of financie noemt , is mij zoo noo- 



1) Mr. Arn. van Geanep, geb. 1766. f 1846. Zie Handd. v. de Maat- 
scl^appij d. Ncd. Letterk. 1847, Hz. 14. 
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dig, als de lucht ter ademhaÜDg. Geve meu mij die , dat ik nog eens 
retpireere in vrede, en dan de dood ! 

Hoe veel meent Gre wel dat de Koning my in de 5 jaren, 1 807 — 1 81 1 
aan hoishuren en reiskosten heeft doen betalen of op mg nemen? 

aan de eersten , / 7828. — 

aan de laatsten omtrent ... - 3000.— 

En daartegen heb ik in dien tusschentijd genoten 

van 't pensioen ƒ 12920 ƒ 10828.— 

en nog een present (op myn remonstrantie 

dat ik niet leven kon) van - 3 000 

15 920.— 

Zoodat ik heb moeten mij meubileeren, voeden, en klee- 
den en lasten betalen met myne huishouding 

in de 4'/^ jaren, van ƒ 5100. — 

terwijl ik alle middel om iets van elders te -winnen reeds in 1808 
heb moeten opgeven ten einde m^ geheel aan het Instituut toe te 
w^den en op te offeren. 

Ik heb daartegen gegeven 4 jaren arbeids, als niemand geeft, t. w. 
nacht en dag doorwerkende , zonder slaap , zonder rust , zonder tus- 
Bchenpozing van huisselijk of ander genoegen ; en een mij geschonken 
huis. — myn schulden bedragen , met de enorme kosten , die men 
m^ in het afgeloopen jaar gemaakt heeft, ruim ƒ 4000. — Op 
den Koning resten m^ / 5000 en op anderen ƒ 2900 prs?.ten- 
sien. Oordeel nu! In dit oogenblik zal, zoo men 't forceeren wil, 
van de laatstgem. som zeker niet veel inkomen. 

Ziedaar wat misschien (tot voldoening van uw hart) niet onnut is 
dat g\j, als mijn oprechte vriend, weet. 

Het boekjen van Perez is mij met verhuizen in handen gekomen. 
het Engelsche nog niet. — Zal ik uwen Perpon ch er, waar ik hier en 
daar wat in geklad heb, aan Br a v e of v. d. Heij zenden, of bewaren? 

Nog iets, ik verneem, dat de persoon die mijn aanzoek tot een 
professoraat in Eusland in handen heeft, en mijne eenige betrekking 
aldaar is , in Duitschland opgelicht is , en dus dit uitzicht ook weer 
verdwenen. Ja, God zal onmiddel^k redden , want middelijke redding , 
is niet meer moogl^k, valél 



LÏX. Franeker, 15 Mei 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 
Uwe belangr^ke letteren van d. 5 zyn my , door welk toeval weet 
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ik niet, eerst twee post dagen later ter hand gekomen. Met genoegen 
zag ik er uit, dat UWE. vooreerst weer voor een jaar van woning 
verzorgd waart , doch 't verdere berigt van uwen toestand , griefde 
mij bitter. — Voorts bedank ik voor de grondige ontwikkeling van 
de beide punten welke uw brief behelst: 1. van de oorzaken uwer 
verachtering en de bijna onmogelijkheid van andere, dan onmiddelijke 
redding waaromtrent ik niets te repliceren heb (NB. toen ik zeide : 
eenige post van administratie, bedoelde ik niet, 't geen men 
een politiekeu of finantieelen post noemt , maar eene aanstelling tot 
eenige andere publyke werkzaamheid b. v. Conservateur des hypothe- 
ques — Notaris — inspecteur de la librairie etc. — dit , om den 
zweem van sarcasmus te dissiperen : Uwe repliqué bl^ft met dat al 
van kracht). 2. Yan het groot onderscheid van mijne positie, hoe 
knellend ook, en onzeker, met de uwe: ik erken dit dankbaar, ben 
niet gewoon te morren , en te klagen : maar dankbaar te genieten , 
te hopen, en te gelooven, waar zorgen niet helpen kan : — maar, had 
ik zoo wel regulier de plegtig gegeven ƒ 2100 als ik nu sedert 
bijna 6 maanden niets gebeurd en reeds een t^d lang van geleend 
geld kommerlijk geleefd heb — dan had ik, toen ik U laatst schreef, 
en reeds te voren , UEd. gebeden om eene goede ruime vrolijke kamer, 
die ik in mijne anders, voor ander noodzakelijk gebruik , te bekrom- 
pen woning, nog over heb, bij provisie te komen betrekken, alwaar 
Gijl. zeker nu en dan 't rumoer van 4 a 5 jonge kinderen (de jongste 
is nog buiten s' huis ter min) hadt zullen hoor en, doch anders vol- 
komen vrij hadt kunnen zijn, en misschien in eenige opzigten hadt 
zullen vinden het weinige 't welk gij slechts behoeft en vereischt. Dat 
mij deze wensch afgesneden werd , bedroefde en trof mij , zoodat ik 
mijne klagte niet kon terug houden; welke geenszins verder eene 
ondankbare parallele tusschen onze respectieve positie trekken moest. 
Ik wil dus ook niets afdingen op hetgene, waarmede gy mij vleit. — 
de hoofdzaak toch van dit mijn schr^'ven , is 't bijgevoegd, in de proef 
gezet Berigt 1), waaromtrent ik meen nu re integra, en eer ik er 
een 3000 of meer van trekken laat, en op alle wijze spargere 
en 't werk aanmelde, nog eens finaal te moeten aanvragen : is 't U 
ernst? hoopt gij 't te zullen kunnen doen? neemt gij 't aan quantum 
in te erit? de gemaakte onkoste is nu nog klein, 't verdere maakt 
eene ƒ 30 kosten (doch die een jaar tijd heeft — en op zich zelve, 
anders slechts voorschot wordt) en kost tyd en maakt eene publici- 



1) Zie boven, blz.241. 
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teit, die ik niet vrachteloos wenschte. — Hoe veel belang ik in de 
onderneming stel, weet gg: menageer dus mij niet, en Inat U ook 
niet a&chrikken door den nevensg. brief van Brave (om welke ik op 
p. 2 en 7 een woord veranderd heb: en zou dan, des noods en 
om de exempl. niet vergeefs te drukken , 't be r i gt eerst aan de po- 
licie, onder mijjn naam laten aanbieden) de onkosten van uitgave 
zonden nu 7 '/2 pc. worden : doch Br. zelf heeft mij te voren slechts 
6 pc. voor z\jne directie gevraagd. Ik meende UWE. te moeten 
laten zien 't gene hg schrijft, doch mg moveert dit niet, misschien 
kan UWE. den Hr. Meger raadplegen, die bij ons discours tegen- 
woordig was ; misschien best Uzelven alleen. Ik verzoek , zoodra 't 
kan, met de papieren, eenig antwoord. De tijd van vertrek der 
post presseert, dus slechts dit nog in haast. 1^. waar staat die ijslijkc 
horoscoop van 1811 te lezen? 't is toch denkelijk geene eigene be- 
rekening? ('t Astron. jaar begint eerst 21 of 22 Mrt. niet waar?) 2*\ 
De stukjes van Perponcher kan UWE. houden zoo lang ze UWE. of 
Mevrouw eenig genoegen kunnen verschafifen: Anders verzoek ik ze 
door Brave of v. d. Heij terug. — Vergeef 't gejaagde van dezen ; 
ik ben opgehouden en wilde niet nog een postdag wachten : ik ben 
steeds enz. 



LX. Amsterdam, 18 Mei 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Gg moet mij , mgn beste vriend , uw oogmerken , gezegden of 
uitdrakkingen nooit verdedigen. Zij zijn mg niet verdacht en kunnen 
't niet zijn. Laat ook de mijne , of mijne opvattingen het aan U 
niet zgn. 

Wat het punt van een post van administratie betreft; 
niemand (ook gg zelf niet) kan de volstrekte nietigheid waar ik in 
gezonken ben (even weinig als mgne oorspronklijke onbekwaamheid 
tot alles wat administr. of beheer is) begrijpen. Ik kan ze over 
mgn schoenen niet voeren. — 't Is de schuld van mgne verwaar- 
loosde opvoeding, en ik heb 86 jaar lang daar tegen geworsteld, 
maar 't eindelgk moeten opgeven; zoodat ik niet bloot in het huislijke, 
maar in alles tot een volstrekten Propertius 1) geworden ben , 

In tota nihil quem juvat esse domo. 



1) Niet Fropertios, maar Tibnllns : zie boven blz. 185. 
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Ik heb ook niet gemeend een parallel tusschen onzer beider toe- 
stand te maken; maar bloot, uwe uitzicfiten wat te verhelderen. En 
wat zegt alles wat wij daarover kunnen zeggen ? Immers is er geen 
ander dat wezendlijk is dan Gods voorzienigheid. 

Van uw goed hart, van uw vriendschap hebt gg my sints: leng 
overtuigd. Hetgeen ik daarvan op nieuw in uw brief viiïdc , doet 
mij innig aan. Laat ik daar niet meer van zeggen. 

De ijsselijke horoscoop van het jaar 1811 meen ik algemeen te 
zijn. Immers naar de algemeen aangenomen data belooft \ei alles 
kwaads. Dit, zonder echter daar veelaan te hechten! Doch zoo veel 
is zeker, dat in mijn leven het 7*. jaar zich alt^'d Kennelijk onder- 
scheiden heeft, en altijd op eenerlei wijze. 

Vergeef dit kleiti k a 1 f j e n in plaats van bul. Het zal op de 
reis minder verteeren. Wees hartlijk met alle de uwen gegroet enz. 

PS. Ja, het Astrol. jaar begint met het punt van het seqüinoè- 
tium. 



LXI. Franekee, 2 Julg 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik heb gewacht met UWEG. te schrijven, tot ik , deels het resul- 
taat kon melden betreffende de Geschied, v. Ho 11. en derzel- 
ver Berigt, deels niyn Regtsgeleerd Mengel werk Hieekonde 
zenden. — Eeeds d. 18 Mei zondt UWE. mij de proef van 't berigt 
terug, met approbatie van uwen kant, en verklaring uwer besloten- 
heid , ondanks dé vreesachtigheid van den bestemden uitgever Brave. 
Ik zond het berigt daarop dadelijk aan hem , om , gelijk hij my ge- 
zegd had, dat met al wat uitgegeven werd, geschieden moest, dan 
de Amst. policie vertoond te worden. Maar in plaats hiervan, ant- 
woordt hy mij d. SOst. 't nevensgaande, wederom dilatoir en afma- 
nende. Toen was ik verlegen, wat te doen; a) de zaak te laten 
wachten tot ik zelf te Amst. kon komen en welligt de zwarigheden 
helpen opruimen? maar dan verloor men kostel^'ken tijd, en 't Be- 
rigt stond nu eene maand lang te Deventer gezet, en moest dan 
weer gebroken worden, 't welk vergeefsche kosten maakte, ö) Uzel- 
ven die nieuwe zwarigheid voordragen , en voorstellen, 't geen er m^ 
bij inviel , om den Heer J. D. Meijer in den arm te nemen , die by 
ons discours en plan geweest was , en er belang in scheen te stellen 
en welligt hier heilzamén invloed hebben kon? Mtar 't kon by ü 
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ligt den scli^jn geven , als begon ik zelf te wijfelen , en ik durfde op 
xtW 8chri|jven ▼. d. ISden van met alle bezorging of bestelling, al 
wat bniten 't schrijven was, verschoond te willen z^n, dat U 
niet vergen — ook hoopte ik dat Brave overbodige vrees mogt ge- 
toond hebben, daar ik zoo zeer overtuigd was, dat er niets in 't 
Berigt was , 't geen een redel^k mensch ergeren kon. Ik waagde 't 
dan e) 't stak aan de Brave terug te zenden , om uit mijn naam en 
meo perieulo aan de policie voor te leggen, en mij spoedig terug te 
zenden, ten einde 't kon afgedmkt en verzonden worden. — Helaas! 
ik ontvang het terug, met tijding, „dat het gegaan was gelijk h^ 
verwacht en voorspeld had. Dat men hem van wege de policie had 
geantwoord, „dat een werk in dien toon geschreven, nimmer appro- 
batie te wachten had." Wat nu de policie van Keizer Napoleon er 
aan hebbe, om de dwalingen omtrent onze vroegste regeringsvorm 
en Geschiedenis te willen vereeuwigen, wat zelfs de geheele Geschie- 
denis tot 1787 en 1795 toe, den Keizer raakt, weet ik volstrekt 
niet : maar 't legt er by provisie toe. Evenwel weet ik nog niet , of 
*t noodig geweest ware, het Berigt zelf eerst te laten Censeren, 
en ik denk dat, hetzelve van elders latende distribueeren, en de 
hoofdüitgave niet te Amstd. maar b. v. te Leeuwarden of Groningen 
latende doen, men dit bezwaar kon eviteren. Anders was 't misschien 
best , het werk eerst in 't Fransch , te Parys zelf uit te geven , voor 
Trankryk en Duitschland ; wanneer eene Holl. vertaling geene zwarig- 
heid meer hebben kon. (De reserve van Holl. vertaling in 't gedrukt 
en gespargeerd Berigt te voegen, scheen mij onnoodig, om dat de 
eigenaar dit regt meen ik van zelf behield en men althans bij de 
versehyning des werks daarop maatregelen kon nemen ; maar 't scheen 
my ook, welligt aan de inteekening eenig kwaad te kunnen doen). 
Nu bid ik UWE. de zaak , om deze hindernis , die zeker in misver- 
stand bestaat, niet te laten varen : maar, 't geen wij dan welligt 
▼roegej^ hadden moeten doen — spoedig daarover te confereren met 
den Hr. Meyer, die de inrigting en geest der tegenw. boekpolicie 
zeker beter kent dan wij , en wien ik toch ook had willen verzoeken, 
om het Berigt bij de uitgave in de Mélanges van den Courier v. Amstd. 
te willen plaatsen, en die UWE. en mij en 't Vaderlandsch publiek 
en de eeuwige waarheid , gaarn naar vermogen zal willen dienst doen. 
Spoedig, zeg ik, omdat ik tegen 't midden der volg. week, denke- 
lyk Dingsdag, te Amstd. passeer, (op Nymegen gaande, naar mijn 
Broeder te Herveld) en dan het resultaat der Conferentie wenschte 
te vernemen. 
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Ik heb van 't Berigl , eer ik 't liet breken , een dozijn exempL 
laten trekken, waarvan er vier hiernevens gaan. (Het vorenstaande 
kunt gij zelfs gemakshalve in originali aan den Hr. Meijer mededee- 
len — pergo — ) Ik kom dan tevens uw voorloopig oordeel vragen 
over dit Eegtsg. Mengelwerk dat eindel^k na meer dan een jaar 
arbeids de drukpers verlaten heeft , en inmiddels de revolutien van 
ons Jus hodiernum ondervonden , zoo dat het ook welligt aan de 
Amsterd. policie aanstoot konde gegeven hebben, en nog wel een of 
ander . . . ergeren kan. Ik hoop dat de geest des werks U moge 
behagen ; maar indien hij U niet geheel mishaagt, zou 't voor mij en 
het werk zelf, en de mogelijkheid der continuatie daarvan zoo veel 
waard zijn, indien gij, die toch met IJntema eenige relatie hebt, 
spoedig eene recensie er van, sine ira et studio — quorum causas pro- 
cul habes — onopgesmukt, dat ook uwe zaak niet is, in de Letter- 
oef, wilde geven I). ik wil geene part^'dige aanbeveling, maar 
voorzie anders partijdig gemaltraiteerd te worden, 't geen my in de 
Letteroef. in 't laatst telkens gebeurd is, en 't geen ik my wel niet 
aantrek , maar dat misschien ten opzigte van 't werk zelf, verkeer- 
den indruk zou kunnen maken: daarom voeg ik ook hier by spoe- 
dig, om een vijand, die zeker op dit werk reeds loert, voor te 
komen. 

Uwe schets der Advocatie om welke ik U voorleden jaar hiertoe 
bad , en welke gij mij vergunde , vindt gy in dit deel niet : de schuld 
hiervan is eene te leurstelling en ophouden van Kemper, over welke 
mondeling, nam scribere taedet. Ik hoop dat gy , die 't nieuwe wetb. 
V. regts vordering nu helaas! doorkropen hebt , U nog eens zult wil- 
len zetten , gelijk gij mij , nog voor er van de vertaling des Code*8 
queestie was, half beloofde; en geven daarvan eene dergelyke schets: 
(waarbij dan eene korte vergelyking zou dienen te komen), dit zou 
een sieraad voor het tweede deel des mengelw. kunnen worden (en 
ook tot een apart stukje uitgewerkt en uitgegeven) en 't geen ik 
van den Boekverk. ontvang , zou ik natuurlyk zeer gaarne , en meer 
dan dat, voor die bladen aan ü afstaan. 

Ik kom dus, in de volg. week, U tevens consuleren over een 
taak dien de brave N. G. Van Kampen te Leyden 2) my wil opdra- 
gen , waar ik wel eenige opgewektheid toe gevoel . doch ook gevoel. 



1) Hiervan is door de schorsbg der Vad. Letteroef. in Oct. van dat jaar niets 

gekomen. 

2) Zie Brief van B. aan v. K., 24 Sept. 1810. Brieven, bij Messchert, 
m. 187. 
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hoe Terre H boven m^ne krachten is — namelijk een korte schets te 
gaven van de regtsgel. letterk. geschiedenis van Holland gedurende 
de jongstei 8 eeuwen, voor 't groote letter- en geschiedkundig werk 
van Eichhom te Gött. Ik heb v. K. eerst aan U gewezen , docb hy 
klaagt door U te leur gesteld te zijn en nu door Kemper opgehou- 
den te worden, en van dezen had ik 't ook liever niet gedaan. — 
Voorts kom ik U dan vragen over het heil , dat in de volks fabelen 
der Middeleenwen steekt, waarover ik een werk heb van Görres, 
Heidelb. 1806 „die deutsche Volksbücher", eii eene com- 
missie gekregen van den Kon. Biblioth. G r i m m te Cassel. — En, 
wat gQ zoo zeer tegen het conscientie-nretuigenis hebt, der jurés der 
nieuwe (maar ook immers oude Engelsche) regtspleging? Onlangs 
drukte g^* U daarover heftig uit. Ik heb het eerste Cour d'Assiscs te 
Leeuwarden bijgewoond, en heb andere tegenwerpingen tegen die 
instelling en de separatie der beide regtbanken. 

Ik had U zoo even willen zeggen, maar ben er afgeraakt, dat daar 
in dezen t^d byna niets uit kan komen, dan journalen en nieuwe 
jttridische handboeken (en deze ook niet lang) eenige meerdere mede- 
werking aan journalen , vooral de Letteroefening , die men zegt dat 
goed betaalt , en alwaar uw invloed zeer heilzaam zijn kon , welligt 
eenig soulaas gave : de Schouwburg is gesloten en Immerzeel bankroet, 
ik hoop niet dat g^' nog nieuwe schade bij hem hebt: ik ben ter 
naauwemood en dolo bono, zijn bedrog ontkomen. — Het ge- 
rugt van het arresteren van Zimmermann te Brunswijk is misschien 
wel niet waar. Althans ten opzigte van C. Villers, die er steeds in 
eenen adem by geroeid werd , verzekerde mij de Hr. Cuvier , dat 
het onwaar was. Ik moet eindigen, maar verblijde mij in 't vooruit- 
zigt van U binnen eene week te zien en dan mondeling te herhalen 
de hooge achting enz. 



LXII. Amst. 7 Julij 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Het ia een geruime tyd dat ik U niet geschreven noch van U ver- 
nomen heb. Ik had ü den Perponcher en Perez terug willen zenden, 
den eersten met etlijke krabbelingen op den kant, en een pakjen 
daarvan gemaakt voor Van der Heij , die mij zeide iets naar U te 
moeten zenden, doch het is tot mynent blijven liggen bij gebrek 
▼an iemand te hebben , die het derwaart kon brengen. Ik lijd steeds 
geweldig 9 en het is eens in de 14 dagen, dat ik met moeite uitga, 
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omdat ik 't mijn plicht acbt de Yergad. der Institautsklasse b^ te 
wonen, 't geen dan telkens verscheiden dagen bedlegerigheid ten 
gevolge heeft. Onbegrijpelijk is het, dat ik zoo voortdure. mijne vrouw, 
mijn zoontjen allen zijn ziek , en hoe kan het anders ! — Mijn zaken 
zijn alle nóg in den zelfden toestand. Intusschen vert«lt men (ik heb 
er geene legale kennis van , maar ik geloof echter dat het zoo is) 
dat de Keizer mijn pensioen niet verkiest te betalen. H^ vare er wel 
meê! Doch God redde mij en de mijnen ! 

Men meldt , dat het uitgemaakt is , dat de Universiteit van Fra- 
neker afgeschaft wordt. Is dit zoo , en heeft men U van eene andere 
roeping of plaatsing verzekerd? Ik twijfel niet of dit zal geschieden. 
— maar zal uw vertrek van daar dan niet al ons plan van de Histo- 
rie van Holland in de war smijten? 

Ik heb in de afgeloopen week een werkjen van Geologie ge- 
schreven. Een kort begrip, niets meer. Inleiding; Aphrorismen 
die het Systema voorstellen; eenige uitvoeriger betoogen onder de 
hoofden, van de lagen des aardbodems, de zondvloed, 
de tegenwoordig bewoonde grond, de verandering 
van de as der aarde, Mozes, zes tijdperken, etc. en 
eindelijk een verband tusschen de onwederspreeklijke data en de 
resultaten, en een kort overzicht over de verscheidenheid 
der opgeworpen Systemaas, maken het uit. — Ik heb het ge- 
schreven gelijk ik verzen maak, niet met een oogmerk, maar uit een 
behoefte van 't hart, dat noodig had te schrijven, en op deze stof 
viel. Daar ligt het nu. — Zoudt gij ook kans zien , het gedrukt te 
krijgen, op eenige aanneemlijke voorwaarden 1)? of zou de klein- 
heid van het stukjen iets anders daarmee te doen maken (ik meen 
fai sabel maken)? Het zal denk ik 10 a 12 bladen druks zyn. — 
Ik zou ze Hoofdstuk voor Hoofdstuk afgeschreven over kunnen zen- 
den, want het klad is onleesbaar, 't Zijn geen verzen, en dus is het vol 
ratures. — Doch ik wilde myn naam niet op den tijtel zetten. 
Ik verbeeld my dat het van meer nut zou zijn zonder dit. Men wil 
'buiten verzen niets van mij, en 't vooroordeel is zoo groot daaromtrent, 
dat een stukjen van Godvruchtige betrachting nu 5 jaren lang door 
allerlei handen gezworven heeft, zonder een drukker te kunnen vind«n, 
omdat het van mij was, en nu tot de eeuwige duisternis verwezen ligt 2). 



1) Geologie of Verhand. over de vorming en vervorming der 
aarde. Groningen, W. Wouters, 1813, 8^. 

2) Zie dit vermeld boven blz. 26, doch het laatste is minder jnist , want het 
is sedert gedrukt ; zie ibid. Noot 1). 
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Maar wat spreek ik U daarvan, daar g\j veellicht in de onzeker- 
heid zit, die Boo ontrastende is, en niet toelaat dat men over iets 
denkt., en vooral over iets dat eenige bezorging of uitvoering of 
directie raakt. 

Voor weinige dagen heb ik van den Heer Jo. de Vries Kinsbeb- 
GSKS Droomen 1) gekregen, 't wierd m^ gezonden zonder iets 
daar b\j te doen zeggen ; is nog onopengesneden, en heeft tegenover 
den ti\)tel, een inschrift van Kinsbergens hand „a Mr. Ie Baron 
de Palland de Glinthorst, de la part du rcveur." Ik 
onderstelde dat het van U koomt, ware 't niet onopengesneden. maar 
dit doet m^ tw^felen. Ik zal het lezen , maar myn hoofd is thands 
te zwak om te lezen, ik kan niets dan schreven. 

Ik vrees dat ik kwalijk doe , U dezen brief geld te doen kosten. 
maar de vacantie zal beginnen of is begonnen , en gg mocht weer 
aan 't reizen raken. Ik zal hem om 't port te verlichten op deze 
eene bladz. beperken. 

Ik hoop dat g\j welvaart en bemoedigd blgft. Met moed en mees- 
terschap over z^n geest vermag men alles zoo in doen als Igden. 
maar verzwakking van denkvermogen door ziekten en ouderdom , is 
het ware ongeluk, de Hemel beware U daarvoor. Zelfs het vertrou- 
wen op God verzwakt er mee , 't geen in zich meer dan alle mid- 
delen en uitzichten is. 

Cuvier en Noël zijn hier geweest , maar ik kon niet uitgaan. Wat 
aou ik ook by hen gedaan hebben? Voorslagen ten nutte z\jn er niet 
meer te doen. 't Moet alles de Fransche inrichting hebben. En wat 
m^'n belang betreft , ik ben tot niets meer in staat , en heb geen uit- 
zicht dan dagel^ksche verergering. 

Wees hartlijk gegroet en geloof m^ steeds in den volsten zin enz. 



LXni. Hebveld, in Betuwe, 12.7. 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hebt gy ook my, die vast en herhaaldelyk verzekerde, den vol- 
genden dag te zullen wederkomen , en die U gemeld had , nog zoo 
veel belangryks met U te bepraten te hebben, hebt gy mij ook op 
de lyst geschreven van de menschen van dezen tijd , over welke, wij 
Dingsd. avond spraken die noch in mandato , noch negot. gestione 
noch in deposito , orde en trouw houden , en van welke men zeggen 



1) Boven, blz. 252. 
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mogt : „Bij menschen is geloof , noch waarheid meer". — Gy zoudt 
my onregt gedaan hebben : de woensd. ogt. werd mij bekort, door- 
dien ik met Vaillant te eten werd gevraagd bij Jer. de Vries die een 
uur vroeger at dan V. — ik hoopte op den avond , maar van myne 
boodschappen ten half 3 thuiskomende, werd ik berigt dat ik te Weesp 
tegen *s avonds opgewacht werd, alwaar ik uit Franeker belet gevraagd, 
maar geen antwoord te Amst. vindende, 't bezoek doorgeschreven 
had. Ik moest dus van tafel in de schuit; en tusschen half 3 en half 
4 pakken , mij en mijn kind gereed maken , brieven afzenden. Vroe- 
ger in den ochtend had ik keus , tusschen onze conversatie en onze 
belangen (en tevens die der Wetenschap en des Volks) en koos het 
laatste , met opoffering van al 't genoegen , dat ik had in U te zien 
en te hoeren. — Namelijk, ik begaf mij zelf naar 't Bureau de 
Police, sprak den Censor Kaay 2) zeer vriendel^'k aan : hoorde zyne 
klagte „over het onaangename, gegeneerde etc. van zijn post, en 't 
geene waartoe zij zich moest preteren," maar kreeg dan de belofte 
van zeer spoedig 't Berigt met zijne bepaalde reflexien (die zeer 
minutieus en cavillatoir waren) te zullen terug hebben: — ik hoop 
dit te Deventer te vinden en bezorg dan daar het drukken des Berigts. 
Met het einde der maand thuis komende vind ik uw brief en schr^f 
terstond nader, en herhaal mijne vragen, die ik in mijn vorigen aan- 
kondigde en liever had willen bespreken, wanneer men navragen, tegen- 
werpen, zijne eigen denkbeelden beter toetsen en vormen kan. Indien 
ik in 't najaar nog eens kan overkomen , zal het voornamelijk zijjn 
om 't genoegen van uw gezelschap te mogen smaken. Ik lees bier 
met mijn Broeder, met de zelfde verrukking, als al 't uwe, uwe Geo- 
logie waarover ook dan nader. Indien gij wilt en kunt, zoo denk aan 
't gene ik ten opzigte eener recensie van myn Mengelw. 1) Ü sohreefl 
Mijn Broeder voegt zijne eerbiedige groete, ook aan Mevrouw by 
de mijne. Ik ben steeds met de hoogste achting enz. 



LXIV. 15 Julij 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

De factis non judico, cum obscura sint. Dus heb ik uw wegbl^*- 
ven niet geoordeeld, en er in tegendeel een justa et sontica 



1) Mr. C. A. vanRaey, welbekend in die dagen. 

2) Bladz. 266. 
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causa aan toegeschreven. Doch ik heb laten vragen of gij vertrok- 
ken waart P Het ja vergenoegde m^', en ik getroostte m^' uw ont- 
trekking aan 't geen w^' te bespreken hadden als een fatale quid, 
en divinitns accidens. G^'z^t wel goed met eenpart^' domkop- 
pen zoo te willen haspelen, als g^* op nieuw onderneemt. Gg zult 
echter met dien man wel slagen , want gg hebt hem gewonnen , novte 
auctoritati adblandiens ; maar caetera deërunt, en de vlieger zal niet 
opgaan. Ik heb het altgd voorzien. Olim oblatum desideraturi sunt 
quem prsssentem neglexerunt ac despexerunt. Maar het heeft aan mij 
niet gehaperd, zoo mgn leven onnut voor de kennissen omliep. 

Sedert nw vertrek heb ik een kleinen Boman geschreven. — Eoman? 
-^ Ja , Astronomischen Boman ; eene ontdekking en bereizing vnn 
een nieuwen planeet tusschen de aarde en de maan. Zg is zeer zou- 
derling, en heeft niets van den KlaasKlim, of waarachtige historie 
van Luciaan, of watgg wilt 1). — 't Koomt voor als Prodromus van 
een uitvoeriger werk. — Het bewijst onder anderen , dat de lucht- 
ballen reeds voor 8600 jaren bg de Noordlgke volken (de Hyper- 
borei) bekend waren , en dat Abaris , wiens Igk gevonden wordt , 
daar meê reisde. Het zou circa 8 alO vel druks beslaan, wil ik 
het U zenden ? 

Elan ik iets doen omtrent het punt der recensie in qusestie, ik 
zal het niet nalaten. Maar de betrekking met IJntema , is ook zeer 
▼erwgderd. A quo nee spes nee metus, hic facile negligitur. Zoo 
gaat het mg met allen. En nooit had ik eigenlgk gezegde betrekkin- 
gen. -— Wat ik gelezen heb heeft mg meestal zeek wel behaagd. 
Wie is E. die over het begin van schriftlij k bewgs in bet 
Fr. Code dat weinige heeft. En wie Haak ma Treslingr, die in 't eerste 
stuk daarover zeer juist redeneert? Beide zgn uitstekend ad rem. 

Van Kampen weet niet wat hg doet , of houdt mij openbaar voor 
den gek. — Ik heb hem met Eichorn in betrekking gebracht en aan 
't tegenwoordig werk, waarover hg U aanspreekt, geholpen; ook 
de litterarische suppellex of subsidien die Scheltema daartoe ver- 
schaffen kan , voor hem bekuipt. Wat doet hg ? — Hij schrijft mg 
een brief: dat hg op mijn voorslag in Amst. zou komen: hij bepaalt 
er een dag bg, met bgvoeging dat ik 't bij ongelegenheid afschrijven 
moest, zonder schrijven hem zeker te wachten had. — Ik maak 
den dag voor hem vrij te hebben, maak het klaar met Scheltema 



1) Kort verhaal van eene aanmerkelijke Luchtreis en nieuwe planeetontdekking. 
(üithet Riusisch vertaald) Gron., W. Wouters 1813. 
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ook , dat die den dag vr^' heeft , om ook dien daarin te trekken en 
Tast te maken ; en , wie niet verschijnt is van Kampen. Ook geen 
letter van ontschuldiging is komen opdagen. — Wat beelden zich dan 
jonge losbollen tegenwoordig in ? Ik wilde dat g^ dit wist, omdat ik üe 
dat ieder zoo met mg doet. Beneficiorum, si quse contuli, tamen non 
poenitet: sed propensitas ad beneficia augenda, non augetur door zulke 
handelwijzen. Ik meende het zoo wel , had zelfs , half een voornemen 
om het rechtsgeleerd artykel voor hem anonymais en gratuite te schre- 
ven , en daartoe mijn plan in gereedheid. 

Wat heil in de fabelen der middeleeuwen steekt, is een zeer ge- 
compliqueerde vraag. Dividatur , zoo ik er op andwoorden zal. Dit 
kunt gij den schuldigste bg zijn examen niet weigeren. 

Het conscientiegetuigenis de facto alieno. — Daar heb ik 
maar dit weinige tegen, non esse , nee esse posse , nisi temerariam , 
ac in mera opinione , eaque semper incertissima , sitam. — Wajar 
de Wet voorschrijft, met deze of die indicia of probationum fidmini- 
cula zal de reus voor overtuigd, het bewys voor den rechter 
genoeg, en de zaak ook voor waar in facto gehouden moeten 
worden, daar kan ik op 2 of 3 getuigen omni exceptione majqres, of 
wat de wet vordert , schuldig verklaren. W^ant ik verklacM^ alsdan 
niet, maar ik doe uitspraak, dat naar mgn bevinding, de wet het 
verklaart. En zoo heb ik (nooit «elf gevonnisd , want dit* heb ik 
altgd gedetracteert, waar de confessie niet was of niet van dien aai:t 
was , dat zij eene volstrekte onmogelykheid van een contrarium mee- 
bracht; maar) altijd leden van rechtbanken die m\j raadpleegden, 
geadviseert, en waar ik mocht of kon gedoceert. Maar waar de wet 
niet zegt, in dat geval, bij die of die blijken zult gg op het bew\js 
(als volkomen demonstratief) sghuIaDIG vonnissen , mag geen mensch 
SCHULDIG vonnissen , omdat er geen volstrekt bewys van factum (wij 
«preken hier van een prseteritum en controversum) zijn kan. A priori 
kan ieder zich hier van overtuigen : en a posteriori is het m\j geble- 
ken en zoo velen gebleken (die het mij honderdmaal erkend hebben) 
als hun leven in eene eerlijke oefening van crimineelen praktgk of 
rechterampt als Christenen en met verkleefdheid aan God en geweten, 
doorgebracht hebben , en mij hun hart en ondervinding ontsloten. Ik 
heb dertig of meer getuigen in eene zaak waarvan verre de meesten 
(en dit is zeker) onbekwaam waren om tegen hun overtuiging te han- 
delen of te spreken, veel min een bezwarend getuigenis af te leg- 
gen, eenstemmig zien en hooren getuigen f ai ten, die niet bestaan 
hebben. En ik weet dat er zoodanige prsestigien z\jn ; ja , ik ben 
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overtuigd , dat 2^ altijd in de rechtspleging over misdaden van belang 
plaats hebben in meerder of minder maat, en zelfs, dat nooit een 
getuigenis zuiver waarheid is óf kan z^n. Waarom dan ook geen 
mensch, ja, geen Engel, maar God alleen, zeggen of bepalen mag 
of kan: hy heeft het gedaan. — En na deze overtuiging, ver- 
wonderen m^ ook geene valsche ter dood brengingen, hoedanige ik 
er in Engeland 2 gezien en bijgewoond heb, en aldaar menigvuldig 
voorvallen..— Dewyl er eene Administratie van strafbedeeling in een 
land wezen moet, is het dus wel een noodzakelijkheid , dat ook som- 
t^ds op getuigenissen en blgken gestraft worde ('t was bij ons ook 
voorheen, in gevallen waarin geene consessie kon zgn, en het ordinair 
proces plaats had); en dus mag de wetgever bepalen, wat in die 
gevallen voor bew^'s zal strekken, zoo dan nog , als dit met alle moog- 
l^ke voorzichtigheid bepaald is, eens een enkele onschuldige voor 
schuldig moet gaan , hg wordt aan de salus suprema der maatschappg 
geofferd , naar de wet waar hij onder geeonsenteert heeft te leven , 
en die door zgn eigen, zoo wel als de algemeene toestemming op 
hem werkt, en de dienaar der wet kan zich voor zijn geweten recht- 
vaardigen , met de wet die hem zegt schuldig te zijn , uit te spreken, 
even zoo als met een straf uit te spreken op hetgeen de wet voor 
zoodanig strafbaar verklaart. De onvolkomenheid van zijne overtuiging 
'koomt even weinig in aanmerking, omtrent het bewijs van het feit, 
als omtrent de gepastheid der straf: hg. moet de wet laten spreken, 
niets meer of niets anders : en het bloed des genen, die dus onschul- 
dig veroordeeld mocht worden, komt niet meer op zgn geweten, dan 
dat van een verzwijger eener conspiratie , wanneer de omstandigheden 
die verzvfnjjging tot een pligt maakten, maar de wet echter geene 
uitzondering toelaat. Doch daar de wet zegt : uw gevoel zal den man 
veroordeelen , en gij zult niet vragen, wat bewgs er is, maar wat 
gevoel van schuldig- of onschuldigheid heeft het bewijs of hetgeen 
daar voor gaat, in mij opgewekt; daar is uit te spreken, een gru- 
wel; en God behoede mij en de mgnen van die er zich schuldig aan 
maken ! — Daar mag, daar moet men de O r d a 1 i a terug wenschen. 
Aan Immerzeel en C^. (om uwe vragen naar orde af te doen) heb 
ik, ja, schade op nieuw. Daar was nog een restant (hoe groot weet 
ik niet): kort te voren had hij mij ƒ 200 op afkorting gezonden 
en dit ongevraagd. Maar et oleum et opera periit in de ver- 
scheiden weken die ik besteed had tot het werken aan een arbeid 
van uitgestrektheid , waarover wij overeengekomen waren en die veel 
prsBparatoir vereischte. Deze tgd is verloren voor mij , en hij maakt 
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zeer zeker een groot quantum uit van het weinige leven dat ik 
nog te besteden had. Ik w^'t het den goeden Immerzeel niet , van 
wien ik inderdaad hou. — — Vraag by gelegenheid (bid ik) uw€n 
Heer Broeder te Herveld eens : „Hoe hg versta of hoe hy begrijpe 
te moeten opvatten Prediker XI, 2?" ook „wat hy houdt van de 
drieërlei geest of ziel der Babbynen ; de nescbama, de mach, en de 
nephesch, en van waar die verdeeling in hersens, hart, en lever?" 
Ik zit zonder boeken, en heb geen toegang tot iets dat my helpen kan. 

Maar tot de Jurisprudentie wedergekeerd. Het is ontegenzeg- 
lyk , dat de praktikale Eechtsgeleerdheid in Erankryk eeuwen ten 
achteren was (vooral in het criminele) by ons, en dat een nieuwe 
wetgeving daaromtrent een zeer groote weldaad voor Fr. was. maar 
het is niet het zelfde by ons. Ons extraord'. procea, waar men 
nooit den waren geest van gezien heeft, en daarom nooit regel- 
matig aan gearbeid heeft om het van misbruiken te zuiveren, is. 't 
eenige middel, om het criminele wel te administreeren, en elk zeker- 
heid van lyf en leven te doen hebben, maar er bleef echter aan te 
verbeteren. Doch ook in 't Civile heeft de Jurispr. in Fr. nooit op 
verr' na de volkomenheid bereikt, die zy by ons had. Dit bewyst 
het nieuwe wetboek, hoe zeer gy het pryst en ophemelt. Zelfs die 
zoo hoog uitgeroepen Pothier verstond het Eom. recht niet genoeg- 
zaam , en van daar , zyn verschikken der tytels. Wat moest er dan 
uit komen, in een eeuw of leeftijd als de tegenwoordige. Klua^ klus» 
alles door een; daar ligt nu het goede koom van< Titius, met het 
slechte en beschimmelde van Sejus (volgens § 28 J. de rer. div.) 
door één ; bak er nu eens goed brood van , als gy kunt. — Onge- 
lukkiger eeuw voor een nieuwe wetgeving , kon er zeker niet gevon- 
den worden. Zy moest alle vorderingen in de waarachtige reditalEen^ 
nis den bodem inslaan, hoe zy ook uitviel, en door haar natiiiur 
recht verwoestend warden , omdat zy een vermenging van tegenatsy- 
dige beginsels (en deze nieuw), met de oude, die in 't g^en men 
behouden moest overbleven en ook door allerlei (wederom and(ne) 
beginsels verbogen en gefatsoeneert waren , worden moest. Maar het 
was de eeuw van afbreken, en zy tot niets anders bestemd. Die va» op- 
bouwen zal daar zijn als de opbouwer zelf vei'schijnt, dien wy wachten. 

Gij scheent mij eenigzins vreemd te vinden , dat ik de aarde ab 
initio zoo ingericht achtte dat op het tijdpunt des zondvloeds deze 
natuurlijk en noodzakelijk voort moest komen, maar immers zult gy 
niet zeggen , dat God ab initio dien zondvloed etc. niet voorzien had, 
of dat Hij p r as t e r o p i n i o n e m tot het straffen van het mensoh- 
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dom door dien Zondvloed kwam. Waarom dan zou de Zondvloed, 
of hoe zou hy een novum emergens zijn, en een verandering 
in de natuurwerkingen vereischt hebben, en deze niet door haar gant- 
schen aanl^ ab initio daartoe gestrekt hebben en dienstbaar ge- 
weest z|jn? 

In het punt der mirakelen is over 't geheel nog niet wel beschouwd 
wat de hoofdzaak is. 't Zijn mirakelen ten onzen opzichte, maar 
moeten het juist mirakelen zijn , vis-a-vis van God? Zoo men dit 
wel overweegt , zal men mooglyk bevinden dat die de mirakelen ont- 
kennen (mits geen bloote Deïsten zijnde) en die ze beweeren, in 
bloote logomachie verseeren, en elkaft-r niet verstaan. Voor God kun- 
nen zy toch niet vreemd, niet wonderbaar, niet onbegrypelyk , niet" 
tegen zyn eens gemaakt plan (sit venia verbo) aanloopende zijn, noch 
zijn algemeene wetten storen. En dit behoeft ook niet , om ons tee- 
keus van zyne godl\}ke tegenwoordigheid te zijn, die er zich in vertoont. 
Deze vertoont zich in alles, zelfs de gewoonste zaken. *t Vallen van 
een speld uit mijn hand , toont het zoo duidlijk als een bergverzet- 
ting; maar het gewone treft ons niet en w\] ontwennen God daarin 
te erkennen. In 't ongewone , dat ons treft , erkennen wy hem , en 
dit meer en met sterker aandoening, naarmate wij de media niet 
kunnen begrypen. Daar zyn dus bij menschen van tijd tot tijd mira- 
kelen noodig geweest, maar zij zijn er nooit noodig, dan waar die 
maat van geloof en gevoel van afhanklijkheid en aanhan- 
gel^kheid aan God is, dat die ze ziet, geen media denkt of zoekt, 
maar alleen God er in erkent, zoo als hij in alles zou doen, zoo 
h\j w^s was. Ons zintuigl^'k bestaan , en geheel valsche begrippen 
van alles (want onze waarheden en vooral mede physique waarheden, 
zijn alleen waarheden secundum quid en wij kennen er geen 
absolutse in) maakt dat wij de mirakelen geheel anders beschouwen, 
en (absit blasphemia !) als een soort van kunstjens om ons te verba- 
zen.; of wel als een afwijking , hetzij van Gods plan , hetzij van de 
algemeene regels waarnaar hij zich richt, en de zaken doet afloo- 
pen. G^ zult mij toestaan , dat dit een bloot menschelijke beschou- 
wing is, maar de rechte niet, waartoe wij geroepen zijn. — En 
wilt gg nog een woord omtrent dit alles ? Alles is veel eenvoudiger 
in natuur en mirakel (ook zijn de mysteriën niet zoo duister als 
daardoor dat wij zinnelijke omkleeding behoeven ; die daar iets van 
aflegt, wordt veel alreeds klaarder) , maar wij kunnen 't zoo eenvou- 
dig niet begrijpen , en het wordt door de zinlijke omkleeding of af- 
beelding (logarithmen der waarheid, zeg ik wel eens) zoo gecompli- 
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queert, dat wij er ons in verwarren, en dan over 2 of meer formu- 
len , als tegenstrijdig of met elkaar onbetwistbaar, twisten , die juist 
even het zelfde zeggen. Het is of wij een een boer zeiden : x -f- y 
= z, en n — x =y. Hij zou het vast niet gelooven, misschien de 
schouders ophalen , maar vast er niet uithaleu dat n dan = z i s. Wy 
zijn even zoo, en zien en wurmen over hetgeen ons de zinlijkheid 
aanbiedt, maar wij weten haar verscheiden data niet te vergelijken 
om er de waarheid , waarvan zij alle afhangen, uit voort te brengen. 
Waarom ? Omdat wij de teekens zelf niet verstaan , en geene Logica 
tot nog daartoe ingericht is geweest. 

Maar genoeg , 't blad is vol. Groet uwen Heer Broeder hartlijk 
voor mij en wees gegroet enz. 

PS. Vergeef mijne wartaal. Ik kan mij niet duidelijker uitdruk- 
ken. Ten minste deze reis niet. 



LXV. 16—19 Aug. 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Uw brief van d. 7den Julij gewierd my, op myne terugreize, te 
Campen , door myne vrouw van huis nagezonden , uw latere van den 
15, was my te Deventer, iets vroeger, overhandigd. Ik zal beide, 
naar de orde waarin gy ze schreeft, beantwoorden , en uwe Geologie 
komt reeds in den eersten voor als belofte, waarby ik thans de ver- 
vulling brengen mag. — Gij begint met de vermelding van Perpon - 
cher en Perez, doch hierover schrijf ik beneden. 

Of de Akademie van Franeker opgeheven wordt ; of dit ons plan 
met de historie van Holl. in de war moet brengen? Het eerste is 
nog onzeker an, en quando — vooral ook, of men my dan juist naar 
buitenlands verplaatsen zal : en in allen gevalle houde ik uwe Hist. 
V. Holl. voor eene myner dierbaarste belangen en zorgen. Ik ver- 
heug my, dat men ten minste met de inteekening — en Gy met 
het schrijven, althans prepareren — beginnen kan, en wy zullen met 
de Akad. de winter wel door komen. Tijd gewonnen, veel gewonnen. 
Wij leven immers bij den dag. Doende van onzen kant al wat wy 
redelijker wijze kunnen en moeten, laten wij God gaarne zorgen 
zonder te minder het onze te doen, om de duisterheid van zijne wegen 
en de onzekerheid van allen uitslag. — Dit dient ook op uw excus, 
dat gij volgen laat, wegens uwe melding van de Geologie, die gy 
wilde in 't licht geven. — Dat Ms. hebt gij de goedheid gehad ray 
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mede te geven , en ik heb uw klad zonder veel moeite gelezen : 
grootendeels te Herveld, met m^'n Broeder (die een goed eu uitmun- 
tend Predikant wordt), 't einde, alleen, op reis naar Deventer; her- 
lezen, hier. — Te Dev. of in den omtrek 8 dagen vertoevende had 
ik de vriijheid genomen 't Ms. te geven aan den waardigen broeder 
van m:gn braven Collega Greve, die Fhysicus en Chemicus is 1): 
toen ik hem eerst er van sprak , vond ik hem bevooroordeeld : „Ja, 
een groot dichter ! maar Geologie , wat zou dat — en dan de nieuwe 
Chemie etc." Er komt big , dat h^' zelf aangaande de natuur en wer- 
king van 't licht ontdekkingen meende gedaan te hebbeu eu uu dat 
stelsel voor de drukpers beschreven had. Maar hem als braaf en kun- 
dig kennende , wist ik , dat : Kom en zie I de beste replique was. 
En hy erkende zijn voorbarig oordeel , stemde in met uwe denkbeel- 
den of hield ze althans niet minder dan de leer van anderen , en 
bevond dat uw stelsel niet streed met het zijne, maar slechts wiuuen 
.kon, door zijne ontwikkeling van den aard en werking der lichtstof, 
die hij beloofde in proefbladen mij , en U door mij mede te deelen. 
Ik verlang nu van U van dit werk eene overgeschrevene proeve, om 
een drukker aan te bieden : b. v. de inleiding en Kap. 1. en de 
recapitulatie in 't slot, met melding, hoe veel van 't ge- 
heel dat ongeveer uitmaakt — en cene schets of korte inhoud van 
al de hoofdstukken, zoo als die ook voor of achter 't werk zou die- 
nen te komen. Dan zal ik als gij wilt, trachten 't stuk gedrukt en 
gehonoreerd te kragen. Bij 't herlezen zult gg eenige schr^fifouten 
vinden , en de renvoyen zyn nu en dan wat moeijelijk : evenwel be- 
hoeft gg , dunkt mij , 't niet geheel te herschrijven, eer gg een druk- 
ker hebt. 

Yergun mg een paar vragen over dat stuk , of bij gelegenheid van 
't zelve : want tot de laatste en hoogst gewigtige , krgg ik tevens aan- 
leiding door eene uitdrukking in uw laatste brief, en door eene aan- 
teekening bij Perponcher. 

Behoorde niet 't zij in de voorrede 't zij in fol. 13 K. a de kunst- 
naam of Sectenamen van Neptunisten, Yolcanisten etc. duidelijkheids- 
halve bggebragt te zgn? — en hebt gij niets ter verklaring van de 
vorming en regelmatigheid en hardheid tevens van den Basalt, die 
hier en daar zoo zonderling in massa verschgnt, en die ik meen, dat 



1) Bvert Hendrik Greve, over wien zie A. J. ?. d. Aa, c. 8. Biogr. 
Woordenboek der Nedd. in voce. geb. 1768 f 1822. Zie over E. J. Greve, 
hier boven, bl. 262. 
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een pijlaar is van *t vulcanistisch stelsel? ik herinnermij niet dien 
naam in uw werk gevonden te hebben. 

Maar vooral : hoe zal ik II bidden of bewegen , dat gy my eenig 
licht geeft en iuzigt opent in 't geene gij aanvoert, fol. 12. I. 6, 
pag. 2. nopens den aard van 't zinnebeeldige in Schepping en Open- 
baring ; en de gewigtige aanteekening daar ter plaatse : God beware 
my „te bespotten", 't geen ik niet ken , en dat hoogheilig kan zyn : 
maar dat „ik 't niet versta" gelooft gij, en, naar ik hoop, ontschul- 
digt gij gaarne; alzoo welligt slechts zeer weinigen weten wat gy be- 
doelt en men alle aanleiding mist tot deze yvóiatg, (Gij schryft mij 
naar Herveld , „Alles is veel eenvoudiger in natuur en mirakel , 
maar wij kunnen 't zoo eenvoudig niet begrijpen, en het wordt door 
de zinnelijke omkleeding of afbeelding zoo gecompliqueerd , dat wij 
er ons in verwarren en dan over 2 of meer formules , als tegen- 
strijdig twisten, die juist even het zelfde zeggen." En hierby voegt 
gy nog : „ Ook zijn de mysteriën niet zoo duister als daardoor , 
dat wij zinnelijke omkleeding behoeven ; die daar iets van aflegt , 
wordt veel alreeds klaarder." — En bij Perpon cher 1. D. bl. 92 
daar hy zegt. (In den Bijbel is) „de Godheid als door een mensch- 
lyken sluyer zichtbaar , wijl de Mensch haar niet anders zien kan", 
teekent gij aan , „Maar die sluijer , is die. zelfs niet beter en meer 
waarachtig dan de Filosofische abstracte woordenbouw ? Hierover 
waar veel te zeggen. In 't zinlyke zal altijd meer waarheid zijn (om- 
dat het stoffelyke spiegel van 't onstoffelijke is) dan in het geen 
men uit abstractien van menschelijk opgevatte denkbeelden trekken 
wil " — en ik denk , dat met dit alles in verband staat hetgene 
gij bij Perponcher II. D. bl. 179 — 185 xaTo, nóda tegen zyn 
geschrijf over de denkbeelden, bijzonder die van Plato, aanmerkt: 
— maar hetwelk, gelyk ook eene aanmerking bij den Mensch, 
naar Pope, meer polemisch en negatief, dan geregeld ontwikkeld 
zijnde , slechts begeerig en verlegen maakt, zonder te bevredigen. Ik 
vrees dat gij my verwijzen zult naar uwe Verhandeling (ik meen) over . 
de gronddenkbeelden — of wezenlijkheid ? die D. Francjois van U 
gehad en — verloren — heeft, of misschien niet meer wil missen: maar 
zulke assignatie ware vooral geene betaling. Misschien hebt gy nog 
wel eenig opstel over dit onderwerp. Misschien wilt gy wel in een brief 
er my het een of ander van leeren — en kunt dit misschien nader- 
hand elders breeder uit een zetten : want het ware toch zonde en 
jammer indien uwe gedachten en ontdekkingen daarover 't zij door 
Fran9ois verloren gingen , 't zij bij hem begraven raakten. 
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Pergo : De Droomen z^nde zelfde die v. Assen met de stukjes 
van Ferponcher had zullen overbrengen , zi|j waren onopgesneden om- 
dat ik voorheen een ander exemplaar geleend en doorgelezen had , 
en di t) voorleden jaar uit Zwol, op Pallands auctie gekocht. Ik hoop 
dat g^ die Droomen si tanti noteren zult gel^k Ferponcher. 

Ik bid U -— 't geen hier , b^ 't slot van den eersten uwer beide 
brieven , te pas komt — in uw schrijven zoo karig, om der briefport 
wille, niet te z\jn. Men kan van niet te dik papier, vier volgeschre- 
ven zydjes, en het vijjfde tevens als couvert, voor enkel port verzen- 
den, vooral geonweld ; lak bezwaart : en uwe brieven zjjn m\j ook het 
dubbele en driedubbele waard. Buitendien zendt Brave altijd tegen 
d. eersten en doorgaans, ook tegen d. 15den van elke raaand zijn 
paket op Franeker. 

G^ hebt m^ regt gedaan, met mijn uitblijven den tweeden dag 
ofschoon g^ m^ herhaaldelijk tot wederkomen genoodigd en ik het 
gaam aangenomen had — nie^ te condemneren. indicta mihi causa. 

Wilde ik den Chef de Bureau de la Folioe des livres spreken 1) 
over ons Berigt -— en zonder spreken, was de zaak niet te vinden 
— dan kon ik niet tydig bij U zyn : want ik zou dineren bij Jer. de 
Vries; en dat vroeg; en moest nog pakken enz. Van tafel moest ik 
in de schuit, naar Weesp: den vorigen dag wist ik nog niet, daar 
zoo stellig gewacht te worden , en had mij dan den geheelen avond 
by ü voorbehouden. — Met het Berigt, ben ik dan ook geslaagd : 
om toch wat te doen, mankte de man, die voorts betuigde slechts 
gedwongen en contre coeur zoo te .fungeren , een onbeduidende aan- 
merking op het „zien ondermijnen, schokken en ondergaan der Ee- 
pnbliek". — de republikeinsche vorm verwarrende met het Land 
zelf; (hetgeen ik dan nu volkomen duidelijk veranderd heb) voorts 
betuigde hy schriftelijk , de redactie nu aan my over te laten — 
deze permissie, met deze gewigtige reflexie , ontving ik evenwel eerst 
op 't einde myner reis , en heb toen 't op nieuvr zetten van 't berigt 
terstond bezorgd , en gister de proef ontvangen. Inmiddels heeft de 
termyn van inteekenen , door dit gehaspel tot 1 Dec. moeten ver- 
lengd worden. Zeer dra ontvangt gij 't afgedrukt Berigt. 

Inmiddels hebt gy een kleinen Astrouomischen Eoman geschreven 
(en misschien sedert gij my dat schreeft , nu eene maand geleden , 
al weer meer geschreven). Of gy mij dien zenden wilt? welke vraag! 
vooral daar ik het geluk heb uwe brouillons te kunnen lezen , zelfs 



1) De Bay, hier boven, blz. 270. 
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dat over Pestel 1 ) , dat al zeer klein en moeijelyk geschreven was), 
(ik heb mijn vader geschreven, dat hij dat Ms. terug bezorge) ik 
bid U, zend het, voor 't einde der maand bij Brave, of apart per 
voerman, maar dan moet het tot een kilogram geballast worden: 
ik geloof dat door Brave (of v. d. lieij) secuur genoeg is. 

Hebt gg ook bij de hand, om mij tevens eens te kunnen laten zien, 
dat godgeleerd (of godsdienstig) boek, of vertaling, van U, waar- 
over gy IJ beklaagde , dat men 't niet wilde drukken. 

Ik verlangde Uwe recensie van 't Kegtsg. Mengelw. in de Letter- 
oef, te zien, en verblijdde mij, daar, wat gij ook mogt aan te mer- 
ken hebben, voor mij zelf te zullen kunnen leeren en heusche be- 
handeling te vinden : waarin de Letteroef. tegen mij meermalen ge- 
mankeerd had. — Nu hoor ik, dat de Letteroef. verboden is 2), 
fin wel zonder eenig of op een zeer futil prsetext : en dus IJntema 
welligt geruineerd. Ik hoop dat nog zal geredresseerd worden. Intus- 
schen is mij privatim, uw gunstig schr^en, privaatschrijven even aange- 
naam : maar de recensie was voor den opgang des werks en dus voor 
eene mogelyke continuatie deszelven veel waard geweest. H a ak- 
ma Tresling, naar wien gij vraagt, is de voornaamste Advokaat 
te Groningen : ook Literator, schoonzoon van prof. Euardi aldaar, 
er is van hem een Adversariorum criticorum specimen. Sedert is hij 
in eene zeer lucrative practyk verdiept geraakt : doch heeft geschre- 
ven over de Beklemming, zie Mengelw. bl. 156 en de aant. 
en voorts bl. 235 — 253 3). — R. „Over 't begin van schriftelijk 
bewijs" is de Advokaat Reyger,,te voren ijverig aanhanger van Gra- 
tama, (om wiens wille hij nog niet in myn Mengw. wilde genoemd 
zijn) maar die in de praktyk, onder de auspiciën van Tresling een 
betere en meer solide leiding van studie gekregen heeft. Evenwel 
behoort aan R. van dat stukje eigenlijk slechts de lof eener verstan- 
dige en zeer vloeijende vertaling : want de hoofddenkbeelden zijn van 
Prof. Gönner teLandskut: (bl. 227). 

Het spijt mij, 't geen gij mij van v. Kampens behandeling schryft. 
nu begrijp ik, waarom hij op mijn aanmanen, niet durfde U weer 
over 't regtsgeleerde te schrijven. Ik maak veel werk van hem : maar 
het is verkeerd en schuldig van hem U zoo te bejegenen. Nu is hy 

1) Pestel, Gedachtenisrede. Leyden, Herdingh, 1809. 

2) Boven, blz. 266. 

3) H. W. T. schreef in 't jaar dat zyn dood vooraf |?ing (Nov. 1862) nog het 
leven zijns vriends Haakma Tresling; zie de Handd. van de M. d. 
Ned. Letterk., 1863. blz. 8—24. 
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verlegen, en mijjn vader „raadt n^j zeer aao om met hem te werken." 
' — Als ik dus t|jd hou in de rest der Yac. zal ik eens eene schets 
maken , en vragen mijn Vader , om vleesch eu beenen , en U om 
geest aan het idee b^ te zetten. Ik acht, dat de eer van ons land 
en 't belang der studie vordert tot dat duitsch plan pro virili te con« 
tribueeren. Maar neen: gij schrift „ik had zelfs een voornemen om 
het regtsgeleerd artikel voor hem te schrijven , en daartoe mijn plan 
in gereedheid'' — hoe kan ik hei dan nu doen, daar ik weet, dat 
g^ 't had willen doen ! — en , 't moet mjj veel arbeids en tijds 
kosten , terwjjl gij 't plan reeds in gereedheid , en 't werk voor 't 
schreven hebt. ik bid U dan , 't geen h\j niet meer verdient , doe 
dat , — als ik dit bidden mag — voor mij en voor de zaak zelve. 
Enkele biographische en letterkundige data, die U te veel tgds mog- 
ten kosten en hinderen , zullen mijn vader en ik wel suppleren ; ik 
neem zelfs aan , het stuk te kopyeeren voor hem. Maar ik zie vol- 
strekt geen reden waarom g\j, vooral nu, — nu 't van U geene 
vriendschap meer voor hem is, en hij 't redelijk wel stellen kan met 
z^ne zaken, en betaling van Eichhorn ontvangt, — waarom gij dan 
geen retributie aan zoudt nemen (2V2 ducaat per blad; maar de 
Begtageleerdheid mag op zgn hoogst 2 bladen druks beloopen : liefst 
maar 1 V^ — v. Kampen maakt in z\jn stuk over Holl. deze t ij d- 
vakken: 1) voorden Spaanschen Oorlog en 1572 (Acad. v. Leid. 
1575). 2) totd. Munst. vreede. (kon hier zijn tot aan U. Huber 
en V. Eek en Schulting.) 3) tot d. Utrechtschen vreede. (U. Huber, 
C. V. Eek. Schulting. Noodt. Bijnkershoeck. J. Voet. A. Matthaeus 8 
S.v. Leeuwen. Barbeyrac). 4) tot 1780. (Otto? ïrotz? B. Voorda. 
H. Gannegieter. G. Meerman. Pestel etc. v. d. Marck? Gras.) 5) 
1780—1810. (Pestel. Kluit. v. d. Keessel — Gras?) Ik bid U my 
hieromtrent , al is 't voorloopig , met een woord , spoedig, gerust te 
stellen : omdat onze vacantie op ^/^ na verloopen is. 

Ik dank U voor Uwe schoone en krachtige ontwikkeling over het 
conscienti e-getuigenis de facto alieno : ik gevoel de moeyelykheid 
en doorgaans 't ongeoorloofde van daarop afgaande, buiten geloof- 
waardige confessie of regtelijke voorschriften over 't bewijs, iemand 
te condemneren. Dubbel hard is dan die orde van regtspleging voor 
den Jure, daar 1) de wet hem geen uitweg laat, geen Non Li- 
quet toestaat, maar hem dwingt, den prevenu, op eer en gewe- 
ten, voor God en de heele wereld, schuldig; of, positif, on- 
schuldig te verklaren. 2) de Jure die niet aan de wet voldoet, ryk 
of arm, geboet wordt, met 500, 1000 en 1500 francs voor de 1®, 
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2*, 3« reis. Aan den anderen kant evenwel is ook uwe leer oy^ 
de juridieke bewijskracht, wat ^sselijk oonse^ent. v. d. Keessel plagt 
ons, meen ik, te doceren: nbi acta et probata 'pugnent, cum con- 
scientia judicis, dat men dan niet behoeft te cond^mneren 1% 
(ofschoon die condemnatie zoo ver ze uit de probatie op 't factum 
gaat , eigenlijk slechts machinale applicatie der wet is , die een ander 
regter, die wetenschap niet hebbende , stoaks kan en moet doen. — 
en 't geen men er bij voegt: deponat pers onam judicis et 
SU ma f personam testis in de meeste gevallen niet ie pas komen^ 
of niet helpen zou). 

Wat voorts den Cod. Nap. betreft ; mijn „prijzen en verhemelen 
daarvan" is 1. omdat hij eenparigheid geeft voor de voormalige las- 
tige confusie. 2. omdat h^* , veel van 't Bom. B. conserverende of 
nu eerst voor stellig regt promulgerende, gelegenheid geeft om de 
studie des Bom. B. waarin ik — en gij ook *^ belang stelt, te hand- 
haven, en te behouden. 8. Om dat ik in den Code veel goeds en 
bruikbaars vind, en men over 't geheel denzelven eens hebbende, £ioh 
best bon gre daarin schikt en er zich naar bekwaamt, zonder voor 
deszelfs gebreken de oogen te sluiten — maar 4. de eenige weg om 
kritiek te mogen uiten,' denkelijk nog deze is. Er zijn fauten en 
er is confusie in den Code ontstaan door een ^e stipt volgen van Po- 
thier, ook daar hij 't niet begeerd had, en niet gebeteren kon; b. ▼. 
dat men 't traite des Obligations eerst geheel achter een ging 
excerperen en tot wetten redigeren, eer men aan 't traite de 
Yen te, de Louage enz. ging. Van daar die plaatsing van de leer 
van 't Bewijs — maar wat hebt gij tegen Fothiers despositie zijner 
PandectsB Justinianese beschouwd als volledig en authentiek 
systema (en commentarius tevens) des Bom. Begts? 

„Wat heil in de fabelen der Middeleeuwen steekt. Dividatur quees- 
tio." — G^' hebt gel\jk : ik vermeldde ook het punt slechts, als iets dat 
mij nu bezig hield, en waarbij ik U noodig had. De aanleiding er 
toe komt van buiten, door eene aanvrage van een Duitscher : Grimm, 
Bibliothecarius des Koniugs van W^estphalen te Cassel, misschien 
kent gij hem. ik zal U dan ook moeten vragen , om authentieke op- 
heldering wegens den historischen grond der Legende van Elins (of 
Elias , in 't volksboek) en de genealogie , tot op Teisterbant en Bil- 



I) Men vindt die leer terug in art. 481 Wetb. v. Strafvord. : ,« Geenerlei be- 
wysmiddel zal ter veroordeeling van eenen beklaagde of beschuldigde verpligtend 
zyn , wanneer de regter niet volkomen overtuigd is dat deze bet bem ten laste 
gelegde misdrijf waarlijk heeft begaan of daaraan medepligtig is." 
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derd^k en de zamenhaDg met de Ursynen. Nic. de Clerq , die van 
't begin der 14* eeuw was, spreekt het verhaal van den Bidder 
m. d. Zwaan oitdmkkelyk tegen: b^ v. W^n Avondst. 1. 270, doch 
de 14« eenw is ver genoeg van de 8ste dat zgne historische kritiek 
te ver kon gaan en te gewaagd zyn. — (Parenthesis. — ik heb 
voor Grimifl. b^* 't Volksboek Ëlias ook ontboden uwe romance Elius, 
en ontvangen een exemplaar, zonder gewonen titel (met plaatsnaam , 
jaar van druk en drukker) maar alleen een zoogenaamden Franschen 
titel; behoort dat zoo, of is 't defect ?) In Elius p. 63, is ware pro- 
fetie: 1795 enz. 

Ook nu dus prepareer ik de vraag slechts ; bjj een volgenden zal 
ik de Brieven van Grimm zelf zenden en 't boek van Görres, Prof. 
te Coblentz , die Deutschen Yolksbücher, Heidelb. 1807, 
en een Journaal, artikel, dat ik daaruit wilde trekken en voor de 
Letter o e f. bestemd had. 

Aan een anderen kant zal ik U vragen , of g\j ook iets , kritiek 
of exegese, hebt over Ulpiani Fragm. T. 19. § 12 — 15 en den 
zamenhang en regtsgrond van dat systema daar, waaromtrent ik m^ 
self nog niet voldoe. 

Uwe vragen aan m^'n Broeder heb ik overgebragt; — ik had ook 
gewenscht en vooral , ze te doen aan mijn CoU. Greve. — maar heb 
hem niet weder mogen zien — dan een gebroken oogenblik op z\jn 
doodbed, én eer ik evenwel de ziekte doodelijk hield 1)^ Ik had 
hier, in m^n kleinen kring, en daar hjj miskend werd en hij niet 
veinzen , zich niet schikken kon , zeer veel aan hem — maar, gelyk 
men altijd te laat beklaagt, nog meer aan hem kunnen hebben. — 
ik had hem gezond verlaten , m\j veel van hem voorgesteld : toen ik 
thuis kwam, is hg even naar Harlingen gegaan bg een neef, werwaard 
hg veel uitstapte, werd daar ziek aan zenuwkoorts, en bezwgkt. 
God heeft hem tot zich genomen en denkelgk voor zwaar leed 
bewaard: want bg zijne diepe geleerdheid, echt Christendom .en 
zuivere, kinderlijk eenvoudige zedelijkheid, had hg een fleren aard 
en hard republikeinsche denkbeelden , en kon zich in deze tijden niet 
schikken, en had ligt, bg zijn vurig Oostersch en door Oostersche 
poëzy gevoed gestel, een wanhopigen stap kunnen doen. Hg was bgna 
67 jaar, en laat één jonger Broeder na, van wien ik U boven schreef. — 
Hg was een van de — God geve, meer dan 10 regtveerdigen in 't land. 



1) Hg bezweek 13 Augastas 1811. Zie ook Kobas en de Rivecourt, Bi- 
ogr. Woordenb. v. Ned. II. 628. 
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Ook over uw belangr^ke ontwikkeling van 't stuk der mirakelen, 
schr^ve ik U nader m^'ne bedenkingen. Is niet uw idee daarover groo- 
tendeels ook dat van Ch. Bonnet? 

Geeft ook niet Hand. 3, 19 — 21 hoop en verzekering van een 
zaliger aardschen toestand, bekeering van Heidenen en Joden en 
Koningrijk van den weer verschenen Heiland, conform "Üe Openbar. 
v. Jo. Op 't laatste oordeel kan die plaats niet zien, dunkt mij. 

Met uwe Geologie zend ik U nog een paar Ms. Excerpten en 
Schuberts Ansichten von der Nacht sci te der Naturwissenschaft , 
die V misschien bij uw Geologisch en Astronomisch stelsel eenigzins 
kunnen dienen. Maar NB. ze behooren mij niet, maar ik heb ze 
op bezien en moet ze dus spoedig en onopgesneden teruggeven, als 
ik ze niet koop, en / 5,16 is thans eene som van importantie: doch 
zoo gij ze van dat gewigt vondt, wil ik ze wel nemen. Verdienen ze 
ook dat gij ze, met a a n t e e k e n i n g e n, vertaald uitgeeft, en kunt 
gij dan dat met IJntema of een ander vinden? Bij Perponcher heb ik 
niet terug ontvangen de Spaansche Brieven van Perez, noch de 
Secret memoirs of Dudley, Earl of Leicester. Zie hier 
nog een Engelsch werk over hem (die de Se er. mem. ook gebruikt 
heeft). — Zeer veel dank ben ik ü verschuldigd en breng ik u, voor 
de glossen by Perponchers I. IL D. Spreuken 1) enz, die mij 
zeer veel licht, en nog meer kostbare wenken en stof tot naden- 
ken geven : Perp. bij mij doen dalen (ofschoon ook g^ zelf hem wel 
eens wat hard behandelt en welligt miskent) doch 't boek nu onbe- 
taalbaar maken, 't Spijt mij, dat het 3® deel er schoon afgekomen 
is, doch U was met reden de lust vergaan. Hoe rijke stof tot navra- 
gen gaven mij, die marginaliën, doch ik moet daarvan een gedeelte 
tot een volgend schrijven , verr' het meeste bewaren , tot ik 't geluk 
heb U weder te zien 2), ik moet hier eindigen, schrijf my, bid ik, 
zoo dra gij kunt; ook hoe Mevrouw en uw Zoon varen enz. 



LXVI. 3 Sept. 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

De uwe van 16 — 19 11. kwam mij den 31 's avonds laat ter hand. Ik 
kon dus niet meer gebruik maken van de verzendingen van den 1". 



1) Boven. blz. 278. 

2) Zie Catal. Tydem. V. p. 188. No. 36a. Het boek is ingekocht door 
H. W. T. T. 
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wilde ik U cum effectu andwoorden, ennietbloote verba dar e. 
Ik zit dezen nacht b^ m^n kleine te waken , die gevaarlyk Kiek is , 
echter, zoo ik mij verbeeld, in dit oogenblik van de crisis, nitzicht 
op de herstelling toont. God geve dat ik door den wensch van m\jn 
hart niet bedrogen worde. 

Heb dank voor uw bericht , zoo wel als voor de moeite , ten aan- 
zien der Historie, en der Geologie genomen. Ten aanzien van 
de eerste kan ik echter nog tot geen beginnen, besluit nemen. Ik 
vrees dat het gaan zou als met de Terminologie van recht en 
praktyk voor Immerzeel waaraan ik 6 a 8 weken van mijn leven 
(het geldgemis reken ik niet, maar den tyd) verloren heb. Het laat- 
ste zal ik nazien, en er de door U gevorderde gedeelten van overschre- 
ven en overzenden zoodra moogli^jk. Ik heb een lief Vignetjen voor 
den t^tel in gereedheid. — r Van de Bazalt heb ik niet gesproken , 
omdat ik in 't bijzonder van de volkanen niet gehandeld heb , maar 
alleen van hetgeen algemeen is ; ook niet van de aardsoorten , mine- 
ralen, metalen etc. Ik zal zien, of er hier of daar een geschikte plaats 
voor is, en dank U voor de aanmerking. Ik verlang naar het gevoe- 
len van nwen Collega Greve, over de lichtstof , en geloof dat gel^k 
hij zegt, myn stelsel daarb^ winnen moet. Proefnemingen kan ik 
niet doen , ik moet m\j met 't geen gedaan is behelpen en zie daar 
somw^len iets geheel anders in , dan die ze deden ; maar ik verbeeld 
mij dat nadere proeven m^n gevoelen moeten bevestigen, doen zij 't 
niet en werpen z^ myn systema om , zoo verweer ik het niet , want 
ik zoek waarheid en die alleen. Ik vergat nog U te zeggen , dat ik 
in m^n werkjen eigenlek geene weerlegging beoog, maar alleen stelsel 
tegen stelsel te stellen. Ik weet daarom niet of de Sectenamen wel 
dienen gebruikt te worden. Ik heb er mij met opzet van onthouden , 
doch ik zal uwe aanmerkt nader overwegen. 

Met ontroering hoorde ik mijn vrouw het afsterven van Prof'. Greve, 
den Oosterling, uit den Courier voorlezen , 's mans werk over Jesaias 
had m^ een innige achting en hartel^kheid voor hem ingeboezemd 
en ik wilde hem over iets schrgven; opzettelijk, omdat ik verlangde 
hem die achting te toonen. Dan , beklagen w^ geenen Christen , be- 
klagen wg niemand die uit dezen tgd weggerukt wordt! 

üw Hoogd. werk van Schubert 1) heb ik zoo veel ik kon door- 



1) Schabert. Gotthilf Heinrich von S., met wien H.W. Tydeman veel 
op had, en wiens werken over nataurgeschiedenis , geografie , mineralogie, de 
lezer opgeteekend vinden kan bg Hamberger nnd Meusel, XV. 386. en XX. 299. 
Geb. 26 april 1780 te Hohenstein, f 4 julij 1860, te . , , Zie zijn leven, uit 
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bladerd. Ik zie niet, dat het m\j voor mijn' geologie van behulp is; 
er kan echter in de dicht zijnde bladen wel iets schuilen. Maar wat 
heeft het mij een belang ingeboezemd I Hoe rijk , hoe WBrm gedacht 
of liever gevoeld 1 Het is in der daad Poëzy , , en ik ben er zeer meê 
ingenomen. Er is vrij wat in van mijne denkbeelden; elders loopt 
hij een geheel anderen weg uit ; maar daar is b^ al het gewaagde en 
onbewijsbare , enz. een menigte van verheven bevattingen vol waar- 
heid en kracht. Ik zal zien of ik iemand vind , die er een vertaling 
van wil. Dit zou mij recht smaken. En ik schrijf u dit, of maak 
dat het met de bezending tegen de helft der maand ü terug koomt. 

Dadelijk op uw vertrek uit Amstm. heb ik IJntema gesproken, èn 
over de behandeling van zijne Letteroefening-schryvers ten Uwen 
aanzien , èn over mijn begeerte om ditmaal en met betrekking tot 
het bewuste, hun het werk uit de hand ie n«men. Hij zei mij, dat 
hij H boek reeds verzonden had aan zijn schrijver , dat hij 't liever 
van mij had gedaan , maar dat diê veellicht reeds aan den gang was 
geweest; dat hij 't onderzoeken zou, en mij spoedig raport bren- 
gen , in allen geval zorgen dat mijn klacht hierbij geen plaats zou 
kunnen vinden enz. Hij is niet verschenen , en het gerucht waarvan 
gij schrijft , en waarvan ik niets wist , wordt hier bevestigd. Ik zal 
hem nader maken te spreken zoo ik slechts uit kan gaan. 

Gij vraagt naar myn Astronom*^. Roman, de heer Jer. de Vries 
heeft dien van mij gekocht, doch ik geloof niet (onder ons gezegd) 
dat dit of voor een boekverk' of voor eigen speculatie is , maar alleen 
om een edeler aanzien en kleur Ie geven aan een vriendengift ter 
ondersteuning. Hij en de Heer Meijer toonen mij beiden oneindig 
veel hartlijkheid in mijn ongeluk , en ik kan u niet uitdrukken , wat 
zy niet al uitdenken, om mij dienst te doen zonder dat het voor 
mij daar den schijn van hebbe. Ik kan er niet van melden zonder 
aandoening. — Maar zoo dit zoo is, zullen zij niet ongenegen zijn, 
om het U over te zenden. Ik zal hun uw begeerte te kennen geven, 
en dus hiervan nader! 

Gij vraagt mij over Ulp. XIX, 12—15. — Ik heb inderdaad 
daar een half vel over liggen in mijn — hoe zal ik ze noemen? 
Neergesmeten zoo het mij toen inviel, ik geloof, nog in Duitschl* 
zynde. Ik wil zien, of ik 't blad papiers hierbij in kan sluiten, zon- 
der te bezwaren. Want dat gij er iets in zoudt vinden dat U vol- 



zijne autobiografie geput , in den Chrétien Evangélique au 19 Siècle, aonée 1861. 
p. 192 CU 217. 
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doei, vlei ik n^jiiiet Ik Yoor my» gevoel er geen groote duisterheid 
of zwarigheid in* Dit echter moet men eerst , wil men ze wegnemen, 
en gq deelt mQ de uwe niet mede. 

Ter gelegenheid van Ulpiaan. Opvraagt m^' wat ik tegen Pothiers 
dispositie der Pandekten heb? Dit zal Duarenns U zeggen, die naar 
miijne meening de zaak recht begrigpt ; en thanda moo^k te weinig 
gdcaen wordt Zie zqne Dispotat anniversar. Lib. I. Gap. 66. 

Jk vat ten aanzien der Code N. uwe explicatie zeer wel , en heb 
het ook in dien zin begrepen. Maar op nwe eerste solntie mag ik 
aanmerken dat ik die eenparigheid niet zie. B^* voorb. op de eene 
plaata van het Bqk doet men een party dien men op verzoek van zijn 
tegenp. hoort, onder eede antwoorden; op de andere plaats zonder 
eed. — - Hoe velerlei opvatting heb ik niet al gehoord en gezien van 
het formeeren van een Corps d'écritnres, in geval van ontkentenis van 
een handschrift! etc. etc -— En wat is er gewonnen, zoo, geli\jk 
de praktyk in Frankr^k medebrengt en ook niet te ontkennen is 
dat behoort, de Code in ieder qusestieus geval verklaard moet naar 
en nit de onde fransche wetten , onder de Monarcby , de Anarchie , 
de Bepnbliek etc. Maar dat daar gelaten! Ik voor m^ heb nooit 
geloofd, dat er andere wetten moeten z^n dan de oude welherge* 
bradite gebruiken van een volk en die wijzigingen door den Souve- 
rein die er noodig zyn, om ze niet in misbruiken en onrecht te doen 
ontaarten ; en op dit beginsel verklaar ik m^ tegen alle nieuwe wet- 
geving. En wanneer men dan de wetgeving , voor een volk gemaakt 
en geschikt, dat in de diepste poel van het verderf gezonken is, bij 
een ander dat ongeluk minder bedorven is , overbrengt, wat doet men 
dan en wat moeten er de vruchten en gevolgen van zijn ? 

Ik weet niet of ik Ü met weinige woorden het punt b^* mijjn and- 
woord , over mirakel en natuur geroerd , nit kan drukken. Zoo niet, 
zal ik een ander oogenblik afwachten (want mét vele woorden is het 
niet te doen) als ik er meer geschikt toe ben. Faulus zegt : wij zien 
in een spiegel: is dit zoo, zoo zien w^ wat rechts is, links, en om- 
gekeerd, maar het is een bochtige spiegel , hier hol , daar bol , elders 
vlakkerig, op veel plaatsen geheel niet terugkaatsende. Die nu het 
zeilde wat wijj in dien spiegel zien , in een anderen spiegel die zui- 
verder is, die het door een glas, of die het onmiddellijk ziet, ziet 
die niet geheel anders? Het zelfde is waar, van brilglazen, van andere 
doorsch^nende dingen waar men door ziet. Maar het koomt hier niet 
aan op het zien, het koomt aan op de geheele wijze van bevatting, 
die naar de vatbaarheid van 't bevattend wezen is , en , naar deszelfe 
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aart, zeer verscheiden ten aanzien van 't zelfde voorvrerp. Onze eindige 
en bekrompen natuur brengt mede dat wy (b. v.) geen twee denk- 
beelden te gelijk kunnen beschouwen, en dat onze denkbeelden voor- 
b^aande zijn. Hiervan onze wijze van beschouwen in modificatie van 
uitgebreidheid zoo in tijd als ruimte, dus van tegenwoordig, vooi^ 
leden, toekomend etc. etc. etc. 

Dit alles is niet in re ipsa, in objectis, maar in ons. Nu zegt 
de een : „de mensch is niet vr^* , want God heeft voorzien wat hij 
doen zal." de ander : „God heeft niet voorzien, want de mensch is 
vrij." — Waarom? Omdat zij deze 2 zaken, vry zyn in den 
mensch, en voorzien hebben in God, strijdig achten. Zoo ia 
het met: God is rechtvaardig, ergo . . . . ! waar de ander 
tegen stelt: God is barmhartig, ergo . . . . ! en duizend 
andere theses. Terwijl inderdaad die strijdigheid in onze wijze van 
zien schuilt, en niet in de zaak, en dat rechtvaardig, en dat 
barmhartig in God een en het zelfde zijn. — Dit is 1. 

Maar 2°. geheel de Schepping is een spiegel , een beeld van God, 
en ieder deel der Schepping is dit desgelijks, en ieder deel van het deel 
even zoo , en dus bij voortgang van afdaling tot in het oneindige. 
Er kunnen dus geene strijdigheden zijn. Het is alles eenvormig en 
het een het beeld van het ander, en dus van alles. De ondervinding 
bevestigt dit zelfs (bij behoorlijke opmerking) bij de gebeurtenissen 
en de Historie toont het op de ontzettendste wijze, wanneer men 't 
het eerst gadeslaat. Even zoo nu als dit alles samenftemt en aan 
elkander beandwoordt, even zoo stemt het stoiFelijke en onstoifelgke 
te samen , en het eerste is spiegel of beeld van het laatstgen. En dit 
maakt , dat men ook in de Godsdienst zoo heel bang niet behoeft te 
zyn voor Anthropomorfie , als wel voor filosofische dogmata op ab- 
stractien steunende. Want deze zijn ook Anthropomorfie, dat is, 
naar 't menschlijke begrip vervormde eigenschappen , waardoor God 
in het zedelijke , in het verstandelijke , in het innige tot een mensch 
wordt gemaakt, even als by de gewone Anthropomorphie in het uit- 
wendige ; en men behoeft niet te vragen , wat in zijn invloeden ge- 
vaarlijker zij. Beide is het even bedrieglijk. — Alleen zal ik dit nog 
aanmerken, dat de zinnelijke bevatting, uit den staat van den mensch 
voortvloeit, en kunsteloos, onschuldig, maar ook gepast is, daar zy 
steunt op ware betrekkingen; zoo als de H. bladeren zich daar ook 
van bedienen en de geheele Mozaïsche eerdienst daarmee verbonden 
is. terwyl de zoogen. filozofische, eigen willig, en een kind van de 
menschlijke trotschheid is, die door zich-zelve kennen wil, hetgeen hy 
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in Gt>d moet leeren zieo , en niet door zijn verstand vormen ; in z\in 
hart door den H. Geest gevoelen , maar niet door zyn verbeelding 
scheppen. 

Maar Platoos denkbeelden nu. Ik laat daar, of Plato-zelf recht 
begrepen heeft wat bjj gevoelde, en wel uitgedrukt, wat in zyne 
uitdrukking te gevoelen is. Maar (ni fallor) hg brengt alle wezen tot 
denkbeelden, en dit, niet als de Idealisten, die zeggen: „ik besta, 
en al wat ik weet te bestaan, zgn mijne denkbeelden;" maar tot denk- 
beelden (scilicet, niet dat de wezens denkbeelden zgn zoo als w g 
't woord denkbeeld nemen, maar dat Gods denkbeelden, wezens 
z^n) in de Godheid ; en dit is recht, en de sleutel van het mysterie 
der Drieëenheid , der Schepping enz. enz. — Ik weet niet of ik 
thands duidelijk genoeg ben. — Dat intusschen Plato met die waar- 
heid op zgne wgze omspringt , verstaat zich , en van daar het tegen- 
strydige als men hem nu ten hemel heft, dan weer als belacht en 
geheel verwerpt. — Voor 't overige, ik wil gaarne meer opheldering 
geven, maar vrees altjjd, daar er eigenlijk geen taal voor die dingen 
I bestaat, verkeerd verstaan te worden, hetgeen slimmer is dan niet 
I verstaan te worden. Ik zeg bg gebrek van de ware uitdrukking ieder 
I oogenblik iets te veel , of iets te weinig , of iets anders : het is , dat 
de denkbeelden die ik heb voor te dragen , incommensurabel zgn met 
de woorden en woordvoeging der talen , die louter op 't fysische of 
lichaaml^ke gegrond zgn en dit alleen uitdrukken. 

Ik zal uwe Droomen van Kingsbergen ('t is eene zeldzaam- 
heid) geenszins zoo bekladden als den Ferponcher. Ik heb eenige 
aanmerkingen op blaadjens papier geschreven, dat het Exemplaar 
zuiver blgft. 

Wat V. Kampen betreft , 't is hem gaarne kwgtgescholden , maar 
ik wilde dat gg mg niet verdenken zoudt. De zaak intusschen is 
uitstekend goed in uwe handen, 't geen ik schreef, van mgn voor- 
nemen , was toen recht ernst bij mg , en mgn hoofd er vol van. 
maar al wat sedert gebeurd is , en al de schokken die ik sints onder- 
gaan heb, deden mij niet alleen de toen in mgn hoofd zich ran- 
geerende denkbeelden geheel verliezen, maar laten mij ook niet 
toe, daar weer op nieuw over te denken. Wgders, 't geen ik reeds 
in mgn hart beloofd had , voor niet te doen , kan ik nu niet voor 
geld doen. dit ware te laag. en de lust is mij vergaan, de herinne- 
ringen der denkbeelden eens in een samenhang gebracht, gevoelen 
zich altgd van den tgd en de omstandigheden waarin dit geschied 
is, en in dit geval — zou ik gek worden, verbande ik het aan- 

19 
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denken daaraan niet geheel. Du8 ernstig en peremptoriè; verg het 
m^ niet! 

Over Elius kan ik U niet wel meer vertellen dan anderen, de 
genealogie beb ik met veel zorg opgemaakt toen ik 14 a 16 jaar oud 
was , uit papieren van een overgrootvader die onder een oudoom van 
mij waren, vergeleken met andere gedrukte en ongedrukte narich- 
ten. Dit maakte een net bondeltjen papieren, met wapenteekeningen 
en eenige oude pourtraiten. Dit mijn werk is in Maart 1795, bij 
mijn overige Mss. en papieren van gerechtigheid tot eenige rechten 
en eigendommen, gebleven. En dus, weg, om misschien na 100 
jaren weer te vinden, die oom is in mijn afzijn gestorven, en schoon 
ik , toen ik daar (bij geruchten) iets van vernam , naar Holland 
schreef, om toch voor die papieren te zorgen, heeft men er mee te werk 
gegaan als met de grafsteden waar m^ne voorouders en ouders in 
liggen, alles is weg, even zoo goed hier te Amsterdam in de oude en 
Nieuwe Kerken, als te Constantinopel in de St. Sofiakerk, waarvan 
wij het recht van eigendom tot in het begin der vorige eeuw toch 
alt^d nog bij familieêrfverdeeling plachten te bewaren en toe te dee- 
len. Ik wil echter het boek van Gowes 1) en de brieven van Grimm 
wel zien, of ik van dienst kon zijn. 

Ik weet yan geen Elius met een blooten franschen tytel, maar 
buiten den druk bi^' Uvlenbroek is er een in klein formaat met een 
zeer kleine letter, en een eenig vignet aan H begin 2). Ook een 
Fransche en een Italiaansche vertaling in verzen die ik eens gezien 
heb by den voor 20 jaren overleden advocaat THonoré 3) in de ÜUAf^ 
— Misschien is het Exempl. waarvan gjj spreekt , ^at met de kleiae 
letter, misschien, een nadruk. 

Bonnet behoort onder de schrijvers die ik niet gelezen heb. 
't geen ik van hem heb overgenomen, gevonden hier en daar, kwayi 
wel eens overeen met m^'ne denkbeelden. — De plaats Handel. Itl» 
1 9 seqq. versta ik als gij. Dat het III Deel van Perponcher achooA 
gebleven is , is dat ik het het eerst gelezen heb , en gij naderhand 



1) Kan dit de dichter John Gower zijn, een Engelschman van d. j. 1320, 
die in de manier van Chaucerzong? De briefschrijver, noch ook de heantwoorder 
komen er op terug. 

2) Deze uitgave werd vermeld door Klinkert, in zijne Lijst, in De Na- 
vorscher van 1852. 

3) L*Honoré (Samuel Fran9ois), zoon eens "Waalschen predikante te 
*8 Gravenhage, zelf Hagenaar, en in April 1777 te Leiden in jure gepromoveerd 
op eene dissert. de fine poenarum, ook schrijver van een en ander fraiïseh 
geschrift over letterkunde en schoone kunsten van 1779—1783. Zie ook Hoog, 
la Trance protestante, in voce L* H. 



291 

m^ uw verzoek om er aanmerkingen op te maken met de 2 andere 
deelen schriftelijk zondt , en herhaalde. 

De Secret Mem. of B. Du dley moet ik nog nazien. Ik dank 
U intuaachen voor zfjn Li f e : z^* zullen te samen terug met den mise- 
rabelen Perez, waarover ik meen U geschreven te hebben. 

Heb ook dank voor Uwe excerpten. Wat de Zendavesta betreft, 
ik wenschte dat wig die hier hadden. Het Indiesch heeft veel gemeens 
met het Duitsch en HoUandsch. maar dit is van alle talen waar. doch 
nu merkt men 't op, in de talen daar men nieuw mee bekend wordt, 
terw^l men 't in de anderen niet opgemerkt heeft; en sommige talen 
dit ónder zekere aanhangsels verbergen , zoo als b. v. het Lat^'n en 
GriekBch , andere door de geweldige samenstelling der woorden , met 
verlies van de simpele gepaard gaande, als in het Hebreeuwsch. De 
gelükheid waarvan ik spreek brengt gelgkheid met alle mee. 

Ik heb in de Klasse beloofd, op den 12«. dezer een dichtstuk over 
de Geesten voor te lezen 1). — Waart gij hier, ik vroeg ü, hoe 
ik het aanleggen moet om hun bestaan en hunnen invloed op onze 
wereld te bewezen, niet in goede verzen, maar zoo, dat het een 
goed Dichtstuk is. Dit zie ik nog niet , hoe uit te werken. Het zal 
weer op het laatst moeten loopen , en dan in ééne nacht. Want zoo 
gaat het meest sedert dat mijn hoofd zoo verzwakt is. Er moet een 
geweldige opbruisching verwekt worden, of mijjn geesten z^n dood, 
slapende , log en werkeloos. 

M^ne kleine heeft een slechte nacht gehad , om er een brief als 
deze is b\j te schrigven. Maar gjj verzocht m^ den 19" U spoedig 
te achryven om het t^dverloop en het omsnellen der vacantie, en 
thands is het reeds de S*. der daarop gevolgde maand; schoon ik 
alle haast heb gemaakt, want gisteren en eergisteren moest ik iets 
afwerken dat geen uitstel leed, hoe weinig ook er voor geschikt. 

Eer ik afbreek wil ik U nog meedeel en dat ik een brief uit Parijs 
ontfangen heb, waarin men mij vleit met uitzicht op eenige verbe- 
tering van mijn toestand. Ik maak er echter geenen staat op , schoon 
het waar kan zign, als men schrijft, dat de Graaf Fontanes 2) er 



1) De Geesteuwareld, Voorgelezen in d. j. 1811, in de Amsterd. afdee- 
liog der Holl. Maatscli. van Pr. K. en Wetenschappen, opgenomen in: Affo- 
dillen D. I. bi. 1 en volgg. (Kompl. Dichtw. D. VII. bl 107 en volg.) 
Dit dichtatnk , één der merkwaardigste aan 's Dichters ader ontvloeid , werd met 
het Waarachtig Goed, door Prof. David van eene Inleiding, Analyse en 
Aanteekk. voorzien, uitgegeven te Leuven in 1843. 

2) Fontanes, (Louis Marquis de) Grootmeester der Uuiversiteit onder 
Napoleon, was in 1762 uit eeue protestantsche familie te Niort gesproten. Zie 

19* 
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sich over uitgelafcen zon hebben op een w\js die iets beloofde. Men 
geeft niet licht dan bij wege van Contractus nee nominatus, 
en wat is er dat ik nog prsesteeren kan? Dagelijks minder. Zelfs vrordt 
het mij b^'na onmooglijk te spreken. — Ik heb daarop aan dien 
heer Gr. F. geschreven (dien ik niet ken) om hem te melden dat 
men zich van mij geen voorstel moest maken als van iemand die nog 
bij zijn geest- en lichaamsvermogens was. Wat zou ik doen? 

Mag ik U het papier over ülpiaan weer terug verzoeken , omdat 
ik er geen afschrift van heb? 't Spreekt van zelf, dat gy op de uit- 
drukking niet zien zult in een klad waarin het alleen te doen was 
om de idéen te fixeeren. 

Mijne vrouw is en blijft zwak , doch nog al redelijk , en rekent 
weder, den Hemel zij dank ! 

Ontfang met de Uwe onzen hartlijken groet en geloof my steeds 
sans reserve, enz. 

PS. Wel bezien durf ik het blad over ülpiaan hier niet bij doen, 
*t zou te dik zijn. Het wacht dus op nader gelegenheid. 



LXVII. Fbanekeb, 18 Sept. 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik hoop hartelijk dat uw zoontje geheel hersteld , Uwe Echtgenoote 
in haren toestand welvarende zij , en die rekening gelukkig afloope 
en uitkome. — en dat gij zelf niet te veel geaccableerd zyt, door 
de redactie van Uwe Geestenbezweering voor de Klasse. Waarlyk, al 
ware ik in die dagen ten uwent geweest , ik zoude U geen plan op 
dat dichtstuk geleverd hebben, maar ben zeer verlangend , nu 't er 
is , het eens te mogen zien. Zoodra ik hem weer thuis heb , zend ik 
U eens, zoo gij wilt en hem nog niet kent, Jung Stillings Theorie 
der Geisterkunde ; door velen voor gevaarlijk gehouden, verboden 
enz. ik zie er dat niet in. Mijn vader recenseerde 't, met één woord 
siio more: „een zeer gewigtig boek!" — Voorts, hoe veel wij er 
ook in alle opzigten aan verliezen zouden, dicht liever niet meer 
— ten zij in een gelukkigen luim , wanneer de Hemel U eens weer 
in ruimte stelt, dan dat gij half door kunst en geweld, geweldige 



over den wierook dien hij voor den Keizer brandde. Galerie hist. d. Con* 
tempp. IV. 409-411. 
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opbruiachingen zoudt moeten verwekken; maar spiegel U, ook voor 
uwe familie en vrienden, aan 't lot van Schiller 1). 

Hiernevens ontvangt g^* een 50 exempl. van 't Berigt; een 1500 
heeft Brave reeds verspreid of is er bezig meê ; gelijk ik zelf eeuige 
honderden apart voor m\jne rekening heb genomen ; en ik twijfel 
niet, of, hoe zuinig ook de lieden thans wel moeten z^n, 't werk 
zal wel gaan. Evenwel was m^n plan niet , dat g^ op 't onzekere , 
eenig dadelijk begin maken zoudt met schreven : maar nu b\j 't pu- 
bliek de eerste groote stap gedaan was, dat gy nu tusschenbeide, 
wanneer en voor zoo verre g\j zonder hinder van andere bezigheden 
kondt , uwe gedachten over dat werk en deszelfs ingrediënten en plan 
en orde mogt laten weiden. 

Tk bid U gedachtig te z^n aan Uwe herhaalde belofte , van m^ de 
lecture te bezorgen van Uwen Astron. B^man 2). — Indien uw 
vermoeden nopens de delicate edelmoedigheid uwer beide vrienden 
juist is (het ware geene schande zich door zulke vrienden , zoo 't hun 
niet hindert, ook directe te laten helpen : immers de ouden dachten 
er zoo over, en ik geloof, te regt) dan doet hun dit eere bjj God 
en hij zal 't hun beloonen. maar zij doen aan de wetenschap niet 
dien dienst, als waren zij armer, en hadden slechts hunne pogingen 
te geven, om uwe werken door 't publiek betaald te krijgen. 

Ik wacht, naar onze afspraak, de ostensibele proeven uwer Geo- 
logie. Ik heb uit Farys ontboden eene brochure van 40 pag. „Des 
revolutions du Globe, par Morel de Vindé, 3 edit. revue etc. 1811." 
— Het is geen Collega van mij , maar de waardige broeder 3) van 
wijlen den grooten en echt Christel^'ken Oosterling , Greve , die zijne 
denkbeelden omtrent lichtstoffe enz. verlangt U mede te deelen. Hij 
is thans geoccupeerd , met na te gaan , wat van de nagelatene wer- 
ken van zijn Broeder , welke deze vermeldt prsef. Jes. p. XXXVII etc. 
sqq. et LXIV in de daad ter uitgave te brengen zij. 

M^n Broeder van Herveld zal hem daarin adsisteren. Die heeft 
nog eenige Dichtregels van U te goede, voor zijn „conspectus operis 
Ibn Ghalicani :" maar ik beken gaarn, dat de stoffe wat droog is. Uw 
kort maar krachtig elogium op den zaligen Greve , deed mijn hart 
goed en zal 't den Broeder ook doen. Ik heb hem , daar hij 't ver- 
diende, en U zoo zeer als ik leerde hoogachten en bewonderen uwe 



0*1) Zeer onverwacht overleden d. 9 mei 1805. ^^ 

2) Gedrukt te Groningen 1813. Zie hier voor, blz. 271. Het moet eene satyre 
op iets geweest zijn. 

3) Zie boven, blz. 285. 
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ilkse randglossen op Perponcher 1 en 2 toebetrouwd. Het moeide 
hem zoo zeer als in\j, dat het stuk nu in 't 3 Deel incompleet 
was — en — ik neem de vrijheid het hier weer by te doen: of 
gij U misschien nog hier en daar eenige bij de lectuur ingevallene 
gedachte herinnert, en t^d vindt, tot iets anders ongeschikt, e& 
lust 'om ze te noteren. Zend het anders , bid ik U, vrijelijk zoo als 
't is, weerom. Er komt by, dat de Vaderland. Geschiedenis p. 1 — 113 
genoeg redres en kritiek zal vinden in uwe eigene behandeling; en 
de korte geschied, der Openbar. uit Genesis p. 176 — 226 welligt 
ook gevoegelijk te passeren is; wanneer er maar eene 60 kleine blz. 
overblijft. 

Over „den miserabelen Perez", hadt gij mij nog niet geschreven: 
maar dat adjectief is schrijvens genoeg, ik meende dat het eene brie- 
ventas kon zyn van dien beruchten Secretaris van Phil. II. Het zijn 
dan Garbones pro thesauro geweest ; doch ik had ze ook slechts tegen 
Garbones betaald. 

Schubert's Ansichten v. d. Nachtseite d. Natnrwissenschaft ] 808 
hadt gij geheel kunnen lezen; want men kan de bladen vry van 
voren opensnijden , en H boek terug geven , slechts van boven niet , 
daar dit te veel in 't oog loopt, doch ik heb , op Uwe recensie, dade- 
lijk aan den Boekverk. geschreven, dat ik 't boek voor mijne reke- 
ning nam ; en indien gij 't reeds weer mogt afgezonden hebben (doch 
ik denk niet dat het U mogelijk geweest zy , met de tegen de helft 
der maand beloofde bezending woord te houden) zend ik 't dadelyk 
terug. Gebruik het anders op Uw gemak. Was Uwe terminolo- 
gie van Begt en praktyk voor Immerzeei een beredeneerd 
Glossarium van regtstermen uit de beide talen en beiderlei practyk ? 
(Eene woordenlijst is, meen ik door v. d. Linden reeds aange- 
kondis^d afgegeven) en waarom moet dit werk juist met Imm. bankroet 
gaan? Zou niemand anders in dat plan en accoord willen treden? 
Kunt gy ook er mij een ost«nsibel plan en proeve van overzenden , 
of 't mogelijk ware, U dien besteden tyd nog te sauveren? (Maar 
meld dan ook , op welken voet Imm. 't werk had zullen honoreren, 
of gij 't wilde continueren etc. — dit kon de verdere negotiatie ver- 
korten.) 

Ik hoop, voor IJntema, en om 't goede dat er dikwyls in de Let- 
teroef. was, dat die spoedig weer vrijgegeven worde; maar de hate- 
lijkheid die er doorgaans in de Theolog. recensien tegen de Hervormde 
kerk en 't ware van 't Christend. was, moest dan ook veranderen, 
anders ware 't ding beter gesupprimeerd. Voor Uwe goedheid te 
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m^waart , dank ik hartelgk , en hoop dat ze nog te* pas mag komen. 

IJ. heeft m^ gemeld, dat h^*, van uw voornemen door IJ zelf onder- 
rigt, tijn anderen Hec. gesproken, en deze van de hem opgedragene 
ree. afstand gedaan had , dus hjj de uwe verwachtte, (namelyk toen 
hjj nog mogt drukken). 

Over Ulp. XIX. 12 — 15. had ik U gezegd „te zullen vragen" 
zie hiérby (p. 8) [hier blz. 800.] Ik verlang zeer uw geannoteerde 
daaroyer te mogen zien. 

Zoo blijft het ook nog bij het zullen, ten opzigte van de waarde 
onzer gemeene volksromaunen en blaauwboekjes uit de middeleeuwen 
en veelal uit oud Duitsche of Fransche gedichten oorspronkelijk. Ik 
ben over dezelve toevallig in eene belangr^ke Correspondentie geraakt 
met [J.] Grimm, „Bibliothecar des Kon. v. Westphalen, Statsraths 
auditor" dien gg misschien kent, misschien is hij jonger — doch ik heb 
de stukken aan mijn vader toegezonden , en wacht ze eerlang terug; 
dan zal ik ze U met het boek van Görres zamen zenden. Maar ver- 
gun m^ ü inmiddels te vragen 1. Houdt gij den Klaas Kolyn geheel, 
van A af, en voor de geheele inkleeding, verdicht? Ik meen dat 
w^len m^n Collega, de elegante jurist H. Cannegieter, nog aan hem 
vast hield en er een opstel over had : maar zijne schatten van geleerd- 
heid worden gesmoord door zijne domme erfgenamen (conform de gl. 
ad Bubr. I. de L. Falcidia 1)! 2. Is 't waar, 't geen Gatterer in 
zijne Diplom. zegt, dat keizer Lodewijk v. Bey., een dubbelen Ade- 
laar had gaan voeren na de Hollandsche erfenis aan zijne vrouw Mar- 
gar. aangekomen : „zijnde dit de Duitsche en Hollandsche Ade- 
laren". 3. Hiernevens de Elius, zoo als hij door mij voor nieuw 
ontboden en , mij onopgesneden geleverd is. — Q. mankeert er een 
titel aan of niet? en zoo ja, waar is 't boek gedrukt en dat blad 
te krijgen? (ik verzoek dit boek per eerste bezending terug, daar 't * 
naar Grimm moet.) 

Ik ben U zeer verpligt voor uwe ophelderingen op mijne vragen , 
omtrent Uwe gezegden over het wezen der dingen, en de betrekking 
van het zinnel^'ke en onzinnelijke ; en geloof uwe meening te be- 
vatten. Zoo ook over Plato's ideên, en Perponchers geschryf daarom- 



1) lust. L. II, Tit. 22. Volgens den Glossator op het opschrift van dezen Titel 
werd de lex Falcidia (waarb^ voorzien werd dat niemand over meer dan y^ zijner 
nalatenschap door legaten ten koste der erfgenamen mogt beschikken) ingevoerd , 
omdat de anders te veel bezwaarde erfgenamen weigerden de nalatenschap te 
aanvaarden. Zö<5 (dit schiijnt de toespeling te zijn) waren de Erven Cannegieter 
met de schatten van geleerdheid huns erflaters zoo zeer bezwaard, dat zij ze be- 
graven hielden. 
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trent. Verheven en vruchtbaar is uw wenk : „niet , dat de wezens 
denkbeelden z\jn, in onzen zin; maar dat Gods denkbeelden, 
wezens zijn". — Doch vat ik nog niet, hoe dit „de sleutel zij van 
het mysterie der Drieëenheid, der Schepping, enz." — Leidt deze 
Solutie, wat het eerste betreft, niet tot Sabellianismus? — en wat 
het andere betreft , hoe vult immer eenige bevatting de kloove tus- 
schen de stof en Gods geestelijk bestaan, bet scheppen van materie 
uit niet; en lost de vragen op, nopens de eindige of oneindige uit- 
gestrektheid van 't geschapene, de oneindige deelbaarheid der materie 
enz. „Gode zijn alle zyne werken van eeuwigheid bekend", geldt ook 
hier: maar wij leeren naauwelijks de buitenste schors der dingen 
kennen. Tegen uwe eenvoudige en plausibele solutie en conciliatie 
nopens de Mirakelen , had ik mij eene nadere vrage voorbehouden. 
Ik gevoel wel , dat het prestabilieeren de beste oplossing geeft , der 
moeilijke vereeniging van Gods besluit en des menschen vr^heid (be- 
halven evenwel in 't moeilijkste der zwarigheid : Gods besluit , en 
's menschen zedelijk imputabel kwaad en regtmatige ver- 
doemenis. — ) en ook ten opzigte der , b^' ons gezegde mirakelen, 
erken ik gaarn, dat wij van de krachten en werkingen welke God 
aan de natuur als 't ware toebetrouwd heeft, weinig weten — maar 
de vraag bl^ft bij mij: 1. is 't noodig, die wondertooneelen buiten 
onmiddeljjke werking, uit lang voorbereidde en zich nu juist uitende 
natuurwerking te expliceren? wat baat het? daar 't gestadig onder- 
houden en regeren der wereld, niet minder Goddelijke almagt en alom- 
tegenwoordigheid vereischt? 2. Het schijnt mij dat de mirakelen dik- 
wijls in den Bijbel te veel met den wil van hem die ze doet of aan 
wien ze gedaan worden in direct verband worden gebragt, om anders 
dan eene directe werking te kunnen stellen. Dus b. v. van de wyn- 
yorming bij de Bruiloft te Cana af, tot aan het doen verdorren van 
den vijgeboom toe : beide zou (absit blasphemia !) naar huichelar^e 
zwemen, indien iets anders dan de onmiddelijke wil des Zaligm. de 
oorzaak der dingen geweest ware. Zoo ook in Zijn gezegde Matth. 
17 VS. 20. C. 21 VS. 20—22. Luc. 17, vs. 5, 6. 

Van mijn Broeder wacht ik nog antwoord op de vraag die gy hem 
de eer deed van hem te adresseren, maar ik twijfel zeer, of hij in 
de drieërlei geest of ziel der Kabbijnen (tweeërlei onderscheidt ook 
de Ap. Paulus) en die verdeeling in hersens, hart en lever wel iets 
vinden zal. Men leest tegenwoordig de philosophie der Eabbijnen 
misschien veel te weinig. Mijn CoU. Lotze zegt my dat de Joodsche 
Meesters een soort van Drieëenheid in het Goddelyk wezen leeren. 



297 

Maar heeft men niet iets dergelijks ook in het Grieks, en Rom. 
Spraakgebruik? Even min zal h\j, denk ik, in de „7 of 8" Pred. 
XI. S. het verborgene doorzien , of zelfs zien , wat g^' er in sch^nt 
te zoeken, de meeste nemen 't voor eene wijze van spreken als of wij 
z^gen 5 of 6, 8 of 10 etc. en dan verklaren zij 't natuurlijkst van 
de mededeelzaamheid, doch anderen van de vermaning, om — wjj 
zouden zeggen niet alles op één vorst of staat te beleggen — of wel, 
om onderscheiden soorten van cultuur te gelijk te oefenen. 

Ik weet niet wat ik zeggen moet van uw ongevergd afschrijven 
aan den Gr.-maitre de l'univers. imper. — 't is waar, „men geeft 
thans niet ligt iets dan bij wijze van Contractus nee nominatus en 
verwacht diensten in de plaats en althans gedweeheid ! — Evenwel 
schijnt de spreekwas van contr. nee. nomin. U hier te mislei- 
den, 't is meer eene stilzwygende verwachting. — Maar wanneer 
wij] overtuigd zi^jn, dat die gunst zoo ze heeten moet in de daad 
slechts. regt vaardigheid en billijkheid is, dan kan men, naar m^ dunkt, 
die vr^' aannemen, zonder op de onuitgedrukte conditie te hech- 
ten ; die raakt ons dan niet. 't Is eene conditie in men te reten ta qua 
nihil operatur L. 7. C. de cond. ob caus. dat. etc. 1) Hadt gij 
vr^heid een ongedacht uitzigt op redding dus toe te sluiten ? Geluk- 
kig, dat uw schreven denkelijk bij den geleerden Graaf de sterkste 
aanbeveling zal geweest z^'n en niet min dan weleer bij den Koning 
uw bedanken voor 't Instituut de beste weerlegging van uw schry- 
ven zelf vervat hebben. 

Apropos van 't Instituut. Men heeft mij d. 9 Mei, de eer aange- 
daan van mij tot Corresp. te benoemen der Göttingsche Maatsch. van 
Wetensch. die dan nu sedert 9 Nov. 10 zoo wat een Westfaalsch 
Instituut maakt. Hoe groot de eer is weet ik niet. In de commentatt. 
der vroegere Akad. zjjn goede stukken en deze benoeming ben ik 
aan Heyne verschuldigd, en dit flatteert mij. — Het Holl. Institut: 
„superatne et vescitur aura"? Volgens uwe brieven, ja, en slooft 
gy er Ü voor af: — Ik kryg volstrekt geene communicatien — 
doch ook ik zelf ben werkeloos ; gerebuteerd , door dat men in 't 
hevigst van den stryd , dien Gratama en Cras my toen aangedaan 
hadden, aan Gratama den mallen triuraf gegeven heeft, van hem 
tot Corresp. by twee klassen te gelijk , de tweede en derde , te be- 
noemen, 't geen hij bij elke der beiden even min verdient. Voor ik 
hier satisfactie heb, acht ik myne eer en betrekking luttel. Neem 



1) Cod. lib. IV. Tit. 6. 
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dan, zoo gij wilt en kunt en wanneer -gelegenheid is, mij in de klasse 
op, en disponeer dan over mij tot al wat ik vermag; ik sal dan 
gaarn door applicatie en ijver trachten dien rang te souteneren. 
— — Doch ik twijfel of men zich wel zal mogen of durven aan- 
vullen. 

Terwijl deze brief eene week lang op stapel staat en bij reprises 
afgeschreven wordt, vind ik in den Courrier d' Amsterd. van Saturd. 
14 Septb. eene tot schamens toe loftuitende recensie van mijn Reehts- 
geleerd Mengelw. (doch van welke ongelukkig het Hollandsch wat 
mishandeld is). Mag ik U bidden den Hr. Meijer, indien gij hem 
binnen kort ziet, daarvoor mijnen dank maar ook mijn beschaamd 
excus te melden. Het elogium is mij zeer aangenaam in zoo ver het 
debiet en dus de consistentie van het werk er door bevorderd worden 
en ik er zijne goedheid jegens mij uit leze , maar ik was ver , van 
het zoo te verwachten of te begeeren , ik meen U dit ook ten op- 
zigte der Letterocf. gezegd te hebben , en meen het opregt, dat het 
mij om geene loftuiting voor mij te doen is ; indien ik slechts nut 
kan doen. 

Daar onze vacature blijft bestaan , heb ik voor de tweede maal 
mijn CoUegie over den Grotius d. Jure Belli ac Pacis moe- 
ten beginnen. Bij deze gelegenheid mijne prolegomena met de Dicta- 
ten van een beroemd Docent op eene onzer Academiën, wclke^ik 
toevallig ben magtig geworden , vergelijkende , vond ik in de zijne 
deze 3 eiFata , welke mij wat te tranchant en ligt gevaarlijk toeschij- 
nen: (ad Grot. Proleg. § 42 — 55) „ex Divinis Christianorum libris 
et placitis ecclesiasticis eousque tantum universalis obligatio procedit, 
quo majorem sua praestantia habeant veritatis prsesumtionem, csete- 
rum Zoroastris et Mohamedis libris plane similes, qui perfectam tan- 
tum illis inponunt obligationem, qui expresse üdem suam illis dedc- 
rint (hangt het dan van onze willekeur af, de openbaring en hare 
bevelen aan te nemen of aan een zijde te zetten?) nee tamen nnquam 
talia cum effectu possunt religione juberi quae sint naturali juri con- 
traria" (waarvan dan onze subjcctive rede de regter is? (al. loco) . . . 
est omni tempore atque fuit semper una tantum atque seterna veri- 
tatis natura, cui nee detrahi quid nee addi potest; est etiam una 
tantum atque immutabilis justitia; quse si ita sint, facile apparet, 
nulla alia omnibus hominibus a Deo posse juberi, nisi quse jam 
jure naiur. contineantur." [ — jam. d. i. naar 't schi^jnt vroeger en 
onafhankelijk van *t idee der dusdanige schepping en inrigting zelve??) 

(al. loco) . . . cum varise ssepe variis populis leges sint, quas 
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idciroo omnes justa existimare stultum forct necessario norma qua- 
dam opus est qua constet, quid in illis variis legibns bonum et malum, 
justnm et injustum sit? ad illam autem rem nulla certe prseclarior 
potest exoogitari doctrina'* etc. — (is dan ons Collegie-dictaat de 
toets en regter van alle bestaande of mogelijke wetgeving?). 

Ik voldoe mi} zelf nog niet (ik moet mij schamen — maar ik wil 
m^ liever schamen voor U , en geholpen worden , dan mij op den 
duur te moeten schamen voor mij zelven en misschien voor mijne 
leerlingen) — maar ik hsesiteer nog steeds bij een der eerste en 
misschien eenvoudigste dingen in die studie , de ware aard, omvang 
en juiste distinctie van Natunrregt en Zedeleer. De afschei- 
ding, gel^'k ze, sedert Gundling, meen ik, door velen en ook door 
myn Vader is aangenomen, van Jura perfecta en mera officia, dwang- 
of geen dwangpligten , schijnt natuurlijk eii duidelijk : maar dan is 
het Natunrregt alleen, eene dorre en manke studie, weinig bruikbaar 
voor den Jurist; daar onze behoefte en de verdienste der positive wet- 
ten veelal daarin ligt dat die het strenge regt beperken, de ondwang- 
pligt sanctioneren :" quum addimus aliquid vel detrahimus jure natu- 
rali jus civile efficimus." — en ik vind nu gedoceerd dat men in 't 
distingueren , niet op de natuurlijke sterkte of sanctie der pligten zien 
moet, maar alles tot het Jus Nat. brengen : namelijk dat de Ethica 
alleen op de gemoedsgesteldheid zie , op de betamelijke en dcugde- 
lijjke gezindheid in alle de betrekkingen des levens. — ik weet niet 
of deze distinctie gegrond en voldoende is. — De dwang- en ondwang- 
pligt, b. V. „betaal uwe vervallen schuld !" en : „geef uitstel zoo gij 
eenigsins kunt, aan hem wien het op stond betalen ruineren zou!" 
zign in haren aard zou men zeggen, onderscheiden, en evenwel de 
praktische rede is maar eene: en de Ouden, wier Moraal, met 
hare fouten , mij r^ker en vruchtbaarder voorkomt , dan onze bloot 
w^'sgeerige , kenden geene distinctie dier wetenschappen , en met al 
't onjuiste, kan ik niet nalaten het Eom. Hegt en Ulpianus meer 
hoog te achten en te beminnen, om de L. 1. pr. et § 1. L. 10. 
D. de Just. et Jure. 

Indien g^ met weinige kunt en tijd hebt , zet mij dan, bid ik , uw 
idee hierover eens uiteen : is 't niet by den eersten dan bij een vol- 
genden : Misschien hebt gij er wel reeds eenig Collegie-opstel over. 

Nog één ding, en dan late ik U rust. (Gy gevoelt toch de geiso- 
leerde positie , waarin ik met mijne zucht tot levendige mededeeling 
en myne leerlust hier ben, en neemt mij mijne snapachtigheid niet 
kwalyk). — Gij schryft: „ik wenschte dat wij de Zendavesta hier 
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hadden'* — wat is er van het stuk door Anq. du Perron uitgegeven 
en van de bedenkingen die in Engeland daartegen gemaakt zyn ? — 
Ik wenschte eene, om zoo te spreken authentieke geschiedenis des 
menschdoms , door verzameling van alle de van tijd tot t^d hier en 
daar voor Goddelyk gehouden boeken of leeren, van de verschillende 
wetgevingen, oonstitutien en regeringsreglementen, met eene korte 
maar naauwkeurige schets van de staatkundige geschiedenis en lot- 
wisselingen. Dit moest een belangr^'k tafereel en leerzame spie- 
gel zijn! 

Nu kwel ik U niet langer. Ik vraag nog eens verschooning ; daar 
ik ze zelf niet weet aan te voeren : Doch 't is mijne eer en geluk 
m^* te noemen enz. 

PS. Hier, daar ik juist nog plaats zal hebben, over Ulp. Tit. XIX. 
§ 12 — 15. De Gött. geleerde Jurist, Hugo, schrijft in zyne Bechts- 
geschichte, 4 Aufl. 1811, s. 253. „Bey der cessio in jure fin- 
det sich in Ulpian eine Theorie der Erbschaften , mit welcher man 
noch nicht im Eeinen ist," en citeert daarbij deze plaats zonder meer. 
Zijn gezegde kon doelen op de zwarigheden van Cujacius 1) en 
Schulting (J. Prud. Antejustin, p. 624,5) en de emend«ntien die zy in 
den tekst maken , of voorslaan. Ook ik verbeeldde mij , bij 't aan- 
dachtig lezen , de plaats zoo moeijelijk niet te vinden : het slot van 
§ 14 wordt genoeg verklaard door Cujac. (nota 46), beter naar 
mijn zin dan door Schuit, no. 45. De zin van § 15 sch^nt duidelijk: res 
corporales ex cessione in jure hereditatis (universim) non transire in (ple- 
num civile) dominium ejus cui facta cessio, nee alias nisi quse n omi- 
na t i m fuerint comprehensse (in reliquis igitur , si res sunt mancipi, 
annuam possessionem requiri; sin nee mancipi, traditionem: § 7 
d. Tit.): doch hiertegen voert Cujac. de analogie aan (n. 50): nescio an 
jure: l. 1 en l. 63. D. citt. spreken alleen, naar mij dunkt, vaneen 
naturale dominium, quo res sit in bonis: 1. 23 D. cit., die van de 
hered. aditio spreekt en derzelver effect, is hier niet toepasse- 
lijk, ubi alter, qui primum adierat, etiam post cessionem ma net 
heres, adeoque solus v. c. rei vindicationem exercere posset: en 
deze solutie is misschien ook applicabel op en voldoende voor de 
beide andere wetten van Cuj. — 't Schijnt my nogtans dat Hugo 
zelf met de zaak verlegen is, dat een groot wonder is: maar hierom 
mistrouw ik mij zelven te meer. — Gij ziet nu, wat ik met mijne voor- 



1) Notae ad Ulpiaui Tit. XIX. 
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loopige yrage bedoelde. Ik verlang zeer naar de beloofde lecture 
van uw half vel. Vale. 



LXVIII. Amsterdam, den 27 September 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Mi|jn Zoontjen is (Gode zij dank) aan de beterhand ; m^'ne vrouw 
krukt, als haar toestand in onze omstandigheden medebrengt ; en ik 
li|jde als naar gewoonte. 

Heb dank voor de berichten, waarvan ik zulk eene menigte niet 
noodig had. Want wien zie, wien ken ik, dien ik ze zon meêdeelen P 

— Kinker zei mij onderdaags, dat Botterdam vol was van dat ik 
een Yaderlandsche Historie schreef (want anders spreekt men 
niet meer dan in dien soloecismns) : en dat dit zoo 'n opgang maakte. 

— Ik geloof het nog niet en kan niet van m^' verkregen , om er 
aan te beginnen, eer ik zekerheid heb, en ik hou daar geene 
andere voor, dan die gij mij geven zult. Denken, ja, is iets anders. 

Ik werk thands aan eén 2* druk van m^'n Verband, over de 
geslachten der naamwoorden — Een werklyke geslacht- 
lyst. — en een Analysis der HoU. taal. — Ik heb van de 
Geologie nog niets afgeschreven, omdat ik eerst van U de waarne- 
mingen van den Hr. Greve over het licht wachtte. Doch veellicht 
deed ik kwalijk. Ik zal er U niet meê ophouden, maar voortgaan. 

De Astronom. Boroan gaat hierb^'. — met Stillings geesten- 
kunde zult gij mij verplichten. Ik hoop de geestenwareld en haar 
invloed op de onze hersteld te zien. Daar meê zal de grond voor 
de waarachtige kennis (die thans weg is) gelegd zijn en de godsdienst 
tot haar eerste beginsel terug keeren. Geloof niet, dat ik my ooit in 
een kunstige dronkenschap van geest verzette. Mijn poëzy heeft niets 
^^uet de verbeelding te doen. Zij is bloote uitstorting van 't gevoel 
en gevolg van overkroptheid. Ik moest over de geestenwareld iets 
schryven, dit broeide bij my, en kon niet dan Poëzy wezen. Doch 
by dit broeien, en b\j dit uitstorten van *t gistende opbruisel, ben 
ik waarnemer, (observateur) en hier leer ik oneindig veel uit, en 
zelfs wat niemand gissen kan. — 't Heeft mij van groote waarheden 
overtuigd , en onder andere doen verstaan , hoezeer Voltaire zich ver- 
ried (en wat monster hy moet geweest zijn) als hij zeide: „Pour 
Bacine , il avoit de la Beligion , car il étoit bon Poëte." T. w. Poëzy 
ia godsdienst en omgekeerd. Zeker, hij zelf was ook Poëet, en hij 
gevoelde Godsdienst, maar smoorde haar en verstikte zijn hart. 

I 
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Schiller was geen Poëet, maar hetgeen voor Poeët gaat; dat is 
Dweeper , en geen Enthusiast. Zie daar 2 opposita , waarover ik in 
onze klasse eens gelezen heb, en de historie van het se n timen- 
tal ismus (dat geen gevoel maar verbeelding is) opgeluisterd. Zoo 
lang men dit niet onderscheidt , zal de Theorie der Dichtkunst altijd 
verkeerd zijn. 

Ferez is een tirade-maker, en die niets dan tirades behelst, zon- 
der iets nuttigs voor de historie. Hij beklaagt zich over zijn ongeluk 
in een stijl en op een wijze die louter affectatie is. Hij schrijft voor 
't overige politieke maximes in de lucht, maar behelst geene fai- 
ten die iets tot de geschiedenis doen. 

Mijn terminologie, was een beredeneerde verklaring, met de 
historie der termen en hun verschillende toepassing in oude, latere, 
en nu nieuwe rechtsgeleerdheid en praktyk. v. d. Linden is mij 
in den nfgeloopen winter , over zijn werk komen spreken , ten einde 
mij over te halen, om daar deel in te nemen. Ik declineerde dit, en 
zei hem mijn oogmerk en bezigheid (want ik zat daar werkl\jk aan) ; 
met aanbod om (daar hij vroeger begonnen was) van mijn plan geheel 
af te zien. Maar wij vonden dat wy ieder iets geheel versohillends 
voor hadden , en dat wij malkaS.r niet in den weg liepen , en dus , 
elk in 't zijne, voort zouden gaan. — Gij weet hoe ik over den Fran- 
schen praktyk denk; ik was toen in dat werk; nu ben ik er uit, 
en dus kan ik er geen groote lust in hebben. Maar zoo de Hist. 
van Holland niet opneemt (niet voortgaat, meen ik) zou ik wel 
kunnen besluiten om het op te vatten. Dan zie daar weer, wat het 
verhindert ! De Boekverk. Gartman zoekt iemand voor een Hechts- 
gel. Woordenb. dat NB., in den smaak van Kersteman moet zyn, 
en als Kerstemanniaansch (dit moet voor alles zijn , en daar- 
van hangt alles af) aangekondigd worden. Dit eens begonnen , zou 
mijn werk onverkoopbaar maken, en de zot staat daar stijf op, want 
aan geen boek heeft hij zoo veel gewonnen als aan 't vod van Ker- 
steman, zegt hij." geen beter boek , ja geen zoo goed in de wareld, 
voor een Boekverkooper, dan Kerstemans Kechtsgel. woordenboek en 
zyn Ludeman." — Wie nu gevoelt zich en wil met Kersteman in 
één blad genoemd worden? 

Doch ik beken U oprecht , dat het mij geen plaisir zou doen , op 
nieuw aan dit eerst begonnen werk te vallen, 't Ware goed geweest, 
had Immerzeels plan doorgegaan, en waren de wetboeken en al wat 
daartoe behoort door de zelfde hand vertaald en in de zelfde kunst- 
bewoordingen. Maar daar dit allerlei gemorsch is geworden van een 
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Ad?. Van der Aa 1), van een Ds. Stuart , Prof. Konyaenbnrg en van 
anderen, die even weinig van recht en practyk weten als deze drie, 
ia allea volstrekt onverstaanbaar geworden door deze onverstandige , 
kwal^k begrepen, en elkander weêr^rekende vertalingen ; terwijl nog 
bovendien, de Hoven, de rechtbanken enz. ieder voor het zelfde 
ding een ander woordgebruiken, naar het den griffier inschiet, wat 
kan men in die Confusie van Babel doen. Ik heb geen lust, eerst al 
die spraken van zoo veel vertalers en zoo veel rechtbanken enz. (waarin 
dikwijls geen gezond verstand is) te gaan bestuderen , om het boek 
dat ik maken zou , in dezen staat van zaken bruikbaar te maken. En 
zonder dit is het stulta est gloria» en 't werk niet verkoopbaar. 

M^n blaadjen over Ulpiaan gaat hiernevens, maar ik verzoek het 
terug. Ik wist niet dat Hugo de man was die de zwarigheid maakte : 
maar nu til ik er te minder aan. voor mij, ik vind den text klaar, 
maar de schuld van een onoplettenden afschr^'ver, (als meer het ge- 
val is) maakt hem duister. 

Yoorts, deware ars intelligendi Iet os veter es, is de Gom- 
men tarien niet te lezen. Dit bevond ik alt^'d. 

Klaas Klim en Klaas Kol^n zijn bij m^* van het zelfde 
allooi. Dat Cannegieter aan hem vast hield is klaar. H^ deed dit ook 
aan de Dea Burorina. Ik schud dikw^ls mijn hoofd, als ik hem 
leea. Wat is z^n werk over de Gollatio leg. Mos. et Bom.? 
— Zyne Observ. Ju ris Eomani z^n wel (naar mijn inzien) 
zijn beste werk ; en echter hoe veel onverstandigs of nietigs loopt er 
niet tusschen ! 

Dat Keizer Lodewijk v. Beieren een dubbelen adelaar heeft aan- 
genomen is wel zoo ; maar dat voor hem de dubbele adelaar ook b\] 
grieksche keizers gebruikt is, constat. En wat HoUandsche ade- 
laar b^ Gatterer zeggen wil, beken ik niet te begrijpen. Maar Gat- 
terer .... immers is het dezelfde die een geographie heeft ge- 
schreven? — dient den kundige, die weet wat waar is, en niet 
dien, die uit hem leeren moet. Z^'ne Diplom. ken ik niet dan b^ 
naam 2). 

De Elius, m^' gezonden, is de gewone druk, maar de door mij- 
zelv' geëtste tytel ontbreekt er aan. 't stuk is bij Uylenbroek gedrukt. 



1) Mr. P. J. B. C. Van der Aa, n. 1770 f 1812. Zie z^n leven ia de 
Hand. v. d. M. d. N. L. 1812. bl. 2-6. 

2) Joh. Chr. Gatterer, geb. 1727 f 1799, gedurende 40 jaren Hoogl. te 
Gottingen, in geschied, en aardrijicskande. Zie Putter, Univ. v. Göttin- 
gen, n, 156 en III. 94. 
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en in wiens handen nu, weet ik niet ; dooh het sch^nt niet meer te 
krijgen te zyn. 

Over het mysterie der Drieëenheid schrijf ik ongaarne, maar een 
wenk echter! — Gods denkbeeld is wezen, Gods denken 
is bestaan geven, dit neemt gij aan. God denkt een voorwerp 
buiten zich en het voorwerp is er, 't is geschapen. Zie daar alles 
wat de schepping uit niet raakt. — Maar God denkt ook zich 
zelv' (maakt zich een denkbeeld van zich zelv'). 't Kan niet anders. 
Dit denkbeeld van zich-zelven is dan ook, en is God, en is eeuwig 
als God, die nooit z^n kon zonder zich te denken; en is één met 
God , en toch persoonlyk onderscheiden. — Meer behoeft niet. 
Dit begrip ligt in ons, dit stroomt ons toe uit Godzelven. Maar 
men moet daar nu niet aan fatsoeneeren willen, of het worden 
relatieve waarheden , die zoodra men ze anders dan relatief neemt, 
valschheden en ketterijen worden. 

Wat de oneindige deelbaarheid der m a t e r i e betreft, dit 
is materieel uitgedrukt, en materieel is z\j waar, dat is, in 
onze wyze van bevatten, maar eigenlijk is er geen deelbaarheid, 
omdat er geen uitgebreidheid van de stof is, maar dit, louter 
phsenomenon; even zoo als het is met de ondoordringbaar- 
heid. Alle die hoedanigheden z\}n bedrieglijk in onze aanschouwing, 
en hebben haar grond in het onstoffelijke, maar worden tot hetgeen 
zij z\jn, door die aanschouwing, evenals de zwaarte, die niets 
wezendl^ks maar een uitwerksel is, of de kleur der lichamen en 
zelfs der lichtstralen, die alleen in ons oog verwekt wordt, door de 
meer of mindere geweldigheid waarmee 't licht onze oogen aandoet. 

De s t o f is een produkt van 't onstoffely ke, en ontleent dus daar- 
aan hare ware hoedanigheden ; maar zij heeft bijzondere betrekkingen 
tot het stoffelyke ('t stoffelyke onder zich meen ik) en van daar nieuwe 
aanzichten. — Men verbeeldt zich veel van fijner en grover lichaam, 
maar dit is niets gezegd. Jezus lichaam was na de opstanding tast- 
baar voor Thomas, echter hy verdween en werd zichtbaar, en was 
in gesloten vertrekken en daar buiten naar zijnen wil aanwezig,, zon- 
der deuren in te komen. — „Men kan met het hoofd niet door 
den muur loopen," zegt men , en 't is zoo , omdat wy zoo zintuig- 
lijk denken, maar deden wij dat niet, wij zouden 't, zoo wel als de 
hoogere geesten. Doch genoeg van dit alles. — Met de ruimte en 
afstanden is het even zoo als met de ondoordringbaarheid. 

Zeker is het de wil van God, van den Heiland, van den profeet 
zelven , die 't mirakel doet. Maar wil men van God en waarheid 
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spreken , zoo moet men het denkbeeld van tyd en plaats geheel 
uitbannen, 't Geen God eens wil, wil hij altjjd , en het is alleen de 
manifestatie van zijn wU, die wjj in t^'dbepaling bevatten, welke hier 
in aanmerking koomt. — Dit stuk van hetgeen wij in ouzc beschou- 
wing t^d noemen (of, nog ruimer, uitgebreidheid in opvolging) 
is voor ons een spinrag, waar wij ons alt^d in verwarren, en dikwijls 
verwurgen als w^ er door meenen te breken. Een geheim dat ons een- 
maal openbaar zal worden; maar waarschijnlijk niet hier op aarde. Men 
houde slechts vast aan Gods onveranderlijkheid, die eens en eeuwig 
wil, wat hij wil, en wiens willen, werken, en denken slechts een ding is. 

En wat is dan natuurwerking? Is het, wat wij dagelijks zien, en 
als verband Husschen lichaamlijke oorzaak en gewrocht houden; zoo 
is 'iets natuurwerking voor U en mij , hetgeen voor den boer mira- 
kel is. Of is het, wat uit lichaamlijke krachten voortkoomt; zoo 
vrees ik dat het met die lichaamlijke krachten als met alle zooge- 
naamde lichaamlijke hoedanigheden z^n zal; t. w. opvatting in ons, 
uit zintuiglyke en daarop gegronde verstandelyke begrippen ontstaan- 
de , en dus louter schijn van de aanschouwing. Neen , het is de bij 
voortduring zich manifesteerende wil van God , die op 't lichaam 
werkt. Willen alleen is kracht , en het is in God ; en voor zoo 
veel hy den mensch geeft te willen, heeft de mensch ook kracht: 
daarom hangt het doen van mirakelen aan het geloof, om dat hij 
niet willen kan, die niet gelooft te kunnen. 

Het woord natuur is een van die tusschenwoorden , waar men 
in berust , om te expliceeren , even als men in de mathesis in zekere 
formulen (eens gevonden) berust. En dit is zeer wel , quod ad effec- 
tum: maar als men die formulen slechts van elkander overneemt, en 
als eenprimum verum aanneemt, leeren zij ons, met al het ge- 
bruik dat er practicé van te trekken is , in der daad niets. De filoso- 
fie is vol van zulke woorden en prsetense gronden, die goed tot expli- 
catie zyn , verstonden wij ze slechts ; maar wij verstaan ze niet meer, 
omdat zy overblijfsels zijn van een wetenschap des vroegeren mensch- 
doms, die wij verloren hebben, en op welke wij echter voort blyven 
redeneren, terwijl 't eigen beginsel verloren is. Zoo is het met al onze 
vakken van kennis, 't Copernicismus is bij ons hypothesis, en in zich 
zelf valsch of waar, secundum quid; maar het was bij de hooge 
oudheid , die het inzag per eau sas, waarachtig , en gevolg van 
een hun bekend beginsel. Het is even zoo met het systema gra- 
vitationis; met alles. Maar het is ook even zoo met 't geen wy 
Metaphysica noemen. 

20 
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Dat de Joodsche Rabbijnen de Drieeenheid geleerd hebben is zeer 
zeker. Dus zegt Eabbi Hakadosch of de Heilige : „dewijl er in 
God niets is dan hetgeen God is , zoo vloeit uit den naam van twaalf 
letters die van twee en veertig voort , welke is. God vader, God 
zoon, God heilige geest, drie in een, en een in drie." 

En die naam van 12 letters zelf, dien men gewoonlyk door de 
heilige gezegende verklaart, zegt dezelfde even uitdrukkelijk te 
zijn. Vader, Zoon, en heilige Geest. Hij bewijst dit vel quasi, 
uit de letters van het begin van Genesis, naar de Cabbala ; maar dit 
doet niet ter zaak ; dat men bewijst , toont dat men stelt. — Het 
leerstuk der Drieeenheid is niet bij het Christendom ingevoerd, maar 
bestond bij de Joden ; daarom behoefde het ook in het Evangelie 
niet opzettelijk geleerd of geopenbaard te worden ; en klonk het den 
Apostelen en Joden niet vreemd , als de Zaligm. den doop in deze 
drie namen instelde , en die dus toegediend werd. — Die behoor- 
lijk werk van den staat der Joodsche Godsdienst voor en na Christus 

menschwording gemaakt heeft, weet dit. van daar ook het teeken n^*^ 

de 3 jods met het punt kam ets (waarvan ieder, Jah (God) betee- 
ken t) om de Godheid uit te drukken. 

Men doet kwalijk, de Rabbijnen zoo te veronachtzamen. Daar zyn 
groote , ontzachlyke waarheden in te vinden. — Ik hou er van. — 
Wat Gerrit Van Velsen in mijn brief aan Machteld zegt, van bast- 
aarts te telen uit het eigen bloed van den man, is dus 
uit het boek 'Ammudê, golah. Num. 285. 

Gij ziet dat ik uw brief ad rigas volge. Uwe applicatie van de 
1. 7. C. de Cond. ob c. dat. is wel gevonden, maar behoort tot 
het forum exter nu m, en onze daden tot het forum in ter num. 
Dit brengt mij van zelfs tot uw punt over de distinctio officiorum 
in perfecta et imperfecta. 

Gij hebt gelijk, maar wat is van de zaak? Pestel verklaarde dit zeer 
wel: Officia perfecta zijn die, welke in societate gevorderd 
mogen worden door dwangmiddelen , om dat zonder dit de societas 
niet zou kunnen bestaan , maar geheel precair zijn. Hier koomt het 
op neer. Maar dit toont immers, dat het een distinctie is, niet 
e natura vel essentia rei petita, sed docendi causa 
ingevoerd of aangenomen, en welke derhalve ex effectu quod ad 
societatem te verklaren zijn. 't is eene cy n o s u r a die ons op de 
reis den weg wijst, maar het is het criterium van den weg zelf niet. 

Zoo wij de zaak in zich-zelve beschouwen, is 't een geheel ander 
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ding ; en dan hangt dat onderscheid in z\ju wezendlijkheid of onwc" 
zendl^kheid a^ van 't beginsel der verplichting. Leidt gjj de verplich- 
ting af a jussu superior is, zoo komt het op den wil des wet- 
gevers aan of die onderscheiden heeft? Brengt gjj haar tot een doel, 
zoo is de vraag : wat voert tot dat doel P 

Het Natuurrecht behoort zekerl^k, zoo als het gebruikt, geleerd en 
begrepen wordt, alleen tot de societas, gy moogt die ruim nemen 
(huroana universalis) of eng (particularis ; domestica , civilis, etc). 
Maar wat is recht buiten de societas? — Buiten die, vloeien Jus 
en Officium in- een, en vernietigen dus door die samenvloeiing 
zich-zelven : en daarom is het een gekheid, de tripartitio officiorum, se. 
erga deum, erga semetipsum, erga proximum. Officia 
erga se ipsum is eene confusio, ipso jure jus tollens per rerum 
necessitatem : en zi^jn er zulke plichten , het z\jn plichten erga deum, 
van wien de obligatio is. 

De gem. distinctie, en die van Jus Naturse en Ethica, is derhalve 
gemakkelijk en klaar in docendo, en maakt bet Jus Naturse (zoo 't heet) 
zeer bruikbaar. — Dat noch het Jus Civile Bom. noch eenig ander, 
dat principium echter inhsereert , is zeker, en hoe zou' het dit ? het 
is een distinctie tusschen wetenschap en wetenschap, scientificq, en 
niet meer ; even als Physiologie en Fhysica, waarvan het een in het 
ander loopt. 

Maar wat is dat onderscheid dan ? die vraag vervalt , zoo dra g\j 
de wetenschap qua talis daarlaat, en de zaak zelve beschouwt, doet 
gg dit, zoo mag men onderscheiden tusschen id quod in mente 
est en de actio externa; zoo als men nu doet en Ethica van 
Bechtskennis onderscheidt, maar dit strijdt even zoo tegen onze de- 
finitie van de Justitia, quse definiturals bestaande in voluntate, 
zoo dat de verwarring algemeen is, en daar niet mee te verhelpen. 

In der daad is de leer van de plichten anterieur, beide aan 
Ethica en Bechtsleer. En die deze twee, of een van die goed onder- 
wazen wil, moet met den leer der plichten beginnen. Het was dus 
voegl\jk daar een b\jzondere wetenschap van te maken. — Dan (ver- 
der) spreekt het van zelfs , dat het vervullen van hetgeen wij officia 
perfecta noemen , even zeer tot de Ethica behoort als van de officia 
imperfecta : of het even zoo zij met den Bechtsleer , hangt af van 
hetgeen men daardoor verstaat. 

Degroote verwarring zit, naar m^n inzien, daarin, dat men offi- 
cia en jura als tegenover elkander staande zaken te samen neemt 
in den leer. De Jurisprnd. moet leeren quid peti possit, de 

20* 
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Ethica quid preestandum sit, en dus hangen zij (gelijk gij wel 
aanmerkt) aan één. de eerste heeft tot doel Jus suum cui^que 
tributum iri: de andere officio fungi, zijn geweten kwij- 
ten. Dit zou nu volmaakt het zelfde zyn, zoo wij menschen en in 
inlicht en in macht, volmaakt waren: maar omdat wij dit niet zijn, 
en ons inzicht .ons geweten determineert ten aanzien van de wezend- 
Ijjkheid van 't moeten, en ons kunnen dit doet ten aanzien van 
de volstrektheid van dat moeten, zoo moet in de Ethica het oor- 
deel aan ONS staan, en niet aan een ander. Daartegen, omdat een 
ander van mij niet moet afhangen , moet in den rechtsleer, 't oordeel 
niet aan hem die praïsteeren moet, staan ; maar van hem (den obliga- 
tus) onafhanklijk zijn ; en is dit zoo , zoo kan dan ook de Eechtsleer 
niet alle soort van rechten insluiten, ten ware men in geen geval een 
prsestatie quae alteri conducit, weigering subject stelde, 't geen in het 
belachlijke zou loopen ; en ieder alle vrijheid alle eigen beheer en nut 
ontnemen zou. 

Het is niet waar, wat sommigen zeggen, de officia imper- 
fecta behooren tot de Ethica de p e r f ec t a tot de Jurispr. — Alle 
officia, tam perfecta quam imperfecta behooren tot de Ethica; maar 
ALLEEN de perfecta behooren tot de Jurispr. Maar zien wij dan wat 
jura perfecta dat is, die men afdwingen kan, zyn kunnen? 

De jurispr. bevat quid peti possit. Zoo dra ik van petere 
a b a 1 i o spreek, stel ik een societas; want éën, kan van zich-zelven 
niets vorderen; en A aan den Noordpool, en B aan den Zuidpool 
kunnen ook van elkander niets vorderen. Zy moeten bij elkander zijn, 
en ziedaar dan eene societas! Het is derhalve waar, dat het jus 
alleen tot de societas behoort, en, is dit zoo, zoo mag ik ook 
uit den aart der societas distinctien van de voorwerpen der jura ont- 
leenen, en daarna een distinctie in de jura maken. Zoo doet Pestel 
c. s., „4 voorwerpen zijn er, omtrent welke, zoo ik geen dwangrecht 
heb , perit societas ; de overige doen het bestaan der societas niet op 
gelijke wijs aan , en dwangrecht daaromtrent toe te staan, zou ziyn, 
societatem gravare en te niet doen loopen." 

Daarom moeten ook de jura perfecta niet dezelfde in getal en 
voorwerp gesteld worden , in quacumque societate , als men doet. 
maar in societate naturali universali sequalium, in societate do- 
mestica, en deze paterna of hërili, in societate civili, 
in societate mercatoria etc. verschillen zij noodzakeligk. En hier- 
van is het dan ook , dat men dit onderscheid niet ziende, en de ver- 
deeling eenmaal gemaakt hebbende , respectu societatis naturalis uni- 
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versalis sequalium, tot de miserabele regel moet komen van te zeg- 
gen „cum addimus vel detrahimus aliquid juri naturali, jas civile 
efficitur." De zaak is sano sensu waar, maar verklaart niets ; want hoe 
zal recht worden 't geen per se geen recht is? Maar even zoo 
kan ik zeggen: Jus mercatorium est cum juri civili ali- 
quid detrahimus vel addimus; in civitate scilicet. anders 
J. merc. est cum juri naturali quid detrahimus vel 
addimus. — Zie daar de zaak zoo zij bij m^ ligt. Opstellen heb ik er 
niet over, maar ik heb het in dien trant altijd getracht begrijpbaar 
te maken aan mijn jonge lieden. Zouder dezen controvers-st\jl 
echter, daar uw voorstel zoo het voorgesteld was, mij in gebracht 
heeft zonder er aan te den keu. 

Het Instituut bestaat en drukt werken. — Ik heb alles gedaan 
om de werkzaamheid aan den gang te houden , en de daden die blijk 
van leven gaven te doen voortduren, b. v. telkens eens een Corresp. 
bij onze Klasse te verkiezen (want de leden zyn voltallig en sterven 
niet bij ons). Doch frustra. Nu is men eensklaps in vlam gevlogen , 
na 2 jaren bevroren gelegen te hebben. 

Zoo lang het het Instituut van den Koning is (op den naam koomt 
het niet aan) blijf ik getrouw en werkzaam , ter eere van den wel- 
dadigen Vorst, doch houdt dit op, zoo neem ik mijn afscheid, dit 
heb ik dadelijk besloten. 

Ik geloof niet qu' il y a malie e in dat kiezen van Gratama 
bij de 2 Klassen te gelijk, maar natuurlijk heeft hij meer vrienden 
dan gy of ik. Men heeft mij invitum voorgesteld (voor nu 2 jaren) 
in Concordia, en met een gouden rijder uitgesloten. Gij kost dus in 
de 3de Klasse ook niet , zoo min als men er mij in zou willen, 
quare? Uw Oratie toont dat gij Christen zijt, ergo 't anathema esto 
is er over uitgesproken van degenen die de wet geven in alle gezel- 
schappen, en tegen wie niemand hart heeft, zich te verzetten. — 
Tollius kon gereedelijk professor worden toen hij hier kwam, — Noch 
uw Heer Vader noch mij kon de Bosch het maken. — üw Heer 
Vader is ook bij 2 Klassen voorgesteld geweest als Lid. De Bosch 
heeft hem doorgehaald , en dit was een meesterstuk van hem ; maar 
meer kon hij niet. Bij het kiezen der Leden van de 2de KI. was ik 
voor 't eerst tegenwoordig , en bracht het zoo ver, dat uw Heer Vader 
met gelijke stemmen tegens een ander stond ; maar het lot deed den 
ander boven drijven, en hem afvallen. Ik had ook Uals Historicus 
opgebracht, maar te vergeefs, en dit maakte U daarna Correspondent. 

Gij begrijpt zekerlijk wel , dat hetgeen in den Courier is gesteld 



810 

m^n opstel niet is ; echter meende ik dat het U genoegen , en nut , 
moest doen. Ik durf U daarbij zeggen, dat het ook geen opstel van 
den Heer Meijer is; maar vraag nu niet meer. 

Wat de 1«. plaats der Dictaten betreft, welke gij aanvoert, immers 
is dit alles conform aan den leer : „lex non obligat nisi promulgata." 
Het is zoo. maar queeritur quid sit p r o m u 1 g a t i o. Dei prsecepta 
generi humano promulgata fuerunt ab initio sevi , en wij vinden ze 
ook alomme bij alle volken bekend, door ouderlijke overlevering: 
en het zelfde is waar, van 's mcnschen verlossing door den mensch 
geworden God. Dit hebben de volken alle in hun hart (zegt Pau lus), 
dat is in geheugen is; maar zij hebben daar niet bij willen blij- 
ven , en daarover gefilosofeert en geknoeid , tot het tot wartaal , af- 
goderij, en mythen wierd. En het kon niet anders. 

De 2*. verwart naar myn inzien 't principium justitise, met de appli- 
catie van dat principium. Certum et immutabile est principium Justi- 
tise, sed justitia quatenus applicatio jüsti ad facta est non eodem modo 
dici potest certa et immutabilis. Waarom ? 't is geen uiterst principium, 
al wat applicatie bevat. Voorts weet ik niet in wat zin ik daar 't jus 
naturee moet nemen. Is het in dien van jus quod Deus constituit, 
zoo is 't idem per idem. men draait om dat punt ook heen , als een 
molen, en het is toch eenvoudig. Doch de standpunten waaruit men 
het ziet, en de betrekkingen in welke men het beschouwt, verande- 
ren de wijze van bevatting. 

Quod ad 3*. Gij vraagt te recht : „is ons coUegie-dictaat dan de 
toets van alle mooglijke wetgeving"? Vast niet, maar echter is er een 
justum en injustum dat niet arbitrair is, noch van den wetge- 
ver afhangt , en zelfs in God als eerder dan zijn gebod (niet tem- 
pore of actu , maar potent ia ac Virtute) beschouwd wordt. Dit me^nt 
men te vinden en tot grond van het Jus Naturse te leggen , omdat 
men a contrario , of liever a posteriori ('t koomt hier op het zelfde 
neer) redeneerende, zegt, God kon niet anders, e. c. „God kon niet 
maken, dat malkaslr moorden, recht, malkaar weldoen, onrecht 
zijn zou." En waarom kon God dat niet? Om dat het een contradic- 
tie is, zoo in se, als in God, dit te willen? Doch dit helpt niets, 
en is, bovendien, zeer bedrieglijk. God heeft wel gewild, dat in de 
natuur het eene beest het ander verslinden zou en ze zoo bewerk* 
tnigd , dat dit noodzakelijk voor het onderhoud der geslachten is. — 
Om dat het tegen Gods aart, weldadigheid etc. strijdt? wij kennen 
Gods goedheid enz. niet, maar alleen menschl^ke hoedanigheden die 
wij op God toepassen en Hem leenen. Als ik mij den groeten Turk< 
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verbeeld zonder neus, moet ik niet zeggen : „de groote Turk kan 
niet brillen, want hij heeft geen neus ;" want ik besluit uit een bloote 
voorstelling die bedrieglijk is , en niet uit de (mij onbekende) zaak. 
Wat helpt dit alles dan? Ergo moet het principium verplichting van 
ons menschen zijn , die niet bestaat dan uit Gods kenuelijkcn wil , 
of het moet wat de Duilschers noemen klugheit zijn; dat is, doel- 
bereiking , treedt in de plaats vau verpligting , en de rechtsstudie is 
reapse een politica, gel^k de eudsemonisten haar maken. 

Yergun mij een stap terug te doeu , tot hetgeen ik zoo even van 
de diversitas jurium perfectorum pro diversitate societatis zeide. Zie 
het E. recht , dat was in duizend particulariteiten anders , libera repu- 
blica, en onder Justiniaan. Libera republiek, was 't, de Societas 
domestica, geutilitia etc. die de hoofdzaak maakte, en waaruit de alge- 
meene Societas saamgesteld was. Sub Justiniano was het eene socie- 
tas universalis individuorum. van daar veranderden de wetten die de 
eerste vorderden. — Zie het bloote stuk van het huwelijk: toen dit 
een Societas domestica was, muiier filia fam*. erat etc. maar het wierd 
een ander soort vau societas, en divortium, dos, restitutio dotis 
etc. etc. werden tot jura perfecta, terwijl de .voorige jura perfecta 
ophielden. — Zoo moesten de wetten veranderen toen het Christen- 
dom aangenomen was, en societas niet bloot een societas civium maar 
civium Christianorum wierd. En nu bij het omkeeren ook. — Zoo is 
het ook consequent, dat, nu men geen Christen meer is, er een jus 
divortii plaats grijpt , het peccatum nefandum niet strafbaar is , zoo 
min als bij de oude Grieken etc. Ik plach dit te doen obser veeren 
in mijn pandecten, om zoo wat in te leiden tot de scientia legislatoria. 

Ik ben niet genoeg bekend met de bedenkingen in Engeland ge- 
maakt over de Zendavesta , om U de vraag omtrent dit punt te kun- 
nen beandwoorden. Dus wederom, si placet, dividatur qusestio! 
Maar gg hebt gelijk : niets kon leerzamer zijn , dan een juist tafereel 
van alle oude Godsdienstige overleveringen, wetgevingen etc. In *t 
bijzonder zou een vergelijking van het geen wy thands in Indie weer- 
vinden met hetgeen men van de oude Noordlijke volken mocht kun- 
nen opdelven ongemeen veel ophelderen, en misschien de sleutel van 
de Egyptische, Fenicische, en Grieksche Oudheden opleveren kun- 
nen : maar dit stuk is nog nooit recht ter hand geslagen. 

Ik zie uw brief nogmaals over; maar ik ben (dit had ik vergeten 
te zeggen, waar ik van Ulp. sprak) in 't geheel van de meening 
niet , dat deze Ictus leeren zou , dat het dominium rerum sin- 
gularium quee in hereditate sunt, niet door de cessio 



312 

in jure, van de hereditas gedaan, over zou gaan. Dit zou, leer- 
de hij het , naar mijn begrip een absurditeit zijn. Hij spreekt daar 
niet van, en het spreekt van zelf, dat het wel overgaat. De here- 
ditas is een universitas omnium jurium quae defunctus habuit, en 
daaronder is dus het dominium cujuscunque rei corporalis begrepen, 
ülp. onderscheidt ook hier niet tusschen dominium civile, en 
naturale; en zeker een solemnitas juris me re civilis (een 
legis actio) moest wel een dominium civile geven en niet bloot 
naturale. 

Dat Ulp. naderhand van de cessio rerum singularium 
spreekt, is dat de cessio or universitatis op rei singula- 
ris is , en hij van het een zoo wel als het ander moest spreken en 
zeggen , qnid juris of quis effectus sit zoo in de een als in de andere 
cessio in jure. Maar dit zijn 2 zaken, van elkander afgeschei- 
den. Dus: Ee.s singulse zijn daar niet res singulse quse in 
hereditate sunt; maar de hereditate in jure cessa heeft 
hij met § 14 afgedaan, en nu zegt hij res corpora-les — trans- 
en nt ad eum cui cessee si^nt, als Cujacius zegt. of zoo deze 
{ bij de vorige behoort , moet het voor quoties, quamvis zijn. 
Zoo beschouw ik het nu, en wil juist niet beslissen tusschen deze 2 
verbeteringen, doch wil men niet een van beide aannemen, waar 
bl^ft dan § 9 de alienatio, die immers door de trans la tio 
d o m i ni i is. conf. § 2. — Maar ik zal hier mijn blaadtjen bijvoegen, 
geschreven in een tijd toen de qusestie mij nog niet gemoveerd was, 
waarom ik er meer op steun, dan op 't geen ik nu denk. Want de 
zwakheid van mijn hoofd doet mij tegenwoordig aarzelen, zoodra iets 
geopperd wordt, dat zelfs maar de minste stofFe voor twijfeling geeft. 
Voor mij, ik hou niet van een auteur te veranderen om hem te doen 
zeggen , wat ik zou willen dat hij gezegd had ; maar als Cujacius 
ergens gezegd heeft, en Bentlei met andere woorden na hem ; malo 
auctori credere quam in cpto librario. en ülp. spreekt 
duidelijk in dezen tijtel § 2, 9 etc. Wat bewijst ook klaarder de 
valsche lezing in die latere § ? 

Geloof echter niet , omdat ik kortheidshalve zoo auctoritatif spreek 
of ik op 't CoUegie zat te doceeren , dat ik 't niet gaarne voor beter 
geve. ik verlang uwe overweging en nader gedachten te weten , en 
lubenter manus victas dabo. Amicus Plato^etc. amicus mihimet ipse, 
sed magis amica veritas. En die zoek ik alleen en in alles. Csetera 
adjiciuntur. Spaar mij ook , bid ik al die complimenteuse uitdruk- 
kingen van onderrechting vragen etc. Mijn gedachten deel ik ü gaarne 
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mede, maar het z^n m^ne gedachten, en meer niet. en veellicht zijn 
w^ morgen wijjzer dan heden. God geve 't ! ik dank hem die het m^ 
maakt. 

Ik schaam m^ over dit onduidelijk schrift , en de onduidelijkheid 
van migne uitdrukking. Echter kan ik niet besluiten om het over 
te schryven. — Maar ik bid U, toets eens aan uw oordeel, *t geen 
ik hierboven zei, van de jura perfecta, en zeg mij, of dit de disci- 
plina Juris naturalis niet tot een geheel ander ding maakt. Hebt g^' 
U ooit kunnen voldoen in de gronden die men in 't gewone systema 
bijbrengt voor de patria potestas, voorde prohibita con- 
junctio, en meer punten? — Waarom ook neemt men zijn toe- 
vlucht in zoovele punten tot een preesumpta concessio, die 
er niet is, en op zijn best zoo men alles toegeeft een homologa- 
tie ex post facto zou zijn, die een usurpatic of violen tie wel 
verder (quod ad effectum) wettig kan maken , maar niet wegneemt 
dat z^ toen zij eerst gepleegd wierd usurpatie en onwettig was? Waarom 
zulke pacta tacita gesteld , die men naderhand realiseert en , er uit 
redeneerende , doet werken , tot omkeering van het waarachtig en 
grondrecht dat God in de natuur gelegd heeft? — Maar, vraagt 
gg misschien, is dan mijn geheele systema van 't recht naar de soort 
van societas te veranderen , niet van dien aart dat het het recht-zelf 
onzeker maakt? Neen, maar het maakt het relatief, en dit is 
ons genoeg. Om absoluut recht te kennen, is een stellige wet- 
geving noodig, b^ openbaring, welke, ja, zoo w^* wel toezien, in 
den geheelen staat en het gantsche verband des menschdoms te her- 
kennen zal z^n , dew^l zij van hem die den mensch gemaakt heeft , 
en met zich-zelven eenstemmig is, emaneert, maar daaruit niet op 
te maken , zoo w^ haar te voren niet kennen. En die dan nog niet 
in alles zal herkend kunnen worden, omdat wij niet wel toezien , en 
in vele punten blind zijn voor wezendljjkheden , ons begrip te boven 
gaande: waarom zi^* zoo min tot toets van geopenbaarde wetgeving 
als tot grond van recht genomen moet worden. Behalve dat, als ik 
zeide, al zulke redenering niet meer dan een convenientia, maar geen e 
eigenlijke obligatio kan toonen , zoo men bij de kracht van het woord 
blyft ; als welke (zoo zij geen instinct zal zijn , als die de natuur 
den bijen oplegt om wasch en honig te maken) in een besef van 
den jnssus superioris bestaat. — Doch wat zei ik daar van Jus 
absolutum? Dit moet altijd nog ten aanzien van ons verstaan wor- 
den ; maar ten aanzien van God ? Hieromtrent vermeet men zich veel 
te veel, als men van willekeurigheid of noodzakelijkheid van het recht 
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spreekt. De twee ideëu coïncideeren als men ze op God toepast. 
Wees hartelijk gegroet , en geloof mij in den volsten zin van het 
woord, etc. 

NB. Hierbij ook de gevraagde afschriften van de Geologie, maar 
het koomt mij voor, dat gij aan dit 1^ hoofdstuk, dat zoo algemeen 
is , niet veel hebt, om de lieden voor 't werkjen in te nemen. Dan, 
gij kant daar beter over oordeelen dan ik. Het boeksken zal naar 
mijne gissing op 7 bladen druks uitloopen. Zeven zeg ik, maar 
ik wil in een half vel niet behaald zijn 1). En ik stel een gewone 
letter, als b. v. van mijn Geslachten der Naamwoorden. 
— Vale! 

LXIX. Amsterdam, den Sisten October 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ik hoop dat mijn laatste expeditie van nu voor een maand door 
Van der Hey tot U gekomen is. Het zou mij anders spijten van het 
Ms. waar ik geen kopy van heb. In die onderstelling maak ik ge- 
bruik van het zelfde kanaal om U 't bijliggende boeksken 2) te doen 
geworden ; waarvan het tweede deeltjen ook reeds afgedrukt behoorde 
te zijn, en zou zijn, hielden de Heeren Censeurs zich niet bezig met 
2 verzen te onderzoeken , die er sedert de verdeeling in tweeën bij- 
gevoegd zijn. maar die arbeid schijnt langwijlig en moeilijk. Ten minste 
zoo mij het maken een 20« gedeelte van den tijd kostte, die hun 't 
nazien kost, ik zou mijn tijd slecht besteed rekenen. — Inmiddels had 
ik al eens eenig naricht van U gewacht. Bij mij is Kinker geweest, 
om mij te vertellen dat de stad Eotterdam vol was van uw bericht, 
't geen men 't mijne noemde , en dat men heel heet was op dat werk. 
Nu onlangs zei hij mij, dat de Holl. Maatschappij v. Amsterdam 
haren Secretaris gezonden had , om er op in te teekenen, maar dat 
Brave geweigerd had de inteekening aan te nemen, hetgeen ieder zeer 
intrigueerde. — Daar ik niemand spreek , weet ik niets meer daar- 
van, maar begrijp, dat het slot zal zijn , als ik voorspelde , en dat 
de vlieger niet op wil. In dat geval wensch ik een middel te vinden 
om U de uitschotten te herstellen , die gij zoo gulhartig gedaan hebt. 



1) De Geologie, of Verh. over de vorming der Aarde, Gron. 
W. Wouters 1813, werd 8V2 vel. 

2) Het Iste deel der Winterbloemen. Zie over die censuurqasestie , de 
nadere mededeeling van B. bh. 338. 
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M^n zaak is nog even de zelfde. -—Ik heb den Keizer verzocht 
OF de ƒ 2400 's jaars waarmee mijn pensioen in Jul^ 1809 verhoogd 
is , of schadeloosstelling wegens het eigendom dat ik daartegens ge- 
geven heb. — Ik heb in een ander request te kennen gegeven , dat 
ik by de oprechting van het Instituut door den Koning daarin ge- 
noemd zijnde, alstoen wel getracht had daarvan geëKcuseert te wor- 
den , maar dat dezelve mijn excuses niet willende aannemen , ik ge- 
meend had, uit dankbaarheid voor zijne weldaden mij daaraan te 
moeten onderwerpen; doch dat deze reden thands vervallende, ik 
m^'n ontslag verzocht. Op het een en ander wacht ik dispositie. 
^ Ik ben onder de leden benoemd geweest die deu Keizer begroet 
hebben 1). Het was een bloote audiëntie, waar hij rond ging, ge- 
leid door den Prins gouverneur gen. Daar mochten geeue aanspraken 
geschieden. Den een en ander vroeg hij: qui êtes-vous? en que 
faites-vous? De Prins had de vriendligkheid, hem bij mij staande 
te houden en mij, als men 't noemt, te prsesenteeren, „als Poëet en 
Bechtsgeleerde." Hij vroeg mg: Ëtes-vous connu dans la re- 
publique des lettres? 2) Wat zou men op zoo'n vraag andwoor- 
den? mgn repliek was: Au moinsj'ai fait ce que j'ai du 
pour l'être.'* Verder heb ik Z. M. niet gezien. — Op het geen 
Yan Swinden hem zeide betreffende 't Instituut, andwoordde hij kort 
en wèl , en ingevolge 't geen hij toen andwoordde is het opgevolgd 
decreet; waar men hier zeer mede in zijn schik is, ik niet. 

Te gelgk is het decreet over onze Universiteiten verschenen, waarby 
uwe standplaats niet genoemd wordt, hetgeen men als een vernieti- 
ging aanmerkt. Dit heeft mij zeer getroffen. Wat uitzicht hebt gij 
thands, mgn lieve vriend? Want op deze wijs zit gij er (het onder- 
scheid van geest- en lichaamsvermogens uitgenomen, en mijn hooge 
huren in Amsterdam) bijna toe als ik-zelf. Ik weet uwe ressources 
van elders niet, maar hoe 't zy, myn hart hangt er over en 't ont- 
rust mg onophoudelijk. Wat ik zelf aanvangen moet, weet ik ook 
niet. Want dus kan het op den duur niet blijven. 

Ik heb middelerwgl mijn huis opgezegd en hoop in staat te gera- 
ken om eind'lijk eens weer uit dit akelig gat van Amsterdam te ver- 
trekken. Maar waar zal ik rust en stilte vinden ? Het is overal woeling 
en onrast, waarheen ik de oogen sla. 

Binnen kort hoop ik eenige goede tijding van U te ontfangen. Mgn 



1) Bg zgne komst in Amsterdam, October 1811. 

2) Dit bad N. toch reeds voor lang kannen weten uit B's schoone Ode N a- 
poleon. van d. j. 1806. 
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kleine , die zeer gevaarlijk ziek geweest is, is (Gode zij dank !) weder 
beter doch nog zwak. Myne vrouw sukkelt steeds , doch gaat voort 
in haar zwangerschap. Ik lijd, als de tijd des jaars medebrengt, zwaar, 
en vooral in het hoofd. 

Wees, met wat tot U behoort, hartlijk gegroet van enz. 



LXX. Franeker, 28 Nov. 1811. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hiernevens met hartelijken dank, door'eene naar ik meen secure 
gelegenheid, het belangrijk Ms. terug, waarvoor ik U en J. d. Vries 
ten hoogste verpligt ben. 

Nog kan ik hier myn brief niet bijvoegen, die ten antwoord moest 
dienen op Uwen aangenamen en hoogst gewigtigen van nu reeds 
twee maanden geleden. — deredenen van mijn verwijl en on- 
mogelijkheid om daarop eenigzins als ik wenschte te antwoorden , zijn 
geweest , deels de recherches , welke ik voor mij zei ven wenschte te 
doen over myne oppervlakkige vragen aan U over den Zendav. van 
Anquetil du Perron en den HoUandschen adelaar van Gatterer. enz. 
deels eene korte ongesteldheid van mij , eene lange van m^ne vrouw 
(die beide nu God dank ! over zijn), een reisje naar Gron. en voorts 
de menigte onaangename bezigheden welke de gedecreteerde suppres- 
sie dezer Univers. mij zoo wel voor mij zei ven, als qua Kector, helaas! 
dezer Acad. verschaft. Intusschen heeft mijn broeder mijn taak op- 
gevat: ik bid U, hem nevens mij, daar hij 't niet minder verdient, 
in uwe goedheid op te nemen. 

Voor uwe Geologie , denk ik te Gron. een kooper gevonden te 
hebben , met 8 d. schrijf ik U ampel. 

Ik bid U verdenk mij nimmer van U te verwaarloozen ; maar wees 
verzekerd, dat ik steeds met mijn heele hart ben enz. 



LXXI. Leiden, 30 Nov. 1811. 

M. T. AAN W. B. 

Amice ! — Hartelijk dank voor Uwe Winterbloemen ! Bloei nog 
lang! Geniet de vervuiling van Psalm 92, 13 — 16. Denk veel, in 
liefde , aan mij, gelijk ik denk aan U ! Ben ik eens nalatig in het 
schrijven; vergeef het mij; en zijt verzekerd, dat Uwe brieven mij 
altijd aangenaam z^n. Houd de hand aan mijne zoonen. Hoe is de 
inteekening afgeloopen op de Vaderl. Hist. ? Ik heb nog twee stukjes 
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van ü. — Dat over Pestel verzoek ik , dat gij laat in het net schry- 
ven, en, openl^k, voorlezen, in de Maatschappij 1); Gisteren is ge- 
lezen, door Prof. Te Water, over de Nederlandsche spreekwoorden , 
en , door Borger , over de redenen, waarom sommige voorstellen min- 
der behagen , zoo ver die redenen betrekking hebben tot den persoon, 
die 't voorstel doet. Hij sprak ook van het onderscheid tussen de 
gezangen (van onzen Hoofddichter : zoo zeide hij) aan Odilde, en den 
derden zang van de Ziekte der Geleerden. De laatste beviel hem beter, 
dan de eerste. — Uw ander stukje is voor het Haagsch genootschap 
min geschikt geoordeeld. Te Hoorn , bij Breebaart , komt een Chris- 
telijk Magazijn uit Wilt gij , dat ik het daar zende ? Hij heeft meer 
voor my geplaatst : eene Verhandeling over Kom. 8 van zwager Brou- 
wer , predikant te Maassluis. Mijn zoon te Herveld gelooft in Regen- 
bogen ; althans laat zich daar heen slingeren. God geve , dat het 
diene tot zy ne bevestiging I Ik wensch , dat D. Fran^ois gezegend zij 
in zijn huwelijk I Geniet nog lang het zoet der Huwelyksmin ! Groet 
Uwe Egade, en Julius, van enz. 



LXXn. Amsterdam, den 2den Dec. 1811. 

W. B. AAN M. T. 

Heb dank voor uw kleinen, doch hartelyken brief, voor uw vriend- 
schappelijk aandenken , en krachtige zegenbeden. Ook voor uwe gulle 
berichten. # 

Ik ontfing gisteren een lieven brief van Uwen heer zoon te Her- 
veld over Prediker XI, dien hij aller voortreffelijkst opheldert, een 
punt van Eabbinismus, en iets van het Leibnitzianismus. — Van 
den Prof. geen schrijven sedert ruim 6 weken. Ik weet dus ook niets 
van de HoUandsche Geschiedenis (welke geheel door zijne 
handen gaan moest) dan dat men hier in Amsterdam zegt, dat de 
Inteekening en uitgave verboden is , van 't welke ik de waarheid niet 
durf verzekeren, doch uit eenige omstandigheden vermoede. Mijn 
laatste schrijven naar Franeker was voor ruim 14 dagen. — Zoo gij 
't stuk zoo veel waardig acht (naamlijk, gelooft dat het met nut 
gelezen zal worden) zal het mij genoegen zijn , dat gij mijn bewust 
verhandelingetjen in het Christelijk Magazijn bezorgt. Zou de Druk- 
ker van dat Magazijn , ook mijn vertaling van het stukjen van Her- 



1) Verscheen te Leiden bij V. Herdingh, in 1826. — *t jaar op den titeK 
1809, is dat der opstelling. Zie ook Da Co sta, de m. en d, Bilderdyk, blz. 39^ 
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mes (den rechtzinnigen te Kiel) voor kranken 1) willen drukken; 
hetgeen in Hamburg op reis door mij overgebracht in 1806, sedert 
dien tijd hier rondzwerft, zonder dat iemand het wil? Ik vertaalde 
het, omdat ik het stichtend , nut, en troostend vond, en immers zijn 
er toch nog lieden , die zulke boeken lezen ? Zoo gy wilt , zend ik 
het U by gelegenheid over. — Ik wil gaarne myn stuk over Pestel 
bij de Maatschappij laten lezen , maar het is nog onvolkomen. Vindt 
gij het goed , zoo wil ik het ook wel afwerken ; doch het is te lang 
voor een voorlezing , en ik weet niet of , naar den aanleg , een ge- 
schikte verdeeling mogelijk zy. In het oordeel tusscben de gezan- 
gen aan Odilde en den derden zang van de Ziekte der geleerden 
kon de Hr. Borger wel gèl\jk hebben ; maar men moest Classici tot 
voorbeelden nemen , en mij niet. Mijn vrienden zijn er meê ingeno- 
men, maar een voorbijgaande smaak doet somtijds lang een poëet 
hoogstellen, die toch daarna valt. Wat had Italië met Marino op! 
Sed videant alii ! Zeker is het , dat ik zelf vrij minder met mijn ver- 
zen te vreden ben, dan voor 30 jaar, schoon ik 't meer ben met 
die ik thauds geve dan die van mijn vroegen tijd; maar ik vrees 
altijd, dat ik mij-zelven illusie maak. En hoe kan het anders, daar ik 
het verminderen van mijn oordeel zoo gevoel. — Wat gij mij schrijft 
nopens den Predikant, doet my aan. God stiere het ten beste! Het 
blijft volstrekt tusschen ons beide. Kan ik echter met een of anderen 
wenk iets' ten goede werken , die plicht is mij dierbaar , en ik zal er 
voorzichtig in te werk gaan. Wellicht is het luxeeren van Metaphy- 
sische beginsels, waarmee men ook de godsdienstige dogmata 
steunt, de oorzaak van vele afwijkingen. Het bewijs vervallende, 
rekent men dan ook de bewezen zaak te vervallen, dit is vrg natuur- 
lek , wanneer men het bewezene niet aannam dan op gi'ond van het 
bewijs ; doch het is niet te min verkeerd. Waarheid wordt geen valsch- 
heid , al brengt iemand valschheid of ongenoegzame gronden tot haar 
bewys bij. De nieuwe philosophie nu stoot om, of doet twijfelen aan 
de oude Metaphysische gronden enz. Wat wonder dan, dat men in 
den war raakt, zoo men de waarheden der Godsdienst niet gewoon 
is te beschouwen dan als resultaten van die beginsels. Een plaats in 
een brief, dien ik eergisteren ontfing, tegen de Metaphysica van Van 
de Wijnpersse , doet mij gissen , dat hier in de causa mali is , of 
wel zou kunnen zijn. Dit systema was voor de rechtzinnigheid als 



2) Hij doelt op: Betrachtingen bij bet 2iekbedde, üaar H. D. H«r- 
mes, waarvan zie boven, blz. 26 en 164* (gedrukt 1820.) 
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berekend , 't was als de Thomas Aquinas voor de Koomsche kerk , 
en heeft oneindig veel goeds gedaan , maar men wil er nu niet meer 
van hooren. De waarheid eener thesis afzonderlijk van haar bewijs 
te beschouwen , is my altijd voorgekomen , tot de ware Logica te be- 
hooren. ook zyn de bewijzen veelerlei, en het is in alles, als in de 
geometrie, waar ik bij m\jn lessen , altijd de demonstratien als aliëen 
van de propositie en als behoorende tot het artificieel sjstema deed 
aanmerken, voor zoo verr zij niet in der daad identicq met de 
propositie waren. Smyt het systema van Euclides, of van Wolff, door 
een , en weg , ik zal ieder propositie toch bewijzen , omdat ik altijd 
iets vinden zal , waaromtrent wjj 't eens zijn en geen twijfel z^'u kan. 
Maar men moet het artificieel systema niet anders schatten dan het is, 
of men doet de waarheid, waar 't alleen op aankoomt, kwaad. Er is 
ook veel illusoir in onze bewijzen a priori, omdat in de definitien veelal 
iets arbitrairs is , en dit inzonderheid in de nominale , dewijl deze 
slechts een herkenningsmiddcl zyn en geen cognitio per causas be- 
helzen. Enfin, ik heb met dit werk veel gewurmd , maar ben over- 
tuigd , dat geen rechtzinnige godgeleerdheid van een bepaald systema 
van Metaphysica afhangt. 

Daar is eene zekere waarheid in hetgeen de RoomschKatholyken 
zeggen, dat de Godsdienst op geene Filozofische maar historische 
kennis steunt. Maar alle systematische kennis , dat is , die een ge- 
heel maakt, waarvan alle punten en deelen zich onderling schragen, 
is in zekeren zin Filozofie; en dus ook de Godsdienstleer: dit is 
even zeker. Van daar een soort van waggelen in het verstand ; en 
hoe kan ons dit verwonderen? Het is toch niet eigenlijk met het 
verstand , maar met het hart , dat wij den Godsdienst bevatten ; en 
een groote stap is daarin , zijn verstand niet te veel toe te betrouwen. 

Maar wat rammel ik hier voort , over 't geen gij oneindig beter 
weet, en zoudt voordragen, dan ik er ik er in staat toe ben? Ver- 
schoon mijn wijdloopigheid. Doch schrijf my , dit bid ik U, nader. 
Uw schrijven verkwikt my altijd , en plaatst mij , terwijl ik het leze, 
in een beter wareld. Nalatig noeme ik U niet, want uw tijd is kost- 
baar, en ik heb er geen recht op, maar gij verplicht mij altijd, met 
al zyn het drie woorden van uwe hand, 

Ontfang met de uwen den hartlyken groet van mijne Egade als 
van mij. Ook Julius dankt U voor uw minnelijk aandenken. De 
bloed is te beklagen , daar zijne studie in eens, in den aanvang afge- 
broken is, en, voor zoo verr' de oogenschijn gaat, onherstelbaar. Doch 
laten wij ook het lot onzer kinderen , en onbedingd , aan de Voorzie- 
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nigheid! Zij zal zorgen. Zij heeft gezorgd, van voor alle eeuwigheid, 
en wij zullen Haar eenmaal niet slechts danken (wanneer zouden wij 
dit niet?) maar ook volkomen erkennen en inzien. Mijn toestand ech- 
ter is drukkend : Bid God, dat hij mij ondersteune en vaarwel! 



LXXIII. Fkan. 1 Decemb. 1811. 

H. W. ï. AAN W. B. 

Eindelijk vat ik dan , na twee maanden , de pen op , om uw ge- 
wigtigen mg zoo gewenschten laatsten brief te beantwoorden , en ü 
ordelijk te schrijven. Eenige dagen geleden schreef ik U eenige rede- 
nen, welke myn antwoord opgehouden hadden — dat billet pakte 
ik in bij 't Ms. van Uw Astronom. Eoman om mede te geven met 
eene gelegenheid, die mij aan de hand was gedaan. — Manr de 
man schortte zijne reis op en zond het pak terug, zoo dat het eerst 
hiermede te gelyk vertrekt. — Nog een paar oorzaken zijn er, waar- 
om ik niet vroeger antwoordde. 1. *t gebeurde mij niet eens, maar 
meermalen , dat ik alle ander werk voor een ochtend of avond verscho- 
ven hebbende, en Uw belangrijken brief nog eens voor mij nemende , 
om over te lezen , en dan er op te gaan schrijven — door het lezen 
en herlezen en mediteren mijn tijd, wel aangenaam en nuttig sleet, 
maar al weder mijn doel en andere behoefte en wenscb.en pligt ver- 
liet. — 2. Er was eene stremming gekomen , zeker door „'t blij- 
vend leven der Loevest. factie" — in de uitgave van 't Berigt der 
Hist. v. Holland : ik had daarover den Hr. Meijer in den arm ge- 
nomen , die de derde in ons eerste gesprek over dat onderwerp was, 
en daar 't Berigt had hooren vormen , en die ik wist , hoe zeer uw 
vriend was — maar hij schijnt zich met die zaak nog niet te heb- 
ben kunnen inlaten of ze niet te hebben kunnen redden. Het erg- 
ste is, dat, ofschoon eigenlijk alleen de exempl. van 't Berigt, 
die Brave nog had, en die bij v. d. Hey waren , om by den Recens. 
uitgegeven te worden, opgehaald zijn, en geene mesure tegen de 
menigte reeds verzondene noch tegen de lijsten van inteekening ge- 
nomen, echter overal verspreid is, 't zij uit misverstand 't zij uit op- 
zet , dat het werk verboden zij: hoe zeer 't eene ongerijmdheid 
ware, een werk te verbieden, dat nog niet bestaat. — Ik hoopte.:, 
dus op goede tijding van den Hr. Meijer, maar nog vergeefs. Nu 
is 't 1 Decemb. en schoon ik van Brave nog geen tijding heb, is 
't toch niet waarschijnlijk, dat er op de uitgedeelde berigten intee- 
kenaars genoeg zullen gekomen zijn. Ook heeft er eene verbazende 
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gêne plaats omtrent alle uitgave in Holland ; en de Amsterdamsche 
politie er afgelaten , moet alles te Farys gecenseerd worden en een 
Hollandsch Ms. daar of elders gesteld in handen van iemand , die 
U zeker noch begrijpen noch beoordeelen — maar daarom ook den- 
kel^k niet admitteren kon. — Indien er U , om de zaak zelve , en 
de waarheid en 't nageslacht zoo veel aan lag, de Geschied, te schrij- 
ven , als m^ om ze te zien daarslellen ( — neen : ik geroel het — 
zoo oneindig veel meer , als 't uitwerken en schrijven meer tijd en 
moeite kost , dan 't genoegen van ze te lezen en er door te leeren , 
't geen gy lang en grondig wist) maar indien gy er gezetheid op hadt, 
en er zonder zekerheid van dadelijke vergelding uw tijd en moeite 
aan geven kondt, was er nog wel middel om ze 't z^ te Parijs zelf, 
't zy b. V. te Breda, Nymegen, Middelb. alwaar de Fransch-Holland- 
sche politie niet heerscht , in frauschc of holl. taal gedrukt te krygen. 
Nu heb ik voor myne opoffering slechts — maar hetgeen ze mij ook 
dubbel waardig is I — 1^. de bewustheid vnn mjjnen wil en poging; 
2®. dit uitgewerkt, dat zoo lang 't Berigt bewaard wordt, men 
weten zal, welke de vooroordeelen en gebreken zijn der gewone en 
als gecanoniseerde Geschiedenis, welke de hoofdtrekken van eene betere 
en dat men — 't geen mij gereprocheerd is ; maar waarin ik juist 
verdienste stelle — mistrouwen voeden moet tegen zijn Wagenaar 
c. soc. (men heeft er niets beters voor in plaats, 't is waar : maar 
hiervoor kunnen wy nu niet; en 't is niet altijd waar, dat men dan 
't oude liever laten moest ; laat nu, daar wij niet mogen uitgeven , 
de menschen zelven onderzoeken — die dit niet willen of kunnen , 
mogen hunne Geschiedkunde bepalen bij de kronykmatige feiten.) 

Gy moogt dus, hoezeer gy zelf liever niet wilde, het uitzigtweer 
wenden naar Immerzeels (nu dan Gartmans) Begtsg. Woordenboek : 
de zwarigheid uit de veelvuldige, verschillende, veelal verkeerde ver- 
talingen der firansche termen, is wel lastig, maar niet beslissend : gij 
zoudt ü alleen bepalen by die in de half officie e Ie vertalingen 
voorkomen , en laten de andere notarissen , griffiers enz. loopen -— 
en bij 't verschil dier offic. vertalingen zoudt gy bij 't ééne woord 
op 't andere verwyzen en steeds zorgen dat er ook een volledig fransch 
register by 't werk kwame , opdat ik en een ander die ons roet geene 
vertalingen ophouden, maar uw werk om der zaken wille zouden 
wenschen te gebruiken, er mee ie regt konden komen. Wat het Ker- 
atemanniaansch idee van Gartman betreft — het is maar niet anders : 
de boekverkoopers redeneren niet, wat heeft wetenschappelyke waarde 
of inwendige verdienste : maar , wat kan ik verkoopen. Ik gevoel 
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echter zeer wel, hoeveel gij tegen zulk eene annonce hebt, die U 
recommanderen zou, door 't vorig succes en de merite van Ker- 
steman, en hoeveel tegen een werk zelf in den smaak van zijne 
compilatie. Evenwel was hierop dunkt my, een remedie : — Gart- 
man geeft een Berigt van inteekening of voorloopige annonce, en 
roemt van Kersteman, zoo hy wil, doch noemt U niet in 't zelfde 
blad : daarna geeft gij uw werk, met of zonder naam , maar laat er 
Kersteman buiten. — Nog meer evenwel verlang ik naar de taalkun- 
dige werken , waaraan gy ter uitgave bezig schreeft te zyn : — en 
misschien, si fas sit, nog meer, naar Uwe voorlezing, over den in- 
vloed der Geestenwereld, welk gedicht gij van Assen hebt laten lezen, 
en waarvan hij mij schrijft: „Cujus (carminis) legendi utinam tibi 
aliquando facultas detur! est enim tam admirabilis in illo cum Phi- 
losophise scientia tum Poëtica vis, ut Plato ipse atque Homerus in 
illud conspirasse videantur" — welke recensie en welk berigt ik echter 
niet behoefde, om 't te gelooven, en naar de lecture te verlangen. — 
Gel^k ook naar die uwer voorlezing over de tegenstelling van Dwee- 
per en Enthusiast 1) waarin gij zegt tevens de historie van het senti- 
mentalismus opgeluisterd te hebben. Ik twijfel niet of gij zult mg 
ook ten opzigte van dit laatste uw denkbeelden kunnen bijbrengen. 
Anders ben ik tot nog toe er nog al mede ingenomen — doch het 
woord zelf, wordt, gelgk b. v. patriotismus enz. in zoo verschillenden 
zin gebruikt, dat mgn gevoel met uw afkeuring welligt bestaan kunnen. 
Tot de werking der Geestenwereld op de onze, behoort misschien 
ook mede de plaats Joan. 1. 52; ofschoon wy van de vervulling dier 
belofte niet bijzonder lezen (dan misschien Luc. 22 : 4^) , zal ze 
toch niet uitgebleven zijn. — Het spijt mij, dat mijn Broeder U 't 
werk van Juug Stilling, Theorie der Geisterwelt, niet heeft kun- 
nen zenden. Hij had het te Deventer zullen krijgen van mijn vriend 
Greve, maar die heeft het hem niet gegeven. — Greve (en myn 
Broeder mede) zijn thans bezig aan de redactie van 't geen mgn 
Collega Greve over 't Hebr. metrum en verscheiden stukken van 't 
O. T. heeft nagelaten. Greve ook aan 't opmaken van een systema 
van Theologie uit zijn Broeders schriften : ik denk dat dit hem ge- 
heel bezig houdt; en hem ook verhindert zijn werk over 't licht en 
deszelfs werking voort te zetten. Uwe Geologie behoeft er dus niet 
naar te wachten — en welligt komt het evenwel nog vroeg genoeg. 
Namelyk: ik heb te Gron. zgnde die fragmenten aan myn Neef 



1) Inde Taal- en Dichtkund. Verscheidenheden, Dl, I. bl. 1. 
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Th. V. Swinderen en door hem, die er ook mee wegliep, aan een paar 
Boekverkoopers geëxhibeerd : de eeue bood voor *t stuk 10 ducaten en 
was tot geen 12 te brengen, de andere, een braaf en kundig man, 
W. Wouters, biedt ƒ 70 te betalen, wanneer hij 't geheel, voor de 
drukpers afgeschreven (met de teekening van den titel, als 't u belieft) 
ontvangt: doch met verzoek, 1. dat het hem vrygesteld bl^ve de 
uitgave niet dadel^k te doen , maar wanneer de tijd hem wat gun- 
stiger zal schijnen. 2. dat de titel eenigzius populair zi(j , en zoo dat 
beiden Natuurkundigen en Bybelverklarers zien, dat zij beiden belang 
by 't werk hebben. — Dit zal U ligt zyn. Voorts weet gy dat het 
honorarium geen prys is van de innerlyke waarde des werks, maar 
een gedeelte van de waarschijnlijke winst des uitgevers. £n dan komt 
mg in dezen tyd en voor een onderwerp dat toch geene lectuur by 
ontbyt en theetafel zyn kan , en voor een stukje van circa 7 blad , 
dit bod van ƒ70 tamelyk wel voor. Ik heb my nogtans tot niets 
ingelaten en gy zyt bij hem zoo wel als by mij, volkomen vry. Doch 
heb het gedeelte dat gij overgeschreven hadt bij provisie gehouden 
— gemakshalve , indien gy zijn voorstel aanneemt. Misschien zou hy 
vooraf den Astron. Eoman wel willen uitgeven (doch dit is enkel 
eene gissing van mij; daar hij niet weet dat het stuk bestaat). 
Misschien ook de Uitgave Uwer bewerking van Schuberts Ansichten 
der Nachtseite etc. wel willen aannemen ? — Den Astron. Kom. heb ik 
myn Neef v. Swinderen te Gron. even laten doorlezen. Hy bewon- 
derde met my het vernuftige en geheel consequente der vinding en 
geheele bewerking; en de diepe astronomische kennis in 't lugtig 
gewaad : maar wenschte te weten , wat er in de hypothese , zoo dier 
luchtlichamen zelve (waartoe gij, zeer in vago, een boekjen van de 
Luc aanhaalt) als nopens Abaris en de Hyperboreërs , U ernst zij? 
en welk anders het doel des werks? — Met de traditien der ouden 
nopens Hyperboreërs en de data uit de jongst ontdekte Oostersche 
Geschiedenis kunnen welligt uwe eigen denkbeelden (ook in uw Iaat- 
sten brief vermeld) eener vroeger algemeene meer wezenlyke kunde 
by 't menschdom , waarvan ons slechts inconsequente fragmenten en 
herinneringen zyn overgebleven ('t Copernicismus , 't systema gravi- 
tationis haalt gij aan , en mij dunkt dat gij van vele zedelyke denk- 
beelden 't zelfde stelt) in verband gebragt worden. Een dergelijk 
denkbeeld heeft de groote Geschiedkundige J. von Muller 1) in zyne 
nagelaten schets van algem. Historie aangeduid. 



1) Geb. 1752. f 1809, 
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Maar hoezeer wilde ik, dat g^* Uwe denkbeelden daarvan» zoowel 
wat de geschiedkundige data als het wetenschappelijk systema betreft, 
eens bijeen bragt en nitgaaft. 

Terw^l ik meen , dat gij enkel aan de taalkundige stukken werkt, 
die gij mij noemde, schrijft mij van Kampen: „Geve de Hemel dat, 
ten spijt van alle hinderpalen , het heilig vuur van kunst en weten- 
schap in deten nacht te sterker door de pogingen van eenige onver- 
moeide vrienden van het ware schoon mogt ontgloeijenl B i ld er- 
dij ks Winterbloemen, dat majestueus produkt, bemoedigen mij 
nog een weinig." — Gjj kunt denken hoe ik opzag en naar dit pen- 
dant uwer NajaarsblaS-ren verlangde: gelukkig waren er ook hier, 
daar anders weinig nieuwe boeken komen, een paar exemplaren aan- 
geland, waarvan ik een ter doorzigt krijgen kon, en er mij regt in ver- 
gastte : O winter, schoener dan de "zomers aller anderen ! — Meldt 
mij, zoo 't niet indiscreet gevraagd is, of dit de bundel is, dien 
gij reeds voor een tijd lang aan J. d. Yries hadt afgestaan , maar waar- 
voor nu zijn Drukker achteruitkroop , dan of 't eene nieuwe verza- 
meling is ? — In V. Kampens brief was eene andere periode die mij 
smertte: van een ijskoud beleefd antwoord van U op Zijne vurige 
welmeenende verontschuldiging. — Namelijk : Het was my uit ver- 
gelyking van uw en zijn schrijven aan mij volkomen duidelijk ge- 
worden, dat UI. misverstand en wederkeerig misnoegen enkel ver- 
oorzaakt was, door vermissen van een brief. (Gelyk er bij gelegenheid 
van uw verhuizen in Amstd. meerdere weggeraakt zijn: waardoor 
ook mijn Vaders briefwissel met U is afgebroken geweest, en myn 
Broeder uw beloofd gedicht over zijne Diss. over Ibn Chalican en de 
Letterk. Hist. der Arabier s zeker daardoor gemist heeft). Ik schreef 
deze bl^de ontdekking aan hem, maar eer ik ze aan U schreef, 
haast hy zich met zyn excus bij U, en brengt U welligt in 't denk- 
beeld als had ik ér hem toe aangespoord , om mij nog af te maken 
van dat overzigt der HoU. Eechtsgeleerdheid en dat op Uwe schouders 
te laden : waaraan ik volstrekt niet meer dacht ; en indien hy daartoe 
een voorstel heeft gedaan, heeft hij zot gehandeld jegens mij, die 
er hem mee te helpen beloofd had, en er dadelyk aan werkte — doch 
het ware hem niet kwalyk te nemen , dat indien hij 't nog van Ü 
krygen kon hy mij er meê zitten liet. — Echter, ik herhaal het, 
was dat geheel niet in het plan , waarmee ik hem die ontdekking 
meldde: Met eene 14 d. hoop ik U myn broddelwerk te zenden, 
om er eenige aanmerkingen op te vragen en 't daarna om te werken. 

Krijg ik Uwe lofrede op Pestel, of de breeder uitgewerkte inlei- 
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ding daartoe onder een anderen titel, voor H 2de stuk van m^n 
R. G. M. werk? 't Spreekt van zelf, dat ik U H honorarium pro 
rato zal uitkeeren: of hebt g^ ook iets anders, dat daar past, want 
geheel nieuw fransch begeer ik het toch niet te maken. Yoor de be- 
schamend gunstige annonce in den Courier wil ik niemand liever 
dankbaar z^n dan U — alleen had ik den personeleo lof, daar, 
liever niet gehad , en jammer is 't , dat die recensie verzinkt onder 
alle de dagelijksche prseconia van allerlei fabr^'kwerk in onze juris- 
prudence — - maar daar kan men niet voor, en dat artikel schijnt goed 
gedaan te hebben ; althans Oomkens is gereed, om, als h^ uit Parijs 
permissie krijgen kan , een tweede stuk op te leggen. 

Eindelyk heb ik dan ook de belofte gekregen, dat mijne Yerh. over 
de Hoeks, en Eabelj. factien bij 't Zeeuwsch Gen. ter drukpers zal 
gegeven worden. — Ik hoop dat gij mede gejouïsseerd hebt van de al- 
gemeene mesure van uitbetaling van een half jaar der pensioenen — - 
en gunstig uitzigt hebt voor het vervolg. Het Instituut blijft leven, 
en zal U dus tijd blyven kosten. — Drukt men ook b^ de 2de 
Klasse? en wat? — (wie fungeert nu als Secretaris? want ik heb 
ia meer dan een jaar geen stuk ontvangen — ), Uw oordeel over 
w^Ien Herm. Cannegieter, hoe hard ook, is niet onbillijk. Maar 
eilieve I is de Dea Burorina onecht I en waarom ? -— 

Hoogen hartel^ken dank voor Uwe ophelderingen nopens Natuur 
en mirakel , Grod en Drie-eenheid : Met genoegen zie ik , dat ik om- 
trent dit laatste heilige , nagenoeg uw denkbeeld gevat had. — Nog- 
tans kr^gt men, met die wijze van beschouwen, wel eene tweevul- 
digheid : God en „het uitgedrukte beeld van Zijne zelfstandigheid," 
door eene ware en te gel^k eeuwige generatie" — maar geen derden 
persoon; of wanneer men dien als eene voortzetting van dat zelf- 
beschouwen en denken des Goddelijken wezens denkt, hoe blijft men 
dan buiten eene oneindigheid van vermenigvuldiging? Opmerkel^k 
is het mij dat de Adept Jung Stilling, de Godheid des Zoons vast- 
houdende, voor den H. Geest, of i n denzelven, een heilig Zeven- 
tal geesten sch^nt te stellen, gelijk de voorstelling ook in de Open- 
baring (v. Joann.) is. — Van de kennis der Drieëenheid onder 't 
O. T. is misschien ook een weinig opgemerkt blyk Eu. Joann. I, 
33. Doch Jo. deDooper kon ook reeds onderwijs van Jes. Chr. ge- 
noten hebben. 

M^nen dank, ook, voor Uwe zoo nieuwe als gewigtige en naar 
mij voorkomt ware inlichtingen over Natuurregt en Ethica, officia 
perfecta en inperfecta etc. Het is wel waar dat zoo de discipl. jur. 
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Natur. tot een heel ander ding wordt : maar , blijft er wel veel van 
over? — want, de grond tot het kenmerk van hetgeen tot die weten- 
schap in het algemeen behoort, is voor ons menschen dan slechts 
Gods kennelijke wil, voor zoo ver wij menschen dien kunnen kennen 
en nasporen ; (en hoe geraken wij tot die kennis ?) de bijzondere 
betrekkingen of staten geven uit haren aard bijzondere regten en 
systemas daarvan — dit kon een soort van hypothetisch natuurregt 
worden , in zoo ver men zich die staten a priori denkt ; maar daar- 
aan doet men niet wel , en vervalt of in fallacien , (door zyne be- 
perkte en steeds empirische subjective denkbeelden voor objectif te 
stellen) of in sottises, gelijk Wolffs feudaal-wissel — mijn, enz. enz. 
- regt a priori , en het postregt, het schoenmakers regt 
naar Kantiaansche beginselen, want, om bij uw eigen, zeer gepast 
voorbeeld te blyven, het huwelyk zelf moest iets geheel anders 
zijn — en dus ook de regten die er natuurlijk uit voortvloeiden en 
omtrent bestonden — te Eome onder de Koningen en in 't begin 
der Kepubl. en onder Augustus, en weer onder Constantijn en Jus- 
tiniaan : even eens de vaderlijke magt, de slaverny enz. — Misschien 
stelde men dan in plaats van dat deel van Natuurr. best eene Nomo- 
thetiek of Esprit des Loix? — Voorts kón men niet, in zekeren 
zin , van alle pligt zeggen , dat dezelve naar de individuele omstan- 
digheden varieeren kan? Zie. Cic. d. offic. 1,10. 3,25. 

Zoo is het mij ook wel eens voorgekomen, als of, niet slechts 
ter goeder trouw , maar ook met goeden grond , elk mensch , elke 
natie, elke tyd eene eigene moreel konden hebben — maar deze leer 
is hard en gevaarlijk — ik houde mij dan liever bij de gewone. Doch 
wenschte nog gaarn eenig plan nopens 't separeren , ook in docendo, 
van de leer der pligten en de Ethica: en hoe zich Cicero's 
Officia tot den eersten verhouden? Gij vraagt: — „Hebt gij ü 
ooit kunnen voldoen , in de gronden, die men in 't gewone systema 
bjjbrengt voor de patria potestas voor de prohibita con- 
junct i o, enz.?" — Wat den i n c e s t u s betreft, mijn Vader, een zeer 
naauwgezet man , leert : incestus J. Nat. proprie nullus : maar wel 
zeer sterke redenen voor een positif verbod. — ten opzigte der patria 
potestas, heb ik mij steeds best kunnen vereenigen met de leer, die 
ook de zijne is, dat de ouderlijke magt volgt uit het regt van 
educeren, en dit, uit den pligt van educeren , en dit, uit de 
vrije dflad van procreëren; gelijk 't instinct den beesten den weg 
wijst. 

Mijn dank, ook, voor Uwe mededeeling en nadere opheldering 
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over Ulp. T. 19 § 12 — 15. Vergun mjj uw opstel nog wat te hou- 
den en af te schr^'ven. Ik ga (met der t^d) eene Epistola ad Hugo- 
nem super ipsius Hist. Jur. Bom. ed. 4. schr^'ven en wenschte daar 
ziijne zwarigheid (doch zonder plagiaat aan U) op te lossen. Ten op- 
zigte van § 15. geloof ik thans met U, dat het genoeg ware de erfe- 
nis in 't algemeen, en niet noodig elke corporeele zaak in 't b^'zon- 
der te cederen, ten einde de corporele zaken der erfenis in domi- 
nio civili te bekomen, en van eenen derden die ze titulo singulari 
bezit te kunnen vindiceren; L. 2. C. d. petit. hered. 1). — de grond 
voor m^'ne meening was in de analogie van het regt, waardoor het- 
zelfde mijner opvatting van § 15 plaats heeft met het bezit en de 
verkrijging door usucapio — mede een modus acquirendi civilis van 
enkele zaken welke met eene andere vereenigd ziyn, b. v. balken, 
drempels en andere ingrediënten van een gebouw ; welke niet in en 
met bet huis bezeten en geusucapieerd worden, wat haar in 't b^zon- 
der aangaat. L. 23 pr. et § 1. D. de usurp. et usuc. 2). — doch 
de ratio diversi, et hujus singularis juris, kan z^n, dat zulke signa 
etc. als 't ware geëxtingueerd geacht worden door de adjunctie en zoo 
lang als dezelve duurt. § 26. I. d. r. d. 1. 23 § 5. D. d. r. vind. 
Omtrent den enkelen Hollandschen en dubbelen Ei\jksadelaar vindt 
gij een excerpt uit Gatterers Commentatio hierb^': hij toont 
in dat stuk ook, dat van de vroegere Duitsche Keizers, geene 
dubbele adelaars bestaan , althans hem bekend. Ik wist niet of 't de 
moeite waard was, dat ik U zijn Compend. Artis Diplomat. zond. 
Ook ontvangt gij 3 pag. confuse en slecht geschreven excerpten (gy 
beschaamt mij met uwe gedurige excusen over uw schrift. — Mijn 
geklaauw geeft mij buitendien het voordeel van alle handen te kun- 
nen lezen.) over den Zend-avesta van Anquetil du Perron cum annexis. 
— en daarmede en met uwe geliefde studie eenigzms verwant, is 
mede de nevensg. vertaling van een gedeelte van 't jaarverslag der 
3 Klasse van 't Fransch Inst. over 1810, 't welk ik vertaald heb, 
1. of 't U iets nieuws leerde, of van eenig belang voorkwam? — 
(Zijt gy die man, die, achteraan, vermeld wordt? — anders is 't 
misschien Chateaubriand? — ) 2. of gij 't de moeite waard achtte, 
dat ik 't in eenig journaal liet zetten , om dus myne moeite van 
vertaling eênigzins betaald te krygen : dan verzoek ik 't terug en kunt 
gij er een gedrukt blad voor weerkrygen. — Een zeer belangryk 



1) Iiib. m. Tit. 31. 

2) Lib. XLl. Tit. 3. 
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werk moet zijn sur la Mytholc^e des Hindous par Mad. de Polier, 
travaillée sur les papiers de M. Ie Col. de Polier. Schoell. 1809. Ik 
hoop het te krijgen , en zend het U dan zoo gjj 't te Amstd. niet 
krijgen kunt. — Hiernevens nog een Germ. Oostersch prospectus van 
Othmar Frank — en een ander van eene Oosterache Maatschappij te 
Petersburg: indien van dat plan iets kwam, en de Keizer of uw 
Yiulerland IJ niet behouden wilde of kon , zoude eene prebende of 
catheder aldaar een toevlugt kunnen z^n. Q. D. avertat ! 

Maar hiernevens ook een Oud Duitsch stukje waarin giy misschien 
iets vindt , en waarvan ik belaas ! schier niets versta. Hoe leer ik 't 
toch ! ! — en , eindelijk, de lang vermelde brieven va» G r i xa m over 
de Oud Duitsche en Holl. Literatuur etc. met bede van Uwe onderrig- 
tingen en aanmerkingen ter mijner instructie en tot zijn nut. Mis- 
schien verzoek ik U nader, over dezelve, colP. Letterbode N. 47, 
eene mededeeling aan de Klasse te doen. Lamiddels bewa^art gij ze 
wel, en zoo dat gij ze weer kunt vinden. Gy neemt m\j deze her- 
innering, die uit eigen conscientie komt niet kwalijk. ^ — Schrijf mij 
8. V. pi. wat Napol. U gezegd heeft, hoe gy hem gevonden hebt ! ^— 
2. Vooral, hoe Uwe waardige Echtgenote in hare .omstandigheden 
vaart. — Gij weet , dat ik steeds ben enz. 

P. S. De nevensgaande was begonnen d. 1 Dec. maar niet in een 
dag volschreven : toen moest hij nog wachten tot ik een langen brief 
aan den Hr. Grimm te Kassei volschreven had, wiens brieven , reeds 
meermalen vermeld, ik met dezen aan U wilde verzenden — en tot 
de andere depêches gereed waren, die ik mede in 't zelfde pak wilde 
doen (om vracht te men ageren, maar voornamelijk , omdat de ver- 
zending over de Zuiderzee ook al moeijelyk wordt). Daar kr^g ik 
d. 12 Decemb. uw brief van d. 31 Ociob. met het aangenaam 
geschenk des Isten Bundels uwer Winterbloemen, welke ik zeer onlangs 
eerst had ontdekt, dat bestonden. Dat paketje is zeker te laat bjj 
V. d. He^* gekomen , om met het maandgoed in 't begin van Novemb. 
gezonden te worden — toen liet hy 't liggen tot in Decemb. en ver- 
zond ook toen laat, door Brave, omdat de Eecens. meê in 't alge- 
meen verbod der journalen begrepen is ! — Ik had uwe Winterbloe- 
men voor een dag geleend gehad, — - koopen , in deze mijne omstan- 
digheden , mogt ik ze niet : hoe dubbel aangenaam is mij nu dan 
't geschenk! en, naar 't geen gij er 31 Octob. bij schreeft, zal *t 
2de Stuk ook wel afgedrukt zijn, en wacht welligt maar om aan mij 
gezonden te worden, tot gij berigt ontvangt of ik leve of niet. (Want 
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ik moest niet meer leven om U te kannen vergeten of n^Iigeren.) — 
Welligt grieft U mi[ja lang sülzw^'gen , ofechoon gij er niets bij ver- 
loort, als negligentie — maar geloof mij , dat alle mijne redenen in 
de beide brieven , die g^' hierover ontvangt, aangevoerd, edbt zjjn. 
— dit is 't onaangename van mijn post zelfs hier, dat men veel t^d 
moet opofferen eQ nog meer gebroken ziet : en dat doet mij mede tegen 
een grooter plaats opzien. — „Eene grooter plaats :" G^ vraagt m\j 
met hartelijke belangstelling , waarvoor ik U hartelijk dankbaar ben, 
naar m\jne nitzigten. — God weet, wat Hiy met my voor heeft: ik 
weet slechts in 't algemeen, dat ik van Cuvier middel^jk door Heyne 
in Septb. en onmiddelijk, op mjjn schrigven aan hem (na 't zien van 
't decreet van 23 Oct.) nit Para's, in Nov-emb. zeer fraaye belofte 
heb van weer geplaatst te worden — en dat zon dan immers Leyden 
of Gron. z^'n: — ^ wat ik kiezen moest of wenschen moet, weet ik 
niet, en wensch dus niets: kon ik alles missen, zoo had ik niets ge- 
vraagd. Nu , in 't decreet niet eens belofte van pensioen ziende , en 
ook geen groot pensioen voor hen die nog konden dienen wachtende, 
moest ik, om miyne vrouw en kinderen, vragen om weer geëmployeerd 
te worden. Lukt dit niet , of kryg ik iets inacceptabels , dan ga ik 
de praktyk weer opzoeken, in den Haag, of te Leeuwarden. Zoudt 
gg mij den Haag aanraden P -^ Maar 't is in mijne omstand. moeil^k, 
de praktyk weer te beginnen als men anders niets om van te 
leven heeft 

Deus providebit! en geve U uitkomst en rust — maar nog niet 
in 't graf. Dit moogt gy ook niet begeeren , om uwe vrouw en kind, 
of kinderen. De Hemel geve dat hare zwangerschap nu eens goed 
afloope et pulcra et vitali faciat te prole beatum 1) , quee patris ma- 
trisqoe dotes conjunctas referat. 

Mijjne vrouw heeft zich te vroeg weer aan 't huishoudelijk werk 
begeven, en blyft daardoor sukkelen. 

Uw discours met Nap. was m\j omtrent zoo verhaald , als gij 't 
schryft^ Gy hebt gevraagd „om de ƒ 2400 s' j. waarmee uw pensi- 
oen in July 1809 verhoogd is,'^ of enz. Edcent gij dan de vorige 
ƒ 3600 vastte hebben ^ of is daar toezegging van? 

't Decreet over 't Instituut geeft, dunkt my, te weinig geld -rr 
en zal het niet beletten te verloopen. 



1) Be» l^riefschry vers wensch is ditpiaal vemüd geworden , door de geboorte 
YfLn dezen (hans nog levenden zoon, den kapitein L. W. Bilderdgk, op 12 April 
1^12. Zie ook hier achter in den volg. brief, aan 't slot, en in dien van 6 Jnlij 
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Over fle Hist. v. Holland , zult gij nu reeds weten, wat er achter 
zat — of het van Meijer kunnen vernemen : Brave werd bij de policie 
uitdrukkelijk onderhouden: „over dat stuk waarin zoo afgegeven werd 
op Wagen aar," doch is de inteekening zelve nooit verboden, noch 
de verzondene berigten opgehaald — en hij had dus geene inteeke- 
ning behoeven af te wijzen, ik schrijf hem ook heden daarover : doch 
de zaak is niet te min in de war. — Wat myne uitschotten betreft: 
1. ik had die, kwam er niet van de zaak, van den beginne af, voor 
mijne rekening genomen. 2. ik heb nog eenige maanden tijd van 
betalen, en hoop tegen dien tijd, mijne ƒ 2100 a 2200, die men 
mij inhoudt, ontvangen en nieuwe plaatsing te hebben. — 3. Mijne 
vergelding zij dus , a. dat gij mijn goeden wil erkent om belangeloos 
U eenig soutien te bezorgen : maar ook , indien ik iets vragen mag , 
b. dat gij zelf, bij tijd en wijle, geheel op uw gemak en zonder hin- 
der van andere bezigheden, mij eenige aanmerkingen en zoo een klei- 
nen Commentarius schryft op 't gene ik betreffende deze en die per- 
sonen of feiten in *t berigt heb neergeschreven , uit uwe denkbeelden, 
uwen mond , meer dan uit myne wetenschap — en eenige algemeene 
aanmerkingen geeft over de gebreken en gewone feilen onzer, voor- 
namelijk ook oudere, Geschiedenis en de aanzigten daarvan. — Veel 
is er zeker reeds in de Hist. d. HoU. St. -regering van Kluit , maar 
ik denk niet dat gij in alles met hem instemt. 

Men heeft verteld, dat Kinker mede aan de boekpolicie annex was. — 
Ik kan 't niet denkep : 1. Omdat ik zijn karakter beter keure; 2. Omdat 
gij klaagt over zoo lang verwijl met een paar versen. Anders was 't 
beter geweest, dat ik hem voor Meijer in den arm genomen had. Maar, 
ik had ook aan hem volstrekt geene relatie , en wilde er IJ zelf liefst 
buiten laten. Meijer had het plan zien ontstaan en 't scheen hem te 
behagen , en ik wist dat hij U trachtte te helpen en nog al in- 
vloed had. 

Midlerwijl mijne bezending wacht, wordt ze vermeerderd met een 
excerpt uit een Duitsch Journaal, over den grond van 't Strafregt, 
waarin gij misschien uwe denkbeelden wedervindt — en met een 
bundel Overdenkingen van 1793, waarbij gij, si tanti, psycholo- 
gisch den man en de gedachten van 1809 en 1810 kunt vergelijken; 
den 50 en 70 jarigen. 

Ik hoor dat bij de nieuwe organisatie, waarmede men in al het 
vak van letteren schijnt te willen indringen, een nieuw Journaal 
van Kunsten en Wetensch. te Amsterdam komt b^ M. de 
Bruyn en IJntema in Comp. dus in plaats van Letteroef. en Bibli- 
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otb. te zamen. Zoudt gij bij gelegenheid zelf of door J. de Vries wel 
eens aan IJntema willen voorstellen dat ik daarin nu of dan wel eens 
iets geven wilde ; — voorondersteld dat hy bebooriijk „bonorere." 

Ziedaar een P. S. langer dan een brief maar confus in inbond als 
in schrift: indien gij wist, hoe beschaamd uwe excuses daarover my 
maakten. — Vergun mij schielijk iets van U en Uwe waardige familie 
te hooren (pakjes te zenden — bij Brave op d. Nieuwen dyk. Brie- 
ven, al zyn ze dik, per post): ik ben steeds met de hoogste ach- 
ting enz. 

d. 15 üecemb. 1811. 



LXXIV. Amsterdam, 31 Winterm. 1811. 

W. B. AAN H. W. T. 

Heden avond (ik moest gisteren gezegd hebben) ontfing ik uw 
aangenaam en belangrijk paket, dat my des te meer verheugde, daar 
ik in twee maanden of meer geene tijding van U ontfangende, wer- 
kelyk zeer ontrust was en vreesde voor den indruk welke veellicht 
tydsomstandigheden , verdrieten enz. op U als op mij mochten heb- 
ben. Dan , Gode zij dank , gy houdt moed , hebt uitzichten, en werkt, 
in vertrouwen op die Voorzienigheid in wier hand ons lot is. Blyf 
dus doen , mijn Vriend , en Zy zal redden ! Ongelukkig had ik dien 
avond een voorlezing over de Hollandsche taal, (want wekelijks komen 
thans eenige dicht- en taalliefhebbers bij mij om mij over de taal te 
hooren , hetgeen ik gaarne ter hand heb geslagen , om ten minste iets 
te verdienen) en kon dus voor tien uren uw brieven niet inzien. Ik 
ben buiten staat , niet alleen om uw hartelyk schrijven als 't behoort 
te beand woorden , of zelfs alle de punten thands aan te stippen, 
waarover het mij verbindt U te onderhouden , maar wilde niet nala- 
ten U dadelijk te schrijven, omdat juist een zeer buitengewone samen- 
loop van zaken het mij wellicht ondoenlijk zal maken, dat nog in 
14 dagen of meer te doen , en ik alsdan de ontschuldiging niet zou 
hebben , die ik nu daadlijk heb en gebruike. Ik weet ook in der daad 
niet, daar uw laatste brief geschreven is voor het ontfangen van mijn 
laatsten, of ik niet reeds op sommige punten , my betreflPende, vol- 
daan heb, want wat ik geschreven of niet geschreven heb, is mij een 
volstrekte onmooglijkheid , te onthouden. 

Ik beschouw het werk van de Holl. Hist. als afgedaan. — Zeker 
had Brave geene inteekenaars moeten afwijzen ; maar ik kan niet hel- 
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pen, altyd in de verbeelding geweest te zijn, dat h^ de zaak niet 
bevorderen zou, maar haar tegen was. Ik meende hem te hebben 
leeren kennen. Yeellicht doe ik hem ongelijk ; maar het ligt dus bij 
mij , en met het U vr^' uit te zeggen , geloof ik hem niet te bena- 
deelen. Ik ben het met U eens, dat men ondanks het gebeurde, de 
zaak nog wel doen kan en zelfs in Parijs het werk gedrukt krygen, 
maar I^. ik heb over alle andere objecten van mijn liefhebberij meer 
lust om te schr^'ven (ik zeg niet om er over te denken) dan over 
Historie, die toch voor mij nog iets anders is, dan zoo ik ze in een 
uit te geven werk zou kunnen behandelen ; en 2^. gij weet migne ge- 
steldheid , die nog niet veranderd is. Wie ontfangen moog hebben , 
ik heb niets van het Gouvernement ontvangen, en hou m^* verze- 
kerd dat ik niets te wachten heb, wat mijne vrienden mij ook voor- 
praten. Ik heb gevraagd en hou aan te vragen om de ƒ 2400, om 
dat ik het beneden my rekende de ƒ 3600 te vragen, welke ik als 
een gift van den Koning genoot, maar plicht, om mijn redit op 
hetgeen my bij wederzijdsche overeenkomst in plaatse van een eigen- 
dom dat ik er voor overgaf, strekken moest. En dit zou ik ook ge- 
daan hebben , ware ik geen Huisvader, of had ik , of geld , of mid- 
del om te leven. Ik twijfel niet of g^ zult dit wettigen. 

Intusschen hebt gij , in uwe zekerl^'k niet ruime omstandigheden , 
uw geld ten mijnen nutte verspeeld. Het spreekt van zelfs , en ik 
hoop dat g^* mig niet verdenkt van dit niet oprecht te meenen , dat 
ik my toelegge, om hetzQ uit de CoUegiegelden die ik in April of 
May denk te zullen ontfangen, of uit eenige vroeger opkomende ont- 
fangst die mij buiten mijn wekelijksch subsidie van ƒ 12 mocht 
opkomen , de gedane kosten (waarvan ik U de opgave verzoek) te 
voldoen. Niets is betameligker dan dit. Uwen arbeid, moeite, en de 
ongenoegens die deze Historiette U veroorzaakt heeft, kan ik U niet 
vergelden , maar ik erken ze met heel m^n hart. 

Uwe aanmerking omtrent Gartman is zeer juist, en ik erken, dat 
gij de zaak in het ware licht ziet, waarin men 't behoort te zien. 
Maar ik zou in het tegenwoordig oogenblik toch weinig tijds aan dat 
werk kunnen geven, daar ik in de drokte met de taal zit, waarin, 
wil ik 't uithouden als ik begonnen heb, vrij wat te werken valt, en 
welligt iets goeds uit kan voortspruiten. Ik zit thands , buiten de 
eigenl^ke lessen, aan twee groote werken ; een beredeneerde volledige 
Geslachtlijst, die per se tevens een Etymologicon (in zoo verre) is, 
en — eene Analysis der HoU. taal. Ook zyn deze lessen zoo won- 
derl^k, zoo eensklaps , en buiten m^n toedoen , opgekomen , dat ik 
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er de kennel^ke band der Voorzienigheid in ne, die m^' den weg 
tr^st dien ik thands in moet slaan. 

Gaarne geve ik miyn Geologie voor de aangeboden/ 70, maar laat 
bet bepalen tan den tytel voor U , en verzoek U daarop te denken. 
Ik zal zoodra doenli^jk bet overige van het werk overschr^'ven. Wees 
slechts zoo goed, mij te berinneren welk gedeelte ik U gezonden heb. 
Wanneer de kooper het uitgeeft, verscheelt mij niet: maar er is één 
punt. Vinkeles is door mij geëngageert om het tytel vignet dat lief, 
maar niet kostbaar is , te graveeren , en dit dient men gestand te 
doen , en hem te betalen. Is het iemand die zelf op een nette uitgave 
gesteld is , zoo kan dit geen zwarigheid hebben. Ik zal den pr^js van 
die gravure definitif afvragen. 

Wil dezelfde man , of een ander, den Astronomischen Boman, of 
een vertaling van Schuberts Ansichte der Nachtseite etc., ook goed 
en ik machtig U om voor mg te bedingen en te concludeeren. 

G^ vraagt m|j of het m^ ernst is, met de kleine lichamen tnsschen 
aarde en maan? In den grond ja. — Met AbarisP eenigermate. Van 
beide nader. 

Maar wat vertelt gij m^ van den goeden van Assen. — Ik be- 
merkte wel , dat hij in een soort van enthusiasmus geraakt was , toen 
h^ m^'n vers in handen had , en het miy-zelven voorgelezen zou heb- 
ben, tot het eind misschien, zoo ik hem niet had doen ophouden; 
maar er U op dien toon over te schrijven, dit gaat te verr ! 1) Onder- 
tusschen heeft dat stukjen gediend in de HoU. Maatschapp^ , en daar 
(ondanks het daar alles uit geheel anders denkende menschen bestaat) 
eene ongemeene aandoening verwekt, en men is er zoo mee ingeno- 
men geweest, dat men het nog tweemaal daarna door andere leden 
op nieuw heeft doen voorlezen. Ik beware het voor een 3 deeltjen 
der Winterbloemen, waarvan ik gedacht had U reeds voor ruim 14 
dagen het 2*. te zenden. 

Maar nu onder het afdrukken van het laatste blad, beeft men wegens 
de censuur,, die het geheel goedgekeurd had, dit blad andermaal laten 
halen en van dit blad ruim de helft geheel afgekeurd 2). En daar, 
aan de eene z^jde, die lieden het regt hebben om te zeggen zoo niet, 
maar ik daar tegen, om te zeggen niet anders dan zoo, zal 



1) Zie boTen, bl. 322. 

2) Hij doelt op de bekende voorspelling over Hollands toekomst, in het vers 
Afscheid, zoo als 't voor *t eerst vertchéeiï, in Hollands Verlossing, 
I. 88—94. Vergel. Da Costa, de Mensch en de diohter Bilder- 
d ij k, blz. 268 en v. 
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men nu van dat laatste vers Afscheid getyteld, niet meer dan eene 
brok krijgen , en voor het overige een ander dichtstukjen gesubstitu- 
eert vinden, doch hetgeen nu de uitgaaf (wie weet voor hoe lang 
nog?) vertraagt 1). — Deze 2 deelen, ja ('tl©, en 2«.) maken den 
bundel uit , dien J. de Vries van my overgenomen had. 

Dat mijn brief aan van Kampen koud was, kan zeer wel zijn. maar 
het was koudheid over het object, en geen reste van rancune was 
bij mij toen ik hem schreef, of ik bedrieg my-zelven. 

Uw brave , beste, achtbare Heer Vader schreef my nu onlangs 2) 
over mijn stukjen wegens Festel , en wilde dat ik het in de Maat- 
schappij van Letterkunde zou laten voorlezen. Ik heb er niet tegen. 
Ik heb er ook niet tegen , dat gij er gebruik van maakt. Maar in 
beide gevallen diende het eerst afgewerkt, en ik heb het niet. 

Het doet mij veel genoegen , dat uw Kechtsgel. werk weder voort 
zal gaan. — Het is als gij schryft, met Nieuwj. komen en Letter- 
oef, en Bibliotheek te samen gesmolten onder eenen nieuwen tytel 
uit, en ik zal zorgen, dat daarin uw Eschtsgel. werk recht gedaan 
wordt, en ook IJntema zal ik Uwe genegenheid om daar iets in 
te geven meêdeelen; maar wat is uwe meening? Becensien of Men- 
gelwerk? — In 't eerste stukjen komt onder 't Mengelwerk een vers 
van mijne vrouw over het huwelijk 3). 

Hartlyk dank voor het gezondene, doch over het wetenschap- 
pelyke van uwe brieven, bij nader gelegenheid: thands ben ik te 
moe. — 

Ik heb mij een paar uren neergelegd, en hervat de pen om U nog 
over het stukjen betreffende de Aziatische talen te antwoorden. Ik 
vind* het zeer der moeite waardig om geplaatst te worden , en vooral 
daar het by het algemeen belang van de zaak het voorrecht heeft, 
van in uwe vertaling lytstekend wel te figureeren ten aanzien van 
den HoU. styl. Gy begrijpt echter daarmede niet, hoop ik, dat ik 't 
met den geheelen inhoud eens ben. 't Geen hy van het letterschrift 
zegt , als jonger en uit de Hiëroglyfen ontstaan is insoutenabel , 
wanneer men het letterschrift recht kent, alhoewel in sommige Alfa- 
beths een of andere afbeelding van een voorwerp ingeslopen mag zijn, 
toen men reeds niet meer wist, wat letters eigenlyk zijn. Dat het 



1) Hij doelt op het afgeknot gedicht Afscheid inde Winterbloemen, 
II. 97-113 Volledig geplaatst in Hollands Verlossing, bl. 67 en 
volgg. (Kompl. Dichtw. D, IX. bl. 105 en volgg.) 

2) Zie blz. 317. 

3) Zie Vrouwe Bilderdijks Poëzy, bl. 1 en volgg. 
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met de traits groupés en 't syllabisch schrift anders is dan iu dat 
stukjen beweerd wordt, bewijst het Estrangelo, 't Kuffisch enz. ni 
fallor. Daar is meer in, waaromtrent ik van andere meening ben, 
maar wat doet dit? Laten wij ieder een bijzonderen weg inslaan, 
het is daardoor te zekerder , wat wij eindel^k vinden zullen, en wat 
in ieder meening waar is, zal blijven. De collisie van meeningen is 
onschatbaar in dit vak. — Ik zend het stukjen hiernevens weder 
terug , volgens uw verzoek. 

De brieven van Grim , etc. bewaar ik , en ik moet er U nog eerst 
over vragen, wat gy wilt dat ik U zeggen zou. 

Dat gij de fragmenten van den Titurel niet al te wel verstaat, 
verwondert mij niet, vooral daar de text gants niet geëpureert is, 
als wel behoorde. Ook de uitgever toont, die brokken niet al te 
wel te verstaan , zoo ik uit het eerste opslaan mag oordeelen. want 
al dadelijk in den aanvang vind ik geret dat gescheurd is, door 
geëerd, spers chrache, dat speerkraken (het kraken of 
knakken der speeren) is, door kracht, en spri essen, salden- 
chraft, geurbort, verkeerd verklaard, en op een volgende bladz. al 
dadelyk wederom werte dat verweerde is, door sicherte overge- 
zet. — Hoe gij dit leert? Best door den Melis Stoke van Huydecoper 
te lezen (waart g^' eens acht dagen in Amsterdam, ik wilde U gaarne 
op den weg helpen) , en vooral de Van Loons , de Alkemades , en 
de Le Longs, die niets van de taal verstonden, niet aan te roeren. 
— Maar genoeg ! Ik had gezegd , van niets wetenschappel^ks te zul- 
len gewagen. 

Het doet my leed dat Mevrouw Tydeman zoo sukkelt. Hartelijk 
beterschap ! welvaren ! moed en troost ! 

De myne lydt steeds , door haar verzwakten toestand , en , met 
en voor my; echter gaat haar zwangerschap gelukkig voort, en in 
April wacht ik (beware haar de Hemel voor ontijdig bevallen) , een 
dubbelen zegen. Zy is in dit denkbeeld verblyd, en denkt als ik, 
dat de beste gift van den besten gever is, een kind. 

Vaarwel , en doorworstel hetgeen er nog overig is , van dit akelig 
jaar en hoop op de beter constellatie van het geen wy gaan intreden; 
of nog beter, denken wy dat de beste constellatie t' allen tyde is, 
met Christenhoop zyn plicht te doen , en te lijden al biddende. 
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LXXV. Frakekbr, 29 Jan. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik ontving nw schryven van d. 31 Decemb. eerst den 25 Jan. — 
Doch het kwam zeer te pas, om mij op te beuren en moed te doen 
houden , daar ik juist daags te voren de aanschriijving ontvangen had, 
dat men onze bjj 't deer. van den 22 Oct. stilzwijgend gepasseerde 
Acad. (eigenlijk luidde 't schr^'ven des Franschen Min. van alle toen 
bestaande Acad. doch ik denk niet dat men 't op Gron. en Leid. 
zal toepassen) sedert dat decreet, en hangende de organisatie , hield 
voor vervallen, dat wij ons sedert 8 maanden terug, of, als 't op 
zijn zachtste werd uitgelegd , sedert die aanschrijving , ^nder tract. 
bevonden , terwijl de organis. nog lang duren kan. Wij meenden te 
mogen rekenen in onze functie te blijven , tot de nieuwe inrigting en 
daarb^ ons lot geregeld was. Wij leden inmiddels onzekerheid en 
wanbetaling, nu sedert 14 maanden, maar nog anders is 't gevoel, 
daarenboven de zekerheid te hebben, dat men dadelijk met een zwaar 
huishouden, en zonder eigene middelen, leeft zonder inkomen en dus, 
zoo als men zegt, tan den hoogen boom af teert, terwijl de bl^vende 
doch verwyderde hoop op nieuwen post mij nog belet een nieuwe 
carrière in te slaan. — Doch wat spil ik hiermede den kostelijken 
tijd van ü en mij en 't papier — ik ben 't ook grootendeels Weer 
te boven en aan mijn werk, en wilde U slechts bedanken voor de 
inpulsie welke gij my daartoe gegeven hebt. 

Aangenaam was 't mjj van U zelf te hooren, 't geen ik b^' los ge- 
rucht vernomen had, dat gij provisioneel eenig inkomen hadt of 
zoudt hebben van lessen , waarmee g\} tevens zeer veel nut zult doen 
^— ook hoop ik dat g^' verzekerd z^'t uwe moeite aan uwe twee taal- 
kundige werken, welke gij buiten uwe lessen, thans onderhouden 
hebt , betaald te krijgen. Van die lessen ontstaat ligt ook een excerpt 
of compendium of schets dat voor 't publiek van belang id , en U 
niet belet een nieuwen cursus over 't zelfde onderwerp voor anderen 
te houden. Daar gy in onze Taal zeker niet min te reformeren hebt, 
dan in de Historie, hebt gy niets te verzuimen dat ingang vinden, 
of op het veelal blindelings aannemend publiek werken kan , en ik 
ben zeer blijde , dat g^ aanleiding en ook den moed gevonden hebt , 
om grootere taalkundige werken, en uwe idees en ontdekkingen, die 
ik vreesde verloren te zien gaan , te geven. — Ik schenk er U gaarn 
't juridiek repertoire voor: 't geen ik daarover schreef, was 
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slechts , opdat gij , zoo *t kon , eenigen baat van uw gedanen arbeid 
zoiidt hebben ; maar misschien wilt gij dien tijd liever missen , dan 
er nog eens zoo veel bij doen , om hem betaald te krijgen. Men kan 
ook naderhand zien; wanteen goed repertoire blijft altijd behoefte, 
en was een taak uwer zeer waardig. Ik schenk ü zelfs — ik kan 
niet zeggen ter eere van uw taalkundigen arbeid , maar ik schenk U 
toch gaarne, daar ik uwe redenen billijken of er in berusten moet, 
uw geschiedkundigen arbeid, ofschoon ik toch met uw „ik heb over 
alle andere objecten van mijn liefhebberij meer lust om te s chrij ve n 
(ik zeg niet, om er over te denken) dan over Historie, die toch 
voor mij nog iets anders is , dan zoo ik ze in een uit te geven werk 
zou kunnen behandelen" — zelf nog eenige hoop voed , dat gij eens 
eenige cogitata (niet als boekschrift) zoudt kunnen noteren, over 
sommige minst bekende bijzonderheden of meest misverstane onder- 
werpen. Wat onze poging betreft: over Brave, mondeling zoo gij 
wilt — maar van betaling niet een woord meer : want a) de conditie 
was, dat gij niet te doen zoudt hebben dan te schrijven, wanneer de 
inteekening de vereischte retributie voor tijd , moeite en medegedeel- 
de kunde verzekerde. — b. 't is mij veel waard, 1. „Slechts zoo veel 
van IJ over dat subject te hebben als uw aveu van dat berigt behelst 
en c. 2 Zoo lang dat blaadje ergens bewaard blijft, een protest 
wereldkundig te hebben tegen het dominerend vooroordeel. Gij ge- 
voelt dus 't geen ik U schreef, dat de lectuur van eenige bladzijden 
zulker cogitata , de beste, de eenige belooning ware, die mij geworden 
kon. — Doch wat praat ik, hoe zal ik U de mededeeling vergelden 
van zoo vele heerlyke denkbeelden en opmerkingen als gij mij telkens 
geeft 1 — doch van uw kant , begeert gij hiervan geene belooning , 
en 't is uw genoegen, nut te doen. Ik durf dan ook wanneer de 
veertiendaagsche of langere drukten welke U toen voor de deur stond, 
voorbij zal zijn , de veelvuldige halve en confuse geleerdheid en weten- 
schap van mijne laatste depêche, aan uwe aandacht en goedheid ter 
schikking en vorming terug roepen. Gelijk ik U bedank voor de crisis 
op dat ééne gezondene stukje; en op dat over Titurel. Dan hoop 
ik (om ü niet te overstelpen) mijn „Overzigt der Geschied, der Wet- 
gev. en Eegtsgeleerdheid in Nederland" — U aan te bieden. — Het 
eene dier stukjes, met nog een ander, neem ik de vrijheid U terug te 
zenden, als antwoord op onze vraag, welke bijdragen ik meende aan 
IJntema te leveren? Voor recensien van hier te lande verschij- 
nende werken zal hij wel zijne clique hebben (ik heb dus slechts te 
bedingen, niet meer partijdig mishandeld te worden, — Gratama ont- 

22 
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vangt reeds weer in no. 1 een strijkaadje en eerbewys), maar ik meen- 
de letter- en geschiedkundige stukjes van myne bekomende oefening, 
of eenig verslag van zulke nieuwe Eransche en Hoogd. werken. -— 
Hij moet dan betalen niet zoo als h^ U of Mevrouw honoreert, 
maar zoo als gewonelijk z^jne mennon. en remonstr. predikanten en 
„geachte medearbeiders" gelijk men ze noemt. 

Misschien wilt gjj de crisis mg geschreven , bij dat eene stukje wel 
we.er bijvoegen, en met uwe B. teekenen. Op den kant vind ik eenige 
-|-, was dat stof voor aanmerkingen? Over mijne lange noot bij 't ander 
p. 3. 4 maak ik U volkomen meester. Het spjjt iedereen, dat dat 
gedicht van Mevrouw zoo gebrokkeld worden moet. Ik hoop 't nog eens 
in een bundel geheel weer te zien. Wy verlangen naar 't 2e. stuk der 
Winterbloemen; en, mag ik haast zeggen, nog meer naar 't 3*. om 
die voorlezing over 't Geestendom, waarover gij mij reeds voor ze 
nog bestond onderhouden hebt. Was dat , om er mij zoo lang naar 
te laten watertanden ? — Bij den 2«°. Bundel zult gy mij toch dat 
afscheid wel suppleren willen, dat door de censuur geschonden is: 
't Zij met een overgehouden proefblad , of 't leenen van een brouillon 
van 'teerste, waarvoor ik U repondeer te waken. 

Ik heb myn Vader geschreven over uw begonnen werkje over Pestel 
(en zijne studie), 't is voor eene. voorlezing, zoo als die daar, voor 
Dames, gehouden worden, maar half geschikt; en ik protesteer in 
allen gevalle er tegen, dat gy 't dan , der Maatschappij volgens haar 
pretensie zoudt overlaten, — om onder hare werken, d. i. nimmer 
gedrukt te worden, te Water c. s. speelt daar net den furibundus canis, 
cf. gloss. I. t. ad l. Fus. Can. 

Uw antwoord over de Geologie heb ik aan Wouters door myn neef 
V. Swindeven gemeld; en twijfel niet, of hij zal er genoegen in nemen; 
ik heb van U, Inhoud. Inleiding. Eerste en Twaalfde 
Hoofdstuk. Indien gij nu in tusschenuren ty d hadt , om 't verder af 
te schrijven , heb ik denkelijk in 't laatst van Maart gelegenheid om 
't Ms. van U te laten afhalen. 

Gij meldt mij inmiddels den prijs van Vinkeles's gravure. — Over 
de beide andere werken heb ik W. ook geschreven. 

De Herael bevestige uwe gunstiger horoskoop voor dit jaar! — ? — 
Hij geve althans U en Mevrouw gezondheid, moed, kracht van geest 
en lichaam , en ja , een dubbelen zegen , waarin deugd en wetenschap 
blijve leven! — 

Ik moet hier eindigen. Gij weet dat ik steeds en geheel ben 
enz. 
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P. S. laat U zoo gij wilt, behalve Letterb. 1811 no. 47 ook 
no. 3 van 1812 eens geven 1). Gij vraagt mij „Wat ik wil dat gij 
over de brieven van Grimm my zeggen zoudt?" 

1^. Of ik van 's mans begeerte en geleerde werkzaamheid eene 
mededeeling aan de 2e. Klasse van 't Inst. zou kunnen doen : — en 
die iets zou kunnen baten? (Ik wilde dan ook wel dat hij b^ de 
eerste gelegenheid zelf correspondt. werd , 't geen mij dunkt dat hij 
zeer verdient.) 

2. Gij zyt my meer dan de Klasse. Ik wilde dus, mogt ik 't U ver- 
gen , dat gij tyd vindende , my noteren wilde, wat gij bij die brieven 
gedacht hebt, wat gij er mij over hadt kunnen zeggen. Bepaalder, 
ik wilde gaam den man en zyne studie dienst doen : dit kan , en doe 
ik , door hem boeken te bezorgen , door eene of andere letterkun- 
dige aanmerking, indicatie, enz. maar dat kan niet diep gaan. Ik heb 
hem dus over 't vak zijner liefhebberij uwe grondige en oorspronke- 
lijke aanmerkingen doen hopen — (want gij begrijpt , dat ik ze niet 
aan my zonde aanmatigen.) Bij provisie heb ik hem de crisis over 
Docen en diens Titurel 2) „als van een kundig vriend" gemeld : die 
hem wel zelf niet raakt maar 1. voorzigtig maken zal. 2. zal hij ze 
wel verder bezorgen , want welke geleerde verdienste de Duitschers 
mogen hebben of niet, zeker hebben zij meer geleerden gemein- 
geist, meer mededeelzaamheid; aan deze wenschte ik naar vermo- 
gen te beantwoorden. 

Een van Wijn laat zich schrijven, herhaaldelijk raad en hulp vragen 
— en antwoordt niet — en denkt gij dat ik (of de andere opgegeven 
adressen) op 't aanzoek, L. B. No. 47. van iemand iets zou ont- 
vifngen hebben? — ik had het ook niet gewacht, maar slechts ge- 
daan om hem genoegen te geven; en om dat vak van oud vaderl. 
studie weer eenigzius ter spraak te brengen. 

NB. 't Is nu 2 maal dat ik door v. d. Hey uwe depêches zeer 
laat ontvang. Brave correspondeert regulierder op Franeker, en 't 
is U geen meerdere moeite ze daar te bezorgen : maar met recomman- 
datie , er wel op te passen ; daar 't bij hem druk is. 



1) Het eerste no. zie blz. 328 , bevat een brief van Jacob Grimm , van 22 
Nov. bevorens ; het tweede, een van den zelfden , van december en van H. W. 
Tyd. van 21 dec. 1811, ten geleide vanden anderen, over Oud- Vaderlandsclie 
Sagen. 

2) B. J. Docen, Erste Sendschreiben iiber den Titurel, enth. Die Fragmente 
einer Yor-Eschenbachischen Bearbeitung des Titurel , a. einer Münch. bandscbr. 
Berlin en Lpz. 1810. 8». ^' 
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P. S. Welke is de oorsprong en eigen aard van ons adjectivum 
goedertieren? 



LXXVI. Amsterd., 7 Febr. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Verschoon dit pak, of liever den afzender, en geef hem hèt brief- 
port op, 't geen ik dan van het Instituut terug zal vragen. Uw ad- 
vertentie wegens Grimm , etc. in den Letterbode heeft den inliggen- 
den van de Klasse aan hem veroorzaakt, en ik ben verzocht, door 
uw kanaal dien brief te bezorgen. Hieraan voldoe ik door deze. — 
Ik heb nagelaten U sedert mijn gebrekkige en provisionele beand- 
woording van uwen vorigen (laats ten, meen ik) weder te schrijven, 
omdat ik uw antwoord op de punten wachtte die ik toen vroeg, 
inzonderheid wat ik ü op de brieven van Grimm berichten moest; 
hetgeen ik niet weet. — Intusschen heb ik de fragmenten van den 
Titurel met veel genoegen gelezen, de Noten van Do een konden 
beter zijn. Het hapert dien man aan kennis van het Nederduitsch , 
als doorgaans bij de H Duitschers 't geval is. — de brieven van 
Grimm hebben mij geleerd dat er buiten de deerlijk verknoeide uitgave 
van der Nibelungen Lied door V. D. Hagen nog een ander 
van den zelven bestaat, die later en beter is. Dat stuk is zoo schoon, 
dat het mij jammerde het dus mishandeld te zien , en ik groote last 
opvatte om het onder handen te nemen. Nu moet ik eerst die nieu- 
were Editie onder 't oog maken te krijgen om te kunnen oordeelen 
of hij den text hersteld en beter heeft leeren verstaan. Maar ik hoef 
in dit vak geen werk te zoeken, ik ben er tegenwoordig redelijk van 
voorzien. Wij hebben het oude werk van Maerlant over de Natuur- 
lijke Historie (der Naturen bloem e) bekomen, en daar zit ik 
thands aan ; en daar valt vrij wat aan te arbeiden. Ook heb ik een 
oud Fr.-Duitsch fragment voor de Klasse gerestitueert en in zyne 
verzen hersteld , waar het door middel van ingelaschte glossen etc. 
geheel van vervallen en onkenbaar geworden was. — Voor 't overige 
beloof ik ü eerstdaags uwe brieven weer op te vatten, om het nog 
niet beandwoorde te beandwoorden. Maar, kunt gij, zoo meld mij 



1) Het blijkt uit den inhoud van dezen en van den volgenden brief, dat, toen 
B. dezen schreef, hij den brief van H. W. T. van 29 Jan. nog niet ontvan- 
gen had. 
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wat gy over Grimm etc. desidereert. Voorts hoe het met uw verkoop 
van myn Geologie zit etc. — Van uwen Heer Broeder verneem ik 
niets meer. 

Mijn staat is nog de zelfde. Ik ben in korrespondentie over de 
nieuwe Universiteit te Konsberg 1) getreden. — Ik wil er gaarne 
heen, zoo de voorwaarden aannemelijk zijn, en die heb ik gevraagd. 
— Wat partij zult gij kiezen ? Mijn hart hangt over uw lot , als over 
het mijne, geloof dit; gelukkig, dat gij kunt wat g^ wilt, in de 
kracht des levens zijnde en gezond. 

Ik twijfel niet, of gij zult wel zoo goed zijn, den bijliggende 
verder af te zenden. — Over den Hollandschen Adelaar vind ik hoe 
langer hoe meer te zeggen , en de zaak in allen opzichte bedenklijk , 
doch hier nader van ! 

Ik schrijf U dit amical en niet officieel, omdat ik het pak 
niet vergrooten wilde; maar zijt gij op een officiëelen brief van de 
Klasse gesteld , gij kunt hem altijd bekomen , zoo als ik dien als aan 
ü afgezonden , te boek doe zetten, maar ik weet nog niet of deze 
met de post of in een paket kan wegkomen. 

Ik moet U echter en passant eene aanmerking maken, of een plaats 
in uw bericht over de HoUandsche Kose als of die naar Chaucer 
bewerkt zou kunnen zijn. Immers kan ü niet onbekend zijn , dat 
Chaucer dit stuk wel begonnen maar niet afgewerkt heeft, en dat 
het zijne slechts 7788 v. bevat. Want in de London editie van Chau- 
cer's works van 1687 heeft dit stuk 118 kolommen, ieder van 66 v. 
En 'l gevonden Neêrduitsche heeft 14 200 verzen, en is volkomen. 
„Kier Eent de Kose.'* Ook al ware *t niet compleet, konden 
Chaucers 7788 verzen nog geen 14 200 v. m *t Nederduitsch ople- 
veren. 

Daar zijn andere gronden, waaruit men licht deri veeren kan, dat 
het zoo veel korter is dan het Eransche, en ik heb daar in onze 
Klasse, raport van gedaan, waarvan nader. — Deel intusschen dit 
nog niet mede. 

Zou Grimm vereerd zijn met ons korröipondentschap? Andwoord 
mij, bid ik, hierop voor den 27" dezer, t. w. zoo dat ik den brief 
voor den 23 in handen heb. 

Vergeef mij dit geklad , meld mij toch hoe het U gaat , wat uit- 



1) K. Noorweegsche stad, met rijke zilvermgnen , 12 u. W. Z. W. van Chris- 
tiania. Er is eene school voor het mijnwezen. Zou dit met B's schrijven over 
Geologie in verband gestaan hebben P 
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zichten gij hebt , en geloof m^ met de hartl^jkste vriendschap enz. 

LXXVII. Franekee, 22 Febr. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

De Uwe van d. 7, gewerd mij eerst d. 20 's avonds. — de post 
was daags te voren vertrokken, en ging niet weder voor d. 22. 
Brieven met de veerschepen mogen niet meer gaan ; een pak te fabri- 
ceren, is moeijelijk en de vracht duur, en is dan nog min of meer 
onzeker ; en deze gelegenheid om franco te schry ven werd mij tegen 
d. 23 aangeboden. — Gij schrijft mij, indien ik wenschte Grimm 
tot Correspondt. der 2de Klasse benoemd te zien, U dit te melden 
„voor d. 27 dezer t. w. zoo dat ik den brief voor d. 23 
in handen heb." aan den datum van d. 27 hoop ik nog te kunnen 
voldoen, de 23 hoop ik dat een schri^jffout was (nee video quomodo 
sensus ceteroquin cohaereat ; emendatione admissa, planior evadit.) 
in allen gevalle hoop ik dat gij aan Gr. zoudt gedacht hebben. Ik 
denk , ja , dat de benoeming hem fiatteren zal ; het Inst. kan ook 
zelf vrucht van zijn Correspondentschap hebben, en wanneer men 
zelf met hem begint te corresponderen , is 't immers natuurlijk dat 
men hem de eer van die betrekking geeft. Waarom, indien ik de brief- 
port in rekening kon brengen, niet per post gezonden? De boekver- 
koopers gelegenheid beneemt door hare langwijligheid bijkans 't ge- 
noegen van 't geen ze in geld uitwint. — Ik zeg niet „waarom den 
brief niet eenvoudig op den post gegeven." — want ik heb nu 't 
genoegen gehad er eenige letteren van U by te ontvangen (weike 
mij op dien toon aangenamer zijn , dan de officieele missiven waar- 
van ik U gaarn dispenseer, ik heb U meermalen gezegd , dat gy mij 
meer zijt, dan eene Klasse; ofschoon ik, nu het ding er is, om de 
distinctie naar buiten ze ook begeeren moet) — en heb nu 't genoe- 
gen gehad van aan Grimm een stuk te kunnen zenden van een brief 
van V. Wijn 1) met eenige berigten, die hem interesseerden en die 
hij voor lang vruchteloos aan v. Wijn gevraagd had. 

Maar de inhoud van uw brief van 17 Febr. verbystert mij, daar 
ik d. 2 Febr. over Harlingen een paket aan U afgezonden had, onder 
couvert van Büder & Sulpke, Hoogd. Boekband, in de 
Kalverstr. : — en op een brie§e aan v. d. Hey, dat ook in dat pak 



1) De brieven van V. Wyn aan H. W. T. zyn bij de M, d. N. L. voor- 
handen. 
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was , heeft hi|j mi|j voor lang geantwoord in dato d. 5 Febr. Ik vrees 
dus , dat het palge bij hun is blijjven liggen , of, dat nog erger zou 
zyn, verkeerd bezorgd is: ik bid ü er naar te informeren; zoo gij 
't inmiddels niet ontvangen hebt, anders, mijj gerust te stellen, — 
ik had ü daar ook geantwoord op uwe vraag „wat ik van U wilde , 
met de brieven van Grimm?" 1^. Ze ü communiceren zoo ver er 
data in konden zyn, die U interesseerden. 2°. U te vragen, of ze 
niet het onderwerp konden maken van eene communicatie aan de 
Klasse, 't zy door missive van my, 't zij door U, doch dan liefst, 
uit myn naam, ten zij gij dit reeds geoccupeerd hebt. — 3°. Uwe 
aanmerkingen vernemen (als of, b. v. de brieven aan Ü hielden) 't zy 
ter mijner instructie , 't zij ook tot verder instructie en elucidatie van 
Grimm , en wilt gij hem die regtstreeks schrijven, ook goed ; ofschoon 
ik ze liever ook leerde. — NB. de remarque die gg maakt, als 
tegen mijne gissing, „als of de HoU. Eoman de la Kose naar Ghau- 
eer kon bewerkt zijn," is buiten twijfel volkomen juist; maar niet 
tegen mij. — den Letterb. nog eens naziende, zult gij bevinden, 
dat Grimm in zijn brief aan mij de dubbele gissing ter nederstelt 
1. of dat Holl. werk de Fransche Koman de la Kose ware? 2. Zoo 
ja, of dan, naar Chaucer? — 1. 't Scheen mij, uit dateene vers 
dat wy er van kenden, reeds vrij zeker. 2. Chaucer kon ik niet ver- 
gelijken : kon dus met uw argument de gissing niet weerleggen ; doch 
argumenteerde er tegen a priori, bladz. 88. Tusschen ons is 
dit niets: maar indien gy in uw raport aan de KI. mij de eer hebt 
gedaan van tegen mij die remarque aan te voeren, zult gij dit 
gaarn by gelegenheid emenderen. — Ik verlang zeer, uw raport ook 
te mogen zien. — NB. de zuivere editie van 't lied der Nibelun- 
gen staat op den Catalogus van Hoogd. Boeken van Muller & 
Comp. , op 't Water, ik had hem geschreven my dat boek (onder 
andere) op bezien te zenden : maar beter is 't nu , dat gij 't gaaf van 
hem koopt, 't zij voor de Klasse of voor mij. Restitueert gij Maer- 
lants Bestiaris met Mss. of alleen ex ingenio ? Gij ziet in Grimms 
brieven dat er nog een Ms, van te Wolfenbuttel (nu dan te Gött.) 
is — ik denk dat Maerlants bronnen ü veel dienst konden doen : 
dus denkelijk Albertus Magnus werkjes in dat vak. Solinus; misschien 
Plinius zelf; maar dan de oudste, minst kritisch veranderde edi- 
tien , want hier is de 1ste vraag niet , hoe is de natuur, maar, hoe 
las Maerlant ; eene 2de vraag kan dan gaan over den omvang en de 
som der kunde van dien tijd. Herstelt gij Maerlant om begraven 
te worden , bij 't Instituut : of zou hij 't begin kunnen maken eener 
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Collectie volgens het plan van Griram (L^tterb. No. 8) ? Is er kans 
dat het vervolg van zijn Spiegel Historiael uitkomt? Waarom 
begonnen de lieden met dat , wat de zaken betreft , minder belang- 
rijk werk, in plaats van zijne andere kleinere ? 

Wanneer gy wat door dat werk zyt, verzoek ik U te mogen zen- 
den, 't 1®. stuk van de Oude Vriesche wetten, alwaar in 't begin de 
prologues en misschien ook een paar titels duidelijk disjecti membra 
poetsB zijn , ofschoon ik geloof dat de opmerking eerst door mijn 
Coll. Wassenbergh gemaakt i^ — ik ben blijde dat mijne eenvou- 
dige vraag, over den Holl. Adelaar U tot nader onderzoek en zeker 
gewigtiger observatien dan die van Gatterer leidt: Maar gij dient 
in de eerste plaats Gatt. zelf te zien: en hij is, althans, bij de 
Bosch, van waar de Hr. de Vries hem wel eens voor U zal willen 
leenen. 

Mijn Broeder heeft my geschreven dankbaar te zijn voor eene mis- 
sive van U — en ik denk dat hij nu uit bescheidenheid niet nader 
durft schrijven. Het is mij merkwaardig, dat hij, denkelijk zonder 
iets van uw idees te weten, zelf in dergelijke valt. (ik denk althans, 
dat ze dergelijk zijn) zie hier z^n laatsten zeer familiaireu brief 
aan mij , in dato 1 1 Febr. , , maar zend mij , bid ik , het stuk per 
eersten terug, daar ik hem even na Paschen hier verwacht, en dan 
verlang er hem nader over te hooren. 

Gij belooft mij eerstdaags mijne brieven weer op te vatten : remar- 
queer dan , bid ik, dat door 't croiseren, deze nog zijn> een van 't 
laatst van Nov., een dito , of van 't begin van Dec. een derden van 
half Dec. en dan nu , die door Büd. & Sulpke. Ik neem de vrijheid 
U hier weder bij te voegen , eenige idees over de gronden van 't 
Natuurregt: die ik onlangs vond, en die mij van genoeg belang 
schenen om ze te excerperen en er uw oordeel over Ie vragen. — 
ook eene Genesis onzer (gewezene) Universiteit. 

Kunt gij daar ook eene horoscoop van trekken? — dan kan ik die 
der akad. van Gron. uit het hier geciteerde boek p. 11 (Yitse et Effig. 
prof. acad. Gron. Oml.) ook zenden. — Tevens dank ik U voor de 
indicatie van den Mei. Stoke met aanteek. v. B. -Huydecoper als beste 
middel, om onze andere Dichters der middeleeuw tevens te leeren 
verstaan : sommige woorden vind ik ook bij Kiliaan. doch die is te 
jong , ik wenschte wel een klein glossarium dier taal te vormen, maar 
durf er met mijne andere bezigheden niet aan beginnen. NB. Ik 
vind bij Smids, Schatkamer, (geen probatus auctor, maar hy citeert 
Lipsius , „doch kon de plaats niet wedervinden.") dat vrouw Jacoba 
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door hare tijdgenooten genoemd werd „leve Jacoba" honoris causa. 
Zou dit waar zijn: of zou dat teef reeds toen de schimpnaam ge- 
weest zijn, welken zij verdiende! 

In mijn brief die by Büder & Sulpke is, had ik U ook geschreven 
over de Geologie (of reeds in een vroegeren) doch ben ik blij uu 
weder te kunnen schrijven, daar ik inmiddels een brief van W. Wou- 
ters uit Gron. ontvang , die mi|j schrijft (in dato 6 Febr., doch later 
ontv.) „Indien Vinkeles den prys van 't Vignet niet te onmatig hoog 
stelt, zal ik het accepteren. Ik verlang zeer dezen te weten, maar 
kan niet ontveinzen , dat ik zeer weinig inclineer , om b. v. voor een 
werkje van 7 a 8 vel een titel-vignet te hebben, welks gravure een 
ƒ 50 zou kosten." — 

Ik had hem ook geschreven over den Astron. Roman en de verta- 
ling van Schubert , maar hy verwart daar in ; doch weigert bij voor- 
raad ƒ 50, waarvan ik gesproken had, voor een stukje van slechts 
3 a 4 vel druks (als die roman zou zi[jn) en waarbij dan ook nog 
een gegraveerde titel zou dienen. Hy wenschte evenwel zeer 't stukje 
te mogen zien. Misschien is hier nog wel eens gelegenheid toe? — 
Hij verzoekt zeer „den titel voor de Geologie populair te stellen." 
— Zoude 't niet zoo of zoo omtrent kunnen : de Schepping der 
aarde (of, des aardbols) en de Zondvloed, onderzocht 
volgens de Natuurkunde en de Openbaring. — ? maak 
hier iets van. 

^ NB. hy schryft nog „hoe spoediger ik de kopy kryge (der Geol.) 
hoe liever heè my is , want er moet thans zoo veel vooraf geschie- 
den , eer men beginnen mag of kan te drukken ; en ik wilde het 
werkje toch gaarne nog dit jaar uitgeven." Maak dan dat ik hem 
spoedig omtrent den prijs des titels kan gerust stellen. 

Gij schryft my niet hoe Mevrouw vaart. — Over uwe vocatie naar 
Konsberg schrijf ik nog niet, omdat ik hoop en vertrouw dat gij 
gered en voor ons behouden zijt, door het arresteren der lijst van 
HoU. pensioenen , waarvan ik het decreet in de Court. maar de lijst 
zelve (die ik in 't Buil. des Lois verwacht) nog niet gezien heb. — 
Over my zei ven schrijf ik thans ook niets : ik had nog steeds slechts 
dezelfde klagte over wanbetaling en volslagen onzekerheid : ik hoop 
haast eene decisie te ontvangen — of te nemen. 

Ik moet eindigen, doch ben steeds en geheel enz. 



1) Later echtgenoot van Mr. J. T. Bodcl Nijenhuis, geb. 1802. f 1825. Zie 
ook in Bs. brief van 26 Mei, hier achter. 

2) Zie aldaar bl. 88 het dichtstuk Aan den Heere en Mr. Meinar- 
dus Tydeman, bij zijn acht en zestigste verjaring (20 van' 
Lentemaand 1809), Kom pi. Dichtw. D. XL bl. 76). 
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LXXVm. Fbanekbb, 18 April 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Uoe druk ik het ook de eerste week na mijne thuiskomst heb, 
moet ik U echter mijne behouden en nu zeer voorspoedige thuiskomst 
en welbevinden van alle de mijne melden , en mij naar U en de uwen 
informeren ; en U bidden uw beloofde schrijven aan my te verhaas- 
ten , opdat ik nopens U en hen tijding ontvange. 

Ik moet U hooglijk danken , ook uit naam mijner kleine Sophia 
Theodora ] ) voor de al te groote eer van uw bezoek. Hoe kon ik 
denken, dat gij U waarlijk de moeite dier verre wandeling geven zoudt; 
anders ware ik met U gegaan , om zoo veel langer by U te zyn. Gy 
hadt U meen ik niet genoemd, althans het speet het kind zich bij U 
den man , den dichter niet herinnerd te hebben , van wien zij Pa en 
Ma en Oom te Herveld veel had booren spreken; anders had ze U 
zeker om een versje geplaagd. — Gij heb zeker wel eens eene dag- 
reeke gebedjes voor Uwe kinderen gedicht ; die gij haar — en nog 
vier kleinere zoudt willen uitschrijven, — niet slechts; maar die in \ 
duizend huisgezinnen zouden kunnen nut doen , en Grodsdienstig zaad 1 
verspreiden. — Mijn kleine ^eft vele schranderheid en tevens veel 
gevoel en naar 't getuigenis van mijnen broeder en zuster reeds vry 
wat Godsdienstig gevoel — 't geen God haar beware en ons geve te 
onderhouden en aan te kweken ; en het zachte , innige, zuivere hart 
harer moeder geeft daartoe vele hoop. 

Mijn hoogen dank verder, voor 't 2e. Deel uwer Winterbloe- 
men: O bleef het eeuwig winter, met zulke bloemen ! — Mijn dank, 
voor het vereerend gedenkteeken dat gij ook daar myn braven Vader 
sticht 2) maar niet min voor al wat ik daar als uit mijne ziel ge- 
schreven viud (welke ontdekkingen mij telkens eenigzins met mij zelve 
verzoenen of eenige fiducie doen vatten). 

Zoudt gij niet den praktyk des Advokaats eens tot een onderwerp 
eener dichterlijke voorlezing kunnen maken? en jonge Advokaten 
lessen geven, die op deze wijze welligt diepen indruk zouden maken 
en lang bewaard blijven? — Thans stel ik dubbeL belang hierin, 
daar ik mij zelf er weer toe wende. 
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Ik heb den Boman aan W. Wouters te Gron. gezonden en gemeld 
dat het plaatje voor de Geologie ƒ 50 moest kosten (ofschoon hijj 
geschreven had, daarin weinig zin te hebben). Ik hoop en denk nog 
al, dat hy genereus genoeg is, om niet te min woord to houden. 

Maar mag ik U bidden, in mijjne laatste brieven ook te reflecteren 
op hetgeen ik U nopens het herdoopen van dat werkje (om 't meer 
populair te maken) voorsloeg ; of zelf beter titel uit te denken. 

Maar bidden moet ik vooral, om 't vervolg van uw Afscheid 
in de Winterbloemen; ei lieve, laat uw Zoon 1) m^* dit fragment 
eens kopieëren , want de kracht , de slag van 't gedicht mist er nu 
zeker. Hoe spijt het m^* , hoe langer hoe meer, dat ik zoo kort b^ 
U geweest ben ; reeds voor 2 jaar hadt gy mij , als ik weerom kwam, 
beloofd een brok voor te lezen uit uw Heldendicht. — Van den 
E n o c h van P. L. v. d. X a s t e e 1 e, waaraan hij jaren lang gewerkt 
had , kan niets uitkomen. Laat, mogen wij bidden , het U niet ook 
zoo gaan. 

NB. Feith schrift aan CoU. Lotze, bedankt te hebben als Lid 
van 't Instituut. Misschien wordt dit niet aangenomen. Anders , zal 
men welligt een Dichter inkiezen (b. v. Arntzenius) 2). Echter schijnt 
men hierin niet zeer consequent : want b. v. Scharp is (meen ik) 
in de afdeeling der Vaderl. Geschiedkunde, en ik denk toch, dat 
h^ als Dichter Lid van 't Inst. heet — - en wel zou willen ruilen. 
— Zie, si ita tibi videatur, of gy eene opening voor my vindt , want 
dan eerst zou ik my hartelyker en vuriger met het werk der KI. ver- 
eenigen. Inmiddels zal ik meer dan tot hiertoe trachten aan mijne 
tegenwoordige betrekking te beand woorden ; en ben bezig aan een 
and woord op hare missive (doch het kan nog wel wat op 't touw 
bly ven ; dus uw beloofd schry ven aan my daarnaar niet wacht). Met 
genoden en deelneming heb ik het raport van Yan Lennep over Ne- 
halennia gelezen — maar het fonds er van is immers uw ingeleverde : 
en toch spreken sommigen van dat raport en roemen Yan L. als of 
alles H zyne was. 

Gy hebt beloofd my de stukken van 't Instituut , sedert de eerste 
en eenige bezoading die ik van Scheltema heb kunnen bekomen , 
te suppleren. — Mijne gaan slechts tot het Verslag der alg. Ver- 
gad. van 1809: die van 1810 en 1811 mis ik, als ook al wat sedert 
by de 2*. Klasse gedrukt is, of aan de Gorresp. mag geschreven 



1) Juliüs Wülem, geb. 1798. f 26 Aug. 1818. 

2) Namelyk R. H. A., Rijks-Advokaat Toor Noordholland, te Haarlem ; geb. 
1777 f 1828. 
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zijn, behalve iiu deze twee stukken ('t jrap. v. V. L. en de circu- 
laire.) — Ik bid U nu mijne collectie te completeren, eer de voor- 
raad , die er nog zijn mag, verstrooid rake. — Cappelle zal ü gaarn 
ten mijnen behoeve , de hand bieden. 

Mag ik U verzoeken, 1. bij gelegenheid aan den Hr. (J. D.) Meijer 
te zeggen, dat ik hem spoedig zal schrijven. 2. dadelijk na ontvangst 
van dezen , *t inliggend aan 't huis van wijlen de Bosch te doen geven; 
't zijn nog vergeten comraissiën van een Collega, op de auctie. 

Ik moet eindigen : ik hoop slechts dat deze ü leesbaar zy. Ontvang 
nogmaals mijnen warmen dank voor uw verrukkelijk onderhoud en 
vergun mij , mij steeds en geheel te noemen enz. • 



LXXIX. Fkanekeb, 12 Mei 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik hoop dat mijn Broeder tijd zal hebben U dezen zelf te overhan- 
digen : met een brief van hem zelven , die door nalatigheid van hem 
die denzelven bezorgen zou, eenige maanden was blyven liggen. Mijn 
Broeder heeft eene week bij mij doorgebragt, en naar mate ik hem 
zie en hoor en leer kennen bevestigt en vermeerdert hij mijne liefde 
en achting. Ik hoop dat zijne brieven en discoursen IJ stof zullen 
geven , om mijn Vader ten zijnen opzigte gerust te stellen , daar zulke 
bezwaren tegen dezen en genen in vertrouwen uitgeboezemd , 
onvermijdelijk rugtbaar worden en zoo authentiek berigt, hem het 
grootste tort doen. Het voornaamste, dat ik na alle vorigen , bij dezen 
te melden had, is het zenden van den inligg. van W. Wouters te 
Gron. waarby hij, niet zonder bezwaar ('t geen ik niet geloof dat 
onbillijk is) ook de ƒ 50, voor den titel der Geologie aanneemt te vali- 
deren. De brief is ongelukkig in handen van mijn kleinen Meinard 
geweest, en mishandeld: Het slot was, het beding dat het koper 
van de plaat onder de ƒ 50 moest begrepen zijn (dit zal eene klei- 
nigheid zijn en door Vinkeles wel geaggreëerd worden) en „dat het 
werkje volstrekt met uw naam moest uitkomen, ten minste gy 
als schrijver aan den Directeur de l'Imprimerie moest worden opgege- 
ven , omdat het anders Domaine public is en er de belasting van be- 
taald moet worden." Het noemen van U als schrijver voor de 
policie of directie de la librairie zal geen zwarigheid hebben ; maar 
brengt geene noodzaak mee, om uw naam op den titel te moeten 
melden. 

Op de Luchtreize zou W. W. zich nader decideren. Ik heb 
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hem slechts 6 ducaien durven vragen ; doch zal niets toeslaan zonder 
U nader te schrijven. Ik hoop dat gij nu Maerlant afhebt, en aan 
het kopyeeren der Geologie kunt gaan : ik heb U gemeld welke brok- 
ken ik had ; en ook geschreven over een uitlokkenden titel. — Zoo- 
dra W. W. 't Ms. heeft, moet hy de ƒ 70 betalen. Hiernevens nog 
een fragment van een brief van Van Kampen, dien ik veel te laat 
ontvangen had ; eerst na mijne thuiskomst en toen nog vergeten , in 
mijn eerste schrijven aan IJ te voegen en te appuyeren. — Nog iets. 
W i 1 TJntema in zijn Tijdschrift thans uwe recensie van mijn Kg. M. 
werk niet? dan is 't hatelykheid en invloed van anderen, wat hij 
ook zegge. — In elk nummer komen werken voor, die nog ouder, 
zelfs van 1810 en 1809 zijn. Eenige aanmoediging kon mijn Druk- 
ker, of een ander bewegen tot voortzetten: dat anders niet te verkrij- 
gen is. • — 

Komt er haast een derde Deel Winterbloemen, en daarin de Gees- 
tenwereld?— Is het epitheton van Procopius, Winterbl. 2 D. bl. 
96 , bij ü ernst of ironie? 

Was U bekend, dat in Parijs zelf altaren en opschriften eener 
Godin Nessalennia (lazen zij) gevonden zijn? (Doch denkelyk ver- 
meldt Pougens dit wel). 

Ik moet eindigen. Schrijf mij, bid ik, spoedig, hoe gij met de 
uwen vaart. Ik ben steeds met de hoogste achting enz. 



LXXX. Franeker, 13 Mei 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Door drukte en haast was vergeten , in den brief, dien mijn broe- 
der U zal overhandigen of gegeven hebben de beide Bylagen in te 
doen , waarover hij ging en buiten welke de brief onverstaanbaar was. 
Ik verzoek excuus voor deze feil , welke ik hier tracht te redresseren : 
Ik heb U gemeld, dat de laatste regels van den Brief des Gron. 
Boekband. W. Wouters (mijn zoontje had zich een oogenblik meester 
van den brief gemaakt) aldus moeten gesuppleerd worden : — „Zal 
ik het wagen, als het koper van den gesneden titel onder de 
ƒ 50 begrepen is.Maar het werkjemoet volstrekt met 
den naam des Autheurs uitkomen, ten minste B. als schrij- 
veraan den Directeur general de laLibrairie worden 
opgegeven; omdat het anders Domaine public is en 
er de Fransche belasting van betaald moet worden. 
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Over de m^ toegezonden Luchtreize zal ik U nader m^ne ge- 
dachten melden. 

Ik hoop ook haast aan de Klasse op hare Circulaire van April te 
antwoorden. Vive, vale, me amare perge. 



LXXXI. Amsterdam, 26 Mei 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Drie brieven zijn mij, sedert ons mondeling onderhoud van U toe- 
gekomen, van den 18». April, en den 12«. en IS*. May. In alle drie 
kondigt gij mij uwen Heer broeder aan , en wel , zoo ik 't opvattede, 
als brenger ; geen echter, of hij kwam mij van een onbekende hand 
toe en waar geen nasporen aan was. Den eersten verwijlde ik te be- 
andwoorden uit drokte; de laatste twee uit ongesteldheid; en het 
uitzicht op het genoegen van uwen broeder te zien, Ireeft my ook 
den zijnen onbeandwoord doen laten liggen. Wat is nu van zyn over- 
komst? Niemand weet er mij uitsluitsel over te geven. Moet ik 't 
opgeven, hem bij mij te zien en schryven? of mag ik hem nog blijven 
verwachten, met het stuk dat gij mij door hem zoudt bezorgen? — 
Dit vooraf! Thands neem ik, en laat de oude schuld zoo lang lig- 
gen, uwe drie gemelde missiven voor mij om ze ad rigas te be- 
and woorden. 

Wat uw lief dochtertjen betreft, het was een bezoek aan haar, ï 
hartelijk en niet complimentshalve. Dus geen complimenten daarover, i 
Ook kwam ik er niet om mij te vertoonen, en myn naam immers \ 
was dus onverschillig. Zij ontfing mij als een vriend van haar vader, | 
en anders begeerde ik * t niet. Ik vond haar lief en onbelemmerd. God : 
zegene haar en uw verdere familie 1 

Ik heb mij nooit de bekwaamheid toevertrouwd, om voor kinde- i 
ren te schryven. Ik ben zelfs te weinig populair voor het gros der 
menschen, wat zou ik voor kinderen zijn? Doch mijne vrouw heeft 
veellicht nog eenige stukjens liggen , die zij voor onzen Julius maakte, 
en ik wil U gaarne mijn goeden wil toonen , met die voor U op te 
zamelen, zoo veel ik kan, en over te zenden. Haar ziel toch is de 
spiegel der mijne. De vraag is maar, of wg die verslingerde papie- 
ren weerom zullen vinden. 

Hartelijk dank ik IJ voor de mij gegeven innige lof, „gij vindt in 
mijn Winterbloemen hetgeen als uit uwe ziel geschreven is." Zoo is 
't echte poëzy, zoo is 't waarheid van gevoel, zoo is 't Christendom 
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(want dit alles is één) zoo des Lezers hart er zich mee vereenigt. Dit 
zegt meer, dan duizend Lofzangen en eerpryzen. 

Ik heb dikwijls^ gedacht om den praktyk eens advokaats tot onder- 
werp van een Dichtstuk te maken, maar wie stelt er belang in , en 
voor wien zou het geen wonderspreuk zijn? Niet echter dat dit mij 
weerhield; maar ik heb er tot nog de vereischte warmte niet voor 
gevat. Alles hangt in de Poëzy aan den eigenaardigen luim. 

Het vervolg van myn Afsch eid is tot uw dienst. Ik zal zien, het 
b^* dezen brief in te sluiten , want het is uit, en ik moet het eerst f 
terug vragen. — Van myn Heldendicht ziet gij wel eens nader een 
brok. Het zal toch wel by die brokken blijven. Ik voel geen roeping 
b^ mig om het te vervolgen; en waartoe zou dit dienen? Ik ben 
noch in de jaren, noch in de geestgesteltenis die een Heldendicht 
vordert. En , laat ik 't recht uit bekennen , ik heb niet genoeg op 
met het Heldendicht als zoodanig, om er uit mij zelven en zonder 
inoitament van buiten op den duur en met onverdeelden ^'ver en 
lust aan te werken, 't Is b^ mij steeds een b^soort, en de ware 
Poëzy in haar zuiverheid acht ik den Lierzang. Voor dien was ik 
eert^ds gestemd , en dit moest met afneming van vermogens m^' wel 
tot het didactieke brengen. 

Feith heeft m^ geschreven dat hij wilde bedanken en vroeg mij 
hoe dit te doen? Ik heb hem mijn geval voorgehouden, en voorspeld, 
dat het hem even zoo gaan zou , dew^'1 zy ne vrienden in de Klasse 
hem zeker zouden willen behouden. Hij schreef mij toen dat hij niet 
gaarne het air wilde hebben van slechts pro forma te bedanken 
om dan toch lid te blijven , en verzocht mij daarin te doen wat ik 
best achte. Ik heb het in de Klasse gebracht, en met dien uitslag, 
dat ik verzocht ben, hem van harentwege te verzoeken, dat hij van 
het opzet wilde afzien , zoo als dan geschied is , meer weet ik niet. 
— Maar zoo hij bedankt had , denk ik niet dat de door U benoemde 
juist groote expectance had of behoorde te hebben. Ik meen ook, 
dat w^ voor een lichaam dat niet geroepen is om verzen te maken 
dichters genoeg en eer te veel dan te weinig hebben. Wy hebben 
taaikenners, oudheid- en geschiedkundigen noodig, en wel zulken 
die verstaan te werken , en daar lust toe hebben. Maar vooral heb- 
ben wy geen rymers, geen verzenmakers a la Hesseling 1) noodig. 



1) 6. Hesselink, n. 1755. f 1811. Sinds 1786 Hoogl. in de Theologie 
bij de kweekschool der Dooxjsgezinden te Amsterdam. Hij schreef ook: de holl. 
dichtmaat en prosodie, toegepast op het rhythmus en me- 
tram der ouden, 1808. 
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Zoo ten minste denk ik er over, en veel lieden moeten eerst nog 
vrij wat leeren, eer zy mijn stem zullen bekomen. Voor 't overige, 
onze afdeelingen of sectien zijn van geen beduiding. Ik ben van alle 
de sectien, en dit is ieder, die bevoegd is om lid te zijn. — Tk 
wenschte wel eens een goede verhandeling van een der korrespon- 
denten over een of ander belangrijk punt onzer geschiedenis. Intus- 
schen, zoo er nu een vacatuur kwam , daar wij met ons 5 Amster- 
damsche leden en niet meer zijn, is het tien tegen één dat men 
een Amsterdammer zou willen, die den doorgaanden arbeid hielp 
dragen. 

Wat kan het verscheelen of het van van Lennep dan van mij koorat, 
hetgeen goed is? de waarheid behoort aan allen, en ik vraag niet 
wie het wild gevangen heeft, als het voedzaam en smakelijk is. 

Eindelijk hebben wy voor het Instituut een vast locaal gekregen, 
het Trippenhuis, waarvan wij, terwijl ik dit schrijf, bij voorraad de 
eene helft betrekken. De Secretarie daar in orde gebracht zijnde , 
zal ik U en mij (want ik ben in het zelfde geval daaromtrent) de 
ontbrekende stukken suppleeren. 

De Commissien op de auctie van J. de Bosch heb ik dadelyk be- 
zorgd, met wat uitslag zal U bekend zijn , ik ben er onkundig van. 

De Uwe van den 12 11. begint met gewag van een brief van uwen 
Hr. broeder die eenige maanden was blijven liggen, die brief ligt 
nog , of is aan het omdwalen geraakt , ten minste by mij niet te recht 
gekomen, waarvan dit totnarichtl 

IJntema, met wien ik maar zoo pasjens te recht kan (de man is 
zoo keutelig en vreemd in sommige opzichten , dat wy elkander dik- 
wijls niet verstaan, wanneer wij het raeenen te doen) heeft mij toege- 
zegd uwe stukjens te plaatsen. Zyne conditien zult gij weten , ver- 
trouw ik, ik weet ze niet. Over de recensie van 't K. Mengelwerk 
spreek ik nader. 

Wat is van die nieuwe ontdekking in Parijs , wegens de Nehalen- 
nia? Ik weet daar niets van en hoor er ook niet van. — Uwe vraag 
over Procopius en mijn epitheton aan hem gegeven , doet my lachen. 
Zie de plaats slechts na, waar het staat, en gij zult niet twyfelen 
denk ik ; ja , al ware 't ook in een stuk dat niet uit louter ironie 
bestond, zoo als dit. 

Ik heb weinig lust om een derde deel Winterbloemen in 't licht 
te geven. Zelfs de Geestenwareld zou de censuur niet doorgaan zon- 
der ten minste een regel verandering, en ik ben eatenus Pilatist: 
Wat geschreven is etc. ik denk ook niet dat ik meer veraen 
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maak : senescentem solve equum etc, etc. Zie Horatias. In mijn af- 
scheid heb ik er ook iets van gezegd. 



Zie daar een verwarde brief, of liever een G a z e 1 1 e, naar de echte 
beteekenis des woords. maar h^ dient om dit tusschenbeide geloo- 
pen werk af te doen ; nu neem ik bij de eerste gelegenheid uw vroe- 
ger brief onderhanden, en sluit met het heb geduld, en ik zal 
U alles betalen. Uw arbeid en vriendschap echter niet; dezen kan 
ik reciproceeren , schoon flaauwtjens , naar mijn ilaauwe krachten , 
maar betaalbaar zyn zij door geen dienst even weinig als door geld 
of geldswaarde. 

P. S. Van Kampen heeft ongelijk t* onvredenheid bij mij te on- 
derstellen. Ik zal hem zelf schrijven, en hy zal (hoop ik) te vre- 
den zijn. 



LXXXII. Fbanekek, 22 Junij 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik wilde bij deze gelegenheid slechts zeggen, dat ik uw aange- 
namen brief van 28 Mei (en later dien van Grimm denkelijk door U 
op de post bezorgd) rigtig ontvangen heb, en de clausule concernens 
terstond naar Gron. bevorderd (zou een Duitscher zeggen) en daarop 
nog antwoord wachte. Dan zal ik 't zelve U dadelijk mededeelen. 
Inmiddels hoop ik dat gij nu en dan een oogenblik geeft aan 't 
geen er nog van mij onbeantwoord by U ligt , en van ouder datum 
is dan mijn laatste bezoek en drie brieven. Want het is wel waar , 
dat ik inmiddels ü weinig nieuwe wetenschappelijke vragen durf 
doen, — maar ook , dat er intusschen eene rekening voor ü zich op- 
stapelt, welke U dan welligt te groot wordt om ze te willen af- 
doen. — Want het is alles vrye goedheid en de term van rekening, 
in zoo ver als die 't denkbeeld van voorafgaande gecontracteerde 
schuld insluit, is in den hoogsten graad ongepast. Evenwel is 't ook 
waar, dat ik van U hopen mag , dat gij uwe goedheid jegens mij zult 
willen gelyk blyven. 

De post vertrekt , ik moet dus afbreken , met U te zeggen , dat 
ik steeds en geheel ben enz. 



9.^ 
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LXXXm. Leiden, 1 July 1812. 

M. T. AAN W. B. 

Lang heb ik ü moeten en willen schryven: maar traagheid — dit 
is het gebrek mijns ouderdoms — verhinderde mi|j. Gij hield niet op 
aan m\j te denken : mij awe Winterbloemen — geurig en fleurig *— 
te zenden ; en , onder dezelve , ook mijnen naam te vereeuwigen 1). 
Dank voor die eer, en die mildheid, kon ik een en ander vergoe- 
den! God vergelde 't! — Uw laatste vraagt na^r Broeder Geraard. 
Daarvan weet ik alleen , 't gene gij van hem lezen kunt in Clignets 
en Steenwinkels Voorrede , voor het eerste Deel van J. v. Maerlants 
Spiegel Historiael, bl. 67 — 70, waaruit ik opmake, dat het werk 
1429 versen bevat. Mogel^k zoudt gij 't, door den ouden Heer (S.) 
Rau , nog wel eens kunnen te leen kr\jgen. Het wordt vermeld op 
den Catalogus Bibl. Traj. p. 160 (kwalyk geteekend 460) en by Van 
Wijn, Avondstonden, I. D. bl. 302, en, meermalen in de Aan- 
teekeningen van Lelyveld — of liever, N. Hiniópen op Huydecopers 
Proeve v. T. en D. K., IIL D. bl. 44, 159, 344, 402, 433, 434, 
439. — BL 44 leert ons Arent van Utrecht kennen, als uitlegger 
van dat werk. — Ik wil ook wel een Circulaire ontvangen van de 
tweede Classe van het Instituut. — Ik, als lid der derde Classe, 
ben onnut. Evenwel heb ik , als zodanig , in het vorig jaar, twee 
brieven geschreven aan den Heer A. L. Millin , die den eersten ge- 
plaatst heeft in het Magazin Encyclopédique van Juin. 1811. p. 
340 — 345, over eenige Inscriptien. Wat van den tweeden geworden 
is , weet ik niet. — Ook niet , wat van mij worden zal. — Ook niet 
wat er geworden is van de boeken en Mss. van wylen Kunst wordt 
door arbeid verkregen. Dit weet Prof. Siegenbeek. 

Uwe aanteekening in de Winterbloemen II. 26 2) bevat de grond- 
stof eener uitvoerige verhandeling, die ik wenschte te lezen. Pat 
dicht-, schilder-, beeldhouwkunst in het Noorden geboren zijn, blykt 
mij nog niet. Moeten wy Eudbeck en Volney gelooven ? Is Abaris 
in een luchtbol gereisd? Waar zijn die oude Indiaansche schriften? 
waar, de bewijzen dat de scheikunde in het Noorden — in Zweden 
— of iuEusland? geboren is? — Quantum est, quod nescio! 

Uw Eloge van Pestel is hoorens- en lezenswaardig: ]eei*zaam voor 
de Regtsgeleerden , ook in onzen tijd: hier en daar wat weitschei- 



1) Zie de aanteelc. hiervoor bl. 346. 

2) Zie de Kompl. Dichtw. D. V[I. bl. 473. 
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fig — uitvoerig. Montesquieu wordt, door velen, te hoog geschat. 
Zijn voorname stokpaard (L. III. oh. 2. suiv. Du principe des divers 
gouvememens) is doodgereden door Pestel in Fundam. Jurispr. Nat. 
in Additam. § 84—89. p. 841—847. Edit. v. Wat gij van hem zegt, 
in de Verh. over het Treurspel bl. 162, weet ik, en geloof ik, in het 
algemeen : doch het ware der moeite waardig, dat de afgodendienaars, 
door meer blikbare stalen, overtuigd wierden, dan die , welke door 
Ernesti in Opusc. Philol. zijn b\jgebragt, die alleen zijne Eoroeinsche 
Oudheidkennis — of liever onkennis — aan den dag leggen. In het 
Grieksch was hy niet gelukkiger , gelijk blijkt uit de nevensgaande 
passagie van de Pauw. — Er wordt eene anecdote verhaald, van 
zyne 1) menschlievendheid , in het vrijkoopen van een man van Mar- 
seille, te Tunis gevangen, ofte Algiers, wiens Zoon hem, in de 
haven, geroeid had. Dergel^k, zoo niet het zelfde, verhaal las ik 
onlangs , zeer omstandig, als te Venetië gebeurd , door een koopman 
van Cyprus , met eenen Carlo Madura : in een Neues Deutsches 
Buchstabier- und Lesebuch, von L. H. Meijer, 1 Th. s. 35 — 49. 
Amst. 1804. 12. bey L. A. C. Hesse. 

Vergun my , hier te eindigen : U , en huisvrouw, en zoon , Gods 
besten zegen te wenschen : mij en de mijnen , uwer aanhoudende 
vriendschap aan te bevelen en , met opregte gevoelens van liefde en 
hoogachting te noemen enz. 



LXXXIV. Amsterdam, 5 Julij 1812. 

W. B. AAN M. T. 

Heb dank voor Uwen lieven, hartel^jken brief! ook voor uw* door 
mg onverdienden dank , uwe gegeven inlichtingen , en vertrouwelijke 
toespraak, waar uw hart zich in kennen laat. — De plaatsen over 
broeder Gheraert, door ü opgegeven, behalven die bij Van Wijn, 
waren mij bekend en reeds door mij gebruikt in een voordracht aan 
onze Klasse gedaan, tot betoog dat het voorwerk in het Haagsche Hand- 
schrift van Maerlants bestiaris, dat Visscher bezeten heeft, niets anders 
dan de Natuurkunde van broeder Gheraert kan zijn , alhoewel in een 
ander orde van onderwerpen dan in het Utrechtsche handschrift. — 
Ik meende dit voor het eerst gezien te hebben, maar sedert bevind 
ik dat Van Wijn, in zijn Avondstonden dit reeds eenigermate gegist 
heeft. — Ik heb om het Utrechtsche stuk aan den Heer Rau ge- 



1) Montesqaieu's. 
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schreven, en een vriendelijk antwoord met toezegging van het mij 
over te zenden , bekomen. Gij weet, dat Visscher, Clignet, en Steen- 
winkel dat voorwerk aan Maerlant-zelven toeschreven : hoe dit , na 
één halve bladzijde lezens, mooglijk was, vat ik niet. — Met U 
moet ik uit de voorrede voor den Spiegh. Hist. opmaken dat br. 
Gheraerts Natuurkunde 1429 verzen (of weinig meer) bevat. Ons rym- 
werk echter heeft er omtrent de 2000 , en nog zijn er lacunen. Veel- 
licht dat het eene handschrift uit het andere over en weder te vervul- 
len zou zijn. — Welhaast zullen w\j daar meer van weten , ver- 
trouw ik. 

Onbegr^pelijk heeft m^ uw vriendl^k aanbod verheugd omtrent de 
tweede Klasse. Ik heb dit dadelijk in onze kleine, maar des te aan- 
genamer en eendrachtiger (of laat ik zeggen , eenhartiger) vergade- 
ring ingebracht, en met verrukking werd dit aangehoord, en ik ver- 
zocht , om U op het hartelijkst uit te drukken , welken prijs w\j op 
uwe aanbieding stellen, en voorts onze laatste Circulaire aan U, mu- 
tatis mutandis , te doen afgaan. Zij gaat hiernevens. 

Nuttig te z^n in een Klasse, waarin niet gewerkt wordt, is b\jna 
een contradictie. Het is zoo met de derde. — Wat ons betreft, het 
wegblijven van alle buitenleden (die ook volstrekt niet inzenden) en 
van al die er geen voortzetting van kennis in beoogden, maar, op 
een soort van inkomen in gelde vlammende, ons lidmaatschap bekuip- 
ten , ook van die genen , die door de verandering van posten of be- 
trekkingen uit Amsterdam verwijderd geworden zijn , heeft onze ver- 
gaderingen zeer weinig talrijk in personen gemaakt, maar echter is 
er lust om te werken gebleven en deze vindt minder tegenstand dan 
toen wij talrijker waren. Onze Van Lennep is inderdaad ijverig en 
wel meenend, en wij hebben veel aan hem. — Ik onderstel, d^t gy 
zijn verslag over de Nehalennia hebt. Zoo niet , doe het m^ weten , 
bidde ik. 

Uw uittreksel uit de Pauw, is mij zeer aangenaam. — Het is zoo, 
men moest die afgoden van den dag beter en meer volkomen ontpaas- 
keren, maar men vindt geen lezers, en wordt er om gehaat en ver- 
volgd. Dnt Montesquifu geen kwaad mensch in de samenleving, dat 
hij menschlievend was, dit geloof ik gaarne , waarom niet? Ook 
Helvetius was dit. Wij menschen handelen niet naar de juistheid van 
ons oordeel of inzicht, maar naar een wijs van duister gevoel dat 
van natuurlijken aanleg, opvoeding en vroege indrukken afhangt, en 
dit is 't, waardoor de ongodist van professie Christelijker handelt, 
dan een wel overtuigd, maar in den tu^el der wereld meegesleept 



1 
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Christen : En het is dus eerst in een derde geslacht dat de vrucht 
der wanbegrippen zich recht gevoelen doet. — Tk weet niet of U 
bekend is, wat ik, in Brunswijk zijnde, gedaan heb, om, Montes- 
quieus onkunde ten aanzien van de fransche geschiedenis beter te 
doen kennen , en of gij het werk gezien hebt , daaruit ontsproten ? 
Het heeft weinig nut gedaan , ook is met geen franschen iets aan te 
vangen. Ik heb er geene gevonden die waarachtig principes hebben, 
allen draaien zij met den wind. — Zie Bitaubé, met zijn Guillaume I ! 
Kubbeck en Yolney zijn m\jne profeten niet. maar, als Lactantius 
Z6gt : „geen dwaling of er ligt een waarheid in." De bevolking uit 
het Noorden, houde ik voor blijkbaar uit alles, maar de juiste breedte 
of lengte waar dat oudste volk gezeteld was te bepalen , houde ik 
voor onmooglijk. Over de Indiaansche schriften , kan men eenig uit- 
sluitsel vinden in (A. W.) Schlegel, über die Weisheit der Indiër, die 
ook niet vergeet, hunne overlevering en terugwijzing naar het weste- 
lyk noorden, den berg Mero, den geest de rijkdoms Kuvero of 
koper, enz. Ter gelegenheid van de Indianen, voeg ik een stukjen 
van mij hiernevens om bij mijne werken te voegen (si tanti est) waarin 
een Indiaansch fragment ingelascht is. Maar het blijve onder ons, 
omdat ik er geene exemplaren van heb mee te deelen. 

Het is zoo, dat punt verdiende wel eene opzettelijke verhandeling. 
Maar — een dichtstuk schiet uit den geest ; een verhandeling eischt 
studie, dat is tijd en boeken : en ik ben van alles ontbloot. Doch als 
het stuk der eerste bevolking vast staat, zal er toch wel weinig zwa- 
righeid zijn , om ook daar den oorsprong der kunsten en wetenschap- 
pen te vinden. Die toch welke met den mensch geboren zijn als, 
dicht-, zangkunst, enz. behoeven niet gezocht te worden, zij bieden 
zich aan, zoodra hij bestaat, maar zijn er niet meer zoodanige? 
meer dan men gewonelijk denkt? Voor mij , 'k hou en schrijven en 
nabootsen (noem dit teekenen , schilderen , of beeldhouwen , naar het £ 
middel waardoor het geschiedt) voor even zoo eigen aan den mensch 
als de spraak en den zang. — En wat de wetenschappen betreft, 
zij bieden zich ook zoo gereedelijk aan. Waar men de aard bouwde 
en omspitte, moest mende metalen dra vinden, en de werking van 
het vuur en van zekere vochten daarop. Zie daar de scheikunst ! — 
Dit a priori wel doorgedacht en in verband gebracht, levert een 
hypothesis op, die een vrij aanmerklijken graad van waarschijnlijkheid 
heeft. Maar nu a posteriori? Van wien hebben de Grieken de kun- 
sten en wetenschappen? Van wien de Egyptenaren? Van wien de 
Indianen ? De gevoelens en opgaven daarvan , bijeen vergaderd en 
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vergeleken , leveren een resultaat op dat ons naar een noordelyk volk 
heen wijst , aan deze zij van Indie ; en uu krijgt de hypothesis een 
ander aanzien. — Zie daar eene kleine schets van mijne gedachten 
omtrent dat onderwerp. — Men moet hierin niet hangen blijven aan 
lang gekoesterde vooroordeelen. Kent men tot nog de wetenschappen 
en de kunsten, in haar waren en eigenlijken aart ? Even weinig als de 
taal. de Adelungs, de Monboddo's, en zulke lieden verduisteren ge- 
heele geslachten met hunne hersenschimmen en sofismata , en de 
waarheid , wanneer zij gereed staat, door te breken, wordt met nieuwe 
dampen omsluierd. — Ik heb dit onlangs b\] de Klasse getoond ten 
aanzien van het Sineesch, daar men nu de oudste taal van wil maken. 
— NsB, intelligeudo faciunt ut njhil intelligant. 

Gaarne had ik het stuk over Festel afgewerkt. Het is als g^ wel 
aanmerkt , hier en daar te wijdloopig , en er moet vrij wat uit ; maar 
er is ook nog veel bij te voegen , en ik ben thans in geene toestand 
van iets dat bedaardheid en vlijt vordert, te doen. Ik verval van dag 
tot dag meer. Hetgeen ik in de practyk van de oude advokaten 
waarnam, bevind ik sedert lang aan m\j zelven in alle dingen. De 
kundigsten en bekwaamsten raakten na een zekeren ouderdom bereikt 
te hebben altijd buiten staat om een zaak wel aan te vatten of te 
instrueeren. Nog lang vond men uitstekend goede observatien en aan- 
merkingen big hen over de zaken , maar het geheel te vatten werd 
hun onmoogl\jk. Met mij is het even zoo geworden in alles. Wil ik 
een zaak recht behandelen, vires deficiunt; zelfs ben ik voor 
geene genoegzame inspanning van aandacht daartoe, vatbaar. 

Ik twijfel niet of gy zult thands overtuigd en gerust zijn dat uw 
Heer Zoon , de Predikant , niet in Eegenbogen gelooft. Ik heb daar, 
in de kleine briefwisseling die ik met hem gehad heb, de blijkbaar^te 
bewijzen van. Hij denkt wel en rechtzinnig, maar jong, vurig, en 
geen naprater, denkt hij zelf: en dus doende, zegt men somwijlen 
wat niet juist zoo verstaan wordt als het gemeend is^ omdat de uitdruk- 
kingen doorgaans in zulke stoffe geen eigenlijke uitdrukkingen, maar 
een soort van bloote aanduidingen zijn, die niet juist kunnen over- 
dragen, hetgeen men meent. Hij heeft mij een zeer schoone verkla- 
ring van Prediker XII gegeven , waarvoor ik hem dank schuldig ben. 
Ik had hem reeds in April hier gewacht, en dit maakt dat ik hem 
sedert niet geandwoord heb, 't geen hij, hoop ik, mij niet misduiden zal. 

Met den Prof. te Franeker heb ik 't weinig beter gemaakt. Maar 
ik ken zijn goedheid voor mij. 

Quantum est, quod nesoimus, zegt gij. Ik zeg het alle dagen , 
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maar reken het telkens een winst, als ik mij overtuig niet te weten, 
't geen ik geloofde te weten. Voor elke zoodanige ontdekking, dank 
ik God ; maar nooit gebeurt het mij , of ik voel mij om het dus uit 
te drukken , vatbaarder voor een waarheid die nog onopgemerkt was, 
maar als voor mijne voeten lag. — In *t bijzonder, zie ik dat de weten- 
schappen heel iets anders zijn , dan men dus verre meende. 

Doch ik vergeet mij al pratende. Mijn oogmerk was U slechts drie 
regels te schrijven ter geleide van den nevensgaanden officiëelen. Ik 
hoop U 't pakjen vrachtvry te zenden by gelegenheid van de verga- 
dering der Maatschappij. Gy begr^pt licht, dat ik daar niet verschij- 
nen kan. Mijn Ega groet U hartelyk , groet ook alle de uwen van 
ons. — Koomt gy niet ter algemeene vergadering van het Instituut? 
Ik wenschte 't. Zonder dat, heb ik weinig hoop U nog voor mijn 
einde weder te zien ; want (ik gevoel het en dank God) het nadert 1). 

Sedert den zoeten tijd (zoo hij heet) lijde ik weer onuitspreeklijk. 
— Mijne vrouw bevindt zich na haar kraam redelijk wel, en mijn 
kleine is dik, vet en gezond. Dit is troost, zoo als ook de braafheid 
van mijn Julius. God zegene deze drie, en late mij sterven in de 
verzekering dat H\j ze na m^n dood niet begeven zal ! 

Met hartlijke liefde en hoogachting teeken ik enz. 



LXXXV. Amsterdam, SlJulij 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Tot nog geen uiterlijk andwoord van Uwen Prieschen of Gronin- 
ger Boekverkooper (wat is hij?) over de 2 Mss.? — Gij ziet, dat 
dit op niets uitkoomt, en intusschen z\jn mij, door de onderhande- 
ling zelve, de handen gebonden. Zend mij derhalve (bid ik) bij ge- 
legenheid beide maar weder terug. Zij mogen dan onder mijn vrouw 
als opera postuma blijjven. Heb niet te min dank voor uw goe- 
den wil en hartelijkheid ook hierin betoond ! 

Ik zou U reeds lang geschreven hebben , maar heb tot hfiden naar 
Gatterer gewacht die mij beloofd was, en waar ik nog op wacht. 
Die teleurstellingen ! Zij zijn van alle kwaden op de wareld het kwaad- 
ste. — En wat ontmoet men thands anders dan dezen, alom, van 
alles! — Yeniat regnum tuum, dit is het al. 

Ik schrijf of (liever) krabbel dit , in een dolle hoofdpijn ; aderge- 
laten en wat niet al meer, maar zonder baat. -— Dat ik U derhalve 



1) Het bleef toch nagenoeg nog 20 jaren uit. 
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niets schrijve met dit schrijven, moet U niet verwonderen. Ik wilde 
alleen van de gelegenheid van de nieuwe maand gebruik maken om 
U teeken van leven te toonen — „zoo het leven heet" echter, zegt 
de Alrik van Feith, en om U te danken voor het blyk van uw aan- 
denken in uw laatste biljet. 

Apropos ! Ik verzoek ook mijn blaadjen over Ulpiaan. — Gg zoudt 
mij ook uwe gedachten over de Contractus nee nominati 
meêdeelen, of was dit niet in onze afspraak ? — Hebt gij ook eenige 
aanteekeningen over het oude gebruik van het handschrift van een 
kwaden betaalder , op een openbaar secreet (ook wel aan een vilders- 
werf, aan de de galg etc.) aan te plakken, waarvan nog een over- 
blijfsel in de fransche protesten van onbetaalde wissels is? zoo ja, 
wees zoo goed (si vacat) en geef mij eens op waaruit getrokken ? 

Yan Assen heeft m\j gemeld dat gij met de uwen welvaart, en van 
U gegroet. 

Nog iets! Wat verstaat gij door het in facto consistere, als 
reden gegeven , waarom men het aan iemand quocum geen testamenti 
factio is, maken kan? Immers neemt g\j de fijne en grove verklarin- 
gen der D D. daarvan niet aan, denk ik; of g^ hecht aan dezen een 
anderen zin dan ik er ooit in heb kunnen vinden. 

Ik heb een Brachylogus Ju ris 1) van U? Hadt gy die dubbeld 
en overtallig? of moet ik hem bij de andere boeken leggen die ik terug 
heb te zenden? — Ik hoop niet dat uw Hr. Broeder boos op my is. In 
verwachting van hem hier te zien , heb ik al steeds uitgesteld hem 
te schrijven, maar dum expecto, annus est. Doch ik moet afbreken, 
want ik wil niet dat ge een stuiver meer voor dit blaadjen betaalt , 
het zou 8 duiten te veel zijn. 

Wees met al wat U waard is , gegroet en geloof mij van harte enz. 



f^ . LXXXVI. Leeuwarden, 1 Sept. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Zond. 16 en Maand. 17 Aug. hebt gy mij vergeefs teruggewacht. 
Daar ik wegbleef, en ons allerbelangrijkst en aangenaamst onderhoud 
van Sat. avond , wanneer ik mij los moest scheuren , niet kwam her- 
vatten , zult gij mij het regt gedaan hebben , en zult my genoeg ken- 
nen, van te gelooven, dat ik niet kon, en door bezigheden en betrek- 
kingen mij zei ven geen meester was. Mijn dagregister van uur tot uur 



1) Was door M. Tydeman in 't licht gezonden. 
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zou dit kunnen bewijzen, maar een zeer dorre schrale lectuur opleveren. 
Ik zelf weet hoe veel ik er bij en onder geleden heb. Ik had U 
nog vele vragen te doen, en uw voorlaatsien van 26 Mei nog te be- 
antwoorden : dit had ik tot het laatste bespaard , deels als een stof 
van onderhoud , die ons niet ontgaan kon , deels was die verdrongen 
door den rykdom van een ander instructif discours. 

Vergeef mi|j mijn wegblijven of liever , vergoed mij die smart en 
schade , door volgens uwe herhaalde belofte spoedig terug te keeren, 
tot verscheiden oude brieven met vragen en gewaagde observatien 
van mij, die gij nog liggen hebt. Doch laat ik U gaarne den tijd, 
indien dat collideren mogt, om eerst de beide werkjes, aan Wouters 
te Gron. verkocht, voor den druk te preepareren. hij verlangt zeer 
naar 't Ms. ; en is gereed dan f 100 te betalen. Zoudt gij niet die, 
immers 't eerste , tegen 't laatst dezer maand , bij Brave kunnen be- 
zorgen. Dan kwam het denkelijk nog juist van pas te Eraneker. Ik 
vertrek den 7 October 1) maar zal met m\jn geheele huisgezin rei- 
zende , mij te Amsterd. niet kunnen ophouden of van hen separeren. 
Dit hindere U dus niet, om wanneer gij tijd en lust vindt mij te 
schry ven. — Ik heb de Wed. DoU. gesproken , nog een paar berig- 
ten van uw werkje gekregen en bevl^tig mij, er nut mee te doen. 

Ik hoop dat gy 't vervolg van uw Afscheid, en uwe vrouw, op 
wier naam gy ze my beloofde, hare Kinderversjes weder vindt, 
en gg my die dan wilt mededeelen : ik weet dat die gedichtjes ware 
natuur, zuiver gevoel, eenvoudige Godsvrucht zullen ademen, en 
dus zouden ze voor kinderen onschatbaar zijn. Hoe gaarn wilde ik 
ook, dat gij, 't geen gy my als mogelyk liet vooruitzien, eens in 
de vereischte stemming kwaamt om eene dichterlijke voorlezing over 
het beroep des Advocaats te houden 1 en — misschien , wanneer mij 
gedurende myn eerste jaar te Leiden, dit bijwerk wordt opgelegd 
— zal ik U eenige inlichting of wenken moeten vragen, over het 
doceren van de fransche procedure civile. 

Vergun my thans slechts eene antiquarische en bibliographische 
vraag, die in zeker opzigt U nader dan mij aangaat: — ik vind op 
den Catalogus van Visser 2) in den Haag (verkocht Dec. 1811) „Cro- 
nique du tres vaillant et redoute D. Florian de Grece, surnommé Ie 
Chevalier des Cygnes, second fils d'Esplandian , Emper. de 



1) Naar Leiden , waar H. W. T. inmiddels tot Hoogleeraar was aangesteld : 
zie Levensberigtj Hand. van d. M. der Nederl. Letterk., 1863, bl. 418(16). 

2) Mr. Jacob Visser, bekend letterkundige geb. 1724 f 1804. Zie Han- 
delingen van deM. der Neder 1. Letterk. in folio, voor 1804. bl. 6— 11. 
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Coostaotinople, Par. 1655. foL" — Zou die ridder ?an de Zwaan, 
uit de rei der Amadis-romans , eenige verwantschap hebben met de 
oudere legende van Helius? Ook wist ik gaarne iets meer van den 
Engelse hen Ezelyn, wiens ooren g^' asegt te dragen: daar ik tot 
nu toe slechts den Italiaanschen, Hongaarsehen en Hollandschen 
kende , van welke de laatste denkelyk verdicht of door misverstand 
en oude herinnering der volksmare overgebragt is. 

Gij schreeft mij , dat gij wel eens „eene goede verband, wenschte 
van een der Kórrespondenten der tweede kl. van 't Institnat, over 
een of ander belangrijk punt onzer Geschiedenis." Ik ben der Kl. 
nog antwoord schuldig op hare Circulaire van April (1811). de stof 
dijt mij onder de handen uit , en m^n tijd wordt dagel^ks bekrom- 
pener, het komt echter zeker, en ik hoop er in deze maand nog een 
dag toe te kunnen uitbreken. Eene Yerhand. van mij over den ouden 
ketter Tanchelyn, die in onze geschiedenis der 12de eeuw zulk 
een zonderling verschijnsel is, ligt nog onder de Parysche directie 
des Boekbandels 1), alwaar ook nog de declaratie berust van m^ne 
in Zeeland reeds in 1806 bekroonde Yerhand. over de Hoeksche en 
Kabelj. twisten. 

Ik verlang U, niet de Klasse, eens te mogen laten zien, eene 
korte schets een er letterkund. Geschied, der Yaderl. Begtsgeleerdheid, 
die ik in dit voorjaar heb opgesteld en na het inwinnen van eenige 
observatieu van kundiger vrienden tot een boekdeeltje wenschte uit 
te werken. Uwe lofrede op Pestel zou er bij kunnen gevoegd worden, 
en een vak aanvullen, dat door mij schier opengelaten was, omdat 
ik U vooraf niet raadplegen kon. 

Ik vrees dat ik de drie eerste jaren te Leiden 2), zoo ik ze uitleef, 
zal moeten geven aan den Code Napoleon en weinig anders kunnen 
doen. Treurig vooruitzigt ! Beur mij intusschen op en verlevendig mij, 
door uwe deelnemende en steeds zoo belangrijke toespraak. Mag ik 
ü verzoeken Mevrouw te verzekeren van mijne hoogste achting, ge- 
gelijk ik steeds voor U ben enz. 



LXXXYII. Ambt. 4 Sept. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Dat ik U , voor uw vertrek vruohtloos gewacht heb , behoeft geen 
verschooning , en ik heb het aan bezigheden toegeschreven , die drin- 



1) VerscKeen later in de Bibl. van Theol. Letterkunde, 1814. 

2) Hij was namelijk daarheen beroepen als „Professeur dn Code Napoleon. 
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gender waren dan ons onderhoud. Ik rekende daar echter op, of 
liever, ik had er mij naar ingericht , met iets over te laten of te ver- 
schuiven, waarover ik het zeer belangrijk voor mij achtte, ü te spre- 
ken, 't Speet mij dus, en ik zette 't uit het hoofd; tot zoo verre 
zelfs, dat ik niet meer weet wat het onderwerp geweest zij. — Dat 
ik in uw schuld ben, ten aanzien van verscheidene uwer brieven, 
erken ik gaarne , — maar moet er bijvoegen dat zij met mijn zwak- 
heid van hoofd , in 't verhuizen enz. verspreid en in verschillende 
pakketten geraakt z^n , waaruit het dan tijd en oplettendheid vordert 
hen weder te zoeken , waar ik geen meester van ben ; zoo dat dit be- 
andwoorden zoo wat gebrekkig zal gaan, ten zij gij mij de punten 
ten minste herinnert. Het is even zoo met uw voorstel van een ande- 
ren tytel voor de Geologie , dien ik niet vinden kan , en ook zelf 
niet weet uit te denken. Men moet het dus , met den ouden tytel 
aannemen of er een anderen boven of vooratellen. 

Wat dit stuk betreft: gij hebt gezien, dat ik het overschrijven 
reeds begonnen had , maar men heeft mij zoo lang opgehouden , dat 
dit juist nu in een tijd invalt , dat ik tot n i e ts en vooral niet tot 
de oplettendheid die het afschrijven vordert , in staat ben. Ik kan 
niet zeggen hoe veel papier ik reeds met onleesbaar kladden bedor- 
ven heb, en zeker is het, dat het overschrift veel onleesbaarder zal 
zgn , zoo het al tot stand komen kan , dan het eerste opstel. Ik brak 
dus daadlijk af, ware 't niet dat ik mij verbonden gevoel . Doch , 
ik had moeten bedenken , dat ik mij ging verbinden tot iets dat boven 
mijn macht gaat. — Gij vraagt, of het niet met het eind dezer 
maand gereed kon z^n? Ik weet het niet, zoo ik 't opstellen moest, 
zou ik zeggen wel drie maal ; maar op arbeid waar het verstand bij 
afwezig is, kan ik geen rekening maken. — Doch waarom zou ik 
het bij Brave zenden? Ik vertrouw Brave niets toe, en leerde hem 
in een geheel ander aspect kennen, dan gij hem beschouwt. 

Ik-l\jde onbeschrijflijk, en van dag tot dag meer; van verdrieten 
en honger en gebrek aan 't noodzaaklijkste, zelfs van verschooning; 
uitgemergeld , en nabij aan de phrenesie. Mijne vrouw, die tot zoo 
lang door haar moed den mijnen schraagde, en mij alles daardoor 
vervulde , bezwykt thands mede onder de uitwerksels van het vertee- 
rend gebrek. Wat spreekt gij mij des , van vaersjens , en dergelijke. 
God beware mij op den rand des afgrond waarop zij, die mijn vrien- 
den willen heeten, mij gebracht hebben, maar de wanhoop woelt 
door al mijne aderen rond. 

Ik heb alles kunnen doorstaan , maar thands is de aangreep boven 
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mijn krachten , bo?en alle menschlijke. mijn reden-zelve yerdwijjnt, 
en het woord of denkbeeld van morgen is mij telken reize afgrijs- 
lijker. Nog eens ! God beware m\j en kome mij te hulp ! 1). 

Ik ken den Florian de Grece niet, en weet van den Engel- 
schen Koning Ezelinus niets anders dan dat hijj de vader der ge- 
malin van Eobert van Heusden was die het wiel tot wapen nam. 
de gewone Chronologie w^'st den man derhalve genoegzaam aan. Maar 
men moet bedenken dat A t h e 1 y n , dat is E z e 1 y n, somt^'ds een 
appellativum was, hetgeen in de Historie wel eens verwarring ver- 
oorzaakte. 

Aan .... bid U zelf te schrijven. Ik wil niet meer met hem 
te doen hebben , en ken hem thands als een bedrieger en valschhar- 
tigen schurk en dief. Zoodanige ondervindingen doen mij 't leven van 
dag tot dag meer verfoeien ; daar ik niets dan duivelen onder de be- 
driegende menschcngestalte ontmoet. — Te recht, dat z\j thands 
den vloeknaam van Franschen dragen! 

Schrijft Kemper jaarboeken? of hoe moet ik het laatste gedeelte 
van uw postscriptum verstaan? 

Ik vrees dat gij den brief niet zult kunnen lezen , zoo ik voortga 
op de tegenzijde van het reeds beschrevene. Ik begin derhalve een 
nieuwe zijde. — Maar mijn oog valt daar juist op uw dag- en plaats- 
teekening : Leeuwarden, schrift gij, en die stempel staat ook op den 
omslag van uw brief. Moet ik ü dan derwaart beschrijven of te Fra- 
neker? déze zwarigheid doet mij afbreken, daar ik niet wilde dat 
mijn brief omdwaalde , om veellicht nooit te recht te komen. Vooral, 
daar het misschien de laatste is , dien ik U schrijven zal kunnen. En 
ach ! of ik kon zeggen, op morgen ben ik niet meer in deze van God 
vervloekte en Hem zoo vijandelijke wareld! Hoe het zij, gedenk aan 
mij , als ik geweest ben , en zoo ik van afmatting bezweek , verdenk 
mij niet, van in mijn beginsels te waggelen, of lafhartig den strijd 
tegen de macht der duisternis op te geven. Zeg, met al wie nog braaf 
is, volstandig, het kom He ere Jezus, kom haas tel ijk! tot 
dat hij verschijnt. 

Ik sluit ondertusschen dezen brief, en zal mij naar uw onthoud 
zien te verstendigen. Maar hoe , of bij wien ? Non refert. hij blyft 



1) Bijna gelijke toestand als in 1810; waarvan zie da Costa, de mensch 
en de dichter W. Bilderdijk. Haarlem 1859. p. 248— 252. Maar, al- 
daar zegt Jer. de Vries: „een brieQe zonder dagteekening van 1810, 11 of 12." 
Ik houd dat dus van uit den zelfden tijd, als dit gedagteekende van 4 Sept. 1812. 
Ten zij B. zich twee malen in gelijksoortigen vreesselijken toestand bevonden 
hebbe. 
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liggen tot ik het weet. — Vaarwel, God zegene U en de Uwen. Ik 
maak staat dat gy van harte m\jn vriend zyt; ik ben en blijf enz. 

Voor eenige dagen ontfing ik van uwen Heer Broeder uit Herfeld , 
de Geestenwareld van Stilling. Ik heb er veel goeds in gevonden, 
doch de man verstaat het Leibnitzianismus niet dat hij veroordeelt. 
Leibnitz is rechtzinnig , maar hetgeen Stilling in dat werk heeft op- 
gemerkt hangt aan eene menigte andere waarheden , die hij niet in 
aanmerking neemt. Trouwens de zaak laat zich, immers voor als 
nog, niet onder woorden brengen. — Een groot deel koomt neder 
op: het lichaam is bloot p hen om en on, en wat is, is gees- 
telijk. Die dit verstaat, deed een eersten stap, maar die begrijpt 
en er een levendig besef van heeft , is gelukkig : en echter ook dat 
is nog zoo weinig. 

Maar te recht zegt hy; wy hebben hier niet dan met een rela- 
tive waarheid te doen. absolute waarheid te zoeken is misschien 
zondig. — Vale! 



LXXXVIII. Leeuwarden, 15 Sept. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Uw brief aan mij te Leeuwarden geadresseerd, is wel te regt ge- 
komen, maar wat laat, daar ik juist die week te Groningen was. 
Tot de eerste dagen van Octob. ben ik te Leeuw, of Praneker (om 
't even) te beschreven. D. 7 Oct. vertrek ik met de mijne uit Vries- 
land, en kom zoo 't mogelijk is, en passant U even bezoeken. 

Gy straft mij hard , voor myn vorig wegblijven , dat ik evenwel 
niet helpen kon, door my te zeggen, dat gij mij over iets, U zeer 
belangrijk, had te spreken gehad , maar nu niet eens het onderwerp 
meer wist. Wat betreft het beantwoorden mijner oude brieven, ik heb 
die na uw verhuizen , zamen in een omslag bij U gezien , met de 
boekjes die gy van my hadt, en er uwe vriendschappelijke zorg en 
accuratesse in bewonderd : Het kan dus niet missen of ze moeten U 
weer in handen komen. Het spijt mij , dat het kopyeren uwer Geo- 
logie U zoo moeilyk valt. Had ik kunnen denken dat gij dat stuk 
niet zoudt kunnen leveren , had ik zoo vele moeite niet gedaan om 
het te verkoopen ; maar zoo als het uit uwe pen gevloeid is , vol 
renvoyen en renvoyen in renvoyen, kon het niet gedrukt worden, zon- 
der goede leesbare kopy, 

Men heeft ü lang opgehouden, zegt gij, maar dit is voornamelijk 
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veroorzaakt door hetgeen gij zelf eerst later opperde, yan de ƒ 50 
voor de plaat aan Vinkeles. Op 't afschrift , dat ik te Amsterd. b^ U 
zag, deed gij al te veel moeite. — Daar de kopy niet slaa&ch of 
woordelijk behoeft te zyn» maar te gel^k herziening der zaken en 
uitdrukkingen kan wezen , behoeft zé ook niet enkel machinaal werk 
te zyn. Ik hoop dus nog dat gy die spoedig zult kunnen voleindigen 
opdat W. Wouters ook de overige ƒ70 kan voldoen. 

Daar ik uw brief voorl. saturd. te Ghron. ontfing en over den toon 
en stemming schrikte, heeft hij de goedheid gehad mij die / 80 voor 
de Luchtreize ter hand te stellen. Dit stuk heeft geen afschrift, maar 
slechts een herziening met de pen in de hand, een werk van een 
paar uren noodig. Ik moest Saturd. uit Gron. vertrekken en kwam 
eerst Maand, avond thuis, had dus die beide postdagen volstrekt geen 
tyd U zelf te schrijven ; maar moest aan mijn Neef v. Swinderen de 
zorge laten U de assignatie van ƒ 27 — 2 — (daar wy geene andere 
zoo spoedig konden krijgen) toe te zenden: de ƒ 2 — 18 bezorg ik U 
nader. Meldt mij , of gij 't andere ontvangen hebt. Ik moet afbre- 
ken en eindigen; maar blijf steeds, als altyd enz. 



LXXXIX. Amst. 25 Sept. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

De Heer v. Swinderen h^eft de goedheid gehad my de assignatie 
van de ƒ 27 — 2 — 8 te zenden, en zy is op vertoon betaald. Ik dank 
U hartlijk voor de zorg, en zyn WelEd. voor de expeditie. Intusschen 
is het werk overgeschreven door my , maar (anders kon het niet) vol 
doorhalingen en kleine renvoien van enkele woorden. Of gy of de 
Hr. Wouters heeft de Inleiding, het laatste hoofdstuk, en 't re- 
gister DES INHOUDS , CU dczc 3 stukkcu derhalve heb ik niet noo- 
dig geacht op nieuw te copieeren. Van 't laatste hoofdstuk inzonder- 
heid, zou het niet mogelyk zyn, daar het in het afschrift, reeds over- 
gezonden, een geheele verschikking en aanmerklyk toevoegsel ontfan- 
gen heeft. Nu verlang ik het U maar te zenden ; want dan ben ik er 
af. maar hoe zend ik het ü? dit weet ik niet, en weet ook niemand 
die het mij zeggen kan. Ik wenschte 't iemand van wege Wouters over 
te geven, want ik vertrouw niemand en stel mij niet verand woord elyk 
voor iets dat door eens anders handen moet gaan. Dit is de zwak- 
heid van mijn hoofd, 't geen my de minste kleinigheden tot onover- 
komelijke bergen maakt en boven alle verbeelding doet pijnigen. Ik 
heb nu geen rust noch duur, eer ik mij zelven zeggen kan : ik ben er af. 
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In ben in het afschrift zoo naauwkeurig geweest > als mij doenlijk 
was, maar met 20 maal nalezens vertrouw ik my nog niet. — Ik 
doe het ook geen Drukker of proefeorrector. Hierom wenschte ik wel 
als 't gedrukt wordt dat men mij van elk blad een laatste revisie 
zond. Dit behoeft , naar de tegenwoordige inrichting der posten , niet 
veel te kosten, onder de kruisbanden. Geschiedt het niet, zoo voor- 
zie ik zotte misvattingen (als van alles wat van m\j b\j Allart in m\jn 
afzyn gedrukt is) omdat men m^'n woorden niet altyd verstaat. 

Vinkeles werkt aan het Vignet , dat zeer lief is. Bij Uwe doorreis 
zal ik U uwe boeken terug geven. Gy zegt de kopy behoefde niet 
woordel^k te zijn , maar immers brengt ieder verandering van woord 
of uitdrukking (al waar zij in zich-zelve onverschillig) een reeks van 
noodzakelijke veranderingen te weeg in hetgeen volgen moet, zullen 
de gedachten juist samenhangen. Immers destrneert ieder verande- 
ring of verplaatsing van een woord den numerus van een geheelen 
zin, ja de eenstemmigheid en de tendance van een gansche § of sectie. 
Wie kan in een anapestische rede een jambicus dimeter dulden ? Ik 
spreek nu van 't gevoel van het oor niet, maar van het verstand der rede, 
zoo de rythmus tegen het gevoel waar z\j meê uitgestort wordt, strij- 
dig is. Lees b. v. in 't geen ik daar zeg , in plaats van dit laatste 
str^dig is, strijdt; het zal non sens zjjn (of men moet zich 
geweld doen om het te verstaan) en onbegrepen vervliegen. Hoe ande- 
ren doen , weet ik niet ; maar het is m\j de afgr^sl^kste pijniging , 
samenhang in proze te brengen ; en ik vat niet hoe men ooit er toe 
heeft kunnen komen , om anders dan in verzen te schrijven I). — 
Eén woord verplaatst of veranderd, ligt de zin met den numerus 
overhoop, even zoo wel als in 't vers, en men heeft geene leiding 
om dien numerus vooraf te bepalen , of eer de geheele periode daar 
is , te gevoelen. Van daar dat afgrijslijk wurmen als men proza over- 
schryft en geen bloot machine is. De halve periode wordt gelezen, 
en klinkt op zich zelve niet al te wel , omdat zij slechts een deel is 
van 't geheel; de indruk dien zy doet, op zichzelve gelezen, doet 
er een anderen zwier of val in brengen, waar men al schrijvende 
beter meê te vreden is ; maaar de rest der periode is daar onbestaan- 
baar meê. en er is geen geheel meê te maken al wil men ook deze rest 
veranderen. Dan moet men weer terug en hermaken de eerste woor- 
den zoo als zy eerst stonden. En dit gebeurt ieder oogenblik. En 
vooral als men zelf gevoelt slecht proze te. schrijven, dan er is een 



1) Soortelijke uitboezemiog komt voor op bl. 85, 114, 200, 219. 
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dispositie om te verbeteren, en dit verbeteren is altijd bederven. Geen 
vers is of wordt ooit goed dat niet in eens met het denkbeeld uitge- 
stort is. maar zoo ook geen volzin in proze. men mag slechte vaer- 
zen, slecht proze schrijven, maar die er aan knischt, maakt ze nog 
slimmer, en al schynt hij er *t mechanique van te verbeteren, hij 
bederft hetgeen gezegd wordt. En zoo is het met mij onder het over- 
schrijven vhn proze onophoudelijk. Van daar ratures in 't oneindige, 
om alles weer te herstellen, zoo het eerst gedacht of gevoeld was ! 

Maar ik moet afbreken , wees hartlyk gegroet en geloof mij steeds 
enz. 



XC. Amst. 3 tot 11 Nov. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Deze ter geleide van uw pak boeken, waarbij ik den brief over 
Stillings Ge is ter kunde, aan uwen Heer Broeder vo^e, ter 
uwer lezing , zoo gij hem dit waardig acht , en (verzoek ik) ter ver- 
der expeditie. Gij zoudt vreemd kunnen vinden dat ik buiten het 
eigenlijk onderwerp, nog eenige qusBstien daarin aanvoere, maar zij 
waren door Zijn WelEerw. voorgesteld. 

Ik doe hier nog bij een briefjen voor onzen vriend Siegenbeek met 
de Recepis voor den Eijmbijbel, waarvan wij in de Klasse thands een 
zeer fraai Exemplaar op pergament bezitten. 

Voor het gezondene en verrigte zeg ik II hartelijk dank , en ik hoop 
op den Vincent en Sigebertus. 

De recensie van Grimm 1) heb ik met veel genoegen gelezen. Daar 
is zeer veel schoons in, en dat geen napraten is. maar ik moet haar 
herlezen. Moet ik ü of hem-zelv' mijne gedachten daarover melden? 
Over de passiven zegt hij grooter en algemeener waarheden dan hij 
mooglijk zelf weet dat hij zegt. Weet hij 't, zoo is hij een groot 
man in de Taaikunst en ik zet hem den krans op. 

Geluk met de ... . maar wat is het eigenlyk? van uwe Uni- 
versiteit ! — aan U, naamlijk, want zij gaat mij niet meer aan en 
ik twijfel hard of zij een gelukwensching verdienen zal. Nu, dit mogen 
zij zien , die na ons komen. 

Ik laat dezen brief liggen tot de schipper hem met het pak afhaalt. 



1) De zaak is uitvoerig vermeld in de Brieven van B. aan Grimm zelveu , 
Brieven, Messchert, III. 196—258. vooral bl. 228. Zie voorts hierachter de 
eerstvolgende brieven van B. 
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Wellicht schr^f ik hier nog iets onder. Wees inmiddels met de uwen 
gegroet, en geloof m\j steeds enz. 

PS. Yinkeles heeft een brief van Wouters ontfangen, in andwoord 
op zyn schry ven , of hy het Vignet voor N. jaar hebben moest? 
Het houdt , dat h^' 't niet noodig heeft dan in de maand Januar^ ; 
„want dat hij het Ms. nog niet van m^ heeft, en verzoek om m^ te mel- 
den, dat ik het aan Brave (zijn Korrespondent) ter hand zou stellen. 
Is dit affectatie, of list, of hebt g\j hem nog niet geschreven? Hoe 
het zij , gy weet , dat ik aan Brave niets vertrouw ; en ook voor 
Wouters heb ik een afschrik gekregen , daarbij, na het sluiten der 
overeenkomst, wat nieuws bedingt. 

Het zal, zoo de zaak nog in haar geheel is, best zijn, dat ik 't 
Ms. maar terug neme , en er mij bij warme. Genoegen kan ik er toch 
niet meer van hebben. Ik wacht het derhalve van U. — Zijn er dan 
niet meer dan schelmen in de wareld , wien niets meer heilig is I 

Ik heb over Grimms recensie eenige punten op papier gesteld, 
vluchtig en zeer kort. Wilt gij hem die (ik meen het zakelyke daar- 
van, tuis verbis) mededeelen? of moet ik het doen? of kan men met 
een algemeen oordeel: 't is mooi, volstaan? Ik wil ze ü wel mee- 
deden , m^ar moet ze terug hebben. 

Ik heb nog aanmerkingen op 't stukjen van Kinsbergen voor U. 
Ook vind ik nog een dun boekdeeltjen van Perponcher 1) , dat U 
toebehoort. Dat zal ik nog eens nazien. Vale! 



XCI. Leiden, 8 November 1812. 

M. T. AAN W. B. 

Ik weet geen gewag van Broeder Geraard , voor A. Verwer, Brief 
aan A. Beland, van den 22 Sept. 1709 achter D. v. Hoogstraten, 
Lijst der gebruikelijke zelfstandige Naamwoorden, enz. vierde druk, 
Amst. 1733, bl. 474. — Hij noemt hem „Broeder Tomas." 

Verwer wordt aangehaald door Kluit in de Nieuwe Bijdragen 
(Leyden 1763. 8.) 1. D. II Stuk, bl. 291, en „Broeder ïomas", aldaar, 
bl. 309 en 312. — Hierop volgden Clignet en Steenwinkel, in de 
Voorrede voor Maerlant, 1. D. (Leyden, 1784. 8.) bl. 67, met den 
naam van Broeder Gheraart. Voords, Lelyveld en N. Hinlópen 
op Huydecopers Proeve, IIL D. (Leyden, 1788, 8.) bl. 44, 159, 



1) Zie boven, bl. 284. 't was deel III der Spreuken enz. 
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844, 402 , 433 , 484 , 439. — De Heer Mr. C. A. v. Wachen- 
dorff 1) (wien ik eenig regt gedaan heb in den Letterbode, 1810. 
II. D. bL 164, zoon van J. C. v. Wachendorff, van wien Sax. Onom. 
Lit. P. VI. p. 461.) had er een afschrift van gemaakt, en er een 
uitvoerig voorberigt bygevoegd , volgens den Catalogus zyner boeken, 
te Utrecht verkocht, [29 april] 1811, 217 blz. (zie hiernevens). 

Het zou der moeite waardig z^n, te onderzoeken, waar die Hss. ge- 
bleven zyn. Als het, mogelijk, opgehouden, en nog bij de Weduwe is, 
die mijne vriendin is, biede ik m^nen dienst aan, om te vernemen, 
voor hoe veel zij 't wil afstaan ? dan, of zij 't leenen wil. ik heb reeds 
aan Altheer hierover laten vragen ; en wacht antwoord. — Om Vin- 
centius Bellovacensis, en Sigebertus Gemblacensis, zal ik den Eector 
Brugmans , als hij te spreken is, verzoeken , of ik die aan U zen- 
den mag. — (Z^n Hoogg. heeft mij gezegd , dat, daarom, door een' 
brief aan hem, moest verzocht worden.) Maerlant zult gij reeds ont- 
vangen hebben : ook een brief van m^n' Zoon. 

Ik voege hier nog bij een oude brief van den Hr. Steenwinkel 
aan mij, dien UWEd. of behouden of scheuren mag. 

Heden is mijn Zoon, Zacharias Henrik (zoo heet hij' naar 
wylen Z. H. Alew y n Heer van Mynden en Loosdrecht, wiens weduwe, 
Sara Maria van de Poll, nog leeft) Theodorus (zoo heet hij 
naar zijne moeder Sophia Theodora de Be ver en, mijne tweede 
vrouw, die op den dag zijner geboorte stierf) Tydeman, sedert 
1807 in Demerary, gecondemneerd als refractair 2). Hier op 
volgt dan eene Actie tot eene boete van 1500 of 500 francs : evenwel 
met hoop van hiertegen gehoord, en hiervan vrygesproken te worden. 

De inauguratie der Academie is, d. 3 dezer, met vele plegtigheid, 
geschied. Er is, die er op toepast Ezra 3 : 12. 13. — Profr. Ooster- 
dyk heeft, in zijne eerste les , Donderdag , een schoon eloge gelezen, 
zeer welsprekend , op wijlen Profr. N. Paradys. 

Ik heb nog geene aanstelling by de nieuwe Academie. Van het 
tractement van 1812 is nog niets betaald. De nieuw beroepene Pro- 
fessoren weten ook nog niet, welk tractement zy zullen hebben. Ik 
dank voor den gelukwensch met de plaatsing van mijnen zoon , die 
mij, voorwaar, zeer aangenaam is, en vele dankstof geeft. In Januarij 
wacht hij 't zesde kind. 



1) Oud-Secretaris van Utrecht. Het door hem gemaakte afschrift komt op zijn 
Catal. voor, bl. 25, no. 451. 

2) Als afwezig en op de opeisching voor de fransche nation. militie niet terng- 
keerende. 
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Uwe Luchtreis is, voorzeker, zeer geestig. Maar — is zy niets 
meer? Ik geloof, ja: dat er een verheven doel achter zit. Maar — zal 
het publyk dit doorzien? — Een voor- of naberigt behoort eenen sleu- 
tel toe te reiken. 

Excuseer mijne traagheid, mijnen ouderdom, en stumperigheid, van 
meer schrifts. 

Over Ie Pileur 1) wacht ik uw oordeel : ook mijne beide zoonen 
verlangen er naar. Best dus zult gij dit op een bijzonder papier schre- 
ven , dat voor ons drie dienen kan , of in den Letterbode plaatsen. 

Vaar wel, met uwe vrouw, en kinderen ! en denk veel , in liefde , 
aan uwen enz. 



XCn. Leiden, 12 Nov. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hiernevens met dank en verschooning terug uwe explicatie van Ul- 
pianus: ifaogt toch die verzameling kunnen gedrukt worden: maar 
welk Boekverkooper zal er , daar het nieuw Fransche regt en de mise- 
rabelste dingen daarover alles occuperen en onze eenige tegenwoor- 
dige regtsgeleerde Literatuur uitmaken, eenig geld voor geven? Meldt 
my evenwel eens, als gij wilt, hoe groot gij denkt dat het volumen 
van het werk , hetzij over de J. Prud. Antejust., hetzij dan ook over 
't Corpus Juris Just. , wel worden zou ? dan had ik een punt van 
vastheid te meer in myn uitzien en zoeken. 

Van Groningen heb ik nog geen bescheid , of W. Wouters betalen 
wil, eer hij uit Parijs permissie heeft om te drukken. Hierbij een 
brief van myn Vader : die dagen lang in de maak geweest is ; even- 
wel brengt hij 't verder dan ik; want zijn werk komt toch af. Ik 
ben zoo geheel aan mij zelven ontrukt , door 't opstellen van twee 
coUegien , lesgeven aan twee inwonende studenten, visites en contra- 
visites , dat ik geen tijd vind om een boek in te zien of een brief 
behoorlyk te schrijven of te beantwoorden : maar steeds den last dier 



1) Henri Antoine Ie Pileur, sedert 1795, uitgeweken royalistisch 
fransch emigrant, verdienstelijk geschied- en taalkundige, te Leiden, alwaar hij 
o. a. uitgaf Mélanges d'histoire,delittérature, degéogra- 
phie, de m orale, Lcide 1808—1811. 3. v. 8". Trad ucti ons i n t e r- 
linéaires. Leide, 1811. 2» édition. Hij schreef onder de letters : H A. L. P. 
was Chevalier de St. Louis en vertrok 1814 weder naar zijn Vaderland. Hier 
worden denkelijk bedoeld z^n e Tableaus synoptiques de mo ts similai- 
res dans les langues Persane, Samskrite, Grecque, Latine 
etc. Paris et Amst. (Oinstr. 1813.) Zie benelen bl. 378 en 380 en v. 
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schulden met pyniging en knaging met my omdraag. Ik hoop even- 
wel, als het werk eens op touw is , eenige uren wekelijks , indien 
dan niet dagelijks te zullen kunnen uitsnipperen. 

Ik ben U nog op een paar civilistische vragen antwoord schuldig 
— en moet dit nog tot een volgenden schuldig blijven. Misschien kan 
ik er dan intusschen v. d. Keessel 1) nog eens naar vragen. 

Thans zend ik U slechts , gelijk ik voorleden week schreef , den 
schipper, wien gy mede kunt geven 't geen gy voor myn Broeder en 
mij mogt hebben. 

Sulpke zal de Liter. Zeit. February van U laten afhalen. 
Mag ik weten, van wien die Geschiedenis der Duitsche Dichtkunst 
is, die gij my , 2 Deeltjes 8°. vertoond hebt, maar de naam is my 
ontgaan. Ik heb een nieuwe zeer geleerde Grundriss der Geschichte 
der alt-Deutschen Poësie gekregen van v. d. Hagen & Busching. 

By mijne vorigen , die ik hoop dat ü weder ter hand zijn geko- 
men , had ik vragen en excerpten gedaan , over de Zend-taal en de 
Zendavesta door Anq. du Perron uitgegeven. — Over den Holl. Ade- 
laar en Gatterers hypothese, over „teve Jacoba, EdelLandsvrouwe" — 
over de afleiding van goedertieren en wie weet wat al meer. Er 
waren ook een paar vertalingen bij die IJntema in zijn tijdschrift op- 
riemen zou — daar zie ik nog niet van. 

Eerlang hoop ik U een plan mede te deelen om losse aanmerkin- 
gen, verhandelingen en Dichtstukjes op goede voorwaarden te kun- 
nen uitgeven 2). — Maar ik bid U geef mij 't lang beloofd slot van 
uw Afscheid en de Geestenwareld. Deze schipper is zeer 
secuur en vaart van week tot week , dus gy 't wanneer gij wilt kunt 
terug hebben. 

Brugmans en Wyttenbach zijn beide moeilyk te genaken. Mijn 
Vader en Siegenbeek oordeelen dat de tweede Klasse aan den Eidder 
enz. Kector der Akad. te Leyden een brief zal moeten schryven om 
Vinc. Bellov. en Sigeb. Gemblac. te hebben en dat het dan gemaklijk 
gaan zal. 

NB. Vinc. Bellov. in Speculo naturali is denkelijk de hoofd- 
of eenige naaste bron van den Bestiaris van Maerlant? 

Ik moet uitscheiden : doch ben steeds enz. 



1) D. G. van der Keessel , van H. W. Tydeman eenmaal de hooggeachte leer- 
meester, nu de oudste ambtgenoot in de Faculteit te Leiden ; geb. 1738. f 1816. 

2) Zie hier het eerste denkbeeld van de in 1815 aangevangen en tot 1834 
door den briefschrijver voortgezette Verzameling , Mnemosyne geheeten. 
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XCIII. 13 Nov. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

De uwe, van dato op gisteren, kondigt mij een brief van uwen 
Heer Vader aan, maar die was er niet bij. Ik wacht hem derhalve 
nog. Ik dank U derhalve voor de terugzending van myn gekrabbel, 
over ülpianus alleen ; maar dit welgemeend en met al het gevoel 
vanden Servus bij Terentius, die aanmerkt dat teruggeven zoo 
raar als geven zelf geworden is. 't Is zoo mijn geval met het slot 
van het vers , waar gij my weder naar vraagt. Voor 8 of 9 maanden 
leende ik het aan Helmers voor 3 dagen, en nog heb ik het niet 
terug kunnen krijgen. Gisteren zei hij my dat het weggeraakt, maar 
gelukkig weergevonden was : als ik 't bekoom zult gij 't hebben. 

Mijne vrouw heeft den schipper het pak mee gegeven , en hem niet 
te min belast om andwoord weder te komen. Doet hij het, zoo geef 
ik hem ook dezen. 

Mijne Aanteeken. over het recht, die ik als gereed aanmerke, 
(de overigen die ik nog wel zou dienen over te zien , reken ik niet) 
zouden b^ voorraad een deeltjen uitmaken als er in Brunswijk van 
mij uit is 1). misschien twee. Zulk een deeltjen ook heb ik over 
Latijnsche auctores classici etc. 

Het werkjen dat ik ü over de Geschied, der H. D. Dichtkunst 
vertoonde, is van Nasser. — Is er in dat van v. d. Hagen en 
Büsching oordeel en grondige kunde ? 

Uwe stukjens over de taal heb ik (het is nu zoo oud als mijn jongste 
Zoontjen) aan .. . .gegeven, die ze plaatsen zou. Naderhand zei hij 
mij dat hij 't een wilde plaatsen, 't ander teruggeven en ik renvoyeerde 
hem naar ü, zoo als ik U laatst naar hem verwees. Ik kan met dien 
ezel volstrekt niet meer voort, die volstrekt geen menschenverstand 
meer heeft (zoo ik er nog iets van bezit) maar geheel door de Soci- 
nianen die (God betere 't) zich Christen leeraars noemen ge- 
possedeert is , en een hondsvot als zij geworden. 

Over de punten mij herinnerd , nader , als ik uw ouder brieven 
nagezien heb. Intusschen zeg ik U gaarne, dat goedertieren en 
quadertieren (want beiden was oudtijds even zeer in gebruik 
niets anders is dan van goeden en kwaden aart. het woord 
bestaat uit het substantivum tier e (genit. tieren), dat is tier- 



l)Ob8ervatioiies etemendationes, 1806. Zie boven, bl. 63. 
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nig (aart, indoles) ; en is afkomstig van 't verbum tieren als 
groeien bekend, en waarvan ons tier (boom) 't Engelsche tree etc. 
Welk verbum weder is van tier, verbale van 't werkw. ti-en (tijen) 
dat is trekken, in alle zinnen en toepassingen die dit denkbeeld toe- 
laat. Goedertieren is dus Etymologice van goeden tbek , 't 
woord is gecoalesceert uit de 2 : goeder tieren, bonse indolis 1). 
Ik voeg hierbij dat onze ouden er pius door vertaalden, dat bij hen 
niet was (zoo men nu wel eens doet) vrome: want vroom was 
bij hen dapper. 

Den Gatterer kan ik niet machtig worden. Over den Adelaar 
kan ik U niet anders zeggen , dan dat m^ nooit blijk van HoUand- 
schen adelaar is voorgekomen, en dat ik 't voor misverstand hou. 

Floris V en eenige Henegousche en Beyersche graven stelden wel 
een vogel achter hun wapen, maar by forme van tenant, zoo als 
sommige abten et9. een Engel, dien vogel hou ik bij Floris voor een 
sperwer, den edelsten jachtvogel en een vorstelyk eerteeken, dien 
de graven daarom in hun equestre zegels ook op de hand voerden, de 
latere zegels geven dien vogel wel wat meer van een arend, maar het 
kan echter een sperwer zyn, en zoo het eens tot een arend geworden, 
opzettelijk als arend gebruikt was, het is altijd een tenant en niets 
meer , en kopmt nooit (wat mij bekend is) in 't wapenschild. En 
dat de tenants willekeurig waren is zeker. 

Intusschen is 't waar, dat de Keizerlijke arend , in de wapens der 
keizeren S. K. Imperii , in den oorsprong ook wel maar een bloote 
tenant kan geweest zijn. doch al vroeg wierd zij in 't wapen zelf ge- 
bracht, en het geslachtwapen tot een bloot binnen- en borstschildtjen. 
Ik voor mij geloof dat dit de oorsprong van al de allodiale broches 
en sur Ie tou ts, is, waar men nu (belachlyk genoeg) zoo mooi mee 
is. maar dit doet tot de zaak niet. 

Ik meende uwen Heer Vader niet voorbij te moeten gaan, maar 
zeker is de opgegeven weg de rechte, en dien zal ik inslaan, voor de 
Klasse, zoo wel als voor my zelven. Want als Lid van het Insti- 
tuut hebben wij, ieder, recht op de boeken die wij verkiezen te ge- 
bruiken , uit alle publique bibliotheeken van 't rijk. dit is een jus 
certum , dat de qualiteit mee brengt. 

Ik moet afbreken en teeken na hartlijken groet, en onder referte 
tot den brief die in 't pak is, als steeds enz. 



1) Men zie deze verklaring mede in de Verklarende Geslachtlijst, 
D. IIL bl. 140. 
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XCIV. 17 Nov. 1812 1). 

H. W T. AAN W. B. 

Gij zult mij met reden van achteloosheid beschuldigd hebben, daar ik 
U schreef over den brief van mijn Vader, en gij dien vruchteloos moest 
zoeken. Hij was in eene andere kamer, als waar ik 't paket toemaakte, 
dat door een invallend bezoek wat haastig ging. Vergeef het mij ! 
— en ontvang mijnen dank voor de boeken die ik rigtig terug ontvan- 
gen heb. en voor uw brief aan mij en vooral ook voor dien aan mijn 
Broeder, dien ik terstond aan hem verzonden heb, (hij had er mij 
inmiddels reeds om gemaand) doch eerst, met m^n Vader, hem ge- 
lezen en beoordeeld. Doch over dit stuk nader, daar deze slechts een 
conductoire voor den bijgaanden en dit boek, en een kort antwoord 
op uw laatsten zijn moet. 

Van W. Wouters heb ik over de contante betaling der Geologie 
nog geen antwoord; doch beschuldig hem niet. 1. heeft hij mijn 
schrijven uit uw naam, dat met het Ms. der Luchtreize per occasie 
gegaan was, denkelgk eerst laat ontvangen, en zeker nog niet gehad, 
toen hij aan Vinkeles antwoordde. 2. Brave is de Korresp. van Wou- 
ters, gelijk van de meeste buiten-boekverkoopers. Dat gij iets tegen 
Brave hebt, weet W. Wouters niet. — en hadt gy aan Brave afge- 
leverd op stelligen last van W. W. dan was immers 't perijkel dadelijk 
voor dezen. 3. Toen ik W. Wouters eerst over 't koopen der Mss. 
schreef, waren de wetten over den Boekhandel en het verwijl, dat 
de fransche censure aanbrengt, nog niet zoo bekend. 

De risico, dat de uitgave van een Ms. verboden wordt, moet voor 
den Auteur zijn, niet voor den Boekhandelaar die slechts koopt om uit 
te geven en te debiteren: wat wonder dan , dat de oude conditie : 
„te betalen als de kopy geleverd is," nu van zelf wordt, als 't „recepis, 
waarop de druk kan beginnen, uit Parijs is ingekomen". De uitgave 
kan nu niet geschieden voor 1813. dan ontvangt W. W. eerst in 't 
voorjaar van 1814 zijne betaling en is dus nog lang genoeg in voorschot. 

W. W. gaat te Groningen en ook bij mij , voor een kundig, braaf 
en accuraat mensch. 

De brief aan Siegenbeek is bezorgd; over de boeken van de Biblioth. 
heb ik laatst geschreven. Ik bid U 1. mij te zeggen, welke de ab- 
solute en relative waarde zij der beide Memoirs of E. Dudley? 



1) Deze brief is nog geen antwoord op den voorgaanden : de beide brieven 
van 13 en 19 Nov. zijn te gelijk verzonden Zie de reden in laatstgen. 
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2. mij te geven de observatie over Kingsbergens Droomen 
die gij mij lang beloofd hadt , die ik vruchteloos zocht, maar die gij 
ook na weer aanbiedt (Perponcher's Spreuken beveel ik ook aan uwe 
attentie). 

3. mij te zenden hetgene gij over Grimms recensie genoteerd 
hebt ; opdat ik het met mijn Vader lezen kan , en voor Grimm laten 
kopyeeren (als ik mag) of anders voor hem excerperen ; wanneer ik 
U uw Ms. zal terug zenden. 

4. Ik zal om deze dingen zenden, aanst. Saturdag. — In de vol- 
gende week, als ik uweobserv. over Grimm terugzend, zal ik laten 
vragen om dit boekje terug te hebben, dat gij misschien nog niet 
gezien hebt : en waarover mijn Vader en ik (en Grimm zeker ook , 
wien ik 't boekje zenden wilde) uw oordeel verlangen ie weten. — 
Gy ziet het is verbazend geleerd. De schrijver gaat hier voor een 
windmaker, maar dat kan ook uit nijd zijn, of omdat men bij z^'ne 
geleerdheid niet kan. — Si tanti, kon de Klasse ligt het werk zelf 
koopen, want dit exemp. is uit Amsterd. gekomen. 

Met een algemeen, „'t is mooi !" kunt gij bij GWmm niet volstaan; 
ik geloof dat hij bescheiden genoeg is, om uwe taalkundige aan- 
merkingen in dank aan te nemen , en kundig genoeg , dat hij ver- 
dient door U voortgebolpen te worden, 't Was dan wel korter en 
natuurlijker dat gij zelf ze hem zondt, maar ik heb er drie redenen 
tegen. 1. hebt gij eigenlijk die recensie als werk van Grimm eerst 
door mij leeren kennen. 2. dan lazen mijn Vader en ik die aanmer- 
kingen niet. 3. dan moest gij ze twee maal schrijven of laten schrijven, 
of verloort uw opstel door 't verzenden , of zoudt er Gr. slechts een 
excerpt uit zenden. Nu laat ik 't voor Gr. kopyeeren ten mijnen kosten: 
Maar wilt gij er hem bij schrijven, zal dit hem en mij aangenaam zijn. 

Ik vind een berigt, 1. dat de Akad. te Petersburg heeft laten 
drukken van Klaproth, Archief voor Aziatische Letter-Geschied- en 
Taalkunde ; waarin de eerste Verhandel, eene vergelijking is van de 
voornaamste Asiatische Alphabeths met het Hoogduitsch? 2. dat 
reeds eenige jaren geleden Dupuis, de schrijver van de Origine des 
Cultes, bij 't Fransch Institut, Classe de Litterat. & Beaux-Arts 
ingeleverd heeft twee Memoires sur les Pélasges (denkelijk ook bij 
de werken van 't Inst. gedrukt) en beweerd : dat de Pel. een zeer oud, 
beschaafd, koophandel en zeevaart drijvend volk geweest waren, dat 
met de geheele oude wereld in verbinding stond. — dat zij uitgaande 
uit Ethiopië de Afrikaansche kusten en zoo Spanje, Italië en 
Griekenland bevol£t, althans beschaafd hadden. 
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3. Dat er sedert één a 2 jaar eene ongewone beweging is onder 
de Joden in Polen, en trek naar hun land. werwaards sommigen 
regtstreeks gingen : anderen eerst op Odessa, maar althans Polen eva- 
cueerden en op dat rustpunt aantrokken. 

Wanneer stelt gij den waren Elius, Bidder van de Zwaan? of 
wat is eigenlijk de ware historische grond en kern dier fabel? Ik zie 
dat Mad. de Genlis geschreven heeft, les Chevaliers du Cygne ou la 
cour de Charlemagne, en vind op den Catalogus van Visser een 
Zwanenridder midden onder de Amadissen, Palmerins en Esplan- 
dians , die ik historisch nergens t'huis te brengen weet ; in een 
roman van 't midden der 16de eeuw. 

Ik hoop nog, dat gij, daar onze correspondentie en bezendingen 
nu regulier en secuur over en weer kan gaan , 't welk ik als een der 
eerste genoegens van mijne positie hier beschouw, mij vr\jdag ook 
uwe Geestenwereld en Afscheid voor eene week toezendt. 

Zou Kemper de eerste van U hebben kunnen krijgen en hier henen 
krijgen, en myn Vader en ik niet? dan worden wij jalours. 

Ik moet eindigen. Mijne vrouw maakt nevens mij hare complim. 
aan de uwe: hoe vaart die en de kinderen? — Ik ben, met de 
gevoelens die gij kent enz. 



XCV. Amst. 19 Nov. 1812. 

W. B. AAN H. W. T. 

Uw schipper, die my den uwen van den 12den dezer bracht , zou 
weerom komen om mijn andwoord af te halen : 't geen ik ten dien 
einde dadelijk schreef. Hy deed dit niet, en bracht sedert den later 
brief van uwe hand , zonder wederom naar iets te wachten, mijn and- 
woord bleef derhalve liggen, en ik sluit het hier nevens in. 

Tot den inhoud van uw laatsten derhalve! — gij moogt in alles 
gelijk hebben, maar deels vat ik de argumenten niet omtrent Wouters, 
hetgeen ik wel gelooven kan dat aan mij scheelt, omdat het onder- 
werp niet in mijn kring valt. deels zijn zij nutloos omdat de ziekte 
en de redenen niet quadreeren. Zoo min gy iemand, die de koorts 
heeft, beduiden zult, dat hij niet beven of bibberen moet, zult gij 't 
iemand, die zich glazen beenen gelooft, beduiden, dat hij geen vrees 
voor het breken moet hebben, mijne zwakte is van gelijken aart; en 
gij kent er de ellendige kwelling niet van. 

Gy spreekt over myn aangeteekende wegens Grimms recensie als 
of het stuk van gewicht en uitgebreidheid was. Och neen ! Het zyn 



378 

extracten daaruit tot myn eigen gebruik en herinnering, en notulae 
als ik gewoon ben ; mij verstaanbaar, en misschien niemand dan m^. 
— Hier zijn ze, trek er uit, wat U goeddunkt en wilt ge eenige 
opheldering, zij is tot uw dienst. 

Kan ik 't aangeteekende over Kingsb ergens dr o o men nu 
vinden, zoo doe ik 't na hier ook bij. Zoo niet, ter naaster gele- 
genheid. 

Ik zal verder het boekjen van Le Pi leur lezen, waarvan de 
voorrede mij wel voldoet en belang inboezemt, 't Zal er maar op aan- 
komen , hoe het met dat analyseeren gaat, waarvan hij spreekt; waar 
ieder den mond vol van heeft , maar dat niemand doet. 

Aan Grimm kan ik niet wel over zijn recensie schrijven. — Hij is 
mij nog een andwoord schuldig , en als dat koomt , is het mooglijk 
dat ik hem daar weder op te «chrijven heb. Doch misschien andwoordt 
hij mij niet. licht was mijn brief hem al te paradox.. Want ik stoot 
altijd zoo schriklijk veel om, dat de geheele porceleinkas van weten- 
schap b^* de lieden in een stort , en dat vinden zij niet aardig. 

Heb dank voor uwe berichten, 1. de vergelijking der alfabeths, 
KB. met het Hoogduitsche is al vrij zonderling. Is dat ernst, zoo 
verstaan zij zeker de zaak niet. maar die annonces bedriegen wel 
eens, 2. de Pelasgen een beschaafd volk. concedo et lubenter: maar 
uit Ethiopien? non capio. Ik zoek ze in een geheel anderen hoek 
der wareld thuis, maar men moet zien ! 

3. de beweging onder de Joden naar Palestina. — Dit wachtte 
ik lang , en nu echter vind ik 't nog te vroeg, maar het zijn prsepa- 
ratoria. 

De historische grond van den Eidder met de Zwaan zijn de oude 
kronyken en geslachtlijsten der afstammelingen vooral van de huizen 
die uit Teisterbant afdalen, of er vroeg mee verwant zyn geweest, 
hoedanige vele familien in Frankrijk, Engeland en Duitschland. — 
Zijn leeftijd is die van Justinianus Khinotmetus en Philippicus Bar- 
danes. — de kern der fabel is dat hij (qua de causa , incertum est) 
het Grieksche rijk verliet, aan den Nederrhijn de Erfdochter van 
Fredrik (aan de Orsini in Italië vermaagschapt) trouwde. 

De Chevaliers du Cygne van Mad. de Genlis hebben niets met onze 
Zwaan , of het huis van Teisterbant gemeen. 

Over het afscheid in mijn vorigen, hier nevens ; als ik het weder 
bekom, zal ik 't U met de Geesten wareld toezenden. — 

Nog iets opdat gij mij wel begrijpt in 't geen ik hierboven van 
't analyseeren zei — Men haalt alle woorden uit alle talen bij een. 
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en maakt zoo, eene algemeene taal, die dan niets anders dan een 
samenraapsel uit alle de talen door malkander is. — de algemeene 
taal is dit niet , maar is die taal , die in alle talen en elke afzonder- 
li\jk zit, en moet niet met b^'eenrapen, maar met ecarteeren en 
wegwerpen gevonden worden. Als gy de verscheidenheden wegwerpt, 
wat blijft er? dat is de algemeene taal. Als ge uit de verscheiden- 
heden haalt wat er identiek ten aanzien van de form in is , dat is 
het wezen der form die zi^j heeft: de zaak is zeer klaar en eenvou- 
dig; maar de behandeling wat opereus, om ze aanschouwelijk te 
maken, en ik mag immers geen oogenblik rust hebben om iets tot 
opheldering en uitbreiding van 't menschel^k verstand te doen. — 
Intusschen verklaart men de eene taal uit de andere , leidt de pri- 
mitieve van de derivaten af, en meent wonderen te doen als men dus 
in den ouden cirkel ronddraait. — Ik wenschte wel een half uur 
onderhouds met Bacon. Hij en Leibnitz waren toch eigenlyk de 
twee filosofen die iets zagen. De rest — grabbelden en maakten kaar- 
tehuisjens; Newton niet uitgezonderd. 

Mijne vrouw sukkelt. Hoe kan 't anders ? zonder kleederen of dek- 
sel op 't lyf , zonder behoorlijk voedsel, met een zogend kind. . . . 
Zie daar uwe vragen beandwoord en heb dank voor uwe deelneming. 

Wees zoo goed , bid ik, en dank uwen Heer Vader voor mij wegens 
zijn lieven brief. — De bijgebrachte plaatsen had ik ook opgetee- 
kend en hield Verwer voor den eerste die 't stuk van Br. Gheraart 
(onder den naam van Thomas) bekend maakte. Ik had er voor eenigen 
tijd een verslag van gedaan b^' de Klasse ; maar dacht dat er wellicht 
eenigQ vroeger mentie van zijn mocht, het Hs. van WachendorfF heb ik 
reeds bekomen, het berustte onder Musschenbroek, correspondent der 
Klasse te Utrecht. 

Hoe vat ik die Historie met uwen Heer broeder die in Demerary is? 

Met verwondering verneem ik dat prof. Paradijs dood is. ik wist 
daar nog niets van. Wanneer en hoe stierf hij ? 

Ik schrijf den ouden Heer in het kort nader om hem zelf te be- 
danken , maar verzoek het U slechts voorloopig. 

Licht schrijf ik nog eens iets over, de Luchtreis. Bij de Hin- 
doos is daar wel stof voor, en daar is ook wel fatsoeneeren aan. maar 
mijn hoofd is zoo zwak om iets bij een te houden. 

Wees hartelyk gegroet en verzeker Mevrouw Tydeman van onze 
hoogachting. Vale! 



380 

PS. Nog iets moest ik U melden over de waarde van uw twee 
stukjens over Leycester. Ik meen dit reeds zoo mondeling omtrent 
het eene, als schriftelijk omtrent het ander, gedaan te hebben. Kort- 
lijk ! Het eerste heeft weinig te beduiden. Het laatste is zeer piquant ; 
schildert hem zeer slecht af ; behelst vele bijzonderheden die men niet 
vindt, en [die] het kenmerk van iemand, die hem en het Hof van Eli- 
zabeth zeer wel kende , met zich brengen ; maar heeft niets , dat be- 
trekking heeft tot zijn Gouvernement of gedrag bij ons. Het behoort 
onder de Curiositës 1), en heeft prijs als zoodanig. Ook ver- 
spreidt het wel eenig licht over het vacilleerende van de begrippen 
der Engelschen omtrent de successie tot den Throon, en de gevoe- 
lens der groote familien , onder Elisabeth. 

Ik heb het stukjen van Ie Pileur gelezen , en zal op een bijgaand 
blaadjen mijn oordeel er over stellen, maar zoo 't mij uit de pen 
vloeien zal ; resumeeren kan ik niet , want, als de eerste warmte ver- 
koelt , zijn alle denkbeelden bij mij verdwenen. Het is ook voor U 
en uwen Heer Vader en (vraagt hij het) broeder — alleen. — Re- 
latief tot den stand der algemeene taalkennis is het werkjen zeer 
wel en aanprijzenswaardig ; absolute, een prul als zoo veel anderen, 
applicatie en een goede maat oordeel vind ik er in , maar het doet 
niets af, en brengt ons geen hanentree verder. Vale etiam atque etiam. 

Ik verzoek het boekjen nog eenige dagen te mogen houden. 

[Hierbij vond ik het volgende fragment van Bilderdijks hand, waar- 
uit het een en ander door H. W. T. in een of ander werk , ter recen- 
sie van Ie Pileur , schijnt gebruikt te zijn , daar hier en daar de 
eerste persoon in den derden veranderd is, met de pen van H. W. T.] 

Zoo mag men den onkundige vertellen : non 

is neen te zeggen, en een Non (klopjen) heeft haar naam van 
dat zij dengenen die haar vraagt neen en geen ja mag zeggen, 
de grootvader heet in 't oud Latijn Nonnas, omdat de oude lie- 
den knorrig zijn en den kinderen geen vermaak willen toestaan, — 
en honderd zulke aartigheden meer, de eene belachlijker dan de 
andere, maar waar alle Etymologien tot dusver mee doorzaaid 
zijn. De Hr. Ie P. wacht et zich van, maar gebeurt het hem nooit, 
twee of meer woorden, die geheel verschillend van oorsprong en 
beteekenis zijn, en toevallig in klank en toepassing overeenstemmen, 
voor het zelfde te houden? dit kan den beschouwer der tabelle niet 
blijken. En dusdanige woorden zijn er honderden, ja honderden in 



1) Zie boven, blz. 284 en 3*03. 
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een-zelfde taal. — Dit heeft hij misschien nooit opgemerkt, maar 
de zaak is zeker. Ader is vloeier; maar ader is ook adder 
d. i. natrix, van natare. 

Hij stelt macht in eenerijmet (mih) Pers. fiéyag, magnus. 
Het is intusschen zeker, dat macht van den wortel ma (waar- 
van man, vir) dat is kracht, is; en de 3 andere woorden ver- 
want zijn met ons meten, en hun wortel in me ('t primitivum 
van meer) hebben, welke uitbreiding beteekent, en in zijn aart 
tegengesteld is aan kracht. — Hij stelt ons rooven, en de ver- 
wantte woorden met het perz. (r u b u d a n) in het Lat. r ap e r e 
en Gr. dpndCat in dezelfde lijn, als cognata. Zij hebben niets ge- 
meens, 't Lat. is van de schrappende r (als in ons grijpen, 
schrabben, schrapen), het Griekschvan de vattende keelletter 
(als carpere in 't Latijn, capere, ons kapen, koopen, enz.) 
en ons Duitsch en Noordsch is een derivaat van een nomen dat 
van de r, als teeken van rijzing, verheffing koomt. Naamlijk ro 
is rijzen, hiervan de rook, roef, dat is dak; en van daar is 
roof al wat iets anders dekt. Dus is 't met de roof van een 
wonde, dus met A — S. (rof) dat is deksel, en in bepaalder 
beteekenis kleed; en het is van dit kleed dat roven is, even 
als plunderen van plunder, dat ook kleed beteekent; en dit 
roven of rooven beteekent het kleed nemen, evenals schil- 
len, de schil nemen, villen het vil (vel) nemen, enz. Ver- 
scheiden zulke voorbeelden van verkeerde synopsis (of syllepsis) 
zou ik in die synoptique tabellen kunnen aanwijzen, waarin de 
grootste disparaten wel eens vereenigd worden ; maar wien lust 
dit? Een paar stalen zijn genoeg voor die mij geloovenwil, en die 
dit niet wil, voor dien zou ik over ieder woord eenige bladz. moe- 
ten volschrijven en meer omhalen dan de zaak in betrekking tot 
dit boekjen waardig is. 

Dat de Hr. Ie P. Noordsche talen (ik laat daar de Oostersche) 
waarin ik zoo vrij niet van grond durf gaan niet genoegzaam ver- 
staat voor zijne onderneming, daarvan zijn in het werkjen vele 
blijken, maar wie verstaat ze nog genoegzaam? Vele blijken zijn 
er daartegen weder , dat hij er zich wel op toegelegd heeft. Hij 
berispt nu en dan Langlès en brengt waarnemingen bij die hem 
eigen schijnen, en zeer juist zijn. 

Eenige idéen had hij uit mijne (Bilderdijks) Verhandeling over 
de Geslachten der Naamwoorden kunnen nemen , als b. v. de ver- 
klaring der Latijnsche Conjugatie. Maar ik geloof, dat hij 't door 
zich zelf gezien heeft. 

Li den tweeden druk van die Verhandeling, die ik in Ms. sedert 
lang gereed heb liggen, en waarin ik 't bijzonder der moeite waar- 
dig achtte, de overeenkomst van 't Persisch met onze taal meer 
opzettelijk aan te toonen, dan in de eerste uitgave geschied was, 
is ontallijk veel dat hij hier opgemerkt heeft. 

Dit spijt mij, omdat het eenmaal lAkómende, nu niet aUeen als 
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van hem overgenomen kan schijnen, maar nu ook minder pi quant 
voor den lezer is. 

In het stuk der terminatien pag. 58 seqq. is hij inzonderheid 
zwak, verwart Latijnsche met Noordsche woorden, en toont niets 
van de vorming der verbalia te verstaan. — Dit kan men echter 
ook in den tegenwoordigen staat van deze studie niet van hem ver- 
gen, men is er nog blind in, en daarom is al het Etymologiseeren 
wildzang. 

Dat hij iiJ-hg van èfioo afleidt en dit voor een genitivus van *t 
pronomen substantivum houdt, en honderd dergelijke, zijn dwalin- 
gen, die hij met de geheele geleerde wareld gemeen heeft; die 
niet weet, dat deze pronomina substantiva ouder dan de declinatie 
zijn, en nooit declinatie aangenomen hebben, in wat taal het zijn 
mag. En natuurlijk moet wat over al zulke materien (die men nog 
niet anders dan verkeerd ingezien heeft) geschreven wordt, mank 
gaan, en de zaak verduisteren in plaats van ze op te helderen. 
Men moet zulke verkeerdheden niet wijten aan iemand, die de 
wetenschap neemt in den staat, waarin hij ze vindt. — Maar ik 
voor mij wenschte dat niemand schreef, dan die haar uitgezet 
heeft, en verder brengt. — Het is zoo; doch de billijkheid wil, 
dat men iemand beoordeele naar 't geen men van hem individueel 
vorderen kan. Het is hier ook communem diligentiam pr»- 
stare, sufficere debet. 

Onoplettendheden zijn er hier en daar. b. v. „dat de Engelsch- 
man I will in futuro zegt". Hij zegt will in futuro in alle de 
personen behalve in de eerste. I shall is ik zal, en I will is 
ik wil, volo; maar in de overige personen is shall niet meer 
futuri temporis, maar jussionis. thou shallst is gij 
moet, en daarom treedt will hier in de plaats. — Even zoo is 
het als hij zegt dat de Duitschers hun infinitiven in en of in eln 
doen eindigen. Wilde hij er de frequentativen inhalen, zoo moest 
hij er nog bijvoegen of in ern — maar handeln en wandern 
zijn immers bloote contractien en de ware uitgang is altijd e n als 
bij ons. 

Het spijt mij , dat mijn tweede druk over de Geslachten niet 
uitkomen kan 1). Daar zou men veel opgehelderd vinden dat in 
den eersten bloot aangestipt of voorbij gegaan was. In mijn Voor- 
lezingen gaf ik voorleden jaar ook nog wel 't een en ander dat 
nieuw was; maar men had daar weinig smaak voor; en (recht uit 
gezegd) de wareld wil liever weten wat de geheele wareld aanneemt 
en daarin berusten , dan wat waar is. Te weten wat men weet of 
meent te weten, daar is 't om te doen, en hier is men grootsch 
op; maar aan waarheid en echte wetenschap laat zich niemand (aut 
unus aut ncmo) gelegen zijn. Tantum. 



1) De tweede druk van de Verband, over de Geslachten verscheen (veel ver- 
meerderd) eerst vijf of zes jaaftater in 1818. 
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XCVI. Leiden, 26 Nov. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Dank , hartelyk dank , ook van myn Vader (die evenwel naar uw 
eigen beloofden brief verlangt) voor uwe beide brieven en dubbele 
gewigtige Bylage. Deze komt U weer manen , om uwe aanmerkingen 
op Kinsbergen's Droomen — Uwe Geestenwereld — en Afscheid , 
indien gy ze by de hand hebt: maar gij moet U volstrekt er niet 
om vermoeyen. By eene volgende gelegenheid zend ik U ook Bu- 
sching V. d. Hagen's Gesch. d. alt D. Dichtk. die myn Vader nog 
heeft: of ze goed is weet ik niet, zij is er groot genoeg toe en ziet 
er geleerd genoeg uit. Deze moet voornamelyk dienen , om ü dezen 
brief van W. Wouters voor te leggen en uw antwoord op te vragen. 
Ik ontving hem kort nadat ik U laatst geschreven had , en zag met 
blijdschap mijne defensie er door gestaafd en voldongen. Bezorg my 
nu, met een woord, mqj dezen schipper, die terug moet komen om 
't af te halen , uw gunstig antwoord ; dan hebt gy denkelijk binnen 
14 dagen de ƒ 70, want ik denk voor de verzending nog spoediger 
en secuurder gelegenheid te hebben , als die hij voorslaat. Zyne con- 
ditie , van de „veranderingen , die de censuur begeeren zou" zal U 
in den eersten opslag afschrikken, maar 1 . 't is gelijk ik schreef, hij 
koopt slechts om weer te verkoopen. 2. gij hebt er wel weinig ge- 
vaar van in een onderwerp als dit : ik denk niet dat men 't Ms. naar 
Parijs zal opvragen. Over zijne begeerte wegens de spelling, moogt 
gij zelf beslissen. Zyne eerste zwarigheid vervalt , door uwe duide- 
lijke kopy, waar men y en ij beter zal kunnen onderscheiden, en beide 
worden verminderd , daar gij zelf eene revisie krijgt : doch 't is ook 
waar , dat als 't werk zonder naam uitkomt er U minder aan ge- 
legen ligt. 

Nog eens hartelijk dank voor al 't zoo vaardige instructive in uwe 
depêches. Ook in uw brief aan mijn Broeder over Jung Stillings Theorie 
enz. heb ik even zeer bewonderd, en subliem — en evenwel eenvoudig, 
overtuigend en duidelijk gevonden, hetgeen gy van geesten zien, mag- 
netiseren , toestand der afgescheiden zielen enz. eenstemmig met — 
of verschillend van Jung Stilling en Swedenborg, zegt. De groote vraag, 
die hier nog kon overblyven, ware misschien: In hoe verre dan dade- 
lyk by den dood het lot der menschen beslist werd, of er nog plaats 
voor berouw en inkeer overbleef? waarheen Jung Stilling wil — 
gelijk, naar mij dunkt, tot eene eindelijk algemeene zaligheid. Gij 
verwijst veelvuldig in uwe taalkund. aanmerk, tot uwe uitgegevene 
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— en schier nog meer tot uwe onuitgegevene vermeerderde Verband, 
over de Gesl. der Naamwoorden; en zegt dat het jammer is, dat 
ze niet uit kan komen. — Mig dunkt ze zal zeker uitkomen, daar 
Jufvr. Doll mij nog tot Januarij t\jd vergund heeft, om inteeke- 
naars aan te nemen — en, als het getal haar niet voldoet, zijt gjj 
ook aan haar niet gebonden , en ik zelf zou bet wel voor mijne 
rekening durven nemen, als 't werk niet grooter, dan 20 of 24 vel 
was, en gy geen bepaald honorarium vooraf begeerde, maar slechts 
de zuivere winst. Ik hoor spreken , dat er een berigt circuleert van 
een ander werk van U , dat ƒ 7 kosten moest. De nieuwe Verband, 
kon slechts half zoo veel kosten. Is dit dan iets anders, of is 't ver- 
warring met het andere ? en konden ook de beide inteekeningen elkan- 
der afbreuk doen? 

Ik verlang naar verklaring van 't geen g^ zegt: „Licht schrijf ik 
nog eens iets over de Luchtreis : Bij de Hindo's is daar wel stof voor 
en daar is ook wel fatsoeneren aan." ik vind ergens dat de Monnik 
Bog. Baco ook den naam had van door de lucht te kunnen reizen. 

NB. Er is te Utrecht bij Wild en Altheer , d. 7 Dec. enz. eene 
Boekverkooping van de Douair. v. d. Capellen, geb. d'Y voy ; alwaar 
p. 4. no. 84. fol. voorkomt een Ms. van J. v. Maerlant der Natuure 
bloeme of Natuurlijke historie der menschen — enz. in E^m. Ms. 
op Pergament met de afbeeld, der Dieren in goud en couleuren." — 
Mijn Vader hoopt (en ik ook) dat de 2de Klasse zorgen zal, dat dit 
Ms. in goede handen kome 1). 

(Heeft Maarl. ook geput uit Aristoteles de Animalibus? 
Ik vind Guil. de Moerbekeinde 12de eeuw eene woordelijke 
latijnsche vertaling van dit werk gemaakt had. Het nadere vindt g\j 
in de nieuwe editie van Schneider 1810 of 11, die v. Lennep zeker 
heeft). 

Op die Utr. auctie is ook, p. 5, n. 32 een pergam. Ms. dat 
Fransch schynt, maar welligt van hoog Noordschen oorsprong is: 
weet gij daar ook iets nader van: „Instructions d'un Jeune Prince 
par Ie Chev. Feuillant de Torial, a l'usage du Roi de Norvegen 
Rodolphe et par ordre du Eoi Ulric son pêre" met miniaturen etc. 

Gij vraagt naar mijn Broeder, die (of, om wien mijn Vader) met 
de Conscriptie geplaagd wordt, en myn vader om hem? en naar 
Paradijs? — Mijn jongste volle broeder had geen zin in studie, maar 
in militairen dienst; dit wilde mijn Vader niet: toen werd hy op- 



1) Dit is, meen ik, door het Kon. Instituut aangekocht geworden. 
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geleid voor de Negotie , en zeer goed geplaatst op eenc plantage van 
Bode iii Demerary, reeds in 't vooqaar 1807, dus eer iemand aan 
de fransche conscriptie behoefde te denken. Bij die over 1789 werd 
hij evenwel opgeëischt , reeds voorl. jaar en geene excusen aange- 
nomen. 

Paradijs is een paar maanden geleden 1) overleden, aan herhaalde 
flaauwtens , en stuipen of kleine beroerten, waardoor hij ook slechts 
een paar maanden te voren overvallen was, en tusschen welke hij 
z^'ne geheele vlugheid, vrolijkheid en levendigheid behield. Nu komt 
Ypeij van Franeker hier in zgne plaats. 

Ik moet eindigen. Mag ik onze groeten verzoeken aan Mevrouw. 
Hoe wenschte ik, dat ik voor haar en U iets meer kon doen I — Wat 
z^t gij ongelukkig in deze Maatschappij geplaatst 1 



XCVII. Leiden, 29 Nov. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

De lompe schipper, die dezelfde reis nog eene boodschap voor 
m\j, elendig verkeerd deed, zeide mij dat het „hem niet convenieer- 
de op 't uur doof U bepaald, weer te komen om UWE. antwoord te 
halen", dit berooft m\j niet slechts van 't genoegen van uw brief, 
maar ook van uwe decisie nopens uwe Geologie en W. Wouters. — 
D. 7 Decemb. zend ik U v. d. Hagens Gesch. der Deutsch. 
Dichtk., m\jn brouillon en canevas eener Letterk. Geschied, der Holl. 
Eegtsgeleerdheid en misschien nog iets : — waarmee gij dan 2 a 3 
weken tijd hebt: maar het verzenden van 't Ms. aan W. Wouters, 
waartoe ik deze week secure gelegenheid heb , heeft haast. 

Indien gij my dan niet met de post van Dingsd. of Woensd. 1 of 
2 Dec. stellig verbiedt , verzend ik 't Ms. en houde 't er voor, dat 
gy ten opzigte zijner vrees voor de censuur, dat toch ook wel eene 
terreur panique is, acquiesceert; over de spelling kunt gy U nader de- 
clareren, daar 't nog wel wat duren kan eer hg mag beginnen te 
drukken : maar laat hem inmiddels , nu hij wil , betalen. Ik moet U 
excuus vragen over myne vraag en remarque over de tweede in- 
teekening , die te gelyk met die voor den herdruk der Verband, over 
de Gesl. der Naamwoorden geopend was , en liep. Ik ben eerst gis- 
ter daaromtrent geëlucideerd, en zal myn best doen ook dit, dubbel 

1) d, 7 September ; op Bilderdyks jaardag. 

25 
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lofwaardig en mij innemend plan , te bevorderen. — Verzeker uwe 
Echtgenote van mijne (onze) hoogachting. 



XCVm. Amst. 7 Dec. 1812. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik had U gemeld , heden en passant b^ UE. te zullen komen , 
maar heb volstrekt geen tijd gevonden. Met eene 14 dagen weer pas- 
serende hoop ik gelukkiger te zijn , en als ik kan 't zoo aan te leg- 
gen , dat ik Uwe voorlezing hoor. Blijf toch bij dat Goddelijk onder- 
werp: het Huwelijk! — Gij hebt mij te leur gesteld met alleen, 
Pileur te zenden , daar ik uwe Geestenwereld en vooral de Kinder- 
gedichtjens wachtte, waarvan ik terstond werk zal maken, om ze 
tot meest genoegen van Mevrouw te doen uitgeven. Ik hoop ze op 
myn retour te kunnen mede nemen, en ook zoo mogelijk, een bun- 
del uwer regtsgel. observatt., welke Honkoop — die anders nog 't 
meest van dien aard ondernemen durft en weet te debiteren, — zegt 
eerst te willen zien, eer hg er geld voor biedt. (Lezen of taxeren 
kan 't mannetje ze toch wel niet). Daar de winter invalt en er anders 
weer ligt 3 maanden verloopen heb ik gewaagd Wouters uw Ms. te 
zenden, en hoop het different tot wederzgds genoegen te schikken 
('t is niet alleen die ƒ 70 maar Yinkelesmoet ook betaald worden). 
Voorts kom ik alleen U bedanken voor uw gewigtigen en leerrijken 
brief, en observatien over Kingsbergen en Ie Pileur, en de betuiging 
herhalen dat ik steeds ben enz. 



XCIX. Leiden, 13 Januarg 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Op 't oogenblik ontvang ik uw brief 1), denkelijk van gister. Ik 
had U geschreven , dat ik in de kersweek bij U te Amst. zoude aan- 
komen, om de Geestenwereld af te halen, die gij mij beloofd hadt, 
en een bundel Kindergedichtjens , die Mevrouw wel wilde uitgeven. 
Ik had mij voorgesteld dan ook uwe voorlezing in Felix Mer. by te 
wonen. Maar ik had buiten den waard gerekend ; ik moest nog voor 
den winter een reisje doen naar Friesland , dan ik werd daar over- 
vallen door den winter, en moest mijne terugreis met veel moeite. 



1) Die schijnt verloren gegaan te zijn, gelijk nog enkelen. 
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koude , gevaar en langen omweg gedeeltelijk op eene slede over 't ijs, 
deels per postwagen , over Zwol , Deventer en Utrecht nemen. Dit 
beroofde mij dan ook van het genoegen U te zien en te hooren. — 
In zoo ver doet het m|j dan groot genoegen, dat (volgens de annonce 
op 't schutblad van No. 1.) de Echt 1) in Tijdschrift 1818 No. 2 ge- 
drukt wordt. Nu wilde ik van hier U schrijven, en U de Gesch. 
der Deutsch Poesie van v. d. Hagen en Busching, en 
de nieuwe Geschied, der Nederlandsche [Nederduitsche ?] 
Ta Ie, van den Harderwijkschen nu Groningschen Theol. Prof. Ypey 
toezenden: de advocaat Vaillant zal reeds bij U gezonden hebben, 
ora iets dat ik voor hem bij U insluiten zou — maar de winter stremt 
de communicatie tusschen Leid. en Amstd. en ik zou moeten wach- 
ten tot vrijdag : en wil geen oogenblik wachten met uw brief te be- 
antwoorden , en ü zoo veel ik kan te elucideren. — De proef die gij 
ontvangen hebt, is van de Luchtreis: deze is met uw vol agre- 
ment aan W. Wouters verkocht, en door hem betaald, en dus zijn 
eigendom, om uit te geven, en gy zelf hebt begeerd dat U de revi- 
sie zou gezonden worden. W. Wouters is een accuraat man , er op 
gesteld dat alles van zijne pers net en accuraat te voorschijn kome : 
dat zijne taalkunde niet hooger of dieper gaat dan Weiland en Siegen- 
beek , is hem zoo kwalijk niet te nemen : maar het is Siegenbeek en 
V. d. Palm en 't wijlen Staatsbewind kwalyk te nemen , zulke zotte 
regels te maken en te sanctioneren , waardoor men zelfs niet numeri 
et euphonise causa eene onschuldige e op een onbeduidende plaats 
mag inlasschen of uitlaten , zonder tegen den taalregel (!) te zondi- 
gen, en door een Recensent (!) op de vingers getikt te worden. Het 
is in W. Wouters zeer natuurlijk en onschuldig en doet hem eer (om 
de accuratesse die h^ bedoelde , terw\jl hij niet kon helpen dat hij 
niet dieper zag. — - h\j berispt U immers niet, maar vraagt, of gij 
U ook verschreven hebt?) dat hij zich in die kleine ongelijkheden 
van spelling die hij opmerkte, niet wist te vinden — in tijd en 
zijn hadt gij U zelf verschreven; had hij dat onverstandig laten 
nadrukken hadt gij U mogel^k naderhand beklaagd. 

Ook de Geologie is met uwe toestemming aan W. Wouters ver- 
kocht voor ƒ 70, (en ƒ 50 aan Vinkeles voor 't Vignet, dat gij in 
voorraad besteld, en W. Wouters overgenomen had) en door U zelf 
voor hem gekopyeerd. Toen maakte gg de zwarigheid , dat het stuk 
breeder was, dan zich eerst vertoonde en dus de 70 Gl. een spot- 



1) De Echt, zie: Affodillen, 11.46. Kompl. Dichtw. YII. 125. 

25* 
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prijs: hy maakte zwarigheid om de ƒ 70 te betalen eer hij uit Parijs 
permissie had tot den druk. 

Op u w e zwarigheid nam h|j aan, zich erkentelgk te zullen betoo- 
nen, indien hij bij de uitgave merkeli[jk voordeel had. Van zyne 
zwarigheid stond hij af, en heeft mij juist ook deze week (daar hij 
pas voor de vorst het Ms. ontvangen had) geschreven over de bezor- 
ging der ƒ 70. Ik hoop dus dat gij die eerlang zult willen aannemen 
en de vereischte quitantie er voor passeren. — indien al die koop te 
rescinderen was , dan komt ook Vinkeles nog tusschen beiden , aan 
wien W. Wouters nu ook geëngageerd is. — En in de daad ik weet 
niet wat gij tegen W. Wouters hebt , of wat U reden of regt geeft 
hem ie schelden. Ik ken hem jaren lang voor een accuraat, stil, 
kundig, eerlijk en godsdienstig mensch. Al 't kwaad , dat h^* , naar 
ik eenigzins kan gissen , b^* U heeft gedaan , was zijn zeggen , dat 
„zoo gij als schrijver onbekend wilde blijven, gij dan geene onder- 
scheidene en U eigene spelling behouden moest ," en die remarque 
is toch zeer natuurlijk — en g^* wilde immers liever niet genoemd 
zijn (om de zeer loffel^ke reden , dat niet de waarheid door vooroor- 
deel minder ingang vond) derhalve kan iemand om goede en loffelijke 
redenen verkiezen niet als schrijver van eenig boek bekend te staan. 
— Wanneer iemand werken der duisternis wilde doen , waarbig zijn 
naam 't licht niet mogt zien ; dan zou W. Wouters daartoe zijne pers 
niet leen en, noch er zich zelve mee compromitteren! — 

Laat dan bid ik U die echt Bousseausche vooringenomenheid en 
uitvaren — varen: Zend hem ten spoedigste de proef terug (want 
elke dag verwyl is bederf voor de letters en vorm) — gy weet dat 
gij dat blad met 4 duiten frankeert. 

Bitter smert en treft mij , hetgeen gij schrijft van uwen toestand 
en dien van Mevrouw , de Hemel geve U in dit jaar eenige verade- 
ming voor zoo lang en grievend lyden, het stelt zich slecht voor 
U in, en wat is de troost non si malenunc et olim sic erit? Gister 
hebben wy hier d. 1 2 Janu. gevierd ; ongelukkig tevens de verjaardag 
mijner vroUw, die sukkelt, onder den last van zware huishouding, 
zorgen wegens onze wanbetaling, en door haren toestand, daar ze 
dagelijks hare bevalling (van ons zesde levend kind , zoo de Hemel 
wil) wacht. 

Met genoegen verneem ik , dat de inteekening voor uwe Geschied, 
der Holl. taal reeds volledig genoeg is; immers 't geld is hier reeds 
opgehaald, hetgeen eerst geschieden zou, wanneer men op den voort- 
gang des werks, wat de kosten betreft (anders komt het alleen op 
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U aan) staat kon maken. De Geschied, der Ned. Talc van den kun- 
digen , werkzamen Ypeijj zal aan de uwe geen afbreuk doen. Het zal 
veeleer piquant wezen te vergelijken, wat hij heeft kunnen pres- 
teren en wat gij met uwe doordringende eenige inzigten leveren 
zult. — Schryf my zoodra uw toestand toelaat, dat ik U die beide 
boeken (tenzy gij Ypeij reeds hebt) zende en tevens 't andere laat 
afhalen. Met hartelijke groete van mgn Vader en Vrouw, ben ik 
steeds enz. 



C. Leid. 15 Janu. 1818. 

H. W. T. AAN W. B. 

Toen ik deze week U schreef, had ik over geen geld te Amsterd. 
te disponeren en eerst heden was er gelegenheid om een pakje naar 
Amstd. te zenden. Hiervan bediene ik mij, om, daar ik toevallig 
(door mijne reis) op de Lijst van inteek. nog niet stond, de ƒ 7 voor 
uwe Geschied, der Ned. Tale direct aan ü in te zenden, hopende 
daarvoor dan een exempl. door U te ontvangen : of als dat niet kan, 
wil ik ook nog wel eens betalen, en zij dit als op afrekening van 
Mevrouws kindergedichtjes, de 10 stuivers seponeert gy, voor 't 
franco terugzenden aan W. Wouters der proeven van uwe Luchtreis. 
De ƒ 7 helpen U in de daad niets : maar kunnen toch U en uwe 
waardige vrouw een dag lafenis verschaffen : geniet dien , en vergunt 
my , die niet meer kan doen , een druppel olie — van uw eigen — 
in de wonden te gieten, door welke ook mijn hart bloedt. Gij weet 
ik ben steeds enz. 



Cl. Amst. 1 8 van Lentem. 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Verscheiden brieven of briefkens heb ik U geschreven om den schip- 
per die gij mij gemeld hadt dat van U komen zou om ze af te halen, 
mede te geven , maar hij is er niet geweest. Nu schryf ik U deze , 
ter gelegenheid dat Grimm mij verzocht U het nevensgaande te doen 
toekomen , 't geen ik op het onzekere afhalen niet durf laten aanko» 
men, ten einde niet misschien daardoor uwe verstandhouding met 
dien geleerden man in den war te brengen. 

Ik ga steeds voort veel te lyden , ben laatstleden zondag wederom 
ader gelaten , met gevolg van opzwelling van den arm : myne borst 
is aangedaan, en ik denk dat ik thands mijn einde nabij ben. Dit 
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denkbeeld brengt veel toe tot verzachting, en daaglijjks bg alle ver- 
nieuwing en felder prangen van den nood dan ooit , ontware ik de 
verzorgende hand der Voorzienigheid , waar ik altijd zoo gerust op 
was, doch nu sedert eenigen tgd, bij al mijne zekerheid niet zoo 
levendig meer op vertrouwde en rekende, met nieuwe en sterker 
blgkbaarheid. Dank zg den Algoede in alles! 

Van U hoor of verneem ik sedert zoo langen tijd niets. Wie zou 
mij iets melden ? Ik zal bij het pakjen een afdruk voegen van een 
vers , dat (niet door mg die ziek was) in Eelix Meritis gelezen is en 
door mgne vrouw aan IJntema gegeven om in zijn tijdschrift te plaat- 
sen. Zg deed wel, want het was al wat zg had om eenige dagen 
van te leven. Sedert heeft God weder iets toegevoegd. Ik meld U 
dit , wetende dat gij deel in mijn lot neemt. 

Hebt gij aan Grimm mijne gedachten over zgne recensie der Us- 
landsche Spraakkunst medegedeeld ? Hebt gg die papieren nog noodig ? 

De Klasse bezit eene oude fransche vertaling van het Engelsche 
leven van Leycester dat ik laatst van U had; gemaakt naar 
eene oorspronklijk Engelsche uitgave waarvan de uwe eene vernieu- 
wing is. Dit naricht kon U mooglijk van eenig belang schgnen. 

Wij hebben in eene Noordhollandsche meid (sed hoc inter nos) 
eene geestenzienster die ook reeds tweemaal mij in mijn afwezen ge- 
zien heeft. Doch ik verhaalde U dit liever mondeling , zoo als mgne 
vrouw het van haar verstond , dan bg eenen brief. 

Ik zal veel overlaten dat ik gewenscht had af te doen, en, wat ik 
het belangrgkst voorde wetenschappen achtte, zelfs niet aangeroerd 
hebben. Maar het is Gods wil zoo. Mg heeft men nooit willen hoo- 
ren , noch in historische, noch in wetenschappelijke voorwerpen : veel- 
licht hoort men , na mg , een ander wien God rocken zal om mijn 
werk op te nemen. Veellicbt ook moet, zelfs in die vakken , de waar- 
heid niet doorstralen eer beter tijd daar is. Hoe het zg , ik heb ge- 
daan wat ik kon; dank zij God, en daarvoor, en dat hij mg weg- 
neemt, eer ik door eene algeheele verwoesting van mijn vermogens, 
f tot spot worde ! 

Kan ik U nog ee;iig nut doen, zoo meldt het. -— Ik ben dit 
oogenblik niet zeer ziek , veel min wat men gevaarlgk noemt , maar 
ik gevoel eene zekere kalmte die mij vreemd is , en alles doet mij 
dezen tijd aanmerken, als mgne bestemming op aard vervullende. 
Zekerheid heb ik er niet van, maar alles vereenigt zich om het dus 
te moeten aanmerken. Heb ik het mis , 't zal dan een zoete droom 
geweest zijn, en dan bidde ik, blgve God mg ook bg, in 't ontwa- 
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ken! Dit woord alles, of liever 't geen het omvat, kan ik U in 
geen brief verklaren. — Zie ik U ook nog binnen korten tijd in 
Arasterdam ? — Hoe 't zij , ik hoop dat gy overreed zult zijn en niet 
vergeten dat ik oprechtelijk uw vriend was en blijve. 

Groet uwen geacbten Heer Vader, en wie ü dierbaar zijn. Blyve 
voor 't overige 't geen ik hier schrijve , onder ons. Ik sluit met het 
welmeenendste dankbetuigcn voor uwe veelvuldige betoonde liefde en 
hartelijkheid. 

PS. Mijn Ms. van mijn Afscheid, door Helmers verloren, blyft 
weg, en daar is niet aan te doen. maar ik zende U hiernevens het 
laatste gedeelte van dat vers zoo als het ter drukker^ gezet was. met 
de e igenhandige doorschrappen van den censeur. Eene zeld- 
zaamheid (of curiosité), die ik meende te bewaren doch die mis- 
schien voor U meer waarde heeft dan voor mij. Vale! 



GIL Leiden, 27 Maart 1813. 

M. T. AAN W. B. 

Tegen uwe verwachting, leeft gij nog. Ik leve ook nog, en denk 
veel aan U; vertrouwende, dat gij ook denkt aan mij, en de m^nen. 
Het verheugt mij, dat mijn Zoon U zien en spreken zal — dat h^ 
— dat mijn tweede zoon — U hebben leeren kennen en hoogachten. 
Ons leven is kort : maar lang genoeg , om goed en kwaad te leeren 
kennen : om God en Christus te leeren kennen : en den weg tot een 
eeuwig heil. Deze kennis , en een opregt geloof, doet ons in God 
berusten ; aan Hem genoeg hebben ; en ons hoofd gerust neerleggen, 
en vertrouwen, dat Hij zorgen zal voor de nablij venden. Mogen dezen 
rijk in God zijn; dan zijn zij rijk genoeg, al waren zij ook bedel-arm. 
Zuur en zoet moet gepaard zijn , en afwisselen. 

God weet , wat best , wat nuttig en nodig is : — ook , wanneer 
wij sterven , en wat wy lijden moeten. Hg geve U, en eiken lijder , 
kracht naar kruis! — De Eector [Brugmans] perst mij, den 
Catalogus te bespoedigen. Dit doet mij afbreken , met verzekering 
van mijne liefde, vriendschap, hoogachting! blijvende enz. 



CIIL Amstekd. den 6den April 1813. 

W. B. AAN H. W. T. . 

Boh n is bij geweest, doch gij weet dat ik met zulke handelingen 
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niet voort kan. Hem wegzenden na een half uur of meer met hem 
verloren en mijn ziel ontrust te hebben, was al wat er uit volgen kon, 
en ik had gewenscht , dat gij 't voor m^ afgedaan hadt. Hij heeft dan 
1 ^/^ uur naar ro\jn vrouw gewacht , die uit was om naar een huis 
te zien, en zij heeft met hem gesloten voor ƒ 70, dadel^k te beta- 
len. Het heet ƒ 100, maar daar trekt hij 30 gl. af voor 6 exem- 
plaren van de Winterbloemen die ik present heb moeten doen. — 
Op vertoon mijner quit«. of ander blijk zult gij nu wel zoo goed 
willen zijn van hem het Hs. der Kindergedichten over te 
geven. 



Hiernevens gaat de Odina (waarin ik U bid m^'ne papiertjens 
niet te verleggen ofte verliezen), en de Nachtseite. Voorts mijn 
andwoord aan uwen heer Broeder, en een klein lettertjen aan den 
ouden Heer. 

Juist in dit oogenblik vind ik den brief van Van Kampen, die 
de verwarring voor 2 Vg jaar tusschen ons gemaakt heeft 1). Ik zend 
hem U, niet om die zaak weder op te halen, maar ten einde U blijke 
hoe de lieden tegenwoordig weten wat sty doen. Het is met iedereen 
zoo. met elk is 't alt^'d teloorstelling en handelen tegen de 
afspraak; en dan ismen over mij te onvreden, omdat ik mijn 
tijd en leven dus niet kan zien verwoesten zonder daar eenig gevoel 
over te hebben ! — Had ik den tyd weer terug, mij op zoodanige 
wijze ontstolen, ó wat had ik meer kunnen prsesteeren! — maar het 
is eenmaal zoo. 

Heb nogmaals dank voor uw vriendelijk bezoek. Het heeft mij ver- 
kwikt , en ik zal met genoegen uwe vragen verwachten , en (zoo ik 
kan) er op antwoorden met het Videtur der oude JCti. 

Wees hartlyk gegroet van ons , heb ook dank voor de nieuwlings 
genomen moeite, en meld mij (wilt ge) of gij de gedichten (waar- 
van de l\jst hierin) aan den man kunt brengen. Maar reken op B. 
niet. Het is een kleindenkend mensch , en van hem is niets te ver- 
ivachten dat redelijk is. Ook heeft men er geen genoegen van als 
men met zulke lieden te doen heeft. Ik laat het echter aan IF over , 
als die het niet versta, en bovendien een ware Tibullus ben. 
In tota nihil quem juvat esse domo 2). 



1) In het jaar 1810 toch was B. met jf. K. in briefwissel gekomen. Zie Brie- 
ven, Messchert III. 187. 

2) Zie boven, biz. 185 en 263. 
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Vaarwel en geloof m|j steeds oprechtelyk en met een gevoelig 
hart voor uw bewezen vriendschap enz. 



Cl V. Leiden, 1 3 April 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Bohn heeft mij het resultaat zijner reis tot UWE. en Mevrouw 
vertoond: ik feliciteer U beide, doch misschien hem in de eerste 
plaats , met den koop. Ik hoop slechts dat g^ gebleven z^t buiten de 
feil van het contenti modico preesenti. 8 p. D. de transact. 1). Twin- 
tig ducaten was ongeveer m^n tax, en ik maakte m^ sterk die te 
Leiden te obtineren: ik hoopte op honderd ducaten voor de drie 
werken te komen dat nog te weinig was , maar men moet den tijd 
in aanmerking nemen. Bohn heeft contant betaald, en dat is zeker 
eenig rabat waardig: en 't kan z^n, dat hijj 't Ms. nog lang bewa- 
ren moet, eer h^ 't uit kan geven. Het oorlogsvuur komt nader. De 
Hemel verhoede dat het ons niet verteere , maar het verteert ook nu 
de beste krachten reeds door gedurige conscriptie enz. 
.. Ik heb verscheiden gedichten enz. van U, maar vergun mij ze te 
houden, tot mi[jn Broeder, die in 't laatste der maand hier komt, 
ze ook heeft kunnen zien. In de volgende week zend ik een schipper 
om een brief voor mijn Broeder, de Odina en Teutona, Schubert , 
Swedenborg de Deo et inferno, en als ik mag, Nasser, Geschied, 
der altd. Dichtk. die ik gaarne eens vlugtig doorzag. Indien 
Bohn de beide andere bundels van Mevrouw niet mede bedongen 
heeft, wacht ik eene berekening van de grootte, en een Inhoud van 
de losse gedichten er bij. Inmiddels neem ik de vrijheid U ter door- 
zigt aan te bieden. 1. deze Bey trage van Weckherlin 2) die gij den- 
kelijk oppervlakkig zult vinden, maar welke eenige nadere details over 
het Comburgsch Hs. hebben en eenige fragmenten van de Holl. be- 
rijming van den Homan de la Bose. Ik heb zelf dit boekje slechts 
geleend van den heer Hoekstra te Haarlem, die na 1795 uit 
Yriesland, waar h^* Grietman was, in Duitschland geëmigreerd zijnde, 
aldaar smaak voor Oud-Holl. en Duitsche Literatuur heeft opgedaan; 



1) Lib. II. Tit. 16. De geheele plaats, waarop gezinspeeld wordt, laidt aldus: 
„Cam hi, quibns alimenta relicta *) erant, facile transigerent, contenti modico 
prsesenti , Divus Marcas Oratione in Senatn recitata effecit ne aliter alimento- 
rum transactio rata esset, quam si anctore Prsetore facta. 

*) Een legaat tot levensonderhoud vermaakt. 

2) Zie Brieven, Messchert, III. 197. 



394 

ik heb hem geanimeerd om bij gelegenheid U een bezoek te brengen 
en uwen arbeid in dit vak te zien. 2. deze beide stukjes, die hi» 
dezer dagen veel gerucht gemaakt hebben , en waarover ik verlang uw 
oordeel te vernemen 1). Nu zie ik in de Courant dat Borger er 
een stukje over schrijven zal. dit is eene zwakheid om te bedekken 
dat hij auteur vanden Brief is, welke hem veel tort doet 2). — 
Zie de Ms. marginale noten bij den brief, welke U echter niet behoe- 
ven op te houden ; ik heb bet exemplaar slechts geleend, om 't U te 
kunnen vertoonen. 

Ik verlang dan tevens tijding te ontvangen van uwen en der uwen 
welstand, en dat Mevrouws schreven aan den Prins v. Plaisance 
gewenscht efifect gehad heeft, of waar U anders in het land der leven- 
den 1 eene woning bereid is. Maar 't huis waarin gij woont is immers 
niet verhuurd? en verhuizen is lastig enz. 

FS. Hebt gij ook immer iets gedaan over Cobippus ? Ik heb ter 
uitgave gekregen den zeer zorgvuldig, maar langgeleden bewerkten 
apparatus door Corn. Van Arckel en C. W. Yonck : en wilde gaarne 
zoo veel mooglijk completeren 't geen over Cor. gewerkt is 3). 



CV. Amsterd. 17 van Grasm. 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ik dank U voor de mg gezonden boekskens, en zal ze uwen 
schipper, als hij opdaagt, met den N asser en dit briefjen meegeven. 
Het overige hebt gij reeds ontfangen , en gij zult mij wel vergeven dat 
ik het U geld heb doen kosten, 't pak voor de Universit. moest weg, 
en het andere zond ik U tevens omdat ik de Odina U wilde zen- 
den , en vreesde bij langer uitstel het niet in mijn macht te zullen 
hebben. Gg kunt mij echter de vracht dezer pakken die ik voor één 
reken (alleen wist ik ze niet goed te vereeuigen), voor de Klasse in 
rekening brengen. 

Ik hoop dat gij nu ook werk zult maken van de andere gedichten 



1) Brief aan een vriend, betrekkelgk het godsdienstig vieren van Leydens 
ramp, den Haag, Allart 1813. 22 blz. (N. G. van Kampen). Aanmerkingen 
op den brief van een vriend enz. Leyden, Hcrdingh en Z. , 1813. 18 blz. 

2) E. A. Borger, Iets nopens den brief aan een vriend enz., den Haag, 
Allart, 1813. 54 blz. 

3) Zie die Hss. vermeld in den Catalogus der Bibliotheek van Mr. H. W. 
Tydeman, Tom. V, 1865. bl. 60 no. 659. (gekocht door de Bibliotheek der Leid- 
sche Hoogeschool.) 
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m^'ner vrouw en de lieden niet weer bij mij zenden, 't geen het 
rechte middel is om den boel, of in den war te helpen, of aan den 
wal te schuiven. Met de Kindergedichtjens kost ons dit zeker ƒ 30. 
— Had IK Bohn gesproken , ik had hem weggejaagd , en dat achtte 
m^ne vrouw nog slimmer. 

Het boekjen van Weckherlin was belangrijker toen het uitkwam 
dan nu w^ den Reinaert in de Odina hebben, en Grimm ons 
breede berichten van de andere stukken gegeven heeft.. Het heeffc 
m^ echter plaisir gedaan. Maar is de Uitgave van Grater slecht, en 
toont zij diepe onkunde in de taal , de Aanmerkingen van Weckher- 
lein dekken de z^ne ook r\jkl^k op. Inderdaad het is schande , en 
onbeschaamd, als men er niet meer van weet, iets te willen uitgeven. 

En wie heeft die noten met potlood op den kant gemaakt ? -— 
Die mag ook eerst nog wat ter school gaan eer hij er meer maakt ; 
voor zoo verr' ik ze lezen kan. 

Maar de brief aan een vriend. Gij vraagt er mgn oordeel 
over. Ik zal het U oprecht meêdeelen. Ik vind het een laf, zot, kwaad- 
aartig, slecht schrift, tegen alle waarachtig Christendom aandruischen- 
de, en van voren tot achter , uit onbeschaamde sofistery saamgewe- 
ven. God beware mij, ooit zoo iemand , die dat scht^jven kan onder 
mijn dak te ontfangen ! De volstrektste ongodist is minder verfoeilijk 
dan die onder het masker van Jezus naam z^n helsche spot zoo verr' 
drijft, en z^'n geest zoo verloochent, en in 't aanzicht spuwt. Ik her- 
ken er den man in , die op een vrolijke partij Yondels Eei uit zijn 
Jeruzalem (van de moeder die haar eigen kind slacht) op de fiool 
speelde en er een badinage van maakte die ieder van 't lachen deed 
schateren. Ik wenschte , noch dit te weten , noch dat verfoeilijk schrift 
gelezen te hebben, zoo heeft het mij geschokt. 

Het tegenschrift is beter, maar veel te zacht, veellicht is ook alles 
niet zuiver; doch ik ben te sterk aangedaan van den zoogen. brief, 
om dit zoo bedaard te hebben kunnen lezen , dat ik het distinct ge- 
noeg ontwikkelen zou. 

G\j vraagt m^* , na het gevolg van het schreven mijner vrouw aan 
den Prins? Het andwoord was, dat het hem speet, te moeten melden, 
dat de huur die hij aan het huis had, met aanstaande May stond te 
eindigen. Ergo : dat h^* er geen meester van was. 

Men had kunnen repliceeren dat het aan hem stond die zwarig- 
heid weg te nemen door het weer in te huren ; maar dit zou het 
verzoek van een onschadelijke dienst in eene van geheel anderen 
aart veranderd hebben, en meer Fransch dan Hollandsch- geweest zijn. 
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Wy hebben nu gehuurd op den Oude z^ ds Achterburgwal 
nabij de Barnesteeg (zoo de straat zoo heet) voor ƒ 250. — In 
het huis te blijven , dat ik thands bewoon , (ik meen waar ik thands 
in woon) begrgpt gy licht, dat ons in geen opzicht, gelgkt. 

Over Corippus heb ik niets gedaan 1). — Kunt gy my uw stuk 
niet eens mededeelen? 

Onder de verzen van myne vrouw zijn inderdaad zeer schoone stuk- 
ken en in verschillenden trant. 

Wilt gy royn verzen zoo lang houden als gy zegt , het is my wel , 
zoo gij het slechts onthoudt, om ze naderhand terug te geven. Want 
ik vergeet dra , of, dat zij bestaan of bestaan hebben of , waar zy 
beland zyn. Uw geheugen en naauwkeurigheid moet derhalve myne 
zwakte vervullen. 

Beschouwt gy die Conscriptie (zij zy in zich-zelve wat men wil) niet 
als een godlyk bestier ten nutte van volk en land ? — Ik wel. — 
Maar de individuus? — Hierop andwoord ik als in Engeland. Zie 
myne Nieuwe Mengelingen I. D. blz. 297. „ik geloof aan eene bij- 
zondere Voorzienigheid." 

De Heer Hoekstra zal mij aangenaam zijn. Zoo ik evenwel niet 
al te zichtbaar ben, om mij niet onzichtbaar te houden. Dat 
is, zoo mijn naaktlieid niet al te zeer door mijn kleederen heen steekt. 
Gij weet hoe gy my gezien hebt. 

Ik wilde U myn verslag over den Heinaert, bij de Klasse, en 
't geen ik aan Grimm daarover geschreven heb , wel eens meêdeelen 
doch dit kan ik niet. Hier zijnde zou ik U het een en ander wel 
kunnen doen zien ; maar ik ben er geen meester van, de Klasse is in 
het bezit van een pleistergietsel van de Inscriptie en de basrelief s van 
het nieuw opgegraven altaar der Dea Sandraudiga. Gy moet die 
komen bezichtigen. 

Binnen kort ontfangt gy de uitnoodiging ter by woning van de 
Openbare Vergadering der Klasse op den I8den May aanstaan- 
de, als korrespondent enz. 



CVI. Leiden, 28 April 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Uw dubbel paket is mij wel geworden , terwijl het mijn brief croi- 
seerde. De restitutie aan de Leidsche Bibliotheek is bezorgd , gelyk 



1) Boven blz. 394. 
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het teruggaand Eecepis bewijst. Om hetgeen g\] m^ beloofd hadt, 
voor myn Broeder en mij, had ik U niet vroeger durven manen ; het 
sp^t mij dat juist deze discretie U lastig geweest is: misschien is 
het weer zoo met hetgene ik in mijn vorigen U zond en verzocht, 
Weckherlins Beytrage en de stukjes over 't vieren van den ramp 
van Leiden — en Nassers Gesch. d. Deutsch. Dichtk. ter lecture. 

Hiernevens gaat 1. de Odina en Teutona met velen dank terug, 
alle uwe papiertjes zijn geconserveerd: Het Instituut moest den ge- 
heelen Braga koopen. — 2. Eene attaque op de Edda. Grlmm (die 
de nog ongedrukte Edda uitgeeft) zegt dat deze aanval niets om 't 
lijf heeft: inmiddels heb ik deze polemiek met genoegen gelezen, en 
verlang naar Grimms defensie, terwijl ik hoop dat hij 't wint. Grimm 
schrijft my d. 22 April „Vom Hr. Bilderdyk habe ich zwei gewich- 
tige Briefe vor mir liegen : wenn er nur nicht übelnimt dass ich nicht 
sogleich antworte, denn ich möchte es gern gründlich, und kann 
unter den mannichfaltigsten Geschaften nicht zu Athem kommen. Es 
ist für mich sehr viel von ihm zu lemen , und ich bin durch seine 
aufnehmende Gütigkeit mehrmals beschamt worden." 

Waren d a t de Vincentius Bellovacensis en Sigebertus Gemblacen- 
sis die g^* voor Maerlant noodig hadt? of had men U verkeerd be- 
diend ? 

Ik had met myn vorig schrijven gewacht, terwijl ik de Kinder- 
dichtjes van Bohn terug wachtte met z^n bod. Ik vernam dan , dat 
h|jt g^l^^ il^ wel vreesde, mij ontdoken was en begrepen had de 
reiskosten er uit te zullen halen , als hg direct met Mevrouw han- 
delde. Ik bad dit half voorzien, maar kon hem de reis niet beletten, 
en Mevrouw wel afraden, zich met hem in te laten, gelyk ik ge- 
tracht had te doen in het biljet waarbij ik U schreef dat hij denke- 
lijk zelf zou komen opdagen; maar z^ bleef vr^. Ik had mij die 30 
Gl. niet laten aftrekken, maar vind deze aftrek te meer zonderling 
omdat B. my zeide U eenig geld te moeten brengen. — Ik hoop 
slechts dat hy eene goedkoope uitgave der kindergedichtjes levert, 
opdat niet de Nederl. kinderen verlangen moeten, dat zyn koopregt 
(10 jaren na den dood des auteurs) kome te cesseren. De Winter- 
bloemen heeft hij schandelyk hoog gesteld 1). De andere 2 of 3 
deeltjes van Mevrouws Gedichten heb ik aan een paar Ueden die ik 
goed en geschikt hield aangeboden ; maar nog te vergeefs. Ieder is 



1) f 7,20. De prys waarvoor ook de Treu r sp elen en de Naj aars- 
bladen, in 1809 en de Verspreide Gedichten in 1810 in den handel 
kwamen ; ƒ 3,60 het deel. 
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in deze oogenblikken bevreesd voor een uitschot van ƒ 800 a 400, 
dat op zulke wijze weer ingehaald moet worden. Indien ik by gebrek 
van beter tot Allart of Bohn mogt komen, en deze weer verkozen, 
achter mij om te gaan, mag ik misschien mits dezen den raad voor- 
af zenden, van met hem niet dadel^k te slniten. Ik had aan Her- 
dingh, met overleg van Da Mortier die U wel wil, het minimum 
voorgesteld, van 300 Gl. voor de Gedichten en 20 ducaten voor Dar- 
g o onder de mits echter van Mevronws goedkeuring, en misschien is 't, 
althans dit laatste te weinig: de Thirza 1) gold 100 duoaten en 
bracht aan Allart ƒ 1000 op, maar die t^den waren ook geheel anders. 

Over Schubert heb ik geschreven maar nog geen antwoord. 

Ik dank U hoogelijk voor m^'n Vader wegens uw brief aan hem ; 
voor mijn Broeder en mij, wegens Zwedenborg, en uw brief aan 
mijn Broeder, die zeker goed zal doen. Yoor ons allen eindelijk wegens 
de Geestenwereld , waarover ik een paar vragen zal wagen , wanneer 
ik ze terug zend. 

Ik wacht mijn Broeder tegen aanst. Dingsdag. Ik zal hem aan- 
sporen , om, laat z^n tijd het eenigzins toe, zijne terugreis over 
Amst. te nemen , en U te komen zien , maar meld m^ ook ten dien 
einde uw adres, zoo *t kan met letter en nummer 2). 

Het hoofdstuk van Swedenb. de Conjugiis in coelo bevalt 
mij ruim zoo wel als ik 't zeggen mag, als uwe Theorie; hij laat 
de vrouw meerdere zelfstandigheid, behoudens dezelfde onscheidbare 
band, en de waardigheid des mans. Maar hoe heerlijk hebt gij in 
uw Dichtstuk gebniik gemaakt van de Joodsche fabel van Lilith , en 
er eene aanwending van gemaakt waaraan welligt de Rabbijnen zelf 
nimmer gedacht hadden. 

De papiertjes die ik vind in de Odina en Teut. p. 178 — 200 
geven mij hoop , dat gij of Mevr. nog eenige dier lieve oude stukjes 
in onze taal zult overbrengen. 

Hiernevens ook v. Kampens brief terug. Ik heb ze hem zelf voor- 
gelegd en zyne verlegenheid en schaamte en berouw over z^'ne étour- 
derie gezien , welke uw regtmatig misnoegen veroorzaakt, en zijn werk 
voor Eichhorn zoo vele schade gedaan heeft. Doch hij excuseerde 
zich met de deerlijke omstandigheid welke juist in die dagen hem het 
hoofd had doen verliezen : hij had z|jue kostwinning alhier opgege- 



1) Waarschijnlijk Feiths trearspel van dien naam, dat in 1784 bij Johannes 
Allart uitkwam. 

2) Hieruit schijnt te blijken , dat de brief van B. van 17 April toen nog niet 
ontvangen was : want daar komt het adres in voor. 
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ven , om zich te Alphen te gaan neerzetten en associecren tot uitgave 
van een Staats- en Letterkundig weekblad , met iemand die hem geld 
en de protectie van 't Gouvernement beloofde, (terwijl hij schrijven 
zou) maar die noch 't een noch 't andere gaf, en een simpel avon- 
turier was. — Met een volgenden zend ik U dat Deel van Eichhorns 
wérk, waarin v. K. geschreven heeft — en mijne schets der Let- 
terk. Gesch. der HoU. Regtsg. welke ik daarvoor — en dus in de 
daad , ter eere van die étourderie van v. K., gemaakt heb. Ook dan 
of nog vroeger zend ik U mijn brief aan 't Instituut, die reeds sedert 
3 weken af is , maar dien ik geen tijd vind om te kopieeren , door 
onderscheiden tusschenkomend werk , en door het bestendig werk van 
5 lessen wekelijks over de Code Napoleon op te stellen en uit te 
werken, verhinderd. Zoo zat ik dan voorleden week aan dat werk ter- 
wijl de Oranje vlag hier woei 1) — maar ik zag te duidelijk, dat 
die voor geen dag vast zat. 

Hebt gij in de troebelen voor 1787 ook gekend een Leidsch student 
naderhand Advocaat J. W. Kuropel, naderhand met het Hof gebrouil- 
leerd ? van wien ik een bundel verzen en een e „voorloopige verant- 
woording" heb, en weet gij ook wat van hem geworden is 2)? 

Hebt gij ook immer iets gedaan op Corippus 3). Ik heb in handen 
de bewerking van den Rem. Predt. C. v. Arckel, welke door C. V. 
Vonck vervolgd was (doch van Vonck mis ik iets). — Wanneer er 
eens eenige rust komt, wilde ik dit werk wel uitgeven en er dan bij 
doen , immers gebruiken , hetgeen door anderen geobserveerd en ge- 
emendeerd is. — 

Doch voornamel^k wilde ik U een paar vragen doen over Joan. 
Openbaring. — Indien die van den Apostel is, soh^'nt ze zijn eerste 
schrift te zijn, voor dat hij nog Grieksch had leeren schrijven — 
maar dan gaat ze misschien slechts op de verwoesting van Jeinisalem ? 

Wat maakt* gij van de 7 geesten die voor den Throon staan. Op. 
I. 4. IV. 5. en aan welke 1 — 4 Goddelijkheid wordt toegeschreven ? 
Stilling lost den H. Geest als 't ware in dit 7 tal op — zijn deze 7 
geesten dezelfde die voorkomen V, 6? 

Wat zijn de 4 dieren, kap. IV.? Ik zou er Cherubim des O. T. of 
wel een zinnebeeld der geheele schepping uitmaken •— maar V. 9. 10, 



1) Tijdens den oploop van april 1813. 

2) Mr. J. W. K a m p e 1 , Vaderl. Gedenkstukken . Leiden 1783, en : Ter na- 
gedachtenis van den Vader des Vaderlands. Amst. 1758. Geb. 1757 f 1824. Zie 
ook in 1782 en 1790, Bilderdijk, Brieven bij Messchert, I. 105, 237. 

3) Zie boven, blz. 394. 
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schijnen zij met de Ouderlingen ook in de beloofde heerschappij over 
de herstelde aarde zaamgevoegd. 

Wie is de Gog en Magog, XX. 8. Ik meen dat die namen reeds 
in I^oachs geslachtregister voorkomen? — Stelt gg eene driemalige 
komst des Ileeren? — Eene, vroegere. Op. XIX. XX. 1 — 6. Nog 
eene bij de finale hervorming der aarde, na 't einde der geheele 
menschelijke huishouding Op. XX sqq. -— 

Ik verlang hierop uw beloofd Videtur te vernemen. Kent gij de 
uitleggingen van Bengel en Jung Stilling over de Apocalypse? 

Thaus eindig ik en laat U rust. Mijne familie groet U, en nevens 
mij, Mevrouw hartelijk en eerbiedig. Ik ben steeds, gelijk g\j weet enz. 



CVII. Ambt., den 1 v. Bloeim. 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Daar is geene last in hetgeen gij m^ zendt of verzoekt, zoo het 
U slechts niet tot last is, met iemand te doen te hebben, zoo zwak 
van hoofd, zoo vergetel , en zoo verward als ik thands ben. Nas- 
se r ontvangt gij b^ de ontpakking in 't andere huis. Want nog ben 
ik in 't oude, en mijn zoontjeu ligt ziek, hetgeen m^ er nog wel 
eenige dagen in ophouden kon. Anders was het oogmerk, op aan- 
staanden Dingsdag over te gaan. (Het is thands Saturdag.) 

Ik dank U voor het gezonden stuk over Edda en Noordsche letter- 
kunde. Wat dit stukjen betreft, de zaak is quodad factum veelal 
zoo als de schrijver stelt; maar zijne conclusien gaan te verr'. — Het 
is doorgaands zoo met de menschen , dat de waarheden hun dienen 
om er valschheden uit te trekken. -— Dit is hard, niet waar? — 
Maar geene valschheid wederom , of er schuilt een grond van waar- 
heid in. — En hier uit volgt dat men nooit een valschheid verwerpt, 
of men verwerpt tevens eene waarheid. Het is dus altyd mis met ons 
menschen ? — Ja; en zoo zal bet zyn , zoo lang men door zich, door 
zijn reden, wil kennen en weten ; in plaats van de aanschouwende 
kennis in God te zoeken. — Wanneer wy de oogen openen , het is 
om te zien dat wiy naakt z^jn. En gelukkig nog , die dit ziet en zich 
schaamt I 

Het was — , ja, de Sigebertus Gemblac. maar niet de Vincentius, 
die gij de goedheid gehad hebt voor mij aan de Universiteits-boe- 
kerij terug te geven. De Hr. W^[yttenbach] had ons voor den laatst- 
gen. een verzameling van alchymistische prullen in de hand gestopt, 
waaronder hij de moeite genomen had , een klein voddetjen van eenen 
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Vincentius uit te vinden. — Fijner te loorstelling was wel niet 
mogelijk; maar z\j deerde ons niet. Wij bezitten den Spec. kist. in 
eigendom. 

Dat Bohn aan my (of aan de Vries voor my) nog geld schuldig was, 
heb ik even zoo als gij begrepen, maar het is de eerste diefstal niet, 
zoo het zoo is, die men mij deed. — Ik weet het niet. 

Dat gij thands weinig graagte vindt voor de andere gedichten , be- 
grijp ik licht. Maar wat, indien men die verzen in 2 deeltjens 
splitste, en iemand er b^' provisie een van overnam ? dan ware 't geen 
ƒ 300. — of meer. — Doch op geenerlei voet met Allart te han- 
delen , is m^n verzoek , en dit allerstelligst. Ik moet met hem niets 
te doen hebben , en wil ook geen geld van hem , hoe veel of weinig : 
daar kleeft geen zegen aan. 

Het is als gij zegt: Swedenborg laat de vrouw meer zelfstan- 
digheid, maar in welken van de verschillende staten na dit leven? 
— Die zelfstandigheid is juist hetgeen verloren moet worden. 
De vrouw is ook geene b^'zondere zelfstandigheid, maar eene wijzi- 
ging van die des mans. Behalven nog dat dat geheele denkbeeld van 
zelfstandigheid, daar wij aan hechten , illusoir per se is. 

Het was mijn oogmerk niet, dat gy v. K. juist door dien brief 
beschamen zoudt , maar g^ zult er een goed inzicht bij gehad hebben. 

Naar het Deel van Eichhom verlang ik, zoo wel als naar uwen 
brief aan het Instituut. 

Ik heb den Leidschen student (naderhand Advt.) Kumpel zeer 
veel en van zeer nabij gekend 1). Bij mijn terugkomst in 1806 kwam 
hij m^ zien en een versop de algemeene vrede voorlezen, dat 
uitgegeven zou worden , zoodra als zij gesloten wierd ; en daar vrij 
wat schoons in was. Ik heb sedert omgevraagd wat van hem gewor- 
den was. de Advt. van der Linden zei my voor nu verscheiden jaren, 
dat hij door een r^ken kwast (zekeren Thyssen) van wien hij ƒ 80, 
geleend had, in de gijzeling was gezet, en daar, voor de verteeringen 
(en daarin gemaakte schulden aan koks, traiteurs etc.) sedert, na de 
dood van dien man die kort daarna voorviel, gebleven was. Meer 
weet ik thands niet van hem. 

Aan Corippus heb ik niets gedaan. 

Van Joannes Openb. weet ik weinig te zeggen. Doch zij koomt mij 
voor niet oorspronkelyk in het Grieksch geschreven te zyn ; en van 
daar vele duisterheden, ook omtrent het Antichristische getal, of liever 



1) Boven, blz. 399. 
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c^fer x^^ (zie Openb. XIII : 18.) Dat z\j verdergaat dan de verwoes- 
ting van Jerazalem stelle ik aannemeü^jkst te z^n, ja komt m\j zeker 
voor. 

Wat de 7 Geesten betreft die voor den throon staan. Zoekt men 
daar niet te veel in? Is het veellicht, niet nagenoeg het zelfde als 
hetgeen de Heiland zegt van de Engelen der kindertjens, die Gods 
aangezicht altijd zien ? — Zekere grootspraak van uitdrukking moet 
ons niet misleiden, die wel van den vertaler kan z\jn die met warmte 
overbracht en niet beneden z^n oorspronkelijk willende bl^'ven iets te 
veel zeide. De plaats I. 4 is stotend voor onze misschien al te pro- 
testantsche begrippen , maar is zij 't even zeer voor die den Heiligen 
deel in Jezus heerschappg over de aarde geven ? En wat zegt h\j zelf 
daarvan? Voorts de 7 Geesten worden beschouwd als vereenigd m^t 
Christus en, om het dus te noemen, ineen gesmolten, Openb. V, 6. 
Waarom dan niet toegestaan , dat van hun vrede en genade mag 
uitvloeien? En is zulk eene samensmelting of incorporatie (ut ita 
dicam) niet juist instemmende met wat wij ons van de innige veree- 
niging met Christus moeten voorstellen ? 

De vier dieren (zoa) schijnen m^ het denkbeeld vaa Cherubim 
mede te brengen. 

De qusestie over Gog en Magog hangt misschien af van een juister 
denkbeeld van de partiale bevolking der aarde dan ik mij heb kun- 
nen verkr^'gen. — Ik geloof dat alleen de uitkomst ze ons kan doen 
kennen: en dat voor deze de openbaring duister moet blyven. Gog 
weet ik niet dat onder Noachs geslacht vermeld staat ; Magog wel. 

Ik stel de vleeschwording des Heeren ais de 1ste toekomst op 
aarde waarin h^' lijden zou. een tweede waarin hij heerschen 
zal. -* Hoe met deze tweede het algemeen oordeel enz. samenhangt, 
en of dit een derde toekomst is (waarvoor veel te zeggen zou zyn) 
neem ik niet aan te beslissen , maar laat het daar. Dit kan en mag 
ons niet klaar zijn. — Ik ken de uitleggingen van Bengel en Jung 
Stilling niet. — Kent g\j die van Hermes? niet den Bomanschrijver, 
ook niet den neoloog, maar den braven rechtzinnigen Christen 1), 
die door en onder dezen fraaien Koning van Frnissen zoo verdrukt 
en vervolgd is. Deze voldoet m^* b^ uitstek , is in een geheel nieuwen 
geest, en verklaart b^'na niets. Ik wil ze U gaarne mededeelen en 
heb ze verscheiden malen herlezen. Hebt gij de evengenoemde ? 

Ik laat deze liggen tot ik gelegenheid vinde, hem kosteloos over 



]) Zie de noot op bl. 26, 
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te zenden. Groet de Uwen en ook inzonderheid uwen Heer Broeder 
dien het miy aangenaam zijn zal te mogen zien enz. 



CVIII. Lbidbn, 29, SOJnny 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Ik weet niet, en durf my niet herinneren, hoe lang het reeds is, 
dat ik ü 't laatst schreef en uwe lieve brieven onbeantwoord liet , 
en 't gene gy mij zoo gunstig vertrouwd hadt, onder mij hield. 6y 
zult alle uwe goede gedachten van m\j , alle mijne vorige door de daad 
gestaafde verzekeringen noodig gehad hebben, om mij niet te verden- 
ken en te miskennen. De groote schuld was eensdeels, gedurige tegen- 
spoed en ophouding in 't redigeren van myn antwoord aan de Klasse, 
dat nu wel te laat zal komen , zeker alle gratie mist, en met mijn 
debet van de gedichten van Mevrouw, aan den anderen kant, de 
vermeerdering Tan myne gewone drukte door het vervroegen der vacan- 
tie , waardoor een cursus op 1 maanden af moet en ik dus deze 
weken 6 maal in plaats van 3 maal 's weeks coUegie houden en 
alles opstellen , en nu juist over het systême hypothecaire — terwijl 
de zomer de afleiding vermeerdert, vooral in myne betrekkingen alhier. 
Thans is 't de laatste week der Collegien en met verdubbeling van 
lessen, te houden examina etc. drukker dan eenige , doch ik kan ge- 
lukkig een ochtend uitbreken en kan niet langer wachten met U te 
vragen naar uwen welstand en eenig berigt van mij te geven. 

Gy ontvangt van m^ 1^. Donatoa van v. Sonnenberg 4 deeltjens. 
2. y. d. Hagen en Büschings Litterar. Gmndriss einer Gesch. d. 
Deutsche Poesie des Mittelalters , twee zeer verschillende werken; 
want het eerste is zoo hoogvliegend en geheel fictie als het laatste 
dor en geheel historisch of eigenlijk kronykachtig is. Ik verlang te 
vernemen hoe de eerste U bevalt (voorondersteld , dat gy geene an- 
tipathie hebt tegen die hexameters, die bij hem beter vloeyen dan 
bij Klopstock, ofschoon er wel eens een enkele 5 en Tvoetige onder 
loopt, welke 't my verwondert dat den uitgever ontsnapt zijn). Gy 
zult den Auteur eerst moeten leeren kennen en daartoe 't laatste van 
't 4de Deeltje eerst doorloopen. Na 't lezen zijner duivelverzoening 
— een groot en stout idee , maar waarbij men vreest te blaspheme- 
ren , door onbescheiden de geheimen der Godheid te peilen — zult 
gij denkelijk niet klagen , gelyk een beroemd Dichter, braaf Christen 
en oude vriend van ü — dat het jammer is dat de dTcoxardaranTtq 
niet volkomen genoeg is. — No. 2 heeft slechts materialen eener 
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letterk. Geschied, der Dichtkunst, in eene vervelende nomenclatuur, 
evenwel zult gij den arbeid dezer menschen met m^ zegenen. 

Ik heb U nog te zenden , Eichhoras schets van de letterk. Geschied, 
van Holland (eigenl^'k geredigeerd door v. Kampen) en mijne, als 
bouwstof daartoe ontworpene schets der letterk. Geschied, onzer Eechts- 
geleerdheid: maar ik moet het laatste nog eens herlezen en er het 
een en ander b^' aanteekenen ; dit zal ik in 't begin der volgende 
week trachten te doen en U dan straks beiden zenden : — en later 
verzoeken om Nassers Gesch. d. Deutsch. Dichtk. 

Voorts ontvangt gij hierb^ 3. uwe Geestenwereld. 4. een oproep 
tot Kerkel. afscheiding : ik hoop en vertrouw dat de Hemel die niet 
gewild heeft : — wy hadden reeds bouleversement genoeg — de af- 
scheiding der Lutherschen , die ik als noodiger beschouw en waarin 
ik zeker medegedaan had — is zonder oproeping in de journalen tot 
stand gekomen 1). 5. Uw lief gedichtje op den verjaardag uwer 
Echtvriendin 1812 2). Met leedwezen heb ik gezien dat eenigen — * 
gelukkig . niet onder mijne naaste betrekkingen — zich ergerden aan 
deze en gene „te stichtelijke uitdrukkingen." Vooral b. v. in 't op 
2 na laatste couplet, „'t is op Jezus kreb gepleit, als het zuigelingje 
schreit", kon of wilde men niet verstaan, ik vond er niets onver- 
staanbaars in : en gij zelf hadt dat denkbeeld reeds te voren, en kort 
te voren, ontwikkeld en voorbereid. Maar 't moge U troosten, dat 
die zelfden in 't 2de couplet kritiseerden 't beeld van sneeuw van 
rozenblaêren, want sneeuw was wit , rozebladeren rood, of men moest 
zich dan witte rozeblaêren verbeelden 1" — 6. Een paar fragmentjes 
van Oud-Hollandsch gedicht die ik onlangs in een band van een boek 
vond; en daar ik gaarne iets meer van wist, misschien kunnen de namen 
van Uline, tulpine (turpin?) auricine (Oranje?) ü ergens toe leiden. — 
7. Een brief van mijn Broeder; wat later dan de dagteekening ont- 
vangen , maar ook wat opgehouden bij mijn Vader en my. Ik hoop 
dat gij mij uw antwoord voor hem terug zendt, daar 't voor mij, en 
voor m^jn Vader zelf om 't belang dat hij in zijn Zoon en in uwe 
teregtwijzing voor hem stelt, even belangryk zyn zal. 8. Eindelijk 
— eindelyk — mijn brief of antwoord aan de Klasse; ik was daar 
met ijver en ten koste van alles anders aangevallen; en kon er nader- 
hand maar niet toe komen , om 't over te schry ven en in te zenden. 
Zie nu wat gij er van maken kunt of wilt; terughouden, dat het 



1) In 1789. Thand8 weder (1865) zoo goed als opgeheven. 

2) Opgenomen in de Nalezingen, D. II. bl. 34 en volgg. (Kompl. 
Dichtw. D. XI. bl. 125 en volgg.) 



405 

mij een legger blijve, om beter op voort te werken of met een gun- 
stig prseadvys inleveren. — 10. a & b. Borgers, iets over de beide 
stukjes , over 't vieren van den ramp van Leiden en hetgene waarop 
hij 't meest geladen heeft er bij ter herinnering. (Borger is toch de 
man niet „die Vondels rei uit 't Jerusalem op de fiool speelde etc." ? 

Nog een woord over no. 3 en 7. Myn Vader, myn Broeder en 
enkele anderen hebben 't Dichtstuk gelezen 1) — allen met de zelfde 
aandoeningen als ik , en welke m^'n Broeder U zeer goed heeft uit- 
gedrukt. Maar het is zonde , zoo het niet gedrukt wordt : zonde tegen 
uw vrouw en kinderen om de ƒ 100 die ik geloof dat een Boek ver- 
kooper er voor geven kon (misschien iets minder, 't is slechts 81 
bladz.) maar zonde vooral , om de zaak zelve : 't heeft nu oogenblik- 
kel^ken indruk gemaakt in dien kring-— maar 't kon verder langer 
overal werken en dit was zoo noodig : 't is waar er is ééne regel in 
die de tegenwoordige censuur niet passeren zou : maar ook slechts 
ééne, en 't ware verkeerde st^'fheid, daar gij haar nietkwal^k nemen 
kunt, dat zij die uitdrukking niet passeren kan, daarom het geheele 
stuk te onderdrukken. — Ware 't niet te onbescheiden, dan wenschte 
ik zeker wel iets naders te weten , van 't geen gy van verre aanduidt 
vers 353—364. vs. 370—2. vers 373—380. 389 — 392. 401 — 2 2). 
Maar ik heb mij geschaamd over de vraag van mijn Broeder, (en die 
zelf versen maakt!) of de heerlyke hemelsche allegorie van 't slot- 
vers „eene ware Anecdote" zij? — Gij ziet, dat hij U zoo geheel 
geene fictie toekent : ik vrees dat hij ook de Luchtreize voor ware 
gebeurtenis zal aanzien. Van de Luchtreize heeft W. Wouters mij 
twee exemplaren gezonden (met bittere klagten over den toon uwer 
proefcorrectie), ik heb mijn Broeder er een van medegegeven. 

Wat zijn brief betreft: mijn Vader (hij had mij vrijheid gegeven 
om zoo ik 't oorbaar achtte, ook dien eerst de lecture te geven) is 
ook door den zei ven tamelijk gerustgesteld, 1^. over den goeden op- 
regten geest van onderzoek en studie , die God welgevallig zijn moet. 
2°. over de leer zelve: hoewel hij misschien nog in de beide hoofd- 
punten 't regte niet heeft, hem in de triniteitsleer misschien een 



1) Uit verscheidene uitdrukkingen, in de volg. brieven vervat, blijkt het dat 
hier en later van het schoone Dichtstnk de Geesten -wareld sprake is, 
gedrukt Affo dillen, 1814, L 1. (Kömpl. Dichtw. VII. 107 en volgg.) 

2) De hier aangeduide verzen vindt men in de Affodillen , D. I. bl. 25—27. 
(Kompl. Dichtw. VII. bl. 117 en volgg.) "l)e versregel 353 luidt aldaar: 

„Zoo voelde ik. Dichteres van Vaderland en vryheid." 
De overige laten zich nu ligtelijk opsporen. 
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Sabellianismus voorzweeft, en in de verzoeningsleer een r^t doorzigt 
en verstandig aanwenden van het typische der plegtigheden des O. 
Test. ontbreekt. — Met zgn verzoek bl. 1 stem ik geheel in : zulk 
een werkje kon te geljjk eene prosaïsche ontwikkeling geven van 't 
geen g^ in uw Dichtstuk nopens de Geestenleer slechts aanduiden 
en in 't groote schetsen kondt. en misschien kon de Verhandeling b^ 
de uitgave van dat Dichtstuk gevoegd worden, waaraan zy te gelijk 
een goed Yehiculum had (want b\j den tegenwoordigen toestand yan 
ons publyk en leeswaereld , had ze dat misschien noodig.) 

Evenwel heb ik U nog een verzoek van schriiJYen en uitgave te 
doen , maar durf verzekeren dat dit plan opgang maken en 't werk 
aftrek vinden zou. Ds. van der Boest te Haarlem» een der waar- 
digste en nuttigste Predikanten onzer Kerk, zeide m\j onlangs en met 
vrijheid om het U weer te zeggen, dat h\j uw Gallimachus met 
vermaak en bewondering lezende , den wensch levendig had gevoeld 
en niet koude verbergen , dat gy eens een Christen-Callimachus z\jn 
mogt, en op eenigzins hooger toon dan de Godsdienstige Gezangen 
in de Nieuwe Mengel, en bepaaldel^k op de hooge feesten en my- 
steriën, van onzen Godsdienst, hymnen geven, welke de brave Chris- 
tenen konden stichten, en onder de zoogenaamde lieden van smaak 
een onberekenbaar nut doen. Ik geve dit verzoek zoo als ik 't ont- 
vangen heb, maar mign Yader en ik voegen ons er hartelijk bij. 

De Maatschapp^ van Fraaie Kunsten en Wetenschappen (de titel 
is wat weidsch) is geheel niet over U gesticht (en ik als lid en als 
mede-inteekenaar voor 2 portien, voor Grimm en mig, kan niet anders 
dan hierin deelen) dat gij haar zitten laat, met de begonnen en al 
ras vervulde inteekening op Uwe Geschiedenis der Nederlandsche 
Taal. Moet dan nu die van IJpey 1) het non plus ultra zijn? en 
de opinien van ons publijk weer voor eene halve eeuw bepalen en 
tevens aan alle anderen, zoo gij het nu niet doet, den pas afsng- 
den van een ander stelsel voor te dragen en te doen aannemen? Ik 
bid U, beraad U nog, en pak het werk , dat U weinig meer dan het 
schry ven kan kosten , aan en smgt het ons toe. — Ik heb verschei- 
den Boekverkoopers hier, ook Altheer te Utrecht en Blussé te Dordt, 
welke beiden in deze tijden nog al iets durven uitgeven , de Gedich- 
ten van Mevrouw aangeboden 2): niemand wilde of durfde er aan : 
vooral om op onzeker en laat debiet eenig geld uit te schieten, maar 



1) A. IJpey, Beknopte Geschied, d. Nederlandsche tale, Utrecht 1812. 2« 
dl. Groningen 1832. 

2) Verschenen 1820, 1827. 
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elk heeft m\j 8 of 14 dagen opgehouden. Zoo ookHonkoop, die mjj 
eerst heden dit bescheid geeft ; dat dan nog het gunstigste is : h^ 
wilde 't wel proberen met een deeltje van circa 10 vel. dat zindelijk 
uitvoeren, met gegraveerden titel, doch waarvoor hg hoopte een 
idéé en teekeningje van U te ontvangen ; te Amsterdam laten druk- 
ken tot gemak der correctie: maar slechts 120 Gl. (in plaats van 
l&O die ik als minimum gesteld had) en niet betalen voor dat het 
Hs. te Pargs de censuur gepasseerd of wel van daar, 't geen zelden 
gebeurde, gaaf recépissé om te kunnen voortgaan, gegeven was: dit 
laatste is thans de algemeene conditie: de prgs is te weinig, maar 
misschien komt hg nog wel wat op. •*— Hg verzocht dan met eene 
14 d. (daar hg inmiddels naar Zeeland moest) berigt; ging dat 
deeltje goed , dan wilde hg naderhand gaam een tweede op dezelfde 
conditie nemen. (Ik deed hem ook opmerken dat hij dan denzelfden 
gegraveerden titel, die anders weg was, weer gebruiken kon). Ver- 
der hierin raden kan ik niet: Misschien kost gg inmiddels wel 
eens aan Immerzeel schrgven, die weer eene affiure begonnen 
beeft , van wien gg steeds content geweest zgt , en die zeker gaarn 
iets van U of uwe gade (misschien ook den Dargo 1) zou uitgeven. 
Maar i k kan Immerzeel nkt sohrgven. 

Inmiddels is het lijstje der gedichten bg een vriend , die meende 
een uitgever te kunnen vinden, of bij zijn man, verlegd geraakt. — 
dat mij spgt, maar 't schaadt te minder, omdat Mevr. toch eene nieuwe 
kens zou dienen te doen wat zg (bg de beide Leerdichten, denk ik) 
vooraf zenden wilde. 

Dank voor uwe nieuwe ophelderingen in uwe beide laatste brieven, 
wier eerste mijn laatsten aan ü passeerde. — Is Hoekstra bg U 
geweest F heeft hg U ook voorgesteld Ggsbert Japix in Hollandsch 
dicht over te brengen ('t geen Helmers hem beloofd had te doen?) 
-*- 't Spgt mij dat de Openbare Vergadering der Klasse uitgesteld 
geworden is, en ik zie er de reden niet van in. Misschien had ik 
dien dag uitgebroken. Gg noodt mg om 't pleister van 't altaar der 
Dea Sandraud. te komen zien, en uwe idees op Beinaert te komen 
lezen : 't zal nu denkelgk half Augustus worden eer ik te Amsterdam 
komeu kan, en dan nog slechts en passant, maar zend mg, bid ik, 
't laatste inmiddels eens over! •— Van 't altaar heb ik bij U de 
teekening gezien gezien ; en kan om 't pleister niet reizen : maar had 



1) Uitgegeven bg P. den Hengst en Zoon te Amst. in 1818, in den bundel 
Treurspelen van Vrouwe- K. W. B. 
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ook , zoo ik uit kon , geen ander motif noodig , dan een ochtend of 
avond van uw b^zijn. 

G^* beschouwt de conscriptie (of delectus) onzer voorname jonge- 
lieden voor garde-husaren „als een Godl^k bestier ten nutte van volk 
en land". — Ik kan dit niet begrigpen. Aan de bijzondere Voorzie- 
nigheid ten nutte der individu's geloof ik : maar zie echter nog niet 
dat ook dit de individuus verpligt om die roepstemmen van de Cel- 
les of Stassart te volgen. 

Ontvang ik met Bühs over de Edda 1), ook eenigzins omstandi- 
ger uwe kritiek (z^ner „valsche conclusien uit ware facta") ? 

6\j berispt mig , dat ik door 't toonen van de^ brief die z\jn ver- 
haal logenstrafte, van Kampen beschaamd heb. Dit is edel van U; 
maar ik convinceerde hem, niet om hem te beschamen; maar om 
hem te overtuigen, dat h^* zelf alleen de reden had gegeven tot mis- 
verstand en misnoegen , en nu sedert feilde in 't opgeven der reden 
daarvan; de beschaming was onafscheidbaar van de overtuiging, 't was 
ook geene beschaming over moedwil, maar over culpa lata, en étour- 
derie. 

Hartel^ken dank in 't bigzonder voor uwe ophelderingen over de 
Openbaring; die my veel waard zijn. Gaarne wil ik de verklaring 
van Hermes eens van U doorloopen. Om die van Jung Stilling heb ik 
geschreven aan een vriend die ze heeft. 

Ik moet eindigen opdat er niet weder een dag verga, geligk er reeds 
een tusschen beide verloopen is : vergeef mij de stremming welke ik 
veroorzaakt heb , gij hebt er tijd door gewonnen. Vergun my myne 
schade weer in te halen. enz. 

FS. Onder m^n tiental mist gij uw Afscheid. Ik ben bezig dit 
af te schrijven , maar heb het n(^ niet kunnen voleindigen. Het komt 
dan over eene 8 d. met de volgende bezending. ■— Ik heb ook ont- 
vangen den lateren brief der Klasse , met aanbod van Maerlauts Hl 
D. tegen ƒ.5,5. Ik behoef U niet te zeggen, dat ik zeer verlang 
dat stuk , vooral om 't gene van UWE. er bij is, te zien en te lezen : 
en ik heb 2 exemplaren noodig; voor my en Grimm. Maar hoop 
dat men mij zal willen credit geven tot ik kan betalen, dus tot 
ik tractement trek: Inmiddels heb ik werk om brood te koopen, 
laat staan om geld uit te schieten of iets ontbeerlyks te koopen. Gy 



1) J. Rühs^ die Edda; nebst einer Einleitang über nord. Poesie and Mytho- 
logie, u. e. Anhang über die histor. Litteratar der Islander. Berlin 1812. 
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zyt mij, namens de Klasse, 6 stuivers vracht schuldig, voor de 
beide boeken van de Biblioth. welke ik terug bezorgd heb. 



CIX. Amst., d. 6 V. Hooimaand 1813. 

< 

W. B. AAN H. W. T. 

Het is zoo, g^ hebt lang uitgesteld m^' te schr^'ven , en ik er daag- 
lijks naar verlangd, want ondanks mign geestenzienster en onverwachte 
wijze van sterven , leef ik nog ; en daaglijjks vermeerdert mijn l^den 
in alle opzichten, waarin dan de aanspraak eens vriends altijd dier- 
baar is. Maak er echter geen verschooningen of verandwoordingen 
over. Vergat ge m^' , er waar nog niets meê misdaan ; en vergat gij 
mij niet, zoo ben ik dubbel tevreden. — Ik dank U voor de gezon- 
den boeken, die ik lezen zal, zoo verre ik in m\jn geheugenloosheid 
die dag aan dag toeneemt, nog lezen kan. Naar Eichhorns deeltjen 
verlang ik. Ik zal trachten uw bode den Nasser mede te geven en 
den Her mes. Ook de 2 Maerlants voor U en Gr i mm hier by 
doen. 

G^ beschouwde de afscheiding der Lutherschen als noodig. te recht. 
Maar is z^ het in de Hervormde kerk dan niet even zoo? Moeten 
zij die de zaak beschouwen als ik b. v., volstrekt buiten het gebruik 
des avondmaals leven? of moeten zij, de vooroordeelen afleggende, 
tot de Eoomsche of Grieksohe kerk terug keeren ? Hier is geen derde. 
— Wellicht wordt door Gods voorzienigheid eene zoodanige alge- 
meene hereeniging tusschen de onsociniaansche kerken ongevoelig 
voorbereid; en (nog meer) wellicht wordt het plicht voor den ech- 
ten Christen , zijn medechristenen H voorbeeld te geven , daar toch 't 
polemieke ten aanzien der punten van geschil een geheel ander aan- 
zien gekregen heeft, en meer tot een twist over de meer of minder 
convenientie van deze of gene w^s van beschouwing dan over waarhe- 
heden geworden is : maar ik beken, dat (hoe het daar meê zij) de stap 
mig hard voorkomt, en, in zijne invloeden, van groote bedenkel^kheid 
voor als nog. — In tusschen , gel^'k gij het zeer naïf (en in de ware 
kracht der zaak) uitdrukt, gaat het christengevoel meer en meer weg, 
en men ebgebt zich hoe lang hoe meer aan te stichtelijke 
uitdrukkingen. Ja, gelijk ik het naakt en onbewimpeld durf zeg- 
gen, men ergert zich aan alle uitdrukking van eens Christens gevoel. 
En geen wonder, daar het geheele Evangelie den Heiden een dwaas- 
heid, en (voegen wy het gerust daarbij !) den Deïst of onzin en dwee- 
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per^', of afgoderij, is. Jezus kreb 1) kan geen genade vinden in 
dezen tijd, dit is klaar: Jezus kruis kan het niet! Ja de Joden 
en Mahometanen z^'n beter Christenen dan de groote hoop onder ons, 
en dus moet men zich ook niet verwonderen , zoo onze beste en ge- 
trouwste Predikanten op den stoel het Christengeloof veeleer nog on- 
derstellen dan uitdrukkelijk leeren. -— Over de fraaie aanmerking dat 
de rozen rood z\jn en de sneeuw wit is, moet ik hartelijk lachen. 
Waarom niet liever gezegd, dat rozen geen sneeuw zQn, zoo ware er 
ten minste gezond verstand in. maar hoe maken 't die luiden met 
de steenregens die thands in den smaak z\jn? van het bloed 
regenen enz. van de oude tijden wil ik niet reppen. -^ Niet om het 
aan dezelfde Aristarchen mede te deelen, maair als uitboezeming in 
uw schoot voeg ik hier het verjaar versjen b\j dat ik voor omtrent 14 
dagen m^'ne vrouw op nieuw vereerde : want ik hou m^ overtuigd dat 
dergelijke huisl^kheden U een genoegen doen. — ^ Wat uwe fragment- 
jens betreft: Ik zou er U voor een paar jaren meer van gezegd heb- 
ben, toen ik mij zeker den naam van Ulin beter herinnerde, die 
mij nu onbestemd door het hoofd maalt. Al wat ik er U thands van 
kan zeggen , is dat het een Eoman sch\jnt van Karel den Ghrooten : 
de namen van personen en plaatsen toonen dit: de heidenen met 
hun termagant z^n de Mahometanen. Ik wenschte datw^ het ge- 
heel , of ten minste een aanmerklijker brok van dit stuk hadden. Het 
Hs. zelf is vr^ oud. maar auricine of oranje vind ik er niet in. 
de regel waarin gij dit schijnt gelezen te hebben is : Van kiemen den 
edelen man, of mijne oogen bedriegen mij gdieel en al. Riemen 
is Eheims. 

De brief van uwen Hr. Broeder doet m^ veel genoegen. Ik zal 
hem beandwoorden , en stel daar belang in. Hoe bedroeft m^ de 
verzwakking van mijn hoofd in zoodanige gevallen, waarin ik iemand 
nuttig zou kunnen zijn! Maar helaas, ik kan niet meer. het einde- 
loos en steeds verzwarend lijden heeft m^ geheel verteerd. — - £n 
dan spreekt gij nog van het werk voor de Holl. Maatschapp^ ? -» Na 
8 jaren achter een met vrouw en kinderen niet gebrek , maar honger 
en dorst geleden te hebben in een mate , waarvan men zich geen be- 
sef kan maken, eindel^'k zoo verr^ gebracht dat w^ onze naaktheid 
niet meer dekken kunnen, en van koude in den zomer wegkrimpen, 
terw^l de inertie der verzwakte spierkracht, en het gebrek van de 
natuurlijke vatbaarheid der vochten voor versnelling in den omloop, 



1) Zie hiervoor bl. 404. 
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ons alleen in het leven houdt, omdat tot de ziekten die ons weg moes- 
ten sleepen meer vis vitalis noodig is dan bg ons over bleef: In zulk 
eenen staat, van alle geheugen beroofd, zonder moed of kracht, wilt 
gij dat ik een werk schry ven zou , dat zoo veel opleg onderstelt en 
▼ereischt? Dit kunt gij noch iemand, of h^ gelooft niets van mijnen 
toestand. — Ja had ik , toen men het m\j voorstelde, 't werk opge- 
zet , het had taliter qualiter gegaan , maar in het jaar, dat er tusschen 
het voorstel en mign dadelijk en onverwijld aannemen daarvan, en het 
uiterlgk besluit omging, (voor hetwelk, men mij waarschouwde niet 
te beginnen) ben ik zoodanig vervallen (en het daarop gevolgde jaar 
nog onvergel^kelijk meer) dat het dwaasheid is aan de zaak te den- 
ken. Men giet te laat eenige druppels oly in de lamp , als de pit 
verbrand is. — En behoef ik U dan te zeggen, dat dit geen arbeid 
is , die in daghuur verrigt kan worden ? Men heeft het wel gemeend, 
en ik heb die welmeenendheid erkend ; maar de zaak is absurd. Dat 
IJpey z^ne zoogenaamde Historie van de Nederlandsche taal op die 
w^'ze schrijven kon , wil ik gelooven ; maar hetgeen ik voor een ge- 
schiedenis van de HoU. taal houde , kan ik 't niet. Ik moet nu en 
dan 3 ja 6 maanden over een half blad of minder kunnen zitten 
denken en aan myn nasporingen bot vieren , en dan weer kan ik 5 
of 6 bladen in een week uitstorten; maar b\j 't eerste moet mij de 
kreet of het n^pen van den honger niet storen, bij 't laatste de 
vrees van iets uit m^n handen te geven , dat ik niet heb kunnen na- 
zien, en waarin veellicht, veel te veel of te onpas neêrgeflanst is. Men 
moet voor zoo iets in een staat van rust der ziel en zonder aftrek- 
king (ik zwijg van zulke geweldige aftrekkingen als lichaam en ziel 
in mijn toestand ieder oogenblik aangrepen) , en als buiten de wareld 
zijjn. Had ik dien staat ooit mogen smaken , ik zou (en schroom niet 
het te zeggen) aan m^n roeping beandwoord hebben , de kennissen 
gezuiverd en uitgebreid, en het menschdom verlicht; maar men heeft 
mij behandeld als de Joden hun profeten ; en zoo zal het lot altijd 
zijn van diegenen , die waarheid en geen deelhebbing in de conven- 
tioneele begrippen en daaraan verknochte voordeden en glorioles wil- 
len. Men wil geene waarheid, men haat al wat waarheid is, en ver- 
stikt ze, en dit is het kenmerk van het rijk des bozen, waarmede 
men zoo wel te vreden is dat weinige , geloof ik , uit grond van hun 
hart, Uw koningrijk kome, bidden. Om te weten is 't nie- 
mand te doen, maar om van anderen en zich-zelven gehouden te 
worden voor iets te weten ; en voor deze illusie verkwist men zyn 
dierbaar leven en God weet wat meer dan dit leven ! — Doch hoe 
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't zij , ik heb gedaan wat ik kon , en m^ niet als Jonas uit de voe- 
ten gemaakt, toen ik geroepen wierd om tegen dwang en valschbeid 
te prediken , en langs dezen weg 't pad der Eeuwige en Benige waar- 
heid te bereiden, doch deze zal tusschen my en myn Vaderland rechten. 

Uw brief aan de Klasse heb ik nog niet genoegzaam gelezen. Hij 
is in kommissie gesteld, en dat wel, in handen van Kantelaar 
en m\j . Vreemder combinatie was wel niet uit te denken, en wat raport 
dit mag uitleveren, weet de hemel. Doch dit zal er weinig toe doen ! 
Hy heeft hem thands onder zich. Wanneer ik het stuk terug heb, nader ! 

Het is zoo, daar is in mijn Geestenwareld misschien niet meer 
dan 1 vers , dat de censuur niet toelaten zou. maar dat eene vers is 
er onmisbaar in. Ook zou het stuk voor de tegenwoordige stemming 
onnut zyn. Wanneer gij of ik het voorleest in een besloten en uitge- 
zochten kring, die er ten minste eenigzins vatbaar voor, eenigzins voor 
toebereid is, doet het veellicht eenigen indruk, maar het is niet voor 
het algemeen. — Ook zoudt gy (dat ik er dit by voege) moeite hebbeu 
er een drukker voor uit te vinden. — Van 't geen ik van verre aandui- 
de in vs. 353 etc. 370 etc. 873 etc. 389 etc. 401 etc wel eens nader ! 
maar herinner er my aan , bid ik, of misdui niet zoo ik het vergete. 

Ik heb nog geen exemplaar van de Luchtreis gezien. Van de 
Geologie, is het laatste blad geconrigeert. Dat myn toon den Hr. 
Wouters niet behaagt, kan ik licht begrypen, want de zyne heeft mij 
zeer gestoten : en gij weet dat ik bovendien geene dommigheden lyden 
kan , die zich voor wysheid willen opdringen. Maar laat hij U die 
proefcorrectien toonen, en oordeel dan tusschen hem en my, als gy 
tusschen v. Kampen en my gedaan hebt, op blijken. • 
hij met eene pedante houding, op den kant by een volzin 
kent: dit versta ik niet, is het toch natuurlijk dat 
ter daar bij schryve: dat behoeft ook niet. En wanneer hij 
mij Grieksch laat drukken, waarin men overal de voor P genomen 
heeft, de C voor y, en zoo nog 5 of 6 letters toont niet te herkennen, 
is het even zoo natuurlyk , dat ik vorder, dat hy zetters gebruikt die 
de letters kennen. Ook als hy mijn teekening voor zich heeft , en hij 
daarvoor een f guur oplevert, waarin alles verkeerd is en het lichaam 
dat naar een zekere plaats ondersteld wordt verlegd te worden veel 
grooter gemaakt wordt dan die plaats, dien ik toch aan te merken 
dat dit te zot is, om zoo geleden te kunnen worden, meer byzon- 
derheden herinner ik mij van die correctie niet; maar onderzoek er 
naar. — Ook heeft hy nooit op eenige correctie gerepliceert , dan 
ik zal het in acht nemen. 
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" Het is als gij zegt. Uw Hr. Broeder is omtrent de 2 punten, waar- 
over zijn brief rouleert, niet juist in de bevatting, die ik hem wenschte. 
Ik zal trachten hem op eene andere wijs , derwaart te wijzen ; want 
de gewone manier kent hij zelf zekerlijk meer dan genoegzaam. En 
hier denk ik nu op. 

Al mijn leven heb ik gewenscht naar Hymnen die een Christen be- 
tamen. Maar nooit heb ik in m\j verheffing van geest genoeg gevoeld 
om ze te leveren. Wat is Kallimachus, bij 't besef van Jezus mensch- 
wording , dood , verrijzenis en hemelvaart ! — Maar daar zit nog 
meer. 't Is niet mooglijk, die voorwerpen met een vol gevoel als 
Dichter te zingen , of men zal de Gereformeerden doen schreeuwen 
van Eoomschgezindheid : en dus zou het meer kwaad dan goed doen. 
Laat toch geene onvoorzichtigheid de geschillen van 't protestanten- 
dom met de Eoomsche kerk ontijdig weer op doen rijzen , daar kan 
nog niet dan kwaad en verachtering voor het Christendom uit voort- 
vloeien. Dat vuurtjen moet nog een goeden poos ingerekend bl^'veu, 
tot de kool zuiver zal gloeien , en de by- of stik- of zwaveldamp ver- 
dwenen zal zyn. En dan — zal er ook een zuivere vlam, God en 
den Heiland ter eer, op kunnen gaan. Doch ik beleve dat niet. — 
Wilt ge dat ik U de grondkwaal van deze verdeeldheid in 't kort 
schetseP — In de R. Kerk zit nog te veel Aristoteliaansche dogma- 
tiek, in het Frotestantendom te veel Cartesianismus. — Als beide 
ongevoelig weggewaassenid zyn, zal men zich verstaan, en het eens 
zyn , hoe paradox dit nu klinken mag. — Geloof my, een goed Gere- 
formeerde is meer Roomschgezind dan hy zelf weet. 

Gy kunt dan geen Boekverkoopers vinden voor de Poëzy mijner 
vrouw. Ik verwachtte dit wel, — Honkoops aanbieding echter is 
zoo geheel verwerpelyk niet. 10 vel, en daarvoor ƒ 120. — Ik zal 
U het concept van een vignet zenden, en dan kunt gij nader met 
hem handelen. Doch daar gy het mij raadt , zal ik intusschen Immer- 
zeel eens schryven. 

Hoekstra is by my geweest met Ds. de Vries, den broeder van 
Jeronimo. Hy heeft my het voorstel gedaan nopens Gysbert Japii. 
't geen ik , als gy licht begrijpen kunt , afwees. 

Over Reinaert heb ik geene ideën ; — slechts opteekeningen van 
bedorven plaatsen, en correclien , die zeer simpel zijn. Voorts myn 
correspondentie met Grimm daarover, die ik niet bezit,' maar de 
Klasse in haar Registers heeft: zoodat ik niets over kan zenden. — 
Gy begrypt niet, waarom de openbare vergad. uitgesteld is? Het is 
omdat zij besloten was. — Zonder dat ware zij niet uitgesteld gewor- 
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den. En ik weet er ook geene andere reden voor. — maar het is 
sedert eenigen tijd zoo b\j ons , dat men bij de eene zitting besluiten 
neemt , en die bij de andere weer te niet doet. Het plach anders te 
zijn ; maar nu is het dus. En zoodra een voorzitter 't eens genomen 
besluit niet voor onveranderbaar houdt, schoon er de ondergang van 
de wareld aanhing, maar weder tot voorwerp van deliberatie maakt, 
kan men zeker zijn, dat de meerderheid tusschen doen en niet 
doen niet aarzelen zal. Niet doen zal altyd de uitslag z^n. 

Of de individuus verplicht zijn de roepstem der de Celles etc. te 
volgen, is eene quaestie gelieel alleen van het punt der nuttigheid 
van de conscriptie in 't phm der Voorzienigheid. — Hoe ik daarover 
denk e, zou blijken, wanneer ik in het geval ware van te moeten 
handelen: buiten dit geval mijn gedachten te uiten, zou misschien 
kwal^k begrepen worden, en per millesimam oonsequentiam kwaad 
kunnen doen voor goed. Dus roere ik dat niet. Pure theorie is gek- 
heid, de mensch is praktikaal door z^n aart en bestemming. En hier- 
uit vloeit veel voort, dat men niet recht opmerkt. — 

Mijn Zoon Julius heeft 10 weken aan de anderendaagsche koorts 
gelegen en is uitgeteerd tot op het gebeente. Medicynen kon ik hem 
niet geven, de kina had na den eersten omloop , die zeer regelmatig 
toeging, haar kunnen stuiten en de genezing waar daar mee volko- 
men geweest, maar ik kon ze niet bekomen. Hy heeft onbeschrijflyk 
geleden en is doodlijk verzwakt. Eindel^k heeft Yalckenaar, dit ver- 
nemende, mij kina bezorgd , en de koorts staat : doch God weere de 
gevolgen af, die ik er uit voorzie! De oorzaak dier koorts, de om- 
standigheden waarin z^ hem aantastte , de geheele toestand zijns 
lichaams in 't gewichtig t^'dpunt van de pubertas, alles ontrust 
mij boven verbeelding. — Myne vrouw kwynt sedert het spenen van 
't kind onafgebroken , en verzwakt als ik ; alleen ben ik haar ruim 
twintig jaren vooruit. Men moest ons zien , maar dit is niet genoeg, 
men moest onze levenswijs zien, om besefte hebben, wat menschen 
door kunnen staan — en tevens -^^ hoe zichtbaar Gods bijzondere 
voorzienigheid ieder oogenblik zich ontdekt, en wat, troost zij inheeft. 

Moet ik de 6 stuivers port, door U voor de Klasse uitgegeven , in 
rekening brengen? — Zoo gy dit begeert, is het wel; doch ware 't 
niet beter, zoo naauw niet te rekenen, wanneer Grimm eens weer 
pakjens voor ü bij de onzen insluit? mij dunkt zoo; echter ik laat 
het volmaakt aan ü over. 

Dat myn Elius dood is, zult g\j weten. Zijn moeder zal nu wel 
te vreden zyn. Tetterode heeft het mij door Wiselius doen weten ; 
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met omstandigheden die [haar] kenteekenen. O God , hoe vervalt men { 
wanneer men eens afwykt! — Mocht ik nooit aan vroeger dagen j 
terug denken ! En mocht ik niets meer hooren van hetgeen buiten | 
mijn huismuur gebeurt! * 

Ik voeg hier de 2 stukjens over het vieren van Leydens ramp b^. 
Wat zal ik U zeggen ? Had Borger zich verklaard , stellig en een- 
voudig, de autheur niet te zjjn van den eersten brief, of zich de zaak 
in 't geheel niet aangetrokken , hij had beter gedaan. Nu moet men 
hem voor den schrijver houden , men kan niet anders , en doet men 
dit al niet, voor hem gelyk. B. is b\j m^ al zeer laag gedaald. Het- 
geen gij van hem ontkent, is waar, en blyft het, en mondeling zal 
ik U daar meer van zeggen. Hij is door de Duitsche lectuur, als zoo 
vele anderen, bedorven en zeer diep bedorven. God-alleen kan dit heelen; 
maar voor m^* is 't wanhopig om aan te zien, en ik beklaag de Leidsche 
akademie. — Maar eilieve! zyn Erasmus' Mor ia en Mamix By- 
korf zulke fraaie modellen? — Schaamt men zich niet, in onze 
dagen , die aaa te halen , om zich daarmee te verschansen ? Dit zou 
weinig eer doen, zelfs aan hem, die er zich volstrekt op beroepen 
kon. Schriften door een vijjandlyke partyschap en zucht om te grieven 
en te bespotten ingegeven, moeten die het model z^n, van hem die 
den bespotten Jezus belijdt en predikt? En dat, b^ een ysl^'k toon- 
beeld van jammer of de herinnering daaraan ? Is dat met de waardig- 
heid van een mensch (daar men nu veel van praat en raaskalt) bestaan- 
baar? met eenigen indruk van menschlijkheid? In de zaak-zelve wil 
ik niet treden: want ik ^s op het denkbeeld van een Christen, die 
kwal^'k vindt, dat men in eenig openbaar ongeluk en bij de h^innering 
daarvan , God en zyn troost zoekt. — En wanneer men vertelt (quasi) 
dat men meer indrukken van God gevoelt b\j een openbaar heil dan 
eene openbare ramp, meent men, dat wij dan de leus der heden- 
daagsche Theosofisten miskennen? of dat wg niet peilen, hoe diep 
het geafifecteerde Christendom b^' die Heeren ligt ? Die in God niet 
dan een louter weldadig, malzoet, en onschadelijk wezen gelieven 
te zien, dat nog zelfs b^* ons zondigen de schouders niet op zou 
halen of het hoofd schudden , veel min straffen ; en in de strafver^ 
kondigende profeeten, dan zwartgallige dweepers en logeuaars. — - 
2kfaar laat ik hier niet intreden I 

Ik heb mijne aanmerkingen over de 2 papiertjens op dit blaadjen 
gesteld , als een bijhangsel. Nu zie ik dat er nog wat wits overig is, 
en zal om de plaats te vullen, uwe vragen over de Geestenwa- 
reld korte! ijk opnemen • 
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V8. 353 — 364 1). Longa est fabula, en niet voor een brief ge- 
schikt, daar bestaat nog een klein vers over, dat ik U wel eens meê- 
deele. Voorts mondeling , wanneer men zich duidelyk verklaren en 
misvattingen voorkomen of dadelijk te recht brengen kan. Hetgeen 
in deze stof van belang is. 

Vs. 870 — 388. Dit hangt samen met myn vers ter verjaring van 
den Erfprins 1787 2), en eischt mondelinge opheldering , maar duldt 
geene schriftelyke. 

Vs. 389—890. In 1782—1787 te meermalen. — kom en zie! 

Vs. 391. Wonderdadig, in 1784. Longa est fabala, want zij be- 
vat 23 jaar van mijn leven. 

Vs. 392. in 1796, 1797, 1806. 

Vs. 401, 2 etc. Eer bet Kantiaansche (zoo het na heet) of beter, 
het Leibnitziaansche begrip van de valschheid der gewaarwordingen 
en der gevolgtrekkingen daaruit op de denkbeelden die men zich van 
de zaken maakt , eenigzins populair was geworden. 

Hiermede boude ik dan de schuld boven in dezen brief aangegaan, 
voor betaald, en vertrouw mijn brief ook lang genoeg te z^'n om hem 
te sluiten. Wees hartelijk gegroet, ook van mijne vrouw, voor wier 
ziekbed ik dezen schrijf; want sedert ons verbluf in Amsterdam wis- 
selen onze krankbedwachten bij elkander regelmatig af. En echter moet 
ik hier in dit middelpunt van jammeren gekluisterd blijven ! — Doch 
ook dat zij zoo , tot God anders wil 1 — Groet de uwen en die zich 
mijner welmeenend aantrekken , en vaarwel ! 



CX. Leiden, 23 Julij 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hiernevens neem ik de vrijheid ü mijne schets en proeve van Let 
terkundige Geschiedenis der Rechtsgeleerdheid in de Vereen. Nederl 
aan te bieden , met verzoek van accurate ernstige lectuur , kritiek 
suppletie. Ik voeg er nu het stuk van Eichhorns letterk. Geschied 
waarin van Kampens opstel over die der Nederlanden bij , waarin gij 
zien kunt , hoe mijn , reeds kort en gebrekkig opstel mishandeld is 
Dat geheele stuk van v. K. zal ü vrij wat stoffe tot verontwaardi 



1) Zie die plaats , of althans den weg om ze te vinden aangewezen hiervoor 
bl. 405. 

2) Zie dit in de V a d e r 1. Oranjezucht, bl. 141 en volgg. (Kompl. 
Dichtw. VIII. bl. 392 en volgg.) 
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ging of spot geven. Zoo gij de moeite doet , ze op *t papier te stel- 
len verzoek ik de mededeeling uwer aanmerkingen : maar misscbien 
is 't de moeite niet waard. — In myn Hs. zult gy vele aanteekenin- 
gen b^gekrabbeld vinden, alleen voor my verstaanbaar (van aanvuU 
ling, herzien, naslaan etc.) daarmede fatigeert gy dus uwe attentie 
niet : maar geeft mig evenwel even vr^el^k ook over die punten uwe 
aanmerkingen. Doch vooral hoop ik dat gij m^*n § 53 * over den gang 
en geest der studie des Natuurrechts onder ons zult willen hervormen. 

Zoudt gy met deze beide stukken kunnen gedaan hebben tegen 10 
of 11 August.? Mijn Vader is nog bezig het eerste te lezen. 

Hierby ook Jung Stillings verklaring van de Openbaring. 1. D. Het 
andere was nog uitgeleend, maar komt na; met het gedrukte blad van 
uw Afscheid. 

Ik wacht met dezen schipper den beloofden Nasser en indien gg 
iets meer van het vorige voleindigd hebt. en uw (of Mevrouws) idéé 
over Honkoops aanbod. H^ is uit de stad , anders had ik reeds vroe- 
ger gezonden ; nu presseerde 't minder. Yaart wel enz. 



CXI. Leiden , 3 O Julij 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hartelyken dank, van mijnen Broeder en mij voor uwe gulle en 
belangrijke brieven en ophelderingen. Ik beantwoord uw brief niet , 
omdat er verscheiden punten in zijn die beter voor mondgesprek ge- 
schikt zijju , en ik hoop in de week na de volgende week (de week 
van d. 8 Aug.) een paar dagen a costi te z^'n , en zoo veel bg U te 
mogen zijn , als ons beider tgd gedoogt. (Doch ik bid U schrgf daarom 
geen letter minder over mgne schets van Letterk. Geschied, want 
daar ik voor een week of drie uitga, zoo zouden mg de mondelgke 
correctien of additamenten ligt ontschieten.) 

Ik schrijf U deze slechts, 1. om mij te informeren naar den toestand 
van uwe vrouw en zoon. 2. Om U te zeggen, dat ik uwe boeken, 
brieven, mgne pergamenlen fragmentjens in 't paket gevonden heb, 
maar niet uw verjaringsvers aan uwe vrouw , ofschoon ik er zeer 
accuraat naar gezocht heb. Geef dit , zoo gij 't bg U gevonden hebt, 
nog mede aan brenger dezes, of bewaar 't voor mij. 

3. Hebt gg geschreven aan Immerzeel, over de Poêzy van Mevrouw? 
en wat antwoordt hij? wilt gg hem anders eens aanmanen, dat hg 
per omgaanden antwoorde. — Ik ga d. 6 Aug. van hier , en voor 

27 
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dien tijjd dient de zaak met Honkoop afgedaan te z^n, want het wordt 
Septemb. eer ik weer hier ben. H^* maalt na reeds , dat als 't nog 
naar Par^s moest (dat ik evenwel niet denk) 't werk dit jaar niet 
meer kon uitkomen. — Heb ik U gemeld, dat hij voor 't gemak 
der correctie te Amsterdam zou laten drukken? — Missschien hebt 
gij 't beloofde vignetje voor den titel thans ook wel gereed enz. 



CXII. Amst. 81 Julij 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Uw Schipper (en dit is altijd het geval met die lieden) wil niet 
weerom komen, en dus kan ik uw brief niet beandwoorden , dan 
langs den gewonen weg, en niets zenden, dan met de gewone kost- 
bare formaliteiten. Ik bewaar dus het vers aan mgne vrouw etc. 
liever tot gij hier zijt , en zend U alleen het vignet voor Honkoop i 
hetgeen ik (want mijn teekening was, bij gebrek van mijn gezicht, 
wat te groot) door Vinkeles in de juiste grootte heb laten brengen. 
Men zou met Honkoop kunnen sluiten, maar indien die man zoo 
groote haast maakt is 't gekheid, want ik begeer de oorspronkelijke 
Hss. niet uit mijn handen te geven om naar Parijs te gaan , en weet 
daar zoo haast geen afschriften van te maken of te doen maken. 
Hiervoor zou hy dienen te zorgen. Ook moet de sortering nog ge- 
schieden. 

Mijne vrouw is nu vrij redelijk en mijn zoon betert. 

Ik ben overkropt met werk , en weet mij niet te wenden, gaarne 
wil ik ü hier zien en met U spreken , waarvoor ik den 6 en 7 't huis 
zal zijn. misschien moet ik den 8 uit. 

Wees hartlijk gegroet en geloof my enz. 



CXIII. Amst. 25 Augustus 1818. 

W. B. AAN M. T. 

Op verzoek van uwen Heer Zoon den Professor, neem ik de vrij- 
heid U dit paket, houdencle zijn handschrift over de Nederlandsche 
Kechtsgeleerden en eenige boeken toe te zenden. Het is mij een by- 
zonder genoegen U bij deze gelegengeid mijn hartlijk aandenken te 
vernieuwen,, en het uwe jegens mij te verwakkeren. Met geheel mijne 
ziel deel ik in de gunstige wending van zaken, waardoor gy de vreugde 
moogt smaken van den Zoon over wiens lot gy U zoo te bekomme- 
ren hadt, thands bij ü te Leyden zoo gelukkig en zoo naar wcnsch 
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geplaatst te zien ; en ik vlei mij dat ten aalizien van zijnen zoo veel 
belovenden broeder de vaderlijjke ongerustheid getroost is. 

Sant aliqua vitia temporum, non hominum; dit was 
steeds in 't zedel^ke waar, maar het is het ook in onze dagen , ten 
aanzien van het koesteren van of het overhellen naar begrippen, die wij 
met den waren Christenleer niet vereffenen kunnen. Jonge lieden staan 
daar noodwendig voor bloot; maar oprechte zucht voor de waarheid 
(zoo lang die door geene zucht om te schitteren of om in den smaak 
te zijn verdreven wordt) is genoeg om hen op het rechte pad te hou- 
den; en waar vindt zich 't oprecht hart en doorzichtig verstand in 
beter samenstemming dan bij hem ! Ik ben zeer blij met de brieven 
waarmee hij mij eens en andermaal vereerd heeft, en wensch zijn 
vertrouwen meer en meer te mogen winnen. Wat ik toebrengen kan 
om op mijne wijze, bedeukingen op te lossen, en uitzichten te ope- 
nen, die de Neologische chimêren verstrooien, zal ik nooit nalaten. 
— Misschien vindt men mijn oplossingen somtijds vreemd ; maar de 
gewone zyn iemand van zijne kunde bekend , en het verwisselen van 
standpunt treft somtijds meer, dan het langdurige en herhaalde be- 
schouwen der zaak van de gewoonlijke zijde. — Hoe het z|j , ik hoop 
slechts dat hij zich met geene onvolkomen bevrediging vergenoege , 
maar stout wederspreke en op nieuw aankloppe ; en het zal mij niet 
verdrieten hem te andwoorden. Ik heb vele verplichting aan den Pro- 
fessor , wiens werkzame deelneming in mijne ongelegenheden mij ten 
uiterste treft en dierbaar is. Ontfang mijnen innigen heilgroet en be- 
waar my uwe vriendschap. Ik stelde daar prijs op, van dat ik U 
leerde kennen en steeds schat ik haar hoog en hooger. Myne vrouw 
verzekert ü en de uwen van hare gevoelens die de myne zijn. Vale 
et me ama ! 



CXIV. Amst. den 25 van Oogstm. 1818. 

W. B. AAN H. W. T. 

Ingevolge uw verzoek zend ik voor het eind der maand (het is 
heden de 25) uw Overzicht van de Hollandsche Rechts- 
geleerdheid naar uwen Heer Vader, en doe er den Eichhorn, 
den Stilling over de Openbaring (waarvan ik het II Deel 
gaarne zien wil) en den Grundriss van v. d. Hagen en Bü- 
sching bij, alles in dankzegging. 

Ik heb in het algemeen ü mijne gedachten over uw H». gezegd, 
en sedert, het een en andermaal herlezen. Ik vind het zeer volledig 

^1* 
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en zou er niet weien bij te doen ; af te doen is iets anders , want 
het is zoo vol van groote en verdienstelijke'manuen, dat mg de oogen 
schemeren. Wat land moet Holland niet z^n; wat eenwen vol wijsheid 
waren de 17de en 18de niet, moet men (dunkt mij) uitroepen, als 
men uw Overzicht leest. Ongelukkig maar, dat de wetenschap bij dat 
al nog in fieri is, en men zelfs niet weet, hoe ze eigenl^'k op te 
zetten. — Dit gevoel contrasteert bg mij zoo sterk, met dien breeden 
Catalogus van rechtsgeleerden van zulk eene lof, dat ik somtijds twij- 
fel of gy er zelf den gek niet meê scheert. — Het is zoo , de his- 
torie, die uw stukje bevat, loopt over 't geen gedaan is en belooft 
niet wat gedaan had behooren te worden ; maar het is toch naar, als 
onder een Igst van eenige honderd Jerusalemsvaarders, de een naar 
Spanje , de ander naar Frankrgk , een derde naar Marokko of naar 
de Oostzee gaat , en niemand te Jerusalem koomt , en , wanneer ik 
dit weet, word ik zeer geneigd om den tytel van Jerusalems- 
vaarder voor boerterg te houden. 

Doch dit is niet anders. En hoe het daar ook meê zij , ik houde 
uw werk voor eene uitnemende bgdrage tot onze Historia litte- 
raria, en verwacht er ook voor U roem en genoegen uit. 

Gg hebt groot ongelgk , in mgne wgze van zien van mg aanmer- 
kingen daarop te vorderen, maar gg wilt het, en ik heb dus eenige 
nietigheden op een stuk papiers gesteld, dat hiernevens gaat , en (ver- 
zoek ik) onder ons blgft. In 't algemeen komt alles hier op neer, dat 
ik hei wegsmijten van de lof die zoo schaars één mensch verdient, 
niet wel velen kan; en mijn raad zou zijn, nooit een naam directe 
te prgzen. A heeft zich beroemd gemaakt daardoor , B is in de ge- 
leerde wareld algemeen erkend geworden als etc. etc. laat ik passee- 
ren, maar ons oordeel dient juister te zijn, dan de menschenlof toe- 
laat. — Zoo dunkt mij, en veellicht mg-alleen. Gg zult derhalve 
uw gang gaan en niet voor mij maar voor al de overige schrijven , 
en ik zal ü (dit doende) geen ongelgk geven. 

Aan Honk o op heb ik gisteren de verzen van mijne vrouw met 
de pakschuit gezonden. Het zal nu aan U staan, verder mei hem 
te spreken en te maken dat hij aan zijne verbintenis voldoet. 

Ik hoop dat Gg met Mevrouw en de kleine gezond weder gekeerd 
zult zgn , wanneer deze U ter hand koomt. Wij lijden veel aan de 
gevolgen der zomerhitte, voor ons week gestel zoo nadeelig, en mgn 
vrouw aan die van een schrik, veroorzaakt door inbreking in ons huis, 
waarbij men onze zgkamer ontkleed heeft van de glasgordijnen , maar 
waar ik vrees dat meer verloren geraakt is, dan zichtbaar was. — 
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"Vaar wyders wel en wees hartlyk met de uwen gegroet enz. 



CXV. Leiden, 16 Sept. 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

In de eerste plaats m^'nen dank voor het vriendschappel^k, gewig- 
tig en leerzaam onderhoud , dat ik weer bij U mogt genieten : maar 
niet minder, secundo voor uwe bezending van d. 25sten Aug. welke 
ik by mijne thuiskomst vond. — Ook mijn Vader bedankt en mijn 
Broeder moet U hoogel^k danken , voor uwe conductoire aan m^n 
Vader, die er bij was. Mij hebt gy op nieuw zeer verpligt, door de 
moeite welke gij aan myn schraal en vlugtig opstel wel hebt willen 
geven; aangenamer geschenk kondt gy mij op myn verjaardag niet 
wel doen. Van uwe indicatien ter aanvulling, zal ik veelal dankbaar 
gebruik maken. De beroemde mannen van hunne quarré-pruiken 
en tabberden of toga's te ontdoen , en hen in hunne naaktheid ten 
toon te stellen , dit gevoelt gij, en zegt het zelf, dat ik niet wel kan. 
1. het stukje moet vooral dienen om onze Juristen te nopen zich 
bekend te maken, met hetgene onder ons in hunne studie gedaan is 
— en ons fatsoen vail geleerde werkzaamheid in 't Juridische bij de 
buitenlanders te houden — en beiden hiertoe eenige handleiding te 
geven. 2. Men dient eerst te melden wat er gedaan is, niet met 
scherpe kritiek te beginnen. 3. Indien ik ook de geroemde mannen 
zoo klein zag als gy doet , dan kon i k dat niet zeggen : 't zou geen 
effect hebben op hunne renommée en slechts aan mij den blaam 
van nijdigheid, verwaandheid enz. geven. — Maar 4. (en dit geldt 
vooral ook mede op uwe algemecne aanmerking en oordeel) Ik kan 
de Letterkundige Geschiedenis niet beschrijven van uw standpunt ; 
maar van het mijne, dat veel lager is, waardoor dus dezelfde lieden 
mij veel grooter , hun werken mij vrnchtbarer en gewigtiger voorko- 
men. In de voorrede (of eene Narede) aan te toonen „dat de weten- 
schap bij dat al nog in fieri is en men zelfs niet weet hoe ze eigen- 
lijk op te zetten !" — „Waar de kwaal zit en waarom niemand nog 
van al de groote lieden een regt denkbeeld gehad heeft van Eechts- 
geleerdheid en van de wyze om baar te doceeren , dat dit overal zoo 
was, nog is, en nog lang zijn zal, en de Duitschers thans met hun 
luchtspringen niet minder de zaak voorbijzien dan men van de Bo- 
nonische school tot Pestel en v. d. Keessel altijd gedaan heeft" — dit 
zoude ik misschien wel willen of durven doen — en wagen mijne 
reputatie en mijne rust, aan het hoog en innig belang der zaak , indien 
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ik dat zoo zag en konde toonen , als g^. — gig zult dus mij den groot- 
sten dienst doen, met eenige ontwikkeling hier van, en hierop durf 
ik na alle uwe goedheid en belangstelling voor my, staat maken dat 
gij mij Uwe denkbeelden over den grond der Rechtsgeleerdheid en 
de w\jze van hare studie, „wie sie seyn sollte" en de afwegen der 
Holl. geleerden en der tegenw. Duitschers eenigzins wilt ontwikkelen. 
(Ik trachtte dit reeds te elicieeren door mijn ingestopten § 53 *, te 
meer daar ik wist, daar gij in uw elogium van Pest«l iets over den 
aard en gang der Bechtsgeleerde studie ouder ons badt willen zeg- 
gen.) — Maar nog meer. — Heb de goedheid bid ik U, — het 
kan U slechts weinig moeite meer kosten — en schrijf mij uwe denk- 
beelden , en commentarius over die plaats op de vorige bladz. zoo- 
danig — 't zij slechts over *t algemeene, 't zij ook particulier over de 
beroemde personen zelve — dat ik dien brief als Voor- of Narede 
bij 't boekje kan laten drukken en geef mij daar de vrijheid toe. Ik 
zal mij daar aan wagen , 't geen dan nog voor my genoeg gewaagd 
is. Gij waagt met uw vrymoedig oordeel vellen niets; want gij zigt 
in de possessie van vrijpostig de beroemde lieden te deprecieeren 
(Pope, Delille, Schiller — Montesquieu etc.) en ziet er niet naar, noch 
behoeft en naar te zien of dat hunne blinde bewonderaars zeer doet. 
En daar ik ook , helaas ! in mijne buurt lieden heb , die U naauw- 
lijks onder de Juristen willen tellen — scilicet , omdat gij ook in uw 
leven iets anders behandeld hebt dan de Rechtsgeleerdheid, en vooral 
zoo veel gedicht hebt — zoo kon 't geen kwaad, dat z\j eens inza- 
gen (al beleden ze 't dan ook niet openlijk) dat gij meer en wezen- 
l\jker rechtsgeleerde zijt , en er duidelyker denkbeeld van hebt, dan 
zij zelve. In myne personele oordeelen gevoelt gij , dat ik meest de 
communis opinio gevolgd was. (Somtijds b. v. in Grotius en zelfs in 
Bijnkershoek, had ik iet« -» doch ligt al te fijn en te behoedzaam — 
geïndiceerd) doch ik zal dankbaar gebruik maken van uw wenk , dat 
men in die encomia meer als referent kon te werk gaan , zouder ze 
voor eigen rekening over te nemen. — Een en andermaal hebt gy 
mij ook tort gedaan „hetzij dat U, de oogen schemerden van al die 
groote mannen en hunn' lof' , hetzij dat mijne uitdrukking er eenige 
aanleiding toe gaf: maar b. v. ik heb niet gezegd, „dat alle straffe 
bij ons arbitrair was" (of mogt zijn) maar dat Pestel aan Matthaeus 
ten laste legde , dien regel gesteld te hebben. — De wyze waarop 
Smallenburg de noten van Schulting uitgeeft, en er door zijne 
zeer arbeidzame bijvoegselen waarde aan byzet -» kent gij niet ; maar 
ik bid U, leen 't werk eens van Meiger of een ander! — 
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Ik heb waarlijk niet gezegd, dat v. d. Marek een groot man was ! — 
Ik heb de nieuwe leer der philantbropische criminalisten niet aan- 
geprezen, maar ook even min aan het Jus criminale van v. d. Kees- 
sel (ad Eckii Comp, D. L. 47 , 48) een compliment gemaakt. Doch 
ook over een paar uwer bijzondere , geschied- en letterkundige noot- 
jens zal ik de vryheid moeten nemen, U (in een volgenden) nader te 
vragen. 

Gij denkt, bid ik U , bij gelegenheid, om de beloofde copyen uwer 
(qq) brieven aan Grimm, en de beloofde lecture uwer algemeene ver- 
slagen. 

Honkoop heeft de gedichten ontvangen, het declaratoir naar Parys 
gezonden en wacht met smerte dat terug. — Myn vader heeft met veel 
genoegen uwe grondig gedachte voorstelling van de Christusregering 
op aarde gelezen : — daar ik mijn Broeder met éene maand hier 
wacht, en niet weet of ik het stuk mogt laten kopyeeren , neem ik de 
vryheid het nog te houden. Mag ik vragen , of eene uitgewerkte 
recensie van Boonzaijers nieuwe uitgave vanden Teuthonista, in 
de Letteroef. van 1806 van U is? 

Ik had U het deel van Eichhorns algemeene nieuwere Letterk. 
geschiedenis gezonden, waar dan ook heel Holland in behandeld (en 
waartoe dan ook m^ne schets der rechtsgel. letterk. geschied. , ge- 
bruikt — of misbruikt) is. G^zondtdit terug, zonder er een woord 
over te schrijven of ook te zeggen — vindt gij 't zoo infra crisin? 
, De Klasse heeft zeker de beide berigten van inteek. op den Gysb. 
Japix van Epkema en Hoekstra ontvangen. Ik hoop dat er publice 
et privatim vl^tig op geteekend is. Hoekstra had gaarn een exem- 
plaar van z\jn Prospectus aan Grater te Stutgard bezorgd. Maar hoe 
krijgt men het er? Aan Grimm heb ik van elk een exemplaar ge- 
zouden, (maar sedert schrijft Hoekstra mij — kunt gij dit ook bij 
gelegenheid suppleren? — 1. dat hij gaarn zyne Proeve geheel 
in de Altd. Walder van Grimm geplaatst had. 2. dat hij op 10 in- 
geteekende exemplaren één gratis toegeeft. Dit durf ik voor Hon- 
koop en Epkema ook wel belooven.) 

Aan den braven Predt. van der Hoest te Haarlem heb ik eerst 
op mijn retour uw antwoord op zyn aanzoek van Christen-Hymnen 
kunnen mededeelen. Uw afslaand antwoord speet hem en uwe gron- 
den wogen hem niet zwaar genoeg. Op den naam van Christen-C a 1- 
limachus wilde hij niet behaald z^n. Hy erkende dat er hooger 
vlugt, inniger gevoel toe vereischt werd. (ofschoon h\j betuigde den 
Hymnus aan Delos telkens te bewonderen.) Maar *t mogt dan Pru- 
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dentius zijn of welken gg wilde. Model hadtgij niet noodig, gij be- 
greept zijn idéé; als bleek uit uwe andere tegenwerping , dat door 
hoogo vlugt en geestverheffing de stukken te Roomsch zouden klin- 
ken. Daar had h\i geen zorge voor. Innige Christelijke taal zou den 
braven stichten en den wereldling en soidisant bel-esprit imposeren, 
en welligt tot nadenken brengen. Enfin , hij gaf het U nogmaals op 
het hart. 

Zoo op 't oogenblik (drie regels verder geschreven hebbende) ont- 
vang ik dit nader biljet van v. der Roest. Mij frappeerde nu 

voor 't eerst (te voren had ik er dat niet bij gedacht) in Lu- 
can. I. VS. 427, 8, in zgne optelling der Gallische en Belgische 
stammen : 

Arvernique ausi Latio se fingere fratres, 

Sanguine ab Iliaco populi — 

(deBelga gaat er onmiddel^k vooraf:) deze plaats leert, naar 
mij dunkt: 1. dat de legenden, van Fhrygischen, Trojaanschen af- 
komst enz. der eerste bewoners van Engeland , Frankrijk , België : 
Fhrysland (zoo schreven zy zichgaarn) enz. die in alle onze oude 
kronyken op den voorgrond staan , niet gesproten zijn uit het brein 
eeniger munniken van de vroegere eeuwen, maar getrouw bewaarde 
traditie, niet vroeger geboekt, omdat men geene boeksch rij vers had , 
(en de oudste gedichten verloren z^'n). 

2. Dat deze overlevering even veel achting verdient, zelfs meer 
als die van Aeneas' komst in Italië en R o m e' s Trojaanschen oor- 
sprong ; en dus de historische kritiek verkeerd doet , wanneer zij de 
Rom. Geschiedenis altijd nog met de traditiën uit de Romeinscbe 
schrijvers begint (al erkent men derzelver onzekerheid) maar in onze 
vroegste geschiedenis er geheel niet van gewaagt, of slechts met een 
enkel schimpwoord ze afzet. 

3. Dat de Trojaansche oorlog daargelaten (en de volkenverhuizing 
is ligt het gevolg van een oorlog geweest) er eene oude algemeene 
constante traditie is geweest van bevolking van Europa, althans des- 
zelfs zeekusten , door eene beschaafde natie. 

4. Dat in die traditie ook eenige verwantschap ligge , van de be- 
bewoners van Italië en Gallie en België. 

Ik meen dat dit (3, 4) zweemt naar uwe hypothesen zoo ver ik 
zelf ze ken. 

Over de Mss. van Struchtmeyer (gij hebt de lijst geborgen in de 
lade uwer secretaire in de binnenkamer) — en nog iets — schrijve 
ik U apart ostensibel. 
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NB. Gij hebt m^ ook uwe Amsterdamsche Lessen van voorl. 
winter beloofd. 

Geen tijd vindende om Prof. van Lennep te gaan bezoeken , en 
ook vrezende, hem niet in de stad te vinden, heb ik bij U gedepo- 
neerd den Catalogus van de geheele geleerde werkzaamheid der Theo- 
logische en philosofische familie Struchtmeyer 1) — eene geheele 
massa , waaronder zeker vrij wat goeds , vooral van den laatst overle- 
den Eector te Groningen , die lang geleefd en gewerkt , en b^na niets 
uitgegeven heeft. (In de B^'dragen van Feith en Kantelaar is van 
hem eene uitgewerkte recensie van een of twee deelen van de verta- 
ling van Flatarchus door Bosscha en Wassenberg). — Men wenschte 
die verzameling en bloc te verkoopen. Ik heb eenige deelen (alles 
was in kisten gepakt) te Deventer gezien, en bevonden 1. dat ze 
goed geconditioneerd, 2. leesbaar geschreven waren. 

Vooral was de hand van den Rector Struchtmeyer (die op de lijst 
defunctus en Cl. defunctus heet) net en fraai. 

Ik heb last om voor die massa honderd ducaten te vragen, doch 
twijfel niet of er zal eene 50 ja 75 gl. af te dingen z^n. Ik heb geen 
belang bij den verkoop of duurder verkoop : maar stel er belang in 
dat deze collectie , zoo mogelijk, 1 . bij een blyft , 2. tot nuttig ge- 
bruik worde aangewend, 3. liefst ook voor mij accessibel blyve: en 
dit vertrouw ik van de humaniteit van Prof. van Lennep, ook al 
kocht hij op deze mijne indicatie , de verzameling voor hem zelven. 

Ik verzoek de lyst met korten terug , omdat ik ook elders over 
de zaak gesproken heb (doch slechts secundariè) en beloofd de lijst 
te vertoonen. 



CXVI. Amstekdam, 29 v. Herfstm. 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Al wederom dankzeggingen vooraf in uw brief ! Is ons beider tijd 
niet te kostelijk voor die franje , hetzij om ze te maken , hetzy om 
ze te beandwoorden ? mij dunkt zoo, en daarom zal ik ze stil laten 
liggen. Zijn wij elkander nut, Gode zij dank daarvoor, maar voeden 
wij elkanders hoogmoed niet , die ons nog altiijd te sterk is , hoe w^* 
hem bedwingen willen. En wanneer wij te samen de waarheid zoe- 
ken; wie heeft dan de grootste verplichting aan den ander? hy, die 



1) Zie o. a. over Joh. Chr. Struchtmeyer, Strodtmann, N. Gel. Earopa, XIII, 84. 
en P. Hofman Peerlkamp ad Taciti Agric. in Addendis, p. 191. 
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door den ander opgewekt wordt om te gissen; of, die hem opwekt? 
my dunkt de eerste. 

Hetgeen gij zegt van den beroemden mannen hunne quarré prui- 
ken enz. te laten , stem ik alles toe ; ik doe meer, ik mag lyden dat 
gij ze op uwe exhibitie alle in gouden lasten ten toon hangt. Maar 
ik wilde niet, dat dit geschiedde op een wys, die de illusie en 
vooroordeelen versterkt. En ik zou daarom den toeschouwer berich- 
ten , dat men door de lyst noch de absolute noch de relativa ver- 
dienste van ieder kop meent te apprecieeren , maar alleen de aan- 
genomen wijze van inlijsting volgt. — Zonder allegorie, het is iets 
anders te zeggen , b. v. „Bijnkershoek heeft zich door dat werk 
eerst aanzien verkregen, en die en dus werken hebben hem bi[j zijn 
tijdgenooten den naam van een groot Civilist, en zelfs van een goed 
Publicist etc. ete. gegeven , en nog beschouwt men hem zoo bij ons 
en in Duitschland" : of hem werkel^k, als een innig en z^n vak 
omvattend Eechtsgeleerde aan te kondigen. — Voorts mag ik gaarne 
lijden, dat men elks arbeidzaamheid, vlijt, genie etc. etc. en het 
nut dat h\j gedaan heeft, hetz^ door de wetenschap verder te bren- 
gen , hetzij door nieuwe uitzichten te openen , hetzg door den schep- 
per der wetenschap die nog komen moet (zoo hij ooit komen zal) 
op deze of gene wys voor te werken, erkent, en prigst; maar men 
moet de knollen knollen laten, en niet met den naam van citroenen 
noemen , schoon die ze ons daarvoor verkocht , ze ter goedertrouw 
voor citroenen hield en de geheele wareld ze daarvoor heeft aangeno- 
men. Een knollenboer is bij m^ een zeer nuttig en gants niet verachte- 
lijk lid in de maatschappij ; en het is hem en het volk niet kwalijk 
te nemen, zoo hij voor een citroen verkooper doorgaat ; doch mij dunkt, 
dat gij te veel kennis aan de citroen hebt. gekregen, om in die illusie 
te deelen. 

Die illusie te destrueeren, daartoe is nog geen mogelijkheid ; want 
dan moet men met de citroen in de hand komen ; en wij werken niets 
uit, met er de eigenschappen van voor te stellen, die niemand nog 
vatten zal. Maar ik wilde de illusie als illusie behandeld, immers 
gelaten hebben voor 't geen z^ is, zonder te vertellen dat Kees Kry- 
nen op zijn akker in den Alblasserwaard zoo veel zak citrobnbn ge- 
teeld heeft. 

Ik ben er dus verre af van te willen dat ge uwe reputatie, rust 
en welvaart wagen zoudt om de wareld eensklaps wijzer te maken. 
Die dat doet, nK)et zich tot het martelaarschap der waarheid geroe- 
pen voelen ; en dan nog niet , dan in 't oogenblik als de roepstem 
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zich verheft; hetgeen altijd een voor berei denden samenloop van om- 
standigheden onderstelt . die er in dil vak nog niet is. — Maar , zoo 
zeer ik onder de Wilden hun fetischdienst aanzien en beklagen kan, 
Vonder mij door een ontijdigen yver tot vernieling van die afgodtjens 
te laten vervoeren ; zoo zeer wil ik m^ onthouden van een stelligen 
assensus , die er hen in bevestigen zou , en myn naam tot bekrachti- 
ging van hun inbeelding doen gebruiken. 

E enige ontwikkeling van het punt waar 't op aankoomt, geve 
ik U gaarne ; maar ik ben niet meer in staat om de zaak uit te voe- 
ren in een bruikbaar geschrift. Ook is het de t^d niet, en ik ben 
overtuigd , dat ik niet geroepen ben om hervormer der menschlyke 
begrippen te zijn. De weg der Voorzienigheid met mij , heeft mij daar 
geheel van overtuigd; ik ben alleen gemaakt om de Kol koree 1) 
te zijn , en daar kwijt ik mij van , al kost het miy ook het hoofd. 

Doch zoo ik zulk een geschrift in de wareld bracht , zou ik er U 
de victime niet van willen. Uw hart is goed, maar T esprit est 
quelque fois dupe du coeur. Zoomen my vergaf, (die toch in 
de possessie vel quasi ben, van alles anders te begrijpen dan 
een ander) het te schryven, U zou men niet vergeven, het uit te 
geven; en het zou U niet slechts blootstellen, maar U wezendlyk 
over 't hoofd storten , 't geen g^ in al zijnen omvang niet schijnt te 
bevatten. Ik wil wel , waar God er m\j toe roept , martelaar der 
waarheid z\jn , maar anderen niet in mijn plaats tot martelaars maken. 
En , wanneer gy er ernstig op nadenkt , g\j zult bevinden dat ik ge- 
lijk heb. 

Dat ik U somwijlen kwaüjk begrepen heb is natuurlijk met een 
hoofd , verzwakt als het myne , en dit (hoop ik) zult gij my niet 
misduiden. Waar het geheugen naauwlyks een volzin bevatten kan, 
kan dit niet anders. — Doch meer ! men moet mij nooit iets kwa- 
lijk nemen: Want 1^. is er in myn hart geen erg; en 2^. is myn 
hoofd te zwak en te verward om uiterlyk schijnbare redenen of aanlei- 
dingen van offensie te zien of voor te komen. En zoo neem ik van 
m^ne ^'de niets kwalijk, omdat ik U'. nooit erg onderstel, en 2^. 
mijn hoofd te zwak is om te oordeelen of er redenen van offensie zyn 
dan niet. 

Ik ken Smallenburgs uitgave van Schultings aanteekeningen niet, 
maar heb er door verscheiden lieden van Juridieke kennis zeer laag 
op hooren vallen. Yan daar m^ne vraag. Ik zal zien dat ik het eens 



1) Toespeling op Jes. XL. 3. de stem des roependen, zie Joh. I. 23. 
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bekome. — De terugzending van Eichhorns deel zonder daar een 
woord over te zeggen , is veroorzaakt , door dat uw handschrift over 
hetzelfde onderwerp mij geheel vervuld had. Tk ben er zeer over te 
vreden, en beklaag dat het zoo mishandeld is. maar dit laatste heeft 
het mij met minder applicatie doen lezen. 

Zoo veel, wat het Eechtsgeleerde gedeelte van uwen aangenamen 
betreft! Nunc ad alia. 

De Recensie van Boonzaijers Teuthonista is van mij. 

De Klasse heeft geen van de 2 berichten over G. Japix ontfengen. 
Ten minste is er niets van ter mijner kennis gekomen. Komen zij nog 
in , zoo zal ik gaarne daarbij voegen hetgeen gij m^ meldt ter sup- 
pletie. 

Verzeker den Braven van der Koest van mijne innige hoogachting 
en hartelijkheid. Zgn aandrang weegt sterk bij mij ; maar daar be- 
hoort een verheffing van ziel toe, waarvoor ik mij nooit genoegzaam 
vatbaar gevoelde, en nu minder, oneindig minder, dan ooit. 

Het is onbegrijpelijk , dat men mijn verzwakten en kwijnenden 
toestand niet beseffen of gelooven kan. 

Aan V. Lennep heb ik de lijst van boeken en uw biljet ter hand 
gesteld. 

Uwe aanmerking over de plaats van Lucanus doet mij veel genoe- 
gen. Het is zoo, alle overlevering doet de meeste Europische volken 
uit Klein-Azie afstammen; en dit stemt in met de kenmerken van 
middelijker en onmiddelijker verwantschap in de talen. Indien wij 
nu den ontzachlijken staat van de Trojaansche, Frygiaansche , en 
daarmee verknochte volken, in aanmerking nemen, zoo moet de val 
van Troje geweldige emigratien ten gevolge gehad hebben , en deze 
hebben zich natuurlijker wijze westwaart gericht, omdat Troje-zelf, 
(als volk of heerschappij) zich westelijk uitbreidde, door haar zee- 
vaart en handel, 't geen de ligging meebracht. Men kan dus die 
overleveringen van een Trojaanschen oorsprong niet zoo maar weg- 
werpen , als veelal geschiedt; én het is zeer mooglijk dat zij getrouwe 
voortplantingen van eene res facti zijn. Maar aan den anderen 
kant waren de Romeinen en al wat tot den Orbis Romanus behoorde 
zoo vervuld van dat Troje, dat zoodra zij van een volk vernamen 
dat het uit het oosten, ten gevolge van een ongelukkig gevoerden 
oorlog of stadsverwoesting , gewandeld was , noodwendig aan Troje 
moesten denken ; en (al wierd hun ook een andere naam als de oude 
zetel van zulk een volk genoemd) de Trojaansche afkomst daaruit 
afleiden. De overeenkomst van namen zegt ook zeer weinig , dewijl 
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de eigennamen, vooral van steden en plaatsen, in den grond appel- 
lativen zijnde, dezelfde namen aan verscheiden steden, plaatsen , stre- 
ken lands en personen gemeen waren ; vooral in het Oosten : hetgeen 
nog meer in het oog zou loopen, zoo niet de Grieken , en ook zy van 
wie dezen hunne berichten hadden , de vreemde eigennamen deels ver- 
taald, deels met andere staarten en aanhangsels voorzien hadden, waar- 
van de verscheidenheid deze eenzelvigheid verduistert. De Munniken 
of zendelingen eindel^k, vulden zekerlgk in hunne opteekeningen van 't 
geen zij bij de volken, dienzg predikten, verstonden, de gebrekkige 
berichten , uit hetgeen z^ in 't hoofd hadden , aan ; en Troje was 't 
oudste ding dat z^ wisten, en de eenige verstrooiing door een stads- 
verwoesting, waar zg, vóór die van Jerusalem , denkbeeld van hadden. 
Zoo dat de zaak in een zeer hooge maat onzeker moet voorkomen. 

Zelfs was het natuurlijk , wanneer de Gallische stammen etc zich 
van een oorsprong uit het oosten b^* wege van ontvluchting uit een 
veroverde landstreek bewust, en plaats, naam, en tijjd van die ver- 
overing en vlucht vergeten zgnde , den oorsprong der Bomeinen hoor- 
den vertellen , en dien uit Troje afleiden , dat z^ hun eigen volks- 
geschiedenis daarin erkenden , en even of er nooit een stad dan Troje 
verwoest en veroverd was, Troje als hun oorspronkelijk vaderland 
leerden aanmerken. 

De geschiedenis aller volken is de zelfde , en ecne bloote repetitie 
mutato nomine; en de naam eens verloren z^'nde waardoor de 
zaken onderscheiden worden, houdt men gelgke gevallen voor éen. 

Had men in Trojes tyd geschreven en waren er Trojaansche schrif- 
ten, de taal zou ons eenig licht kunnen geven; maar nog zouden wg 
door de tusschen gekomen verhuizingen van zoo veel verschillende 
volken , het middel om een juiste vergelijking in 't werk te stellen 
ontberen. 

Wat het deel van Maerlant betreft; gg staat op mgn lijst onder 
degenen die betaald hebben, en dus zult gg niet aangemaand wor- 
den. Ik dank U niet te min voor uwe vriendlgke bezorgdheid daar- 
over. 

Mijne voorlezingen over de IIoll. taal zijn tot uwe dienst , wanneer 
gij eens de tgd en lust hebt, om die farrago te doorzien; want ik 
kan ze niet lang missen. 

van Lennep zendt mg heden den katalogus terug met het bggaand 
biljet , hetgeen ik niet uitstellen durf U te doen toekomen. Ik sluit 
het dus bij de Donatoa in, en voeg er dezen brief bij. — Wees enz. 
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CXVII. Amsterdam, 25 Oct. 1818. 

W. B. AAN H. W. T. 

Mijne vrouw wordt ongeduldig over Honkoop. Kunt ge haar ook 
iets geruststellends mededeelen ? Ik moest U w^ens de Klasse schnij- 
ven en sluit derhalve dit kalfjen in den brief, 't geen U tevens 
.moge herinneren , dat Hoekstra dat woord zeer kwalijk verklaart in 
z^n Bericht over G^jsbert Japix. Maar dit is tot daartoe, en ik wil 
het niet roeren. -*- Ik heb, toen ik den man gesproken heb, gezien, 
dat hijj veel weet en zeker veel goeds prsesteeren zal , zoodra hij 
slechts niemand meer aanhaalt en volgt; maar dat elke beuling, die 
wat over de taal of over een woord twee drie goedvindt te schrij- 
ven, hem meesleept. Sapere audeat en hij is geborgen. — Doch 
laat hij vooraf geene editie van Gottsched gebruiken, deze deugen 
niets en krielen van misslagen : want Gottsched verstond de taal vol- 
strekt niet. -— Dat hij die editie gebruikt en dit in zijn Bericht 
meldt, breekt alle verwachting van z\jn werk den hals; en men lacht 
er in Duitschland meê, en met reden. 

Ik heb voor de Klasse op beide de uitgaven (van Hoekstra en van 
Ëpkema) ingeteekend, en interesseer er mi|j voor. maar, om al wat 
ons de studie waard is, breng H. op het rechte spoor 1 de eer der 
Natie hangt er aan. 

^ Mi^ne vrouw meldt mij daar, in een dagbladtgding gelezen te heb- 
ben van het overlijden in Bnsland van een kapitein Stegman genaamd, 
die zij onderstelt van uwe betrekking te zijn, om den naam der weduwe. 
Is dit zoo? Zoo betuig ik U m^jn leedwezen. — Doch dagelijks zie 
ik hier den naam van Tijdeman bjj zeer verschillende familien , en die 
met de uwe, of onderling, niets gemeen hebben. — Het zou mij in- 
zonderheid treffen , dat dit wederom een nieuwe slag voor uwen Heer 
Vader ware 1). Groet ZynEd. bid ik , op 't hartlijkst ! desgelyks alle 
de uwen , enz. 



CXVIII. Leiden, Nov. 1813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Gij wilt niet dat ik met dankbetuigingen voor uwe goedheid jegens 
mij , uwe moeite met mij , het nut en de geneugte 't welk ik uit 
uwe brieven trekke, de mijne beginne ; — en evenwel welke andere 



1) Wiens oudste dochter met dezen kapitein gehuwd was. 
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natuurlijke aanhef — en verschooning voor myne nieuwe vragen of 
bedenkingen heb ik keer op keer. Deze stofife wisselt echter af met 
eene andere , waarmede 't a priori onmogel^k moest schijnen dat ze 
immer konde afwisselen of in collusie komen -* verontschuldiging, 
namel^k , dat ik uwe gerede goedheid voor mg zoo traag en zuinig 
gebruike, dat g^' meerdere weken lang wacht naar m^ne antwoorden, 
dan gij m^ dagen lang naar de uwe wachten laat. Maar gij wilt ook 
niet dat ik m^ne brieven met ontschuldiging en vragen van excus be- 
ginne. Dit kon m^* nu gewenscht schenen daar g^ tw^felen mogt of 
mijn obstinaat stilzwijgen niet slechts op uw aangenamen en instruo- 
tiven van 29 Septb. maar ook op den vereerenden van de Klasse van 
25 Oct. en uw kalQe, waarvan deze zwanger was, op eeniger w^ze 
verschoond zou kunnen worden ! En evenwel heeft m\jn niet schrij- 
ven althans redenen gehad , welke verre zyn van minachting of ver- 
minderde belangstelling in U en uwe brieven. Maar b. v. 1^. de drukte 
in 't begin van 't Akademiejaar, vooral als men nieuwe collegien moet 
opstellen en te meer daar het Secretariaat der faculteit mij veel t^d 
ontsteelt. 2^. 't wachten op een brief van mijnen Broeder, dien h^* 
mij zenden zou , om aan U te bezorgen , maar die nog niet versche- 
nen is. 3^. Ik moest U verscheiden dingen zenden van U zelf en van 
mij , deze moest ik gedeeltel^'k nog gebruiken. 4^« ik bad deze ge- 
drukten af te vaardigen (waarvan g^ er vier ontvangt) en b^ sommi- 
gen derzelve nog al een kalQe in te stoppen, 5^. ik had buitendien 
aan Me^er een breeden brief te schrijven en wilde dit te zamen af- 
doen : daar beide presseerde. Zoo wachtte dan 't een naar het ander. 
6°. Ik had U veel te vragen en te schryven, ik wenschte dus een 
dag te vinden waarover ik eens geheel kon disponeren om aan mijn 
brief te blijven ; en vond zelden zulke heele of halve dagen. — Ik 
weet dat gij deze optelling van redenen niet noodig hadt om m\j hetzij 
te verschoonen hetzijj te vergeven; maar mi|j is er veel aan gelegen, 
liever vrijspraak dan vergiffenis van U te vragen te hebben. 

G^' deedt m^' veel genoegen en dienst, 1^. met uwe nader aanmer- 
king en aanwijzing hoe ik in m^'ne proeve van letterk. Geschied, onzer 
rechtsgeleerdheid aan uw algemeen desideraat (of reprehensie) kon 
defereren, zonder mg en mgn boekje te doen verketteren , verwerpen 
en onnut te maken. Ik zal dit bg het overwerken — toekomende 
voorjaar zoo de Hemel wil — ad notam nemen. Inmiddels verstoute 
ik mg nu , U iets nader te vragen over eene en andere uwer bgzon- 
dere aanmerkingen op enkele plaatsen mijner Schetse. het stuk zelf, 
indien gg noodig mogt hebben het te vergelgken, is thans bg Meger. 
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G^ zegt, bg m^n bl. 13 , „moest hier niet gezegd a hoe deze com- 
binatie van 't Hof van Holland en Zeeland plaats had en waaruit 
z^ ontsproten was ? P Dit was wel eene onzer zotste en den Hollander 
drukkendste verkeerdheden. y Moest er ook hier iets over den titel 
van HoU. ZeeL en W es t-Yri es LP <^De oorsprong van den hoogen 
Baad enz." 

a. Hoe was die combinatie ontstaan ? Nonne, omdat het Hof eigen- 
lek de hofraad der Holl. Graven geweest was ? 

^. Dit had ik er nimmer ingezien , en begrip 't ook nog niet : mij 
dunkt de Zeeuwen hadden zich te beklagen , dat hunne appèllen 
zoo verre weg moesten gehaald worden. 

y. Was dit niet uit de oude pretensie op (de naderhand Provincie) 
Vriesland , welke naam zich ook liet overbrengen op- en gebruiken 
van- West-Friesland, alias Noord-Holland. 

d. Was die niet, gelijk aan de Akademie van Leiden, omdat men den 
H. Raad te Mechelen (en de Akad. te Leuven) niet meer bezoeken 
en gebruiken kon? 

p. 15. kunt gij mijj zonder veel t^d verlies iets zeggen van de op- 
rigting, geest en handelw^ze des Hoogen milit. Krijgsraads? 
— of moet ik eerst [F. A.] v. d. Kemps Magazyn doorlezen? 

p. 20. „Lang voor Voorda's werk wisten en praktiseerden w^ 't 
beter verstand der krimineele ordonnantie." (Herinnert gy U ook hoe 
de inaugurele Diss. van Elie Luzac was? — die was over de 
extraordinaire criminele procedure ? Had die de betere leer ont- 
wikkeld?) 

p. 21. „In 1806 wilde men B\jnkershoek's Observ. tumultuariae 
uitgeven". (Een weinig later sprak men van ze te verbranden, daar 
hij de uitgave in zgn testament streng verboden had. De Raadsheer 
Van Wesele Scholten had er acces toe, maar is niet zeer com- 
municatif, re, wel verbis). 

p. 36. („Dat alle straffe arbritrair was." — Ik had niet gezegd, 
dat dit facto veel min jure, onder ons geheel zoo was, maar dat Pestel 
Matthacus berispte , als Auteur van dit gevoelen of zulke praktyk.) 

p. 37. Kluit! — Bedoelt uwe reprehensie, z\jn Souverei- 
niteit der Staten v. Holland verdedigd? — Ik heb hem 
slechts in zijn laatsien t^d, na 1796 gekend, als geremoveerd Oranje- 
klant, en hooren doceren, dat Willem I eigenlek reeds opperheer der 
landen was toen hij vermoord werd etc. Mg dunkt dat in z^ne Histo- 
rie der Holl. S taatsregering de Staats-Souvereiniteit (van J. de Witt, 
ni fallor, afkomstig) in de daad gepersifleerd en ten toon gesteld 
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wordt. — Ik wist ook niets van de hevige yerwydering tusschen de 
oude Constitutiegezinden en Kluit e. s. 

bl. 53. Jac. Msestertius is de auteur van 't boekje de sedi- 
bus materiarum; maar vooral van Libri duo de Justitia Boma- 
narum legum (waarin hy dan, b. v. bewijst, ex pacto nudo jure Bom. 
actionem dari : adeoque vanam esse reprehensionem illius injnsiitise.) 
gij zult mij toch wel toestaan hem onder de nomina obscura te 
rangschikken. 

bl. 56. „Brederodius". Bl. 65 „de Matthaeussen" concedo crisi 
tuse ! maar compilatie vereischt ook oordeel; en een goed e o m p i- 
lateur, ofschoon zelf zonder geest, kan de wetenschap veel dienst 
doen, door de studie te faciliteren. 

Bl. 58. „Volgehouden". Wanneer dit tot de nefanda be- 
hoort, moeten wg beiden er billijk van zwygen, maar de aanmerking 
was mij vreemd daar 't woord thans gemeen is, en ik er nimmer 
eenig obsceen denkbeeld bij gehad of bemeHct hebbe; neque adhuc 
mihi fingere possum. 

Bl.' 67. Ik zend ü hierbij de twee of 8 deelen der Schulting-Smal- 
lenburgiaansche noten op 't Corpus Juris. Die van Schulting maken 
er 't minste en slechts 't vehiculum operis van uit. Maar Smallen- 
burg geeft zich vele en nuttige moeite en doet hetgeen Homme- 
lius in zijn Corp. Jur. c. n. variorum beloofde, maar 't pu- 
bliek lelijk bedroog. Gy kunt nu zelf zien en oordeelen ; dan wacht 
ik ze terug, daar ik ze nu en dan (doch ook al niet dagelijks) moet 
opslaan. 

Bl. 71. Bijnkersh. Ik heb den heer Merkus geschreven, en 
later laten vragen om uwe nota over Bynk. maar zonder zelfs ant- 
woord te krijgen. Kunt gy U ook nog iets van dat elogium of die 
karakteristiek herinneren? — (In zijne qusest. jur. publ. heb ik 
't goed en onbevooroordeeld gevonden , dat hij doceert L. I. c. 2. ut 
bellum sit legitimum (Jure Naturali) i n d i c t i o n e m belli haud vi- 
deri necessariam.) 

Bl. 79. Gaarn wilde ik, nisi longum foret et nimis molestum, 
dat gij mij by de Levens- en lofsbeschrijving van E. Luzac door 
Cras, Magaz. Encyclop. Aout 1813 en Letterbode 19 (en 
26) Nov. 1813 eenig supplement — of de keerzyde — wilde geven. 
Maar ik had gedacht, dat gij meer met hem op zoudt hebben. 

Bl. 82. Ik heb waarlyk niet gezegd dat v. d. Marck een groot 
man was! Maar vond hem te célèbre om te kunnen verzwijgen. 
Ook p. 86. noch Beccaria's noch v. d. Keessels CoUegie over 

%9, 
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de libri terribiles waren door mg geprezen (dat ook niet wel zaam 
kon gaan.) 

BI. 88. Uebt^g^ ook in druk den val van 't land (door de fac- 
tien) en van Europa door de nieuwe taktiek , zoo vroeg voorspeld ? 
— r Ik vraag dit geenszins uit mistrouwen tegen uwe sagaclteit, maar 
ter mijner instructie. 

BI. 93. „Mondeling pleiten". — „Wel^rek;endheid" — (Eloquen- 
tia fori) hierover reserveer ik mg U nader en bepaalder te vragen. 

1^. Daar g^ als algemeene aanmerking zeide, ,4 dat er aangetoond 
moest worden , waarom niemand nog van alle die gropte lieden een 
regt denkbeeld gehad heeft van regtsgeleerdheid en van de w^ze om 
haar te doceren , dat dit overal zoo was , nog is , en nog lang zijn 
zal" — en ik U bad , om dan dit gewigtig punt eens stellig uit te 
werken ; terwijl ik voor de uitgave staan zou --r- doet gij m^* toch 
reeds dienst met uwe belofte, (big uwe weigering van openl^k en uit- 
gewerkt geschrift over deze zaak) „van m^* gaam eenige ontwikke- 
ling van 't punt, waar 't op aankoomt , te willen geven". — Ik leg 
hierb^ een kort excerpt of schema van m\jne introductoire les m\jner 
publyke lesscA van dit jaar, waar ik getracht heb mijn denkbeeld 
te ontwikkelen en er eenige resultaten uit af te leiden, 

2^. doet g^ my veel dienst en genoegen , door uwe aanmerkingen 
over die plaats van Lucan. L. 1. Uwe denkbeelden komen mij zeer 
juist , gematigd en voorzigtig voor. 

Ik verlang natuurlyk , zeer naar uwe beloofde voorlezingen over de 
Holl. taal 1); maar mag ze niet vragen eer ik U Hermes en Na^er 
kan terugzenden; doch kan dit eerst met eene 14 dagen doen. — 
Ik zend U dan ook Eichhoms deel nog eens terug; om uwe gedach- 
ten over de Encyclopsedische H.oll. lettert, geschiede- 
nis (niet slechts de Eechtsgeleerde) die aldaar in nuce is, te ver- 
nemen. 

Nu tot uw kalQe. (Waarin heeft Hoekstra in z\jne geleerde ver- 
hand, over dit woord en deszelfs afleiding gedwaald?) — Ik zie daar: 
„Mijne vrouw wordt ongeduldig over Honkoop", en nu ontzinkt mij 
m^'ne geheele boven gerangeerde verdediging. Ik had Mevrouw 
althans berigt moeten bezorgen en eenige geruststelling. — Ik z^lf 
ben niet min onverduldig over Honkoop geweest. Al wf^t ik van hem 
heb kunnen kr\jgen , was het teekenen van dit accoordje ('t welk ik 



1) Het Hs. dezer hoogst belangrijke voorlezingen is uit de nalatenschap van 
prof, H. W. T. (zie diens Cat. V. bl. 93, N®. 91) in het bezit gekomen van 
Dr. A. de Jager. 
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reeds voor mgne reis in dit somer opgesteld en hem gegeven had) 
waarvan Mevr. nu verzocht wordt de wedergaê te teekenen en terug 
te zenden. — en de L\jst der Gedichten die zoo lang weg geweest 
was. — Voorts blyft hy er bij: de Gedichten zyn naar Farigs ter 
censure opgevraagd en nog niet terug. Hg kan dus niet beginnen te 
drukken , dus ook nog niet betalen. — Ën daar komt nu dit tumult 
in ! Wie weet of 't Hs. nu wel ooit — althans wanneer — terug 
komt? 

Aan uwe instructie met Hoekstra zal ik trachten te voldoen : ik 
hoor thans weinig van hem. 

De kapitein Staman, wiens overlyden Mevr. in de Courant had 
aangekondigd gezien , was mijn Zwager , man mijner oudste Zuster. 
— Nu kwam er eerst, zoo 't heette, officiëele tyding, maar wy 
hadden reeds lang, uit alle negativo en positive indicia hem voor dood 
(vergaan van kou en honger, op die affreuse retraite uit Rusland) 
gehouden. Deze officiëele tijding behelst ook nog geen datum, 
noch plaats , noch genus mortis, noch getuigen : — indien uwe meid 
nog geesten ziet, mogt zij zich wel eens naar den braven man infor- 
meren. 

Hoe zal ik U genoeg danken voor uw al te vereerenden brief, uit 
naam der Klasse? (want ik gevoel toch wel dat ik dien, eerst wat 
het raport als basis , daarna wat de extensie des briefe betreft , ge- 
heel aan U schuldig ben , — doch ik heb ü meermalen gezegd , dat 
gij mij meer zijt dan een Instituut.) — Maar hoe zal ik aan 't ver- 
zoek by dien brief gevoegd, voldoen ? — Hiernevens de excerpten uit 
de twee spreuk- en exempelboekjes [flosculi sententiarum Bronckhorstii] 
zeer dienstig tot de karakteristiek — en als 't ware schildering der 
vermaarde personen van dien tijd, en in zoo ver, tot juister denk- 
beeld der Geschiedenis zelve: — en het Diarium zelf: maar dit mag 
de Klasse niet weten — want ik heb het half per nefas nog onder 
my : (half ook niet : de Akad. v. Leiden en Groningen disputeren 
over 't bezit dier Mss.) ik kon bij mijn vertrek van Franeker mijn werk 
er meê niet afkrijgen; hetgeen ik voorloopig als meest notabel 
achtte heb ik met een * in margine der artikelen gedistingueerd : 
Mijn plan was, en is nog, de excerpten uit beide ten grondslage 
eener Verhandeling of Voorlezing te maken ; maar misschien zult gij 
oordeelen, dat het beter is, de excerpten zelve indruk te geven 1). 



1) Eenige excerpten uit het Diarium van Bronkhorst zijn later door Mr. Bo- 
del Nijenhuis geplaatst geworden in het Academisch Tijdschrift. Leiden, 
Luchtmans 1880, tweede stuk, blz. 223—230. 

1^* 
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— Ik zend dus de dingen meer voor U dan voor de Klasse , met 
wier brief te beantwoorden ik wacht , tot ik mijn verzameld supple- 
ment , of verbeteringen op mijn brief kan inzenden , dan zal ik mij 
van de excerpten uit het Diarium Bronckhorstii by provisie excu- 
seren: de andere aanbieden. 

Hoort gij ook iets van Grimm ? Ik heb hem lang geleden ampel 
geschreven maar geen antwoord. •— Gij denkt om de beloofde kopyen 
te laten maken van uwe brieven aan hem? 

Gy ontvangt hier eene uitnoodiging voor Mevrouw en voor ü, om 
iets te contribueeren tot eene daarby beschrevene collectie. My 
refererende tot het plan zelf voeg ik er slechts by, 1°. dat ik staat 
maak op uwe goedheid, daar gy zoo veel opstellen van allerlei aard 
liggen hebt , en uw naam de beste aanbeveling voor zulke onderne- 
ming zijn zou. 2°. Wy denken geene winst te doen met het werk 
van een ander, maar zullen gaarn 't geen wy kunnen bedingen, (ten 
minste 8 a 10 gl. p. blad) uitkeeren. Ik weet gij zult ons daarom 
niet te meer leveren , maar moest het toch melden ter voorkoming 
van misverstand. En gy ziet uit den brief, dat men zelf eigenaar 
blyft zyner kopy. Mevrouw verloor 'dus niets en deed ons veel dienst, 
indien zij ons b. v. ook het uitmuntend gedicht over de Kuiter voor 
Messina ( — Vivonne etc. 1) wilde mededeelen. Ik had toch last om 
het ter lezing te verzoeken voor myn Broeder — en zou ik voor hem 
ook eens mogen solliciteren uw stukje over *t Avondmaal, dat ik 
eens bij U gelezen heb? Het opstel over de Heerschappy van Christus 
op aarde , dat hiernevens (met den Antichrist) terug gaat (met veel 
dank van mij, mijn Vader, Broeder, enz.) was misschien zeer geschikt 
voor onze Verzameling. 

Mag ik U ten opzigte van dat opstel vragen : 1^. Wat gy bedoelt 
met hetJus Canonicum te roemen als (a) „immers zoo voortref- 
felyk uitgedacht en zaamgesmeed en (b) veel kunstiger in zijn be- 
doeling" dan het Komeinsche Regt. 3°. Wat Lutber, Zwinglius etc. 
hadden moeten doen? wat onze voorvaderen onder de Spaansche 
bloedplakaten? — 3^. wat is eigenlijk het gevaarlyk en schadelyk begin- 
sel dat de Hervormers tegen de blijvende verkeerdheid der Roomsche 
kerk moesten aannemen ? Het gezag van de rede in den Godsdienst 

— of het wereldlyk gezag, van den Magistraat op de Kerk? (dit 
zou ik uit uw onmiddelyk volgende zeggen : — maar is dit een nood- 
zakelijk gevolg der Reformatie ?) 



1) Het hier bedoelde dichtstuk is het zelfde, wat later in deze brieven vermeld 
wordt ouder den naam van : S e r a f i u e. Zie de aantcek. beneden. 
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4 o. Is H wel waar dat de Joden kunnen gezegd worden „ingelyfd 
te zijn in 't burgerschap der natiën" ? De Franschen hebben immers 
niet willen komen in de plans van Nap. en zuchten nog onder zijn 
misnoegen. Maar ook had ik mg uit Faulus brief aan de Eom. etc. 
verbeeld, dat de Joden afgezonderd zouden moeten blijven bestaan 
tot dat de volheid der Heidenen zoude zijn ingegaan; dat zij dan 
coUective tot Christus bekeerd, en ook als Natie in eere en luister 
hersteld zouden worden. Frappant is uwe opmerking, in 't slot, van 
't Jerusalemsch Koningr^k ten tijde der Kruistogten. Ik meen dat 
Godfried van Bouillon die Kroon weigerde op een dergel^ken grond. 

— Er werd toen, meen ik, ook gedelibereerd om den Fausel^ken 
zetel naar Jeruz. te verplaatsen, ('t geen eigenlgk in uw idéé zou ge- 
weest zgn). maar daar had de Faus geen zin aan. 

Op den Antichrist heb ik geen aanmerkingen dan de vraag waar 
die andere kenmerken buiten den Bgbel in de traditie te vinden zgn ? 
behoorde er niet bg, dat hij zou wezen uit de stamme Dan? — en 
de hoop, dat de gebeurtenissen dezer dagen en derzelver onmiddelgke 
voortgang eerlang zullen doen blijken dat K. Nap. de baarlgke A.-C. 
niet zij — maar de profetien van Stilling en de uwe ontrusten mij 
steeds en doen m\j vrezen -— dat Frankrijk, hoe zeer ook vernederd, 
verzwakt en uitgeput, zich onder zulk een energiek hoofd nog luis- 
terrgk zou kunnen ontwikkelen en alle de omcingelende vijanden ver- 
teeren (Openb. XIII en de doodelijke wonde genezen, ibid vs. 3.) 

— Anders gelgkt het nu ook wel eenigzins naar eene mogelijkheid 
van Openb. XVII vs. 16 — 18 (voorondersteld dat de groote stad 

— en de Hoere — Lutetia is) doch 't is zeker gevaarlijk be- 
paalde verklaring van de Frofetien te geven. 

Ik lees met smaak en met vrucht en stichting thans druk in 't werk 
van H ermes over de Openb. dat verdiende wel in 't Holl. vertaald 
te worden. 

Ik zend U hier 2 exemplaren van elk uwer werken 1) die ik van 
W. Wouters los gekregen heb , of liever, die hij U uit eigen beweging 
zend, daar ik vergeten had exemplaren voor U te bedingen. Dat ze 
zoo laat komen is ook niet geheel zgne schuld , maar zeker half de 
mijne. Op de Luchtreize maken ook verstandige en U genegene lezers 
de aanmerking, dat de meening, het doel, het ernstige der hypo- 
these en van 't geheele boekje , indien en in zoo ver er dat is , wel 
wat duidelijker had mogen uitgesproken zijn of nog worden. — De 



1) Geologie en Luchtreis. 
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Geologie heb ik door onkundige albedillers hooren aanranden , door 
kundige lieden hooren verdedigen -— maar een van hun zeide mij 
onder 4 oogen, dat het hem onbegr^pel^k voorkwam, dat gij Cuvier's 
nieuw groot werk s u r les ossements fossiles, met wiens ontdek- 
kingen en resultaten uwe leer zoo frappant overeenstemde, niet hadt ge- 
citeerd. ^ Ik antwoordde dat ik getuigde dat uw werk, zoo als 
't nü uitkomt, in mijne handen geweest, en slechts bij toeval niet 
gedrukt is , voor dat het groote werk van Cuvier uitkwam , in welks 
discours introductoire, Cuvier eigenlijk z^jne resultaten uit- 
spreekt en kortelijk staaft. Hij repliceerde, dat hij niet begeerde U 
eenigzins van plagiaat te beschuldigen, maar dat Cuvier ook in 
vroegere verhandelingen (in het Journal de Fhysique, geloof ik) eenige 
hoofdpunten z^ner leer had opgegeven — en dat, naarmate hg vaster 
geloofde, dat het U meer te doen was om te overtuigen, dan om 
als origineel te brilleren, het hem zoo veel te meer speet, dat gij 
verzuimd hadt zulk eene autoriteit voor U aan te voeren." Ik beloof- 
de te zullen raporteren daar 't behoort. Ik vrees eenigzins, dat het 
met de Geologie en met Meiers Principes sur les questions transi- 
toires etc. gaai! zal , gelijk het gaat met het Magnetismus te Gronin- 
gen, met de bankroeten te Amstd. en met- de CoUegien en auctien 
hier, t. w. dat de revolutie (si D. pi. !) de aandacht van al het andere 
aftrekt, en er voor verstompt. — 

Ik heb met Meijer gekibbeld over zijne applicatie der L. 22 d. Pand. 1) 
ik vond , dat hetgeen hij , eenigzins ten bezware van Ulp. uit die wet 
haalde er geheel niet in lag , maar dat de interpretatie van Bijn- 
kershoek (welke v. d. Keessel ook doceert) een fraaije zin gaf, en had 
hem eindelgk tot U verwezen. Hij schrijft „dat gy al wederom eene 
andere interpretatie hebt". — Kunt gij my die ook expliceren? — 
Eu vergun mij U eene vraag te doen nopens de L. 1. Cod. de Ke- 
p u d. Zoo als het rescript — aan eene vrouw — hier ligt, is de casus 
legis moeijelijk te fingeren. Maar de gehecle wet, zoo als ze hier is, 
komt my suspect voor, bijzonder het „dotis exactio ipso jure non 
competit". 

Zou niet Tribon. pleisier gehad hebben om de nieuwe Christen- 
principes aan een oud en beroemd Heidensch Vorst onder te schui- 
ven, maar 't rescript oorspronkelijk ongeveer dus geweest zijn : Matri- 
monium quidem deportatione vel aquae et ignis interdictione solvitur 



1) Dig. L. I. T. 3, ]. 22: „Gum lex in prseteritam quid indulget, in futurum 
▼etat". 
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(etsi 1) casus in quem maritus incidit non mutet uxoris adfectionem. 
tenzij deze gehecle periode: si casus etc. ingelascht ware.) Ideoque dotis 
exactio ipso jure competit ; sed indotatam eam esse, cujus laudandum 
propositura est, nee ratio sequitatis , nee exempla permittunt; dan 
had men de echte principes des Rom. R. en de humanitas van Keizer 
Alex. in casu. b. v. wanneer een derde voor de vrouw eene dos 
gegeven had met beding van retour; en dit regt nu, quippe matri- 
monio soluto wilde doen gelden. — Wil men de lezing der wet be- 
houden, dan is misschien de casus deze, dat de Procurator fisci op 
grond dat 1^. het huwelijk bleef bestaan. 2^. de man stante 
matrimonio dominus dotis was, nu van hem de dos op- 
eischte om te sequestreren zoo lang het huwel^k duren zou ; welke 
hardigheid door den Keizer gestuit wordt. Doch ik kan mij niet ver- 
beelden dat het voortduren van zulk huwelyk mede van de jura 
ei vil ia patrisB potestatis, agnationis en zoo ook (ipso jure) van 
't j u s dotis verstaan moet Worden : Maar er bleef c o g n a t i o legi- 
tima ; en daarin is dat regt billijker en zachter dan 't nieuw fransche 
Code Nap. a. 85 fin. 't welk de vrouw niet beter dan eene concu- 
bine, en de later geboren kinderen tot en fans naturels maakt. 
Het droit de deshérence Cod. Nap. a. 33 had bij 't Rom. Regt 
ook plaats, 1. 17. § 5. D. ad S. C. Trebell. 1. 15. D. de interd. 
et releg. ; dus in de erfenis des Vaders die kinderen er niet 
beter aan waren dan naar den Code Nap. maar beter in de erfenis 
der moeder, doch uit een ander principe : dat des Rom. Recht was, 
een vrouw maakt geen baètaard; maar dat is in 't Fransche regt 
anders. 

Mag ik U ook chargeren met de bezorging der uitnoodiging voor 
de Mnemosyne aan Kinker en Wiselius. 

Eindelijk pour la bonne bouche zend ik U eene fransche brochure, 
Nouvelles recherches stir 1' origine et la destination 
des Pyramides d'Egypte, suivi d'une dissert. sur la 
fin du globe terrestre. Par. 1812. waarin uw geest spookt — 
spookt zeg ik, of de schryver heeft van U gedroomd — want uwe 
denkbeelden ovet de verkeering der geestelijke en anrdsche wezens 
vóór den zondvloed — de leer der oorrespondentien — de noodzaak 
dat de aarde eerlang ophbude te vegeteren en te beslaan vind ik er 
in weder, maar met wonderlijke gronden gestaafd. Vreemd is m^ 



1) inden tekst der Pandekien wordt gelezen non solvitnr si, en zoo ook 
later non competit. 
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dat p. 145 de Luc onder de antichrist, schryvers gesteld wordt. Ik 
verlang uw oordeel over dit boekje te vernemen. 

En nu wordt het hoog t^d dat ik eindige : ik hoop niet weer zoo 
veel te laten accumuleren, dat U wel alle lust om te lezen en te ant- 
woorden zou moeten benemen. Doch ik bid U, schrijf mij hoe gij 't 
hebt, hoe Mevrouw en uwe kinderen. 

Laat de Vries , Kemper en Me^*er zorgen dat uw pensioen geregeld 
voortbetaald worde. — Meld my hoe ver gij zyt met de nieuwe in- 
teekening op uwe Geslachten der Naamwoorden. 

Geloof m\j steeds enz. 



GXIX. Amstbbdam, 8 Dec 1813. 

W. B. AAN H. W. T. 

Het is mij onmoogl^jk uwen aangenamen en veel omvattenden brief, 
in de voorledene week b^' my ontfangen thands gezet te beandwoor- 
den. Ik ben sedert vyf weken geheel buiten my-zelven , van aandoe- 
ning, van vermoeienissen van allerlei aart, die geen uur bij nacht 
of dag ophielden, en van de verwarring waarin dit m\jn verzwak- 
ten geest en bezweken lichaam gebracht heeft. En nog blijf ik met een 
last en drang van bezigheden overhoopt, dat ik ze niet overzien kan. 
van alles derhalve nader ! Nu zy ü dit weinige genoeg , dat ik tumul- 
tuarie volgen laat. 

Uwe brieven aan Kinker, Wiselius etc. zijn op de ontfangst van 
uw pakjen terstond bezorgd. 

Mijne vrouw is bereid, hare Se ra fin e 1) voor uw werkjen te 
geven, wanneer het ü behaagt. 

Uw opstel zal ik nazien , mits er geen haast bij is. 

Het Hs. van Bronchorst blijft tot uw nader vergunning onder mij. 

Meijer heeft mij gevraagd naar mijn begrip over de 1. 23 ff. de 
leg. maar alleen om mij zijn explicatie voor te stellen , niet om de 
mijne te weten , en dus heb ik hem gehoord , hy mij niet. — Meer 
lieden doen zoo , en dan zwyg ik , of doe het met zeer weinig woor- 
den af. 

In het stukjen over de Pyramiden is vry wat goeds , maar tevens 
nog ruim zoo veel dat zichzelve weerlegt. 



1) Zie de Eerste Mnemosyne, D. I. bl. 271. Het dichterlijk verhaal werd 
later opgenomen in Wit en Rood, D. I. bl. 99 en volgg. (Kompl. Dichtw. 
D. II. bl. 166 en volgg.) 
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In Smallenburgs Notie Schultiiigianse heb ik bij het doorsnuffelen 
(meer kon ik nog niet) veel goeds bevonden. 

Een brief van Wouters hiernevens tot naricht I — Waarom de 2 
exempl. niet maar gehouden ? Zij kwamen U voor uwe moeite wel 
toe. — Zal ik ze U terug zenden? 

Wat Cuvier geschreven heeft weet ik niet, en hoe zou ik dit, bui- 
ten alle mooglijkheid z\jnde om boeken te zien of te bekomen? het 
Journal de Physique ken ik even weinig, doch zoo nu Cuvier de gezonde 
begrippen heeft aangenomen van de Luc , de Saussure en Ie Sage , 
wat doet dit tot de zaak? — Laten de Bibliografen dit weten en 
opteekenen ; maar wat gaat dit mij aan ? of hoe zou ik ooit een pen 
op 't papier kunnen zetten , zoo ik vooraf weten moest , of ook in 
de laatste 10 of 20 jaren iemand in Europa daarover geschreven had. 
— Heeft Cuvier daarover geschreven , tant mieux ! die hem lazen 
hebben mij dan niet noodig. Maar in dat geval is de schuld niet aan 
mij die het schreef om mij-zelv* te voldoen, maar aan U, die het 
uitgegeven wilde hebben. En ik ben er af. 

Ik vertrouw intusschen, dat niet Cu vier- alleen, maar velen tegen- 
woordig in Frankrijk het zelfde systeraa omhelsd zullen hebben. — 
maar wat doet dit nu tot de zaak ? Als ik *t Newtonianismus voor- 
draag, dien ik Newton wel te noemen, maar ik zou bedanken, ieder 
vooraf te lezen en aan te halen die er over geschreven heeft, al kende 
ik ze. Even zoo heb ik hier gedaan, de observatien zijn van mij niet, 
maar van praktische geologen , het daarop gebouwde systema is van 
De Luc en geadvoueert door die ik noemde, de voordracht is van 
mij. Wat raakt dit Cuvier? — Maar de Ezels moeten altijd van een 
Franschman leeren, of zij schoppen achteruit naar het schijnt. Laat 
ze schoppen , en weten , dat ik voor hun niet schreef. 

Het zou er fraai uitzien , zoo de verzen van mijne vrouw in Parys 
zaten en Honkoop daarom niet drukken kon : want dit zou 
onderstellen , dat hij de oorspronkelijke verzonden had zonder daar 
afschriften van te houden. En hoe zou hij dit goedmaken of vergoe- 
den ? Zoo stupide kan ik hem echter niet onderstellen. 

Maar ik moet afbreken. Onzen hartlijken groet aan U en de uwen 
in den ruimsten omvang van het woord, en (hetgeen onder mijn 
Afscheid in de Winterbloemen stond) het vervolg hierna! 
Vale ! 
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cxx. 

[NB. Het volgende is uit dezen tijd ; maar zonder dagleëkening.] 

Wanneer roeu iets van mij drukken wil , moet men zich niet aan- 
matigen mijn Nederduitsch tot Siegenbeeksch te veranderen. Wien 
het niet gevalt, dat ik als Hollander Hollandsch schrijve, om dat hij 
het afgeleerd heeft, zende mijn Ms. mij terug, maar make mij niet, 
tegen mijn gemoed en beterweten, tot medestander van de verder- 
vers der taal, en versterker der dwalingen en verkeerdheden , waar- 
tegen ik het als een heiligen plicht beschouwe de waarheid in 't groot- 
ste en in 't kleinste voor te staan en te handhaven , al moest het mijj 
het leven kosten. De samenhang tusschen waarheid en waarheid is 
heilig , en die God in Christus belgdt, dien moet vooral de taal heilig 
zijn en boven alle gezag of conventie. Hij dwale die dwaalt , maar 
dringe zijn dwalingen mij niet op! 

Bilderdijk. 



CXXI. Leiden, 29 üec. 1J813. 

H. W. T. AAN W. B. 

Hiernevens 1^. een langen brief van mijn Broeder die later dan 
hij luidt bij ons gearriveerd en op zijn verzoek eerst aan mijn Vader 
medegedeeld is (bij dezen is het couvert ïnet behoorlijk opschrift aan 
U verloren gegaan.) 

Myn broeder heeft zijn systema vrij consequent uitgewerkt en in 
eengewerkt en is thans zeker rechtzinniger dan de meeste jonge The- 
ologanten (die zelf denken of een air van zelfdenken willen hebben). 
Evenwel beken ik dat het oude kerkelgk stelsel mij nog eenvoudiger, 
meer bijbelsch en niet min consequent voorkomt. — maar de tegen- 
werping blijft daarfegen , hoe kon God een onschuldigen sirafPen; hoe 
kon zulke gruwel de redding aanbrengen en genade verWerVen voor 
schuldige menschen P Doöh mij dunkt die tegenwerping gaat niet door, 
omdat Jesus, tegelijk God zijnde, zich vrijwillig kon overgeven om 
in plaats der schuldigen te lijden : en zijn lijden kon voor allen voldoen 
en allen toegekend worden (die etc.) zoodra hij als de represen- 
tant des menschdoms aangemerkt kan worden. De dadelijke toepas- 
sing van de door hem verworvene zaligheid blijft dan hem als Koning 
der wereld en Zijner Kerke, en aan Zijn Heiligen Geest aanbevolen. 

Ik hoop dat gij uw antwoord weer aan mij toezendt (en mag ik 
verzoeken dan tevens zijn brief ter vergelijking terug te hebben, dien 
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ik dan weer aan U zenden zal). Hij vergist zich dat h\j het door U 
geïndiceerde stuk van L e i b n i t z door Lessing uitgegeven niet 
zou kunnen krijgen. Mijn Vader heeft die Bijdragen, doch mijn 
Broeder wist dit niet. Ik zal trachten ze hem te zenden. Hij, en 
mijne zuster die by hem is , zijn zeer gelukkig bewaard voor de plon- 
dering door uit Arnhem retirerende Pranschen of vervolgende Kosak- 
ken , welke zij van dag tot dag hadden te gemoet gezien, maar die 
storm is voorbygewaaid zonder hen eens te raken 1). 

2°. Ontvangt gy hier (Hermes) Betrachtungen über die Offenb. 
Joh. etc. met dank terug, is het de schr^ver van Sophia's rei ze 
of de Berlyner onder Fr. Willem II of een derde (-t is zeker niet 
de schrijver van 't Godsdienstig Huisboek , immers dat komt mij zoo 
Godsdienstig niet voor.) Vergeef m^ dat ik het zoo lang gehouden 
heb. Ik heb 't met vrucht gelezen voor m^n verstand en hart en 
wenschte wel dat er eene verstandige (hier en daar wat verkorte) 
vertaling in 't Nederd. van kwam. Maar vooral wenschte ik ook eene 
vertaling van 't werk van Kett dat hij noemt en roemt bl. 563. 
Zoudt gig of Mevrouw die niet kunnen en willen maken en Piepers ze 
willen drukken? 

Die man heeft m^ gebragt nog een exemp. van de Geologie en Lucht- 
reize en 6 van de Kindergedichtjes. Voor beide ben ik — voor de laat- 
ste zijn ook mijne vrouw en kinderen — U en Mevrouw zeer dankbaar; 
en duizcnde kinderen zullen er HEd. voor zegenen. Van mijne exem- 
plaren gaan er een paar naar de Kaap de goede Hoop. 

Met blijdschap vernam ik van Piepers dat hg werkel^k ter perse 
had de tweede vermeerderde uitgave van uwe Geslachten der 
naamwoorden: — dat doet mij dubbel genoegen , omdat gij aan 
het gelukken dier uitgave eentgzins verbonden hebt het geven der 
geschiedenis der Nederl. tale, naar welke ik nog onlangs gevraagd ben 
door Prof. van Eerde van Groningen , die mg zeide verscheiden in- 
ieekenaren aldaar geworven te hebben. 

Gave de Hemel dat nu, daar geene policie ons meer plagen of 
censuur ons meer stremmen zou , g^ nog kracht en lust en üjd vondt 
om de geschiedenis van Holland, naar welke niet slechts van de wei- 
denkenden in ons land, maar van veile Hollanders in Engeland en 
de Koloniën sterk verlangd werd, door te zetten. — Ik gevoel zeer wel 
dat de tegenwoordige omstmidigheid van dit land U by uwe gevoe- 
lens en uw physiek gestel geweldig schokken en nieirwe cotvsumtie 



1) Hij stond destgds nog te HervekL 
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van leventbaohten kosten moet , maar die herstellen zich bij zoo aan- 
gename schokken ook des te beter en te vlugger, en geven zoo wel 
een9 eene heilzame genezing. Moge de nieuwe jeugd van 't land ook 
eene geven voor U, wien thans eene schoone ruime baan om nuttig 
te kunnen zgn, geopend is. 

Komt nu de Geestenwereld haast uit? — g^ hebt dat stuk immers 
opgesteld en openl^k uitgesproken om nut te stichten, dit zou 't te 
beter, wanneer het algemeen gelezen kon worden; en bij dat genoe- 
gen voor U zelven konden eene honderd guldens, misschien wel 
honderd dalers, een accessorium zijn. 

Nog iets mercantils, waarop g^ zeker zelf niet denkt, maar waarop 
ik zoo veel te meer voor u denken mag. Bohn heeft geen regt om 
het echte slot van uw Afscheid in de Winterbloemen gratis van U 
terug te eischen: want 1^. eigenlek was 't door de policie toegelaten 
en hy te huiverig om 't te drukken. 2^. gij hebt uw Nero daarvoor 
in de plaats gegeven en dus de bedongen numerus, pondus 
etmensura 1) aangevuld: Nu zgn die verzen geheel de Uwe. 
Maar Bohn is de naaste om dat Afscheid in deszelfs geheel als on- 
misbaar bijvoegsel voor de Winterbloemen (en tevens als stukje op 
zich zelv') te herdrukken. — mits er U b. v. zes ducaten (stel ik — 
minder zeker niet) voor gevende — en de natie heeft er thans regt 
op. — Zoomede op uw Napoleon, ongecastreerd. 

Met blijdschap neem ik de concessie van Mevrouws Serafi ne voor 
mijn letterk. Magazijn aan ; maar ik lees in 't Tijdschrift , daar J. de 
Vries de poëtische vertaling van Hom. Ilias 6 door Oosterdijk geeft, 
dat gy en Siegenbeek het zelfde bewerkt en liggen hebt , welke hy 
dan ook beide wenschte in 't licht te zien : Nu geeft zeker Siegenbeek 
de zijne in 't eerstvolgend stuk van zyn Museum, geeft gy dan de 
uwe in de Mnemosyne ? gij weet gy kunt ze buiten dat altijd in een 
bundel weergeven. 

Ik hoop bij gelegenheid uwe interpretatie der L. 22 D. d. Leg. 
te ontvangen : en uwe recensie van mijn vlugtig opstel over de N otio 
Juris — maar trouwens uw geheel beloofd vervolg van ant- 
woord op mijn vorigen. 

Hoe staat het Instituut bij den Vorst (en den Minister van Bin- 
nenl. zaken?). 

Verneemt gij ook iets van Grimm? -— Ik sedert lang niet. Hoekstra 
te Haarlem heeft vier stukjes van zyne altdeutsche Wal der; 



1) Toespeling op 1. 35 $ 5, D. de contrahenda emptione. L. XVIII, Tit. 1, 
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die voor mij wat zeer taalkundig , voor U misschien des te Terkwik- 
kel^ker zyn. 

Ik lees thans met genoegen in Nasser's Gesch. d. Deutsche poësie, en 
zend U die bij den eerstvolgend en brief. Inmiddels heb ik met veel 
deelnemingen toestemming gelezen, Swedenb. boek de Arno re 
conjugali; dat ik hier by een vriend vond. — Thans durf ik 
(daar ik spoedige lectuur belooven kan) van U verzoeken uwe les- 
sen over de Nederd. taal (en Dichtkunst?) (tenzy gij die reeds ter 
drukpers gegeven hebt. — of ze onderhanden hebt om er uwe gesch. 
d. Ned. Tale mede op te stellen) en Swedenb. (ik meen de co el o 
et i n f er n o), dat mijn broeder eens van U gehad heeft. 

Denique — doch waarlyk niet pour la bonne bouche -— sed 
quia repugnabat — het is maar al te waar, dat Honkoop zegt Me- 
vrouws gedichten niet ter drukpers te kunnen leggen en 't honora- 
rium niet te kunnen betalen omdat hij de gedichten ongekopyeerd 
naar Parijs opgezonden — en nog niet terug had , „dit had hg altijd, 
dit had ieder gedaan, had nimmer eenige hinder gegeven, deze ca- 
tastrophewas niet te voorzien geweest. Men kon niet alles laten kopy- 
eren. De Auteur hield immers altyd , althans een brouillon van z^n 
werk etc." Intusschen heeft hij de zotheid gehad van nog onlangs 
in de Courant te adverteren , dat hij Me vrouws gedichten ter perse 
had: wat reden kon hy daarvoor hebben? Hij zou U zelf er over 
schrijven ; maar doet dit denkelijk nog wel niet. Hij moet dus aan- 
gepord , genoopt , gedrongen worden. 

Hiertoe zou ik voorslaan, dat gij, of Mevr. mij een.aparten osten- 
sibelen brief schreef: met toezending van zijn engagement: en op- 
droeg om nu de bedongen ƒ 140 onverwijld te doen betalen, om- 
dat 1^. de tyd nu daar was, dat hij drukken kon, en 2^. hij tegen 
't contract reeds ter perse had gelegd (volgens zjjn eigen advertentie 
in de Couranten) — en m\j er b^' schreef van des noods middelen 
regtens tegen hem te gebruiken. Wilt gij er tevens met een woord 
gewag maken , van de door mij vemomene uitvlugt (en er op aan- 
merken „1^. dat hy de 'gedichten ontvangen en dus zeker culpose er 
mee gehandeld had. 2^. dat die uitvlugt onwaar was volgens z^n 
eigene advert. in de Cour." — ) des te beter — ook zoo gy er een 
woord van bijvoegde," dat ik hooren kon of 44j billijke offerte van 
schikking en vergoeding deed?" — Ik zou dan met dien brief een 
knap Advocaat, die 't gaarn gratis doen zou b\j hem laten manoeu- 
vreren , en wanneer hy wat in engte was , eene conferentie met my 
laten voorslaan, om te zien dat men inmiddels de ƒ 140 en mis- 
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sehieii,n0f Iflti meer kreeg; en bij de pogingen waarvan h^ lang ge» 
praat heeft, om de stukken uit Parijs terug te kragen wat ernstigev 
deed. (Het engagement met Yinkeles voor de plaat komt ook in 
aanmerking.) 

Ik moet eindigen en durf ook U niet langer ophouden. Onze hw^ 
tel^ke groete enz. 
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